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ПРЕДИСЛОВИЕ 


«Арабско-русский и русско-арабский военный словарь» состоит из двух 
частей —- арабско-русской и русско-арабской. Первая часть словаря (со- 
ставители И. С. Данилов, В. И. Рыжков, М. Г. Анисимов) содержит око- 
ло 20 тысяч терминов, терминологических и фразеологических сочетаний 
по организации, боевой технике и вооружению, боевой подготовке, такти- 
ке, оперативному искусству и стратегии всех видов вооруженных сил. 

В конце арабско-русской части помещены сокращения, принятые в во- 
енной литературе на арабском языке. 

В русско-арабской части (составитель И. С. Данилов) содержится около 
4 тысяч основных терминов и сочетаний, при этом предполагается, что 
арабские переводы многих русских сочетаний можно найти в арабско-рус- 
ской части в гнезде на соответствующее заглавное арабское слово. 

Авторы выражают благодарность Н. Д. Финкельберг, оказавшей 
большую помощь при подготовке словаря к изданию, 

| чания и предложения по содержанию и оформлению словаря прось- 
ба иаправлять по адресу: Москва, К-160, Военное издательство. 


О ПОЛЬЗОВАНИИ СЛОВАРЕМ 


В основу структуры арабско-русской части словаря положена корне. 
вая система. Корни расположены в алфавитном порядке. 

За корень принимается глагол третьего лнца единственного числа 
прошедшего времени первой породы. Если же даются два глагола с раз- 
ными огласовками средней коренной или разными масдарами, илн в пер- 
вой ‘породе глагол вовсе не дается, то корень (без огласовок) ставнтся в 
начале статьи в круглых скобках. 

Порядок расположения слов в статье следующий: 

1) При корке даются курсивом буквы а, у или и (в скобках), ука- 


зывающие на огласовку средней коренной в настояще-будущем времени; 


а” 


33 (0)... 

2) При глаголе І породы даются масдары, соответствующие этому 
глаголу: $ (а) 225... 

3) За глаголом І породы следуют имеющиеся породы глагола с фра- 
зеологическим матерналом, относящимся к ним. 

Породы даются под римскими цифрами (1, П, Ш ит. д.). 

4) После пород даются образованные от них формы, которые распо- 
лагаются внутри статьи в алфавитном порядке. 

Форма множественного числа дается рядом с формой единственного 
числа в том случае, если образованне множественного числа неправиль- 
ное (ломаное множественное чнсло), или когда оно образуется пугем 
прибавления окончання dol: 

Со мн сад 5 695 ин کرات‎ 

Знак — (тильда) повторяет графический скелет слова, не учнтывая 
конечную огласовку. 


В тех случаях, когда основное слово самостоятельно не употребляет- 


ся, После него ставится двоеточие, а затем приводятся сочетания с этим 


словом: 855$ الرعهل:‎ ~... 


6 





не 


Русско-арабская часть словаря построена по гнездовой системе. Сос- 
тавные термнны помещены в гнездо на основное слово. Например, термин 
разграничительная лииия следует искать в статье линия. 

Все сочетания в гнезде расположены по алфавиту, причем сразу же 
после перевода заглазного слова следуют в подбор глагольные и пред- 
ложные фразеологические сочетания, далее ндут с новой строки сочетания, 
начинающиеся с заглавного слова, и затем все остальные. Заглавное 
слово в сочетаннях заменено тильдой (r~). Тильда заменяет все слово 
или неизменяемую часть слова (до вертикальных параллелек). 

Составные слова, `пишущнеся через дефис (гамма-лучи, шар-зонд 
н т. д.), помещены в отдельных статьях. 

При отсутствии того или иного сочетания в русско-арабской части 
его можно найтн в арабско-русской части в гнезде на соответствующее 
заглавное арабское слово. Например, сочетанне бронированная цель 
можно найти в арабско-русской части в гнезде на слово .غرش‎ 

В обеих частях словаря варианты отдельных компонентов термина 
заключены в квадратные скобки, напр.: „1% لمعسکر‎ суд قمر‎ ОДНОСТО- 
роинее занятие [учение]. В этом случае арабский термин может быть 
переведен как одностороннее занятие или одностороннее учение. Факуль- 
тативы перевода заключены в круглые скобки, напр.: 4s (армейский) 
корпус. Арабский термин в этом случае может быть переведен как 
армейский корпус или корпус. 


В словаре используются следующие пометы н условные сокращения; 


абт автобронетанковые войска ВМС военно-морскне силы 

ав авиация ГСМ горючее и смазочные материа- 
алф алфавит лы 

арт артнллерия Ег термин, применяемый в Объеди- 
ВВ взрывчатое вещество ненной Арабской Республике 


ВВС военко-воздушные силы ж-д железнодорожный термин 


= 





инж инженерные войска 

Ир иракский термин 

кав кавалерия 

Лив ливанский термин 

мед медицинский термин 

метео метеорология 

ркт ракетная техника 

рлк радиолокация 

РЛС радиолокационная стаицня 
св связь 


Сир сирийский термин 


см. смотри 
АРАБСКИЙ 
\ алиф 1 
ы ба 2 
>> та 400 
«> са 500 
= ДЖИМ 3 
с Ха 8 
Е ха 600 
> даль 4 
> заль 700 
ر‎ ра 200 
э за 7 
ыо СИН 60 
«2 ШИН 300 
„е Сад 90 
Е дад 800 


стр стрелковое оружие 
тех технический термин 
топ топография 

уст устаревший термин 
фото фотография 

эл электротехника 

мн множествениое число 
мор морской термнн 

напр. например 

ОВ отравляющее вещество 
ПВО противовоздушная оборона 


радио радиотехника 


АЛФАВИТ 
Ьь та 9 
за 900 
Е “айн 70 
غ‎ гайн 1000 
5 фа 80 
5 каф 100 
3) кяф 20 
J Лам 30 
ь МИМ 40 
< HFH 50 
© ха 5 
@ т) 
Р вав 6 
< йа 10 





АРАБСКО-РУССКИЙ ВОЕННЫЙ СЛОВАРЬ 


(531) алиф (первая буква арабско- 


го алфавита: цифровое значение 1). 


Фй 


da ac.‏ اش“ 


Ф т Е 
т. 551 азбука; алфавит; 


ИЛИ ууд — азбука Морзе.‏ مورس 


+8 529 2 Р В н е 
952) мн | игла; стрелка; боёк› 
ударник; 
«Ла ~ ударник-воспламени- 
тель; 


Ада. — тёрочный [фрикинон- 
ный] воспламенитель; тёрка (вос- 
пламенителя); жало (ударника); 
الرمى‎ — Ударник; боёк ударника; 
25 ЫЛ — ударник; 

АЛ ضرب‎ — ударник; боёк 
ударника; 

{3 ДЬЛ ~ жало ударника; 
АЛЬ») — инерционный ударник; 
с> — боёк ударника; 

инерциоиный‏ — 69$ الاستمر ار 


ударник; 


ХЬл&„-— магнит-‏ 1۸1“ ممغطسة 
ная стрелка.‏ 

М! ЕЧ огонь! (команда). 

«15 395 арт самоскрепление, авто- 
фретаж. 

т 92 59 автомобиль, 

* آ5‎ (и) 8 идти, следовать; 
переходить; 

перехо-‏ — الى موضع الإاستعداد 

дить в положение готовности. 
`( (اثر‎ П 59 действовать, влиять, 

воздействовать; 

45 уя) على نتيجة‎ — ВЛИЯТЬ 

на исход боя; 

У ۴ проби-‏ 595 فيه القغابل 

ваемый сиарядами [бомбами]; 

У 5515 подвергаться воздействию. 
мн ИН! действие, влияние, 
воздействие; след; колея; 
‹„А $ — конденсационный след; 


курс; путь;‏ — المسھر 


ре колея.‏ العربة 


ть 
2303 — 8 — 


ЧЕ мн ات‎ нЕ эффект, дейст- 
вие, влияние, воздействие; икдук- 
ция; 

АУ ~ действие взрыва; 

т ہ‎ фугасное действие; 

«6 حر ار‎ 77 тепловое действие; 
الحر ہق‎ — зажигательное дейст- 
вие; 

удушающее действие;‏ — خانق 
эффективность огня;‏ — الر می 
отравляющее действие;‏ — سام 
отравляющее действие;‏ — سمی 
ЫАЛ — действие осколков;‏ 
поражающее‏ |ل~ «52а Л‏ لاسلاح 
действие оружия;‏ 

действие ударной вол-‏ — العف 
ны; ударная волиа;‏ 

‹3 محر‎ — зажигательное действие; 
2% — амортизирующее дейст- 
вие, амортизация; 

Слезоточивое‏ ~^ مسيل للادموع 
действие;‏ 

«боль — моральное воздействие; 
Ьёдо ~ кожно-нарывное дейст- 
вие; 

Е 77 раздражающее действие: 
АЛ — огневое воздействие; ре- 
зультаты огня; 


$$ ~~ пробивная способность; 


# бо 


Е 4 
اجر‎ МН :اجور‎ 





дә. ات‎ рече атмосферное вли- 


яние; атмосферные помехи, 


6 е 
ت‎ 3392 влияющие обстоятельства 


[факторы]; 


зә ~ атмосферные помехи. 


5 MH 159345 турбина; 


Аа: — реактивная турбина, 
Е 
6 


„= التر‎ ~ командировочные 


(деньги); путевое довольствие; 
اشافى‎ — надбавка (к денежному 
окладу). 


"$51 (0 21 брать; получать; 


‚Ф5\ль®Уу\, ~ брать штурмом; 
#2 Л ~~ пеленговать; 
5545 — принимать боевой по- 
рядок; 

6 5 حین‎ суль ~ застигать врас- 
плох; 

охо الميادأة فی‎ — брать иннциа- 
тиву в свои руки; 

а ~~ НЗГОТОВИТЬСЯ К‏ الرمی 
бою;‏ 

УШ 5 брать; принимать; 
Са. تشکیل‎ — принимать 
боевой порядок; 

г9%)\ АЛ>. — переходить в на- 
ступление; 


\2(3> ~ завимать оборону; 


ادب 





АЛ <> موضع ضر‎ ~ ИЗГОТОВИТЬ- 
ся к стрельбе; 
ودع الدقاع‎ ~ Занамать оборо- 


нительное положение, 


دوت 


تی سے 
занятие‏ — مواضح الرمی :151 
огневых позиций.‏ 
o£‏ 6 
:اخ 
о15уі ~ радиозасечка;‏ اللاسلكى 
&5534-Ы\ — пеленгация;‏ 
٠ — радиопе-‏ اليي هنج ой УЛ‏ 
ленгация.‏ 
_ ۾ 9 
Ak. la штепсельный разъём; клемма;‏ 
заборное отверстие;‏ 
ХЛ ЬАЛ — ав приёмник пол-‏ 
ного давлекия;‏ 
> 
ав воздухозаборник.‏ — 191 
ЗЕ‏ © 
П <3. | откладывать, отсро-‏ (اخر ( 
чивать; задерживать, препятство-‏ 
вать; вести сдерживающие бои;‏ 
го! ~ задерживать наступле-‏ 
ние;‏ 
.= = 
отставать, задерживать-‏ $( خر у‏ 
ся, запаздывать.‏ 
А‏ 5.2 
последний, конечный;‏ 55-1 
замыкающий‏ ~ چندی فی الصف 
(колонны).‏ 
Ра‏ 6 
задержка, замедление, отста-‏ 5-03 
вание, запаздывание;‏ 


ах) — отставание бомбы. 


ө < ® у > 
7556 мн Е задержка, 
замедление, 


АУ! ~ затяжной выстрел; 
осечка. 


$554 ин 21525: 


АЗ Л) ~ ствольная коробка 
винтовки; 

мор ют;‏ — الچسر العلوی 
сх Л — хобот [хоботовая часть]‏ 
лафета;‏ 

мор ют;‏ — السغینة 

Ао ^~ Хвостовое оперение (ми- 


ны, ракеты); 


корма корабля.‏ — المر کي 


Ф 


6554 мн «> 5552 задняя часть; 
тыл; арьергард; 

ХАЗодА)\ — приклад винтовки; 
©;гУ! حامل‎ — шаровая пята 
казённика; 

2544) — стр ствольная ко- 
робка; арт казённик; 

дада. — корма корабля; 
Л ~ 


хвост колонны;‏ — القول 


ав хвостовое оперение; 


войсковые 


الجيش 


тылы. 


موخرات 


м 
7592 замедлитель. 


GE 
(соз!) П ڄŞ»1‎ карать, наказывать. 


& 
ع چب 2203 





э. 
5ا2 و‎ наказание, дисциплинарное 
взыскание; выговор. 


Е 
* awh 3| адамсит. 


سے % 


Е 4 ہے $ کے‎ 
6121 мн «231921 предмет, принад- 


лежность; (составная) часть, де- 
таль; приспособление, орудие, 
инструмент; 
езА>АЛ ~ Ир средства управле- 
ния (войскамн); 
التسدهد‎ — прицельные приспо- 
собления; 
حية‎ ш возимый шанцевый ин- 
струмент; 
5) ото ~ НОСИМЫЙ шанцевый 
инструмент; 
АХЛ «21421 прицельные 
приспособления; 
ادوات التنشین المکشوف‎ арт 
приборы грубой наводки; 
САДВАХЛ ادو ات‎ принадлежность 
для чистки оружия; 
ادو ات الحفر‎ шанцевый инстру- 
мент; 
ادوات العیور‎ переправочные 
средства; 
ادوات التظافة‎ принадлежность 
для чистки оружия. 
Б $51 имущество; 


езу! ~ имущество связи; 


жөо 


$ Уу! ~ имущество связи; 
Азеь)\ — маскировочное иму- 
щество; 

Ха у>. ^^ военное имущество; 
5.22 ^~ медицинское имущество; 
«$ 71 — мостовое имущество; 
СУ-41 — инженерное иму- 
щество. 


”„% 
9 >) | одометр. 


(сєз!) П 651 исполнять, совер- 


шать, делать; 
العحية‎ ~ или التحية‎ ~ 
А, العسكر‎ отдавать честь; салю- 
товать; 

Хр ~ проводить операцию; 
العظاهم‎ ед Л — принимать при- 
сягу; 

S3xslaue — поддерживать, оказы- 
вать поддержку; 

Хуа — поддерживать, оказы- 
вать поддержку; 

dega ^~ выполнять задачу; 
14519 ~ выполнять задачу; 


> 


сх) ~ принимать присягу. 


ж© $ © 28 
22} МН (25951 разрешение; 


54,3 ~ разрешение на посад- 
ку. 


6 Ё 6 с 
«351 мн 151 ухо, ушко; гнездо; 


проушина; цапфа; св наушник; 


!)> ا 


Ф427 — цапфа (люльки) ору- 
ДИЯ. 

* کوذ رومي‎ Я ортодромия. 

Я арсин.‏ سين" 


4 
— 


*( > (ار‎ Ш $ 5\ заземлять. 


6 = . 5 е 
5}! мн 2151 Земля, земной шар; 


грунт; почва; местность; прос- 
транство; площадка; зона; поле; 
полигон; позиция; 

испытатель-‏ ~~ اختيار المدافح 
ный артиллерийский полигон;‏ 
ллі — впередилежащая мест-‏ 
ность;‏ 

мёртвое пространство;‏ ~ امان 
чо 155 ~ испытательный поли-‏ 
ГОР;‏ 

с^ АЛ — учебное поле; 
3درهب المدفعية‎ ~ артилле- 
рийский полигон; 

54.5 — или ‚уз پہا‎ — холмис- 
тая местность; 

$... — твёрдый грунт; 
дым — Горная местность; 
Жы (>. ~ господствующая мест- 
ность; 
г! حر‎ нейтральная зона; 
Ад جات‎ зад ذات‎ ~ Сла- 
бопересечённая местность; 


А1 уу — пашня; 





орошаемая земля;‏ — سنئاھڭ 
сильнопересе-‏ — شدهدة الوعور5 
чённая местность:‏ 

танко-‏ ~ صالعة لسهر الدباہات 
доступная местиость;‏ 

длжл> — тТруднопроходимая мест- 
ность; 

Ам — эпицентр взрыва; 
Ах — закрытая местность; 
الطاڊور‎ ~ учебный плац; учебное 
поле; 

затопленные земли;‏ — الطوفان 
сЛ;&ЬЛ — полевой аэродром;‏ 
посадочная площадка;‏ 

бездорожная‏ ~ مدومة الطرق 
местность;‏ 

„\ عذر‎ — целина; 

ЫЙ © у=” ~~ Труднопроходи-‏ ق 
мая местность;‏ 

5. оо قير‎ ^— пересечённая 
местность; 

хь Уз ~ пашня; 

© قاسر‎ — волнистая местность; 
الطرق‎ 525 — местность со 
слабым развитием дорожной сети; 
Ха Ахл 4.) — болотистая мест- 
ность; 

танконедос-‏ ~ ماتعة للدبابات 


тупная местность, 


ارش 





5.2.9 ^~ Волнистая местность; 
Льо ~ лесная местность; 

© مستور‎ ^ Закрытая местность; 
Ф.х. — равнинная местность; 
مسمومڭ‎ С заражённая мест- 
ность; 

Ао) —)\ нейтральная зона; 
55 المعر‎ — поле боя; 

һал ~‏ ڊالمزروعات الخضراء 
местность, покрытая зелёной рас-‏ 
тительностью;‏ 

А>.9хА^ ~ открытая местность; 
مغېدڭ‎ — удобная позиция; 
МА ~ закрытая местность; 
5 рте пересечённая местность; 
Хә ~ открытая местность; 
ماو بالغابات‎ — леская мест- 
ность; 

боло-‏ = مملو 8 بالمستنلاعات 
тистая местность;‏ 

ةطhwa4ain‎ — равнинная местность; 
© در‎ ^ скат, откос; гласис; 
Ада ~ Мёртвое пространство; 
ول‎ УАЛ — посадочная площадка; 
аэродром; район высадки [выб- 
роски] десанта; 

А) — передовая по-‏ ول الامامية 
садочная площадка; передовой‏ 


аэродром; 


посадочная‏ - تز ول الطادرات 
площадка; аэродром;‏ 
Ьг-;7 — посадочная площадка;‏ 
аэродром; район высадки [выб-‏ 
роски] десанта;‏ 
передовая‏ — الپبوط الإمامية 
посадочная площадка; передовой‏ 
аэродром;‏ 
А Бол» ~ аэродром; по-‏ < 
садочная площадка;‏ 
пересечённая‏ ~ واعر 6 С ИЛИ‏ وعرة 
местность.‏ 

52 > Я настил; 
«$ 2э5Л — настил моста, 

р мн БЯ батальон. 

аптенна;‏ أو یا“ 
антенна радио-‏ — یدید الاتجاه 
компаса;‏ 
у — антенна РЛС;‏ > 
антенна радиостан-‏ — إللاسلكى 
ЦИИ.‏ 

жёлоб;‏ ميازهىپ мн‏ مير اب (ازب)* 
водосток.‏ 

314 мн ماز‎ ущелье, дефиле, 
теснива. 

€ :از‎ «Ре; — азнд свинца (ВВ). 

Ы اماف‎ MH ا‎ основа; основание, 
база; 


е-&1=АЛ ~ основы обучения; 
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основа обороны;‏ ~ الدفاع 
основной оклад (денеж-‏ — الدفع 
ного) содержания,‏ 
учреждение,‏ وتات Ў д.5$4 ин‏ 
заведение;‏ 
Ху уЌлар — военное учреж дение,‏ 
ЕЛЕЙ мн 1345,‏ 
ЕСТ сав варио-‏ 


метр, 


хо} госпиталь. 

указатель вертнкальной 
скорости. 

Ф > 


ч стратегия; 
А [= $2 31755] р 
Хз уу — атомная стратегия. 


«515 ух) стратегический; стра- 
тег. 
с 1-0 о 
اڌيجية‎ ухо стратегия. 
* э $ = و‎ г 
922 950} мн Сао 2 9441 фото- 
лаборатория. 
&# _ £ во 6 
اسر‎ (у) 3421 брать [захватывать] 


в плен; захватывать; 


3з. _ 
Х ستاسر‎ сдаваться в плен. 


ее захват в плен, пленение; плен. 
21 
| мч? или плен- 
шый 
حرب‎ = (военно) пленкый. 
8 > 2 
©9515 МН 154 см. по алф. 
سے‎ б = سے‎ 
إشطبل*‎ MH УЬ КОНЮШНЯ. 
"5 
29552 мн 5) Бї цилиндр; 


цилиндрическая часть; поршень; 


резервуар, баллон; барабан; сте- 
бель затвора; 

„у! — цилиндр заряжання; 
اليقر‎ ~ цилиндр тормоза отката; 
ادان‎ ~ дымовой цилиндр; 

5 МАЗ — или الطبنجة‎ ~ ба. 
рабан револьвера; 

газовый цилиндр, газо-‏ — الغاز 
вая камора; газовый поршень‏ 
[шток]; газовый баллок;‏ 

схАЈі — арт трубка ударника; 
ах) ر ذداد‎ 


тормоза наката ствола; 


| Ал ~ цилиндр 
Swe — цилиндр амортизатора; 
=> уе) ^ цилиндр накатника; 
Ьул 2\ зд — резервуар [бал- 
лон] для сжатого воздуха; 
Азз&хЛ اسطوائات‎ патронные 
дисковые магазины. 

"949 Ьа арен 

ШШК ЖЫ | MH АБЫШ! флот; флоти- 
лия; 

~J | военно-морской флот,‏ !)= ی 
ВМФ;‏ 

68 х7 —Л торговый флот; 
РТ العدر‎ — учебный отряд KO- 
раблей; 

«бе الہ‎ воздушный флот; воз- 


душная эскадра; 


اسول 


س 4[ — 





стратегичес-‏ |[ ~ الجوى السوقى 


кая авиация; 
صغخیر‎ Жан флотилия; 
الغواصات‎ ~ Подводный флот. 

«| асфальт. 

мн я причал; гавань.‏ سكل“ 

* 91.2 мн 2321 метод; способ; 
الاشعال‎ — метод зажигания; 
تسلوی الاشارات‎ — равносиг- 
нальный метод; 
الاطر اليطاريات‎ — метод при- 
вязки батарей в одной топогра- 
фической основе; 

«6924 بالدولاب‎ АУЛ ~ способ 
целеуказания с помощью бара- 
банчика (прицела); 

2) الشاظو‎ АР. — метод кор- 
ректирования огня с помощью 
вертикального циферблата. 

“мА цемент; бетон; 
المساح‎ —)\ армированный бетон, 
железобетон. 

Е визирование; обозначение; 
ориентирование; засечка направ- 
ления; индикация; сигнализация; 
связь; 

(25 У] — индикация направления; 
(>31 و‎ «| ~ индикация даль- 


ность—азимут; 


-^Ажх) — индикация отклонения 
курса; 
ادار ی‎ у — радиолокационная ин- 
дикация; 
الطرق‎ — обозначение дорог; до- 
рожный знак; 
уэвд» — световая сигнализация; 
зрительная связь. 

ЗЕ» و‎ 

указатель, ин-‏ 756% ات МН‏ موشر 
дикатор; прибор управления ог-‏ 
нём;‏ 
ell ~ индикатор курса [напра-‏ 
вления]; указатель курса, курсо-‏ 
указатель;‏ 
указатель направ-‏ — اقچاە الرډع 
ления ветра;‏ 
с(>=3)| — курсоуказатель‏ 220№ 
летчика:‏ 
радиокурсо-‏ — الإقجاه اللاسلکی 
указатель;‏ 
Ьо, 231 ~ указатель направ-‏ 
ления посадки;‏ 
уі — указатель [индикатор}‏ 2145 
высоты;‏ 


«Ух. — указа-‏ الاکسیجین 


тель расхода кислорода; 
الوقود‎ У.х. — указатель топ- 
лива [горючего]; топлнвный рас- 


ходомер; 





;=УУ\ ~ указатель угломера;‏ أف 
уау — указатель‏ اف الاتجاھی 
курсовой девиации;‏ 

эу! — указатель скольже-‏ لاق 
ния;‏ 

ўхаУ! — индикатор колеба-‏ از ات 
ний;‏ 

25 „жлы)\ الآهداف‎ ~ индикатор 
движущнхся целей; 

>=) — указатель [индикатор] 
дальности; 

ха! — индикатор‏ و الارتغاع 
дальность—высота;‏ 

2425 ХХЛЇ я ~ грубый инди- 
катор дальности; 

с>? 51 — указатель топлива 
[горючего]; топливный расходо- 
мер; 

Хах) — индикатор отклоне- 
ния от курса; 

Указатель тем-‏ ^ حر ار © الز پٽ 
пературы масла;‏ 

21911 $ ار‎ у= 77 Указатель темпе- 
ратуры воздуха; 

«6 «АЛ الحرھق‎ — термоэлек- 
тронзвещатель; 

указатель (из-‏ - خطوة المروحة 
менения) шага винта;‏ 


указатель поворота;‏ ~ الدور ان 


указатель переклад-‏ — الدومان 
KH руля;‏ 

двустрелочный ин-‏ ~ > عقر بهن 
дикатор;‏ 

радиолокационный‏ \)— الر ادار ی 
индикатор;‏ 

=? الر‎ ~ ветроуказатель; 
اوية الالغاضاضش‎ улт указатель угла 
пикирования; 

г Ао зї у ~ ав указатель угла 
атаки; 

маслоуказатель;‏ — الز پٽ 

Ав уле — указатель ско-‏ العسلقى 
роподъёмности; вариометр;‏ 

со АХ А» уло — указатель ско- 
рости сближения; 

д,» е ^— указатель ско-‏ الدوران 
рости поворота;‏ 

указатель‏ — السرعة العمودية 
вертикальной скорости, варио-‏ 
метр;‏ 

ә АА бр} — указатель ско- 
рости снижения, вариометр; 

ся вА Ар ‚о ^^ указатель ско- 
рострельности; 

АМ эс. السرعة‎ ^~ указатель 
воздушной скорости; 


индикатор азимута;‏ — السمىت 


موشر 


[6 ш 





Ала = индикатор,‏ الشابت 
стабилизованный по азимуту;‏ 
электроннолу-‏ — شعاع مہهیطی 
чевой нндикатор;‏ 

указатель‏ — عدد دورات المحر ك 
числа оборотов двигателя, тахо-‏ 
метр;‏ 

индикатор‏ — ا|الکشف اللغاطاعی 
секторного поиска [обзора];‏ 
А. 2/1 ~ индикатор‏ الدادرية 
кругового обзора;‏ 

боллю ~ указатель уровня; 
المسافة‎ Ид указатель 
дистанционной шкалы; 
میکاذیکی‎ — механический ука- 
затель; 

видоискатель;‏ — النظر 

5 ухх. الهدف‎ ~ HEP 
движущихся целей; 

указатель‏ ^ وض عة 432 العمق 
положения руля высоты;‏ 
Ада. ^ указатель‏ العجلات 
положения шасси.‏ 


”5 
شر 


“(-=1) 205 мн = барьер; 


плотина; дамба; бон; мол; эста- 


94 сигнальщик. 


када; 


неподвижный бон;‏ — اچ“ 


противолодоч:‏ — فد الغواصات 
ный бок;‏ 
els — плавучий бон;‏ 
хх» ~ смешанный бон.‏ 
Та мн ы! основа;‏ 
основы ведення боя.‏ |صول ХЛ‏ 
ось;‏ 41-51 
гХАЛ ~ ось перемещения;‏ 
ось наступлення.‏ — الہجوم 
“ЖЫ мн ЗЫ или ВАЛЬ] рама,‏ 
рамка; оправа;‏ 
Штурвал;‏ — الاو چچە 
автомобильная камера;‏ ~ دأاخلى 
покрышка, шина;‏ — |لدوللآاپ 


автомобиль-‏ ~ العجلة الخارجية 


эъ © 


ная шина; 
е ~ сверхбалонная шина; 
299) —)\ пневматическая ши- 


на, пневматик. 
оё سے‎ т 

еы мн 11 башня; укрепление. 
$, с. Е 

`8) } 21 лафет; 
592} ~ лафет с раздвижными 
станинамн. 


"ел ян әй 
ребро; 


край; обочина; 


обочнна дороги,‏ — الطرهق 


* єє? ® کے‎ 
31 мн (5131 горизонт; линия гори- 


зонта; 


= 1 


«$ 





авиагоризонт, гиро-‏ ~ اصطشاعیى 
горизонт;‏ 
СУ ~ горизонт оружия;‏ 
ХЬ>х.) ~ горизонт‏ الرادارية 
РЛС.‏ 

Л мн л) 151 пояс, зона; об- 
ласть; край. 

әй мн كدير چات‎ академия; 

А حر‎ ~ или Хә улар — воен- 

ная академия. 

(я) П 531 утверждать; подтвер- 
ждать; 
У 536 


даться; проверять; 


удостоверяться, убеж- 


проверять‏ — من ЗАЗ‏ اوامر 

исполнение приказаний. 
5915 проверка; 

من الاستعداد «КААЛ‏ 


верка боевой готовности. 


—Л про- 


«8 їй рукоятка, ручка, рычаг; ма- 


ховичок; кнопка; 
СААХ ~ зажимной рычаг; 


66 а 


стр рукоятка зажимного приспо- 
собления; 
9 х)\ — рукоятка перезаряжа- 


ния; рукоятка затвора: 


МА 
[уплотнитель |; 


— шаровой обтюратор 


2 Араб. -рус. и рус.-араб. военпый словарь. 


АХ — шаровая пята‏ الہمغلاق 


казённика ствола, 


$2215 коррозия. 


6$ ә 


ев 
* 9% эрозия; износ; 


#6 р 


б\4%)! — износ канала ствола. 
* бу! мн зу] полк; 

разведывательный‏ — الاسناطلاع 

полк; 

разведывательный‏ ~ اللاستىک شاف 

полк; 

5 الاشار‎ — ПОЛК связи; 

А56 انوار‎ ~ прожекторный 

полк; 

الخبالة 

танковый полк;‏ ~ الدپاچات 

المشاة 


таиков, танковый полк сопрово- 


— кавалерийский полк; 
«о> ~ полк пехотных 


ждения пехоты; 
Ар ухо يارات‎ ~~ полк броне- 
автомобилей; 

запасный тан-‏ — صرق الدہابات 
ковый полк;‏ 

л — противотанковый‏ الدچاپات 
артиллерийский полк;‏ 

Хр уза بات‎ ур — полк бронеавто- 
мобилей; 

сое АЛ ~ танковый полк; 


рухо > танковый полк; 


56у! 


Ала) ~ 
полк; 
$7...) ААДАХ) المدقعية‎ ~ 


полк лёгкой зенитной‏ لاطادر ات 


артиллерийский 


артиллерии; 
А; مدفعهة ذاتية الحر‎ — Само- 
ходно-артиллерийский полк, полк 
самоходной артиллерии; 
مضادة للدہابات‎ Адар — про- 
тивотанковый артиллерийский 
полк; 
مدفعیة المہدان‎ — полк поле- 
вой артиллерии; 
55 ул А مدفعية ميدان. ذاتية‎ — 
полк самоходной полевой артил- 
лерии; 
مهيدان مجرورة‎ Адал ^ ПОЛК 
полевой артиллерии на конной 
тяге; 

4+) — пехотный полк; 
АХАЛ لاطادرات‎ Ха — полк 
тяжёлой зенитной артиллерии; 
ЛААЛ ААУо ~ корпусной 
полк артиллерийской инструмен- 
тальной разведки; 
اإلمہدان‎ ~ полк полевой артил- 
лерини; 
КРЕЗ مہدان‎ ~ армейский полк 


полевой артиллерии. 


ш) мн 
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П 31 образовывать; состав-‏ ) | لف)* 


лять; формировать; 
الامر‎ — составлять приказ; 
ПІ Î согласовывать; радио 


настраивать. 


‚2% радио настройка. 


$ 3 
65.2315 образование; составление; 


формирование; 

планирование‏ — جر ذامچ الطيران 
полётов;‏ 

с9АЈ\ ~~ сведение в полк; введе- 
ние в состав полка; 


$>=>/\ ~ формирование части. 


оо $ > ° 
یروت‎ | мн 05,355) электрон. 
455 وذ‎ 38у 1 электронная техника 


[аппаратура]. 
АЯ имам, служитель 
культа; 

>) 3 У! الدرجة‎ 
вой категории; 
АЛУ А. الدر‎ 


рой категории; 


— Ир имам пер- 
— Ир имам вто- 


ХАЙАЛ الدرجة‎ — Ир имам треть- 


ей категории. 


E 
امام‎ передняя часть; 


1 > вперёд! (команда); 


الى الہ سرا 
(команда).‏ 
®„ $ 


шагом—марш! 


* 755151 аматол (ВВ). 


„ез {зш 


امر 


e‏ ج ج ج ج ج نے 


* 
єз 


ж 


2 £ چە‎ 
в ао! мн д55\2%\ уст капрал. 


р я (0) $ приказывать, отдавать 


В зан 


приказ [распоряжение]. 


© = 5 е. ۰ ° 
с ду мн امار ات‎ знак; пароль; 


ө 


7 


АЛ ~ адмиралтейство;‏ حر 

„1. — адмиралтейство. 

1 мн р, | приказ, приказание, 
распоряжение; команда; приказ- 
инструкция; 

52! اچد‎ — предварительная ко- 
манда; 

5 > — приказ по тылу; 
الإشارة‎ ~ приказание по связи; 
5 اذذار‎ — предварительное рас- 
поряжение; 

ч.3! — приказ на отход; 
التحر ك‎ ~ приказ [распоряжение] 
на марш; 

5 уа-ах®3 — предварительное рас- 
поряжение; 

543 ^~ предварительная ко- 
манда; 

ЗАЛА) — исполнительная ко- 
манда; 

‚э®-дэ)\ ~~ приказ командующего 
армией; приказ по армии; 

55 72:1 — приказ [распоряжение] 
на марш; 


сох у>)\ — боевой приказ; 


0 


2+ 


РЬ. ~ частный приказ; 

письменный приказ;‏ خطی 
приказ‏ — بدعوة сорау‏ 
о призыве резервистов;‏ 

команда для стрельбы;‏ — الر می 
команда на открытие огня;‏ 
устный, приказ;‏ ^ شفہی 

бәй — устный приказ; 

2 у-ӘЈЇ — команда на открытие 
огня; 

«622 — приказ по части строе- 
вой; текущий приказ; 

pls — административно-строевой 
приказ; общий приказ; приказ по 
части [соединению]; 

«Ў у54\ — парадная форма одеж- 
ды, 

~ или Аз > العمليات‎ ~ 
«1.41.7 боевой приказ; 

приказ иа обо-‏ ~ عم لهات الدفاع 
рону;‏ 

сол; ~ приказ на‏ الہجوم 
наступление;‏ 

(2$ > частный приказ; 

„А54 ~ боевой приказ; 
«$ ~ боевое распоряжение; 
2055 — письменный приказ; 
‹зХАУ ~ радиокоманда; 


ели ^~ ПОСТОЯННО действую- 


امر 


щая инструкция; приказ-инструк- 
ция; 

приказ [распоряже-‏ ,75 المسير 
ние] на марш;‏ 

зъл ^~ отменяющий приказ; 
معاکس‎ — отменяющий приказ; 
الموقعح‎ — приказ по гарнизону; 
ХАЛ — команда на открытие 
огня; 

приказ о мобилизации;‏ — النفير 
приказ‏ — بالہجوم “ли‏ ~ الہجوم 
на наступление;‏ 

приказ по части [соеди-‏ ^ يومى 
нению];‏ 

боевой приказ;‏ اوامر الاشتياك 
ә! облегчённое поход-‏ امر الإقتحام 
ное снаряжение; форма одежды‏ 
для атаки;‏ 

распоряже-‏ الإاوامر التنسيلاية 
ния [указания] по взаимодейст-‏ 
вию;‏ 

«ЛАДХЛ „іі приказ на пере- 
возку; Ир сигналы для управле- 
ния строем (на марше); 

Аль اوامر‎ приказ-инструкция; 
«дл اوامر‎ приказ по армии; 
приказ командующего армией; 


ЬАЛ أمر‎ gl арт команда угломе- 





ра [буссоли]; команда направле- 
ния; 

приказ [распоряже-‏ اوامر السير 
ние] на марш; походное снаряже-‏ 
ние; походная форма;‏ 

команды на‏ اوامر فاج النيران 
открытие огни;‏ 

приказ-инструк-‏ 1.91« مسعديمة 
ция по распорядку дня;‏ 

инструкции по‏ اوامر المعس کر 
гарнизонной службе;‏ 

команды управления‏ اوامر الغار 
огнём;‏ 

строевой при-‏ الإوامر اليومية 
каз.‏ 


51 МН Сз» я! старший; началь- 


ник; командир; командующий; 


5 العسکر‎ Ы55Уі — начальник 


военной полиции; 

адмирал; контр-адми-‏ — اليحر 
рал;‏ 

А, اليطار‎ — командир батареи; 
5-42-71 ~~ командующий армией; 
А.о) ~ начальник гарнизона; 
әр) ~~ командир танка; 
الرقل‎ ~~ начальник колонны; 
а? الر‎ — командир взвода; 


Хә уі — командир роты; 


— 21 — آمرية‎ 
д 


командующий родом | ÃqqZSJ|l — командир батальона;‏ = السلا 


войск; 

х, المحر‎ суз ~ командующий 
ВМС; 

суз ~ командующий‏ الطير ان 
ВВС;‏ 

оът خدمات‎ КАД» ~ Началь- 
ник тыла армии; 

ААМЬ ~ Ир командир‏ الدپاپة 
(экипажа) танка;‏ 

хуль ~ Ир начальник меди- 
цинской службы (соединения, 
объединения); 

авиационный коман-‏ — الطير ان 
дир;‏ 

654х171 فة‎ ~ командир штаб- 
ного взвода; 

Х34 Л) 213 — командир взвода 
тяжёлого оружия [взвода сопро- 
вождения]; 

сәЈі ~ командир батальона; Ee 
командир полка; 

9>.2(Х)\ — начальник базы; 
Аяз — командир отдельной 
части; командир орудия; 

командующий‏ ~ !)694 الار ضية 


Сухопутными войскамн; 


5ехЛ — командующий‏ الجوية 
ВВС;‏ 


Ир командир полка; 

ع|glJ|‎ ~ командир бригады; гене- 
рал-майор; 

© مخابر‎ — начальник связи; 
44.=232-)\ ~ командующий артил- 
лерией; 

подчинённый KOMaH-‏ > مر ووس 
дир,‏ 

А>)е-)\ — начальник службы; 
النظاليهات الآلية‎ ~ начальник 
автотранспортной службы (ар- 
мии); 

7А — стреляющий; стр‏ ان 
переводчик; переключатель (ка-‏ 
зённика миномёта);‏ 

Але. ~ начальник инженер- 
ной службы; 

Хз АЛ هندسة‎ = начальник ин- 
женерной службы дявизии; 
الغدريسية‎ 52 — начальник 
учебного отдела; 

$2.93 — командир [начальник] 


части. 


55 آمر‎ управление; 


Ы 4.455! ~ Ир управ-‏ العسکری 


ление военной полиции; 
الدر وع‎ ~ Hp бронетанковое упра- 


вление, 


امرة 
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5] командование; боевое управ- 
ление; ик, приказание. 
امير‎ мн 2| 34 начальник; коман- 
дир; командующий; 
الاسطولك‎ — адмирал флота; 
«5У! — полковник; 


адмирал;‏ — اليحر 

ВВС; 

>.) ~ адмирал. 
> 352 Ир генералы, 


командующий 


генеральский 
состав, 

$ Ғ. $ „ $ 

Л امیر‎ мн الات‎ Jaa адмирал; 
الاسطول‎ ~ адмирал флота. 

ны] е4! адмиралтейство; 

ральское звание. 


задание,‏ مامور 205 мн‏ امور 


адмн- 


задача; ав вылет; 


Ал = ^ боевая задача; 


ЖАЛ شرپ‎ — огневая задача. 


$5554 мн ات‎ 35554 совещание; 
разбор (учений). 

КИДЕ наблюдатель. 

П Ч) обеспечивать; укреп-‏ (امن)“ 
лять; подкреплять; обезврежи-‏ 

вать; 

езу! — обеспечивать связь; 


الارتياط 


— обеспечивать связь; 


обеспечивать взаимо,‏ ~ التعاون 
действие.‏ 
РЕ: обеспечение; обезврежива-‏ 
ние; контровка;‏ 
Хах — обезвреживание бом-‏ 
бы;‏ 
обезвреживание мины,‏ — اللغم 
ы) безопасность; прикрытие; обес-‏ 
печение; охранение; оборона;‏ 
обеспечение по-‏ — \25$\„» السير 
ходногО движения;‏ 
сторожевое охра-‏ — 2131 595391 
нение;‏ 
обеспечение фланга‏ ~ الچانيى 
[флангов];‏ 
противовоздушная обо-‏ \)—— الچوى 
рона, ПВО;‏ 
—А внутренняя [госу-‏ الداخلى 
дарственная] безопасность; комен-‏ 
дантская служба;‏ 
обеспечение тыла;‏ ~ المؤخر © 
полевая жандармерия.‏ ~^ مهدانى 
дә! мн 21541 писарь;‏ 
Хә ЛЬ» ~ батарейный писарь; ба-‏ 
тарейный старший сержант по‏ 
хозяйственной части;‏ 
ротный писарь; ротный‏ > سر дә‏ 
старший сержант по хозяйствен-‏ 


ной части. 


93 سے 


М 





5 мн 5% блиндаж. 

* 35,21 аммонал (BB). 

о! накидка; 
الغاز ات‎ >>» — противоипритная 
накидка; 
الغازات‎ ‚Ше фадо ~ Противо- 
Е накидка, 

15 1 мн зі склад; 
ЙЕ — мор диптанк, 

کٹ или 55251 см.‏ اة 
„КЎ низкозамерзающая‏ > 
охлаждающая жидкость, антиф-‏ 
риз.‏ 

СЕ) антициклон. 


& = 
اداد“‎ мн 


лд а антенна,‏ ات 

51 мн задї якорь. 

возобновлять;‏ 55154 × (انف)* 
возобновлять наступ-‏ — الہجوم 


ление, 

«$ мн 531 нос, носовая часть; 
البندقية‎ р» — затыльник 
приклада винтовки; 
الزورق‎ — форштевень. 

5.551 мн єз5 образец; проба; 
модель; бланк; 
06 у& и? ~ бланк [форма] боево- 
го документа, 

“2: للدخان‎ 2 — дымовая 
шашка, 





= 
+ о Ф. э „5 


72955 \ анемометр. 

* ®® 

(э!) ІІ al снаряжать, гото- 
ВИТЬ; 

5ш 

У lŠ снаряжаться, готовить- 
ся; быть готовым; изготавливать- 
ся; 
للضشرپ‎ — изготавливаться к 
стрельбе. 


а На подготовка; готовность. 


э Е 
„415 подготовка; готовность. 
к 672 
«3815: 2925/1 مح‎ — панибратство 
с солдатами. 


ж $ 


НЕ мн FJ МА эллипс, 
"5 32555 автострада; автомо- 
бильная дорога; 
‹я? у>- ^ военная автомобильная 
дорога. 
© апогей. 
"Ф Дзі уран. 
"0293395 „і ортодромия, 
"Узі осциллятор. 
“ИЗ اوسيلو‎ осциллограф, 
" анз) о нана 
* г, 3 А мн р 591 батальон; 
پاپات‎ > — танковый батальон. 
“ыа?! октан. 
IT мн ÛÎ орудие, инструмент; 
машина, прибор, аппарат, меха- 


низм; 


ХЛ 


арт цилиндри-‏ — لااخغيار المدفح 
ческий калибр;‏ 

Стереоскоп;‏ — اسار ھوسکو بيا 
огнетушитель;‏ — |طھاع الحر ډق 
бомбосбрасыва-‏ — اطلاق الغذابل 
тель;‏ 

ЫХ ~ звукоулавли-‏ الصوت 
ватель;‏ 

предохрани-‏ ~ امان ف المغلاق 
тель затвора;‏ 

Хә: — дальномер;‏ الموقح 
паро-‏ ~ بخار Җә‏ لاطلاق الطادرات 
вая катапульта;‏ 

5 ЗЫЛ 131 یھن‎ — ав указа- 
тель поворота; 

её АХЛ ~ перфоратор; 

Села) 3سجيل‎ ~ Звукометри- 
ческий прибор, прибор звуковой 
разведки; 

2э-=АЛ — фотоаппарат; кино- 
съёмочная камера; 

подрывная машина‏ ~ التفجير 
[машинка];‏ 

высотомер;‏ ~ 243 لار تفاع 
4>®З — дальномер;‏ المسافة 
Хз УА лз — телефонный аппарат;‏ 
линейка зенитного план-‏ — 325 


шета; построитель упреждений; 


сх АХЛ — прицельное приспо- 
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собление, прицел; прицел-угло- 
мер; ` 
«5%АХХЈ\ — респиратор; противо- 
газ; 

коллиматор;‏ ~ 5395 الیصر 
лебёдка;‏ — الجر 

Хао. — счётно-решающее уст- 
ройство; 

А الخر‎ Ьл5] ~ бетономешалка; 
ХАЗОХШ! өзә! الر‎ ~ раднотелетайп, 
буквопечатающий радиотелеграф- 
ный аппарат; 

Хаё у — насос, помпа;‏ المهاه 
а? уЈ\.— квадрант;‏ >6:51 

минный раскладчик;‏ )9 الإلغام 
несущий винт (вертолёта);‏ ”رفع 
антиобледенитель,‏ — لر 2 الژلوج 
противообледенитель;‏ 

шифровальная машина;‏ — الر مز 
секстан (т);‏ — السدس 

навигационный‏ — سدس للملاحة 


промерный секстан(т); 

Ах شکل‎ (зів — двигатель с 
радиальным расположением ци- 
линдров, звёздообразный двига- 
тель; 

Клм) — квадрант;‏ الارتفاع 

АЛ с? мә — стреляющее при- 
способление; 


— 25 — АЛ 


”ъ 





и 


2х — арт поворотный меха- 


низм; 
الاعماق‎ 523 — ЭХОЛОТ; 


пирометр;‏ ار АжА$‏ چدا 

КИР УЛ 0] — секстан(т); го- 
ниометр; 

الزواها الافقية 
теодолит;‏ والعموديڭ 
— لقیاس йлап‏ — )0 المطر 
дождемер;‏ ...4ة الامطار 


Axkas ~ бронированная боевая 


220) ай 


машина; 

25 لمعرفة المسافة المقطوعة 
шагомер;‏ 

ела А) © ‚у45л 7 громкоговори- 
тель, динамик, 


Машинка для‏ ~ ملع الخزادن 
снаряжения магазинов;‏ 


антиобле-‏ — لمح 23> المأء 
денитель, противообледенитель.‏ 


= 


517 5 ст 
AJ мн «а | механизм, установ- 


ре) 


ка, прибор, приспособление; ме- 
ханизированное средство; маши- 
на; танк; 

запирающий механизм;‏ ~ الإغلاق 
ф\ль®Уу\ ~ танк прорыва;‏ 
выключающий меха-‏ ~ الإھغاف 


низм; 


&^\3 المر‎ — программный меха- 
низм; 

сх) — стопорный мехачизм; 
التادوير‎ — поворотный механизм; 
229571 — подающий механизм; 
механизм питания; 

05у 


горизонтальной наводки; 


механизм‏ — الاسدهد 
заряжающий меха-‏ ~ التعميمر 
НИЗМ;‏ 

ККА ЕЗ — механизм подачи; 
А—>9ХЛ — рулевое управление; 
Ал. — счетный механизм; 
الر قىس‎ — противооткатные уст- 
ройства; стр механизм поглоще- 
ния отдачи; 

подъёмный механизм;‏ — الر فح 
механизм убор-‏ ~ رفع العجلات 
ки шасси;‏ 

ударный механнзм;‏ — الر می 
ЫЛ ~~ ударно-спуско-‏ قاد و СУМ‏ 
вой механизм;‏ 

АР.“ — часовой механизм; 

«> الضر‎ — ударный механизм; 

«$ الطر‎ — абт пружннный меха- 
ннзм; арт механизм подрессори- 
вания; 

дф — парашютный авто-‏ المظلة 


мат; 


ХАЛ „= ے96‎ 





иприт.‏ ور 2,5 * | ехэ — спусковой механизм;‏ التار 


С>^Х/Л ~ ударный механизм; (ха) $ поддерживать; усили- 
52144) ~ механизм управления; вать; подкреплять; 

«ЗУ» — запирающий механизм; العاون‎ — поддерживать взаимо- 
затвор; действие, 

зША дуд» — бомбосбрасы- | 3131 мн «1519 поддержка, опора; 
ватель; контрфорс; подпорка; муфта, 
المغجر‎ — механизм взрывателя; втулка. 


плавающие авто- 515 поддержка; подтверждение‏ لات برمائية 
мобилн; (приказа).‏ 
АЗ «Л боевые брониро- а 29 521 аэродинамика.‏ 
ванные и небронированные маши- "55 25} изобара.‏ 
E‏ از 9 2595 ны. Ы‏ 

“6% A MH 4% убежище; блиндаж; ©з) н Не ионизировать; 


район квартирного расположе- ДЕЧ $ понизироваться. 
ния: госпиталь; 55 ионизация. 

5 6 و‎ ом 
‚„Ылх>\ ~ резервный район дә} мн 92| ион, 
квартирного расположения; 54555 951 ионосфера 


гараж;‏ ~ السيارات 
„ЗЫЛ — ангар,‏ ات 


2 


® 


425) ба (вторая буква арабского اليحر‎ — пароход; 
алфавита; цифровое значение 2). العدید‎ ХХ. — паровоз, 
Жө م‎ 


5955 мн ات‎ 3956 или $5153 па- “5 бар (единица измерения давле- 


ровая машина; ния). 


т" 27 = دغر‎ 





¥ ت‎ 9213 парашют. 

барограф.‏ ارو جر اف* 

59315 порох; 
اإسود‎ — черный порох; 
«> — дымный порох; 
2292$ — бездымный порох; 
لادخاذى‎ ~ бездымный порох. 

55,55 мн Уу 2155 Сир ружьё; вин- 
товка; 
м» ~- или فضدالدپابات‎ ~ 
فدالمصفحات‎ ~ ИЛИ المحرعات‎ 
противотанковое ружьё; 
4454310959! الہ التصف‎ полу- 
автоматическая винтовка, 

> 935 барометр: 
الار تفاع‎ ~ барометрический высо- 
томер; 
انير ويد‎ ~ барометр-анероид; 
مسجل‎ уда! > барометри- 
ческий анемограф; 


مسجل 


ный барометр; 


— барограф; контроль- 


эхо ~ металлический баро- 
метр, анероид. 
©. 

“5З „55 реактивное противотанковое 
ружьё; базука; реактивный про- 
тивотанковый гранатомёт. 

* ?, = к. 

505 главный, старший (в сложных 


словах); 


или شاویش‎ — или شویش‎ — 
сэ — старший сержант; 
фельдфебель; старшина; мастер- 


старшина; 


в 


5 у 77 ИЛИ уыз у — Мичман; 
الالإی‎ 529-4. — старшина штаб- 
иой роты [эскадрона] полка; 
Хә ЛЬ (52914 — Старшина ба- 
тареи; 
А سر‎ до 9. — старшина роты; 
^3\< — старший писарь. 

* $ 29456 брандспойт. 

5 бетон; 

— железобетон. 

ТЕ мн 2615 связка, пучок; 
ЈАЛ — связка гранат. 

ВТ мн 25515 шар; баллон; 
аэростат; шар-зонд; 
ХУ ~ аэростат заграждения; 
السدود‎ ~ или >23) — аэро- 
стат заграждения; 
المراقية الجوية‎ — аэростат воз- 
душного наблюдения. 

* 8.2.305 баллистнческий. 

ах] ($ баллистнческий. 

з мн Уз! колодец; 

у — Мор шахта [ко-‏ سکوپب 


o ¢ 


лодец] перископа; 


мор шахта устрой-‏ ~ الشتور کل 
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ства для работы дизеля под во- 
дой, шахта РДП. 


$ ер 
09% 
المدفح‎ ~ орудийный Окоп. 


*& 3955 мор фиш-балка; шлюпбал- 


дентр; фокус; очаг; 


ка, 

КА 4$ нефть; горючее; жидкое 
топливо; горючее и смазочные 
материалы, ГСМ; 
وزډوت وشحوم‎ ~ горючее и CMa- 
зочные материалы, ГСМ. 

* 2.5 (и) 2.5 ставить, устанавливать; 
расставлять; рассеивать. 


ИЧЕ (минный) заградитель; 
& 
eمlèJ|‎ — минный заградитель; 


базовый мин-‏ — الغام ساحلية 
ный заградитель;‏ 
рейдовый минный‏ ~ الغام бого‏ 
заграднтель.‏ 

25 установка, постановка; 
У — установка мин, миниро- 


вание, 


Жү -- $ ө „~ Е 
—^>> (а) лжу Изучать, исследо- 


вать; разыскивать; осматривать. 
$ о ~ $ о 
Сла МН «>31 изучение, иссле- 
дование; анализ, розыск; осмотр; 
= o 
65.515 — контрольный поиск; 


медицинский осмотр;‏ — طبی 


З/У су> ~ Л разведывательное 
траление; 
عر اللاھداف‎ ^~ отыскивание [поиск] 
целей; анализ [оценка] целей; 
متساو‎ ре: ~ мор ассиметрич- 
ный поиск; 
«Ў уза مساو‎ — мор симметрич- 
НЫЙ ПОИСК. 

"531 выход в море; 
من الساحل‎ со у) — каботаж: 
ное плавание, 

ИЕ мн Ех моряк; матрос; 


> — матрос 1 класса. 


9% 


6155 команда корабля. 
جر‎ ин 552} или "55| море; 


\)— الارضی 
ВОДЫ.‏ 


территориальные 


«824$ мн 5$ „53 моряк; матрос; 
уі — старший матрос. 


59 ^$ военно-морские силы, ВМС; 


военно-морской флот, ВМФ; 
إلإمىطول‎ — морская пехота; 
Хә у}! —Ј военно-морские си- 
лы, ВМС; военно-морской флот, 
ВМФ. 


$ „ 6 2-5. 
"да; мн «5155 форсунка; 


29%°-\ ~ топливная форсунка. 
© 


ж», 


© 559 MH = 95 пароход; 


— 99 — 
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ÃJgezll ~ транспортное судно, 
транспорт; 
ЈАЛ ~ транспортное судно, 
транспорт. 

5225 испарение; туман; дымка, 

72345 испарение. 

7542 карбюратор. 

٤ А парогенератор; паровой ко- 
тел. 

ИСЕ подрывной заряд; 
с 53 Р — капсюль-детонатор; 
قطن اليار د‎ — запальная пирок- 
силиновая шашка. 

$55 начало; 
5 ات الطادر‎ у” ~ взлёт; отрыв 
от земли. 


1» 


2\<» инициатива. 


о» 


E MH 022 основа, принцип; 
А» الاسلحة الذر‎ ЗЕТУ ал 
основы применения атомного ору- 
жия; 
اللادرپب‎ 62 Основы боевой 
подготовки; 
الخكنخيك‎ 
принципы; 
مياد الحرپ‎ принципы военного 


искусства. 


тактические 


مبادی 


к (بدر‎ УШ 55$] упреждать. 


С 5 ماد‎ инициатнва. 


п 355 менять, заменять,‏ (بدل)* 
сменять;‏ 
дь. ~ сменять часового;‏ سا 
сменять часового;‏ — خفير | 
~ مواقح الرمی ор — или‏ 
сменять огневые позиции;‏ 
переносить огонь;‏ — 554-31 
У 3523 меняться, заменяться‏ 
сменяться;‏ 
~ اطلاق УЫ ~ иш АЛ‏ 
الرصاصات или‏ — اطلاق „ФАЛ‏ © 
вести перестрелку;‏ 
обмениваться ин-‏ — المعلومات 
формацией;‏ 
Хх 555) заменять; коммути-‏ 
ровать.‏ 


© سے‎ 
425) замена, смена. 


8-5. 6 с 5. 
&)\1>5 мн الات‎ коммутатор; 
станция; 


се АХЛ ~ телефонный комму- 
татор; телефонная станция. 

1 замена, заменитель; денежный 
взнос (уплачиваемый за освобож- 
дение от воинской повинности); 
السفر‎ — подъемное пособие; пу- 
тевое довольствие; 

Ах) — квартирные деньги. 

ИП $$ мн 555$ китель, мундир; 


форма (одежды); костюм; 


>: 
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АЗ قشر‎ ~ парадный мундир; 
الخدمة‎ 2113] Адо > — повсед- 
невная форма одежды; 

«Р! рау) Але) — парадная 
форма одежды; 

комбинезон;‏ — الشغل 

Ьх.5)\ ~ высотный костюм; 
الطهران‎ ~ лётный костюм [ком- 
бинезон]; 

А عسکر‎ = форменная одежда; 
форма одежды; 

>) ~ комбинезон; 

Jl3 — походная форма; 


(55515-0 — комбинезон. 


$ 
جدیل‎ заместнтель. 


ч 


512$ обмен; взаимозаменяемость; 
الاسری‎ ~ обмен военнопленными; 
ЗУ ~ али الغار‎ Мы ~ 
Уһ ~ الرصاصات‎ 
ان‎ ©! перестрелка; 
«АУ ~ радиообмен; 


или 


артиллерий-‏ ~~ نيران المدفعية 


ская перестрелка [дуэль]. 


°& 
Ja5 конвекция. 


Т 
2543 замена, смена; преобразо- 


вание; переключение; 
\>=УУу\ — топ перегиб ската; 
А4^(>)\ — перевод в другой гар- 


низон; 


© е jJ| — Смена группы [расчёта] 
Ча» «Л ~ абт перемена перс- 
дач, 

СУ — перевод в другой род 
войск; 
الالطعة‎ ~ 


часть; 


перевод в другую 


эж)! — смена частей; 
المخاقر الامامية‎ — смена сторо- 
жевых постов; 

смена позиции;‏ — الموضح 
перевод в другой rap-‏ — الموقع 
низон;‏ 

АУЛ الناظم‎ — радиопелен- 
гация; 

52-71 ^ перемена цели; перенос 
огня; 

Šx>gll — перевод в другое под- 


разделение. 


55 >12, перестановка; взаимное пе- 


ремещение двух офицеров (ло 


должности). 


ө 
JÈ заменитель; преобразователь 


тока; переключатель; коммутатор; 
الى‎ = автоматический переклю- 
чатель; 

53015 — автоматический пере- 


ключатель; 
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хаз суе — Дистанционный пере- 
ключатель. 


27 Ухд переключатель. 


5452 


тор, 


переключатель; коммута- 


потенциометр. 

ол переключатель; коммута-‏ برل 
тор-‏ 

* 5555 мн ان‎ и тело; корпус; фю- 
зеляж; 
العلالویى‎ „„5>\җ)\ ~ верхний ста- 
нок лафета; 
һа„)\ — прочный [внутренний] 
корпус (подводной лодки); 
5 الطادر‎ — фюзеляж самолёта; 
«ЗУ. Л ~ затвор; остов затвора; 
داطhiل|‎ — корпус дирижабля; 
ويد الالوقعة‎ ~ фюзеляж типа 
монокок. 

55152 инициатива, 

(ә) ГУ 5531 проявлять, обна- 
руживать; 

Ыл)! ~ проявлять активность. 


+85 


4455 72 мн 21514 35 амфибия. 


Вы 
Є 


م 


4555 местность; пустыня; степь; 
© مستور‎ ^~ закрытая местность; 
435-55 ~ открытая местность, 

"ое 55 парашют, 

"23125 мн 95 барак; будка. 


ж? а o” 


& 2 МН ё; 5 дренажная [водоот- 

водная, спускная, сливная] труба. 
کون“‎ 53 протон. 

“дж. 5 мн ©)!92 


линейный корабль, линкор. 


военный корабль; 


іны — башенный броненосный 
корабль; 
حر ىڭ‎ - военный корабль; 
الطواف‎ — линейный крейсер; 
© العمار‎ ~ линейный корабль, 
линкор; 
«Ах ~ линейный корабль, лин- 
кор; 
$21^х)\ ~ флагманский корабль; 
штабной корабль. 

253 мн 53 $ башня; вышка; мор 
рубка; 


&,02Ј1 — башня танка; 

хә у)\ ~ наблюдательная вышка: 
5 УЬа-Ј\ — ав контрольно-дис- 
петчерский пункт; 


— الغواصة 


лодки; 


рубка подводной 


6214] — командирский мостик; 


боевая рубка; 


аэродром-‏ ~ القیادة فی المطار 


ный командно-диспетчерский 


пункт; 


=> 
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Ф ул — вращающаяся башня; 
турель; 

хз ~ скрывающаяся броне- 
вая башня; 
25271 — орудийная башня; 
المراقيڭ‎ — стартовый команд- 
ный пункт; 
للمطار‎ 4,31 «Л ~ стартовый 
командный пункт; 
35 مر‎ => командирская башня; 
боевая рубка; 
مصفع‎ ~ блокгауз. 


Е 3 башня, башенка; турель; 
آمر الدبابة‎ — командирская ба- 
шенка танка; 
مغار جع‎ — качающаяся башен- 
ка. 

(523-9 73 стрелок турельной уста- 
НОВКИ, 

EE 542 отлучка; 

Ах) — отлучка из казармы 

[из расположения части]. 

"(> ›) П 5% 75 охлаждать; 


уз 3 2$ охлаждаться. 


2 

2954 порох см. по алф. 

2155 слесарь; слесарь-монтажник; 
مدافح‎ — орудийный мастер. 


$. 
© 2] ә Холодильник. 


6 
5.5 мн 3 2, посыльный; почта; 
а? ډر‎ 3 


эстафета; 


ся? у военно-полевая почта; 
^1 ш посыльный; курьер; 


служба; 


фельдъегерская 


—Л полевая почта.‏ المهداتى 


Г: ص‎ 
од دير‎ охлаждение; 


6 اجيار‎ — принуднтельтое ох- 
лаждение; 

А ډالز‎ ~ масляное охлаждение; 
پالساتل‎ ~ жидкостное охлаж- 
дение; 

2.) (3 — водяное охлаждение; 
55195 ~ или „\ ә-.Ј — воздушное 


охлаждение. 


ө 
مجر د‎ холодильник: охладитель; 
радиатор. 


+5 зэ мн 25,2} выступ; штырь; 
327: ээ? тыры 


защёлка; 

~ فى مقدمة الجيش ف القتغال 
боевой порядок‏ بشکل СА)‏ 
«клин».‏ 

55 534 дуэль; единоборство; 

&›о> — воздушный бой; 
الہ_دفعىڭ‎ ~ артиллерийская пе- 


рестрелка [дуэль]. 


* 9598.2 э пернскоп; оптический 


прицел. 
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#5 г o سے‎ ° 5 
29.573 МН еды балка; понтон; 
плашкоут, 

. مم إو с?‏ 

мн А 9 болт; винт,‏ 3 غ 

“(3 Р) [У 3 7! телеграфировать, 

5 جر‎ МОЛНИЯ, 

© 

9°5 телеграф. 

33 раф 

$555 мн 31853 телеграмма; 
Хоу ~ радиограмма, 

$$ مجر‎ радио манипулятор, 
- 2 

"955 (0) بر وك‎ принимать положе- 
ние для стрельбы с колена. 


йы. ыа 
“А 3$ лаг. 


"јал 35 мн Ја) $3 бочка; 
الدھان‎ ~ дымовая шашка, 

255 мн ==! 7$ программа; план; 
расписание; таблица; 
التعليم‎ ~ учебная программа; 
А) >. و‎ щтурманский план полё- 
та; 

ЖАЙ زمغى لاضرب و‎ — таб- 
лица взаимодействия. 

575 мн 39135 рама, рамка; 
“За ~ рама отражателя; 
с55194-Ј\ ~~ рама антенны, 

ә мн 5 $9 зэ протон,‏ ون 

“9933 Ин ем, 7$ горнист. 


ч г 98 4= ډرو‎ п рожектор. 


ей 3 протон. 
* ©, «© سرو‎ 
اف‎ 755 7; барограф. 


3 Араб.-рус. и рус.-араб. военный словарь 


ТЕРЕ 9 جر‎ бромацетон, 

* А29 35 барометр. 

"5 35 нос, носовая часть (корабля). 

“| مار‎ мн 2315 مهار‎ соревнование, 
состязание; 
Хәл ЈЬ — соревновзние в на“ 
водке; 
الر می‎ ==” стрелковые состязания; 
АЛ со ضر‎ — стрелковые состя- 
зания. 

ж к „2$ эз.) центральный прибор 
управления артиллерийским ог- 
неём;линейка зенитного планшета; 


построитель упреждений. 


“> а уэ перископ. 


#83 5,5 | 
©з мн «915 одежда; форма 
{одежды); 


лётный комбинезон;‏ ~ الطيران 
военная форма;‏ — عكر Хә‏ 
рабочая одежда; ком-‏ ~ العمل 
бинезон;‏ 
Форма‏ ^ مصتوعة بلون 045 
защитного цвета;‏ 
СУ ~ полевая форма.‏ 

“$ винт; болт. 

3,22, взрыватель. 

поршень,‏ يلون 

“Бш: 
гла)! ~ размах крыла; 
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ХлхАХәЈЛ —Л эффективный раз- 
мах; 

ширина захвата руля;‏ — السکان 
Л полная пло-‏ الكاملة )8501 
щадь самолета.‏ 

*( уа) Пі $ начинать; 
Хох) — вступать в должность; 
الوظھغڭ‎ — вступать в должность. 

“зе; визирование, 

© уе? визуальный, зрительный; 
оптический. 

15: «А — огнемёт. 

АЖ ш: АА ^~ огнемёт. 

буссоль; компас;‏ ول 
Алко ^ солнечный компас;‏ 
буссоль с призмой;‏ = منشورية 
карманная буссоль.‏ 

ү Дия мн کات‎ ХЫ; батарея; 

«9! уху. ~ батарея тяжёлых 
орудий; 

батарея артилле-‏ ~ الاسغدلال 
рийской инструментальной раз-‏ 
ведки;‏ 

~ الاسدعدلال بالصموت والومیش 
батарея артиллерийской звуковой‏ 
и световой инструментальной раз-‏ 
ведки;‏ 

Хі — передовая батарея; 
الإنزال‎ ~ десавтная батарея; 


с^? ^ХЛ — учебная батарея; 
التهديم‎ ~ батарея большой мощ- 
ности; + 

Alړkš‎ ~ батарея тяжёлой ар- 
тиллерии; 

А^\^> — горная батарея; 

5 = (>. — прожекторная батарея; 
الحصار‎ ~ осадная батарея; 
са) — крепостная батарея; 
Хлах5)\ ~ штабная батарея; 
21] الخدمات‎ — батарея об- 
служивания; 

ХААА. — Ир миномётная бата- 
рея; 

5.2.3.5. — батарея на конной тяге; 
ذات رمی غير مباشر‎ — батарея 
для стрельбы с закрытой позиции; 
695 ڈات‎ ~ амбразурная бата- 
рея; 

х ذر‎ ~ атомный реактор [котел]; 
الر می‎ ~ огневая батарея; 
ХЗ می‎ уле батарея продоль- 
ного огнЯ; 

СЗ Л الر می‎ — фланкирующая 
батарея; 

со 9—4! الرمی‎ — Фланкирую- 
щая батарея; 

А» ~ батарея настильного ог- 


ня; 


береговая батарея;‏ ^ السواحل 
прожекторная‏ ~^ ضوع التحر کات 
батарея;‏ 

55\» — плавучая батарея; 
فی معاصم‎ ^^ Казематная батарея; 
СОА ~ гаубичная батарея; 
Хэ)»х)\ — крепостная батарея; 
المسيرة ضد الدبابات‎ ХЛ 
батарея противотанковых управ- 
ляемых реактивных снарядов; 
болд)! ~ штабная батарея; 

55 уха ^— подвижная батарея; 
Халл» ~ подвижная батарея; 
محددات المہوت‎ — батарея зву- 
коулавливателей; 

Ху ух». ~ аккумуляторная ба- 
тарея; 

Хь >. — бронированная батарея; 
Аля ~ артиллернйская бата- 
‚ рея; 

45 „м)\ 5431 Адал ^ батарея 
самоходно-артиллерийских уста- 
повок; 

А.х Хаду ~ батарея ар- 
тиллерии средней мощиости; 
المدقعيهة المشتبكة‎ — огневая 
батарея; 

ба-‏ ^ مدفعہ Аля‏ مضادة للدبابات 
3% 
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тарея противотанковой артилле- 
рии; 

Ада. — батарея по-‏ المہدان 
левой артиллерии;‏ 

Аха مر‎ > батарея сопровожде- 


НИЯ; 


Аха ye ^~ батарея соп-‏ للممشاة 
ровождення пехоты;‏ 

боз — батарея поддержки; 
А} я. ^ батарея поддержки; 
الدپابات‎ Ала. ~ противотан- 
ковая батарея; 

батарея‏ ~ مشاومة الطادرات 
зенитной артиллерии;‏ 

ААЛ الطاتر ات‎ Алло» ~ 
батарея тяжёлой зенитной артил- 
лерии; 

Алдо ~‏ الطاثرات الخفيفة 
батарея лёгкой зенитной артил-‏ 
лерии;‏ 

— مقاومة Е Л‏ المتوسطة 
батарея средней зенитной артил-‏ 
лерии;‏ 

5 مغطور‎ — батарея на механи» 
ческой тяге; 

Открытая батарея;‏ — مکشوفڭ 
приданная батарея;‏ — = 
Хехе — замаскированная бата-‏ 


рея, 


بطارية 


прожекторная бата-‏ — المتاودر 
рея;‏ 

Сою ~ батарея полевой ар- 
тиллерни; 

миномётная батарея;‏ — الهو اوڍن 
Х\Хдаз — ложная батарея;‏ 


эъ 


о» _ 
* 5151$ замедление; потеря скорос- 


— ложная батарея. 


ти; ослабление; 

су > ослабление огня. 
*(<ь:) УП #55 принимать поло- 
жение для стрельбы лёжа. 

53 5; мн КЕ Ы; Ир батарея; 
МАЛА АЛххлло ^ Отдельная 
батарея лёгкой артиллерии; 
аро) буль ~ противотан- 
ковая батарея; 

2050271 Але ~~ противотан- 
ковая батарея; 

~ مقاومة ШЫ МЬЛ‏ الغشيلة 
батарея тяжёлой зенитной ар-‏ 
тиллерин;‏ 

С ,ДАЫЛ Айе ~‏ الخفيفة 


‘батарея легкой зенитной артил- 


лерии; 
АЛ الهاونات‎ — горная 


миномётная батарея. 
$ г ہے سے و‎ 
‘А, мн >31, карточка; список; 


удостоверение; 


аи 
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$ — или شخصهة‎ «$23 ~ 
Ала удостоверение личности, 


стрелковая карточка;‏ — اللإھدافق 


личная учётная‏ ~ التخصهص 


карточка; 
соддах)\ ~ личная учётная 
карточка; 

42/1 — листок записи данных 
орудия; 

е9 خر‎ — увольнительная из гос- 
питаля; 
دخول‎ ^ записка о приёме в 
госпиталь; 


Х.дәгә ~ медицинская карточка; 


Хь — медицинская карточка; 


записка о приёме в гос-‏ ~ يوك 
питаль;‏ 

ыб ~ стрелковая карточка; 
пулемётная карточка; схема ори- 
ентиров; 


карточка зарядов с 


соответствующими дальностями; 
المطلة‎ 
парашюта; 


;АААЛ معلومات‎ ~~ личная мо: 


билизационная карточка; 


~ паспорт [формуляр] 


Ãaga — удостоверение личности, 


* 16$ (0) С; останавливаться, 


прекращаться; 


шй ай ډغازی‎ 
کے‎ kek سک‎ У > 


11 Ё; останавливать; прекра- حر ډیة‎ ^ Или Хә ухаар — ВОеН- 
щать; ная миссия. 

IV ДЕЯ отменять, аинулиро- "Е $} #я$ рассредоточение; рассенва- 
вать; прекращать; выводить из ние; 

строя, портить; нарушать (связь); Моб)! — рассеивание при 
нейтрализовывать, обезврежи- стрельбе. 


¥ 4 ~ © 
вать; а \ исключение, устранение, 


аление. 
с? الضر‎ ~ прекращать огонь; уд 


6 Е | 
المقاوم&‎ — подавлять сопротив- دlaڊ‎ габарит, габаритные разме 


ы. 
ление. р 


Ф оз 


$ р — 

и А} мн ЯЗ! расстояние, даль- 
Лз] нейтрализация, обезврежи- ы 
ность, днстанция; размер; 

вание; 
< уу! — св дальность передачи; 
اللغم‎ ~ обезвреживание мины; 
б بۇر‎ ~ фокусное расстояние; 
Хьда, Л ~ размагничивание. Е А 
5 «АЛ — дальность действия; 
№ т ی سے‎ 4 О سے‎ ы 
$23 (а) „аз посылать, отправ- 2 
гази ў الرادار‎ 505 — дальность дей- 


лять; командировать, 
' 4 ствия РЛС; 


$ 
“sly импульс. 
сле) импу ان‎ -ААЛ فج‎ — дальность откры- 


Ф 
:داع“‎ 
кау. ТИЯ ОГНЯ, 


прожектор;‏ — الاتوار الكاشغة 


сМ! ^~ капсюль-воспламени- 


53155 расходимость; 


Уһ. — боковое отклонение; 


тель, 
ь> ~ топ высота сечения; 
Ха; мн ААУ миссия; посылка ' 
2 Аж ия, ; (>%44Ь ~ топ высота сечения; 


отправка; командировка; задача, | °Ь — отклонение по дальности 
Е : 


задание; зер 
E бея 255 внезапность; неожидаиное 


задача по охранению [по [внезапное] нападение;‏ — امان 
обеспечению}; Хзәля5 ^— тактическая внезап-‏ 
задача на поддержку; ность.‏ — تعاون 


СФЕ — боевая задача; باز“‎ лоцман, 
(4 


„Јаз 
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15 ин 5, (артиллерийский) 553, мн 215557, взвод (подраз- 


мул; 
حمل‎ ^~ вьючный мул; 
$ АЗУ ~~ мул для перевозки 
боеприпасов. 

“ii буфер, бампер; арт тормоз 
отката, 

8 2 

"АА; мн Е местность; участок 
местности. 

+ ® lp подполковник 

Ж деж : 
«$ ужу ^^ капитан 2 ранга; 
مہندس‎ — инженер-подполков- 
ник. 

#8 Тт > „2 1 
‹з®-9192 ;3453 бактериологический. 

*( (بکر‎ УШ АЗ изобретать, соз- 
давать; проявлять инициативу. 

ЕЕ] инициатива. 

ع رر سے 5 22 8 

0555 Мн ات‎ 785 ролик, валик, ка- 
ток; маховик, 


барабан; блок; 


шкив; эл бобина; 

Ир катушка‏ ~ اسلاك العلہغون 

с телефонным проводом; 

$231. ~ опорный каток; 

бәл) — маховичок [барабан] 

прицела; 

45. ~ дистанционный барабан; 

$19431 — барабан лебёдки. 
ډکر بک"‎ пикриновый. 


* (у) }5 смазывать (оружие. 


деление); 
«Л — пехотный взвод. 
* 293$ переносная лампа. 
$ <. © سے‎ Ж ЕХ 
* 13 мн 5\, населённый пункт; 
С ? 
город; местечко, 
929, $. 
5515 мн ууз город; местечко. 

$ 
5.15 баллистика, 

#- >> © „т $ 
*АЬУ$ мн بلاطاٿ‎ мор ватервейс. 
же. 5 و‎ 
55$ (0) لوغ‎ достигать, доходить; 

П] +5 доводить до сведения, сооб- 
щать, оповещать, уведомлять; 
2-0 
ГУ Ё25\ доводить до сведения, 
сообщать, оповещать, уведомлять. 
9.2 б 22 
&У3 мн ټلاقات‎ официальное сооб- 
щение, коммюнике, сводка; 
رسمی‎ официальное сообщение, 
коммюнике, сводка; 
الاد العلا‎ ~ сводка верхов- 
ного командования; 
г , д, 

Ультиматум.‏ ^ نھاڭى 
ае‏ 
сообщение, оповещение, уве-‏ 5145 

домление; 

озу! — передача сигналов‏ ات 

воздушной тревоги; передача сиг- 
налов танковой опасности. 

Ф ص سے‎ 
«2152155 донесения, сведения. 

* Фе. Ф و‎ А 
к 8.3 МН ڊلوف‎ клапан; выхлопное 


отверстие; 
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jll — предохранительный кла- сэ {= Л Баллі ~ баллон высокого 
пан; давления; 
الماكيتة‎ е?9&3 ~ пусковой кла- الخاز‎ — газовый баллон; 
пан; الہواعء‎ ~ воздушный баллон. 

* 85.35 стрелять. 


ния; шпигат; 

АДАЛ — MOP‏ الهيدرولهكى 

гидравлический клапан заполне- 

НИЯ; 

схХә. ^~ нагнетательный клапан; 

мор клапан орошения;‏ — ر شاش 
обратный клапан;‏ — > 

ла? р ДО,‏ رجاع 


клапан; 


‹$е>з ~ ручной клапан, 
* ү 225335 планшет. 
"0239595 плутоний. 
5143 кристаллизация. 
$ 3: الواقى‎ —)\ ветровое стекло. 
55$ кристалл; кварц. 
ЕЛЕ мн зы; рота; 
سواری‎ — эскадрон; 
EEE J| — сапёрная рота, 
т 9959.5 блокгауз. 
#5 Ф. Ф г © 
6295$ мн 5]; шар; баллон; 


аэростат; шар-зонд; 


сд «5 У ~ кислородный бал- 


e э» 04 


ЛОН; 


9 


Ф ро Ф = эе 
АБХАЗ МН 54$ пуля; 


5.313 — бронебойная пуля; 
ХЫ. — трассирующая пуля. 
«руд; стрелок; оружейник, ору- 
жейный мастер. 
LEE мн (5219$ ружьё; винтовка; 
карабин; 
اوڌوماتهكهة‎ — автоматическая 
винтовка; 
ХАЛ — автомат, пистолет-пуле- 
мёт; 
53لائاڭىڭ‎ — автоматическая вин- 
товка; 
сз التمر‎ — учебная винтовка; 
Хох2)\ — винтовка армейского 
образца, боевая винтовка; 
بخز نة‎ ~ или ХУ الخز‎ «ОУ ~ мага- 


зинная винтовка; 


khe «У» ~ магазинная вин- 
товка; 


А4515 — самозарядная‏ التعميیر 
винтовка;‏ 
А505 у — автомат, пистолет-пу-‏ 


лемёт; 


А2322 
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снайперская‏ — لار ما5 الصیادهن 
винтовка;‏ 
А9 ~ автоматическая вин-‏ 


товка; 


Хә уХлар — винтовка армейского 
образца, боевая винтовка; 


уо Да”? суо > малокалибер- 
ная винтовка; 
الرمانات‎ 43515 — гранатомёт; 
قصهرة‎ — карабин; 
‚РЕХЛ ~ снайперская винтовка; 
Һе; ~ магазиниая винтовка; 
الدپاہاات‎ Але ~ противотан- 
ковое ружьё; 
243143 مرف‎ — самозарядная 
винтовка. 
* جنر‎ бензин; 
551 — этиловый бензин; 
| Хо! уаз! ee бензин, 
лу мн әдә стенд; 

Хэ ах) — испытательный стенд; 
کھىي‎ „АЛ — монтажный стенд. 
5 (№) 205, строить, сооружать, 
создавать; составлять, разраба- 

тывать; 
الہجوم‎ АБ — разрабатывать 


плаи наступления; 


У (458 


(>43 Ир придаваться, быть 


приданным; прикомандировыва- 
ться; 
ارا‎ yê — принимать решение. 
215) постройка, сооружение, ус- 
тройство; 
بالخرسانة‎ — бетонирование; бе- 
тонные работы; 
السغن‎ — судостроение. 
50, мн ЫЛЕ? здание, строение, 
сооружение; 
$> „Ада ~ отдельное строение. 
542, строение, состав; 
الچوھر‎ — строение атома; 
АА.) — набор корабля. 
بيات‎ строение, сооружение; 
متفر د‎ — отдельное строение. 
СЯАЯЛ Ир придание; прикоманди- 
рование. 
244 мн су\25 здание, строение, 
сооружение; 
الحر س‎ — караульное помещение; 
<) уже — Отдельное строение. 
لوا‎ высший пилотаж. 
(фе) IV шифрировать, 
е5 мн اب‎ 531 крышка; люк; 
الطواری‎ — аварийный люк; 
ВАХА ~ бомбовый люк, бом- 


болюк; 


$уЬАА)\ «92 шлюз, 


=: [== 


05195: 

Зо لك‎ ~ рогатка из колю- 
чей проволоки; 

$ АКЛ — ШЛЮЗ. 

Катушка зажигания; бобина.‏ چىڭ 


Ee 


* 5-93 опорный каток. 

E мн зш; поле; 

летное поле.‏ — المطار 

45555 чашечка; 

капсюль; пистон,‏ — الشعهلاة 
мн $92593 пози-‏ 5972553“ 
трон.‏ 

21.553 компас; буссоль; 

šJÎ — автоматический радио- 
компас; 

Аз уау — морской компас; 
Хад уЗ ~ индукционный ком- 
пас; 

Хазәо9 дә. ~~ Гироскопичес- 


кий компас, гирокомпас; 


компас, гирокомпас; 


гироскопический 


Эклиптический ком-‏ ~ خسوقھڭ 
пас;‏ 

>л=\ الر‎ — компас наблюдателя; 
السیر‎ — путевой компас; 


5 &№ — солнечный компас; 


5 طادر‎ — авиационный компас, 


авиакомпас; 


Ао 





уа, — тОпографическан‏ افیة 
[геодезическаи| буссоль;‏ 

компас лётчика;‏ — الطيار 
Додж. — буссоль с линзой;‏ 
зеркальная буссоль;‏ — »45 
астрономический компас,‏ ~ 54$ 
астрокомпас;‏ 

А, فوسغور‎ ^ компас с фосфор- 
ным циферблатом; 

сә? 62| „АЛ — дистаицион-‏ بعد 
ный компас;‏ 

Хі, زواھا‎ уд — мор ком- 
пас для пеленгования; 

апернодичес-‏ ~ لإدورية الحركة 
кий компас;‏ 

5451. — радиокомпас; 

Хә у> ~ эклиптический компас; 
المر کيب‎ — гироскопический ком- 
пас, гирокомпас; 

Хәләф ~ буссоль с визиром, 
визирная буссоль; 

Мыл <= светящийся компас; 
ха) —Л главный компас; 
Х.л Ылах — магиитный ком- 
пас; 

СУЛ) ~ путевой компас; 

А> У.Л — навигационный KOM 
пас; 


призменная буссоль;‏ — چموشور 


ДӘ 





Хә зә, — призменный бинокль; 
«д ~ буссоль для измерения 
наклонения; 
&4=9-° ^~ Геодезическая [топо- 
графическая] буссоль; 
&2э>>2 — ручной компас. 
"5553 мн 54 $3 пролив; проход; 
залив; Гавань. 
е 515 «8193 ла 
Зе мн «51 С] рупор; горн; труба 
(сигнальная); 
<әлаЈ\ — мегафон; 
صوگی‎ ^ Рупор (звукоулавлива- 
теля); 
الزهہوضش‎ — сигнал подъёма. 
АЈ جو‎ полиция; 
الامن‎ — политическая полиция; 


43 حر‎ — военная полиция, 


Ф 


$59 بى‎ уг ~~ военная поли- 

ция части; 

полицни (бригады); 

3° у2\ — внутренний караул. 
جوت"‎ расстояние, дальность, дис- 
танция; различие, разница; 
сз ^ высота сечения в мас- 


штабе карты. 


+2, 539$ понтон. 


зц, пехота. 


‹ ЕДЕ пехотинец. 


отделение военной 


„аә ~ распо-‏ اء :852$ 11 (بیت)* 
лагаться биваком.‏ 

23$ мн 554$ дом, здание; 
5 У! — компас; буссоль; 
06 уа الابرة‎ — морской компас; 
مسدس‎ = кобура. 

2445 привод; передача. 

2.645 расположение (войск) на 
ночлег; 
= уа) — бивачное расположе- 
ние (войск), 


> 


(Хз мор пал. 


з= > 
> 


9! уничтожение; 
431 52-1 — дезинфекция; обезза- 


раживание. 


$ > 


дезиифицирующий;‏ — الجر اتيم 
амортизатор;‏ — ادم 

глушитель;‏ ~ اإلصواك 

Га ыа ~ шумоглушитель, 


ээ 9 


мн $ р (25 (сигнальный) фла-‏ بق“ 
жок;‏ 
{дә сигнальные флаж-‏ 15 الاشارة 
ки. ,‏ 

Заз пироксилин.‏ وکسهلين* 

кы Т ر‎ перископ; 
الر امی‎ ~ перископический смо- 
тровой прибор наводчика; 


ЗААЛ ~ командирский перископ; 


== == ск 





АУЛ ~ зенитный перископ; 
الملقم‎ — перископический смо- 
тровой прибор заряжающего, 

№ нс ветеринарный; ветеринар. 

“АА си. ډکماشی‎ 

АА пеленг; 


компасный пеленг;‏ 7 بوصلی 


Радиопеленг;‏ — لاسلكى 


магнитный пеленг.‏ ~^ مخشطهسى 

Зал пеленгатор (компаса). 

Ие 29 биологический, 

* мн 215155 доклад; донесе- 
ние. сообщение; отчёт; коммюни- 
ке; 

52ә27 еу! — метеорологичес- 
кие данные; 

Jl ~ разведывательная сводка; 
«Хл>>) ~ послужной список; 
›3\чч®)\ — список [сводка] по- 
терь; 

таблица стрельбы;‏ ~ الرمی 
хх) — список личного состава;‏ 
практическое занятие,‏ — )>( 
занятие с показом;‏ 

СПИСОК‏ ^ المرضى و الجرحیى 
[ведомость] больных и раненых;‏ 
Чая! — список личного сос-‏ 


тава, 


6 ч سے‎ ә 
0 


‘#35 диаграмма; 


— دادری لاحکام رمی الإاهداف 
у) арт шкала для транс-‏ 45 
формирования данных;‏ 

№] الطير‎ — схема маршрутного 
воздушиого фотографирования. 


междупалубное‏ ما ~ہ جسرین 
пространство;‏ 
междупалубное‏ ما ~ سطحهن 


пространство, 


3125 контраст(ность); 


уё9АХ) ~ световой контраст; 
290 ~ световой контраст. 

22 указатель, нндикатор; 
о\б=зу! — ав указатель курса, 
курсоуказатель; 

#43 )У\! — указатель углов при- 
целивания; 

Х3>Л ~ мор аксиометр, рулевой 
указатель; 

2% ;\ — арт указатель отката; 
41 =) — арт указатель кор- 
ректора трубки; 

‹8>-)\ ~ дистанционный указа- 


тель. 
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— 


> (25) та (третья буква арабско- 
го алфавита; цифровое значение 
400). 
ЖФ 25 » =“ ‹ 
9205 мн 52 55 отряд; батальон. 
ө 2 
“А4315 си. АЗ 
+ .- с 6 4 
2 $ С вать, А - 
#55 (а) жд$ следо идти, дви 
гаться за...; подчиняться; 
П #315 следить; 
У 8455 следить, прослеживать; 
АХАХЛ «АЗ о-)\ ~ 85 
тактическую обстановку. 
=25 мн 271 или 5225 принадле- 
жащий; входящий в состав; под- 
чинённый; 
А; للفر‎ ~ дивизионный; 
р9+Хе و‎ — Начальник и подчи- 
нённый. 
Ё "с 
Ф155 принадлежность (инстру- 
мент). 
её 
55 слежение. 
ديح‎ леж 


55352 слежение, 


57 — слежение за целью. 
29452 начальник. 

б е" 
* я 55 спусковой крючок, спусковой 


рычаг; спусковая тяга, 


= سم 
.& 9 ;; * 


AAI. 
$ еї — под командованием; 
التصر ف‎ — в распоряженин; 
ЬА>/)\ — в консервации; 
2} к — инфракрасный; 
تاسة‎ у — под командованием; 
السلاج‎ ~ с оружием; под ружьём; 
на действительной службе; за 
орудие! (команда); в ружьё! (ко- 
манда); 
$2145 ~ под командованием. 
FS мн 2.8.5 доска; мишень; цель; 
قر تیب الدرجات‎ — мишень для 
зачётных стрельб; 


«АЗ — мишень; 
Хҳәі5 ~ неподвижная цель; 


ч? الرشاش اثناء الضر‎ ~ осадка 
пулемёта во время стрельбы; 
الر مل‎ — ящик с песком (для 
учебных занятий); 

Аж» — быстродвижу-‏ الحركة 
щаяся цель;‏ 

Алал „ЫДА ~ ландшафтная 


мишень; макет местности. 


фор $ 24 „ 
ڌم‎ мн 2923 граница, предел; 
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ХЛ ~ опушка леса; 

Ха.) ~ окраина города. 
"оў 5$ мн 58 35 трактор, 
тягач. 


© 
5 мн ‹#› < земля; почва; грунт. 


оз заграждать, преграждать. 
کے چا‎ мн укл) 55 затвор; замбк. 
E елт 
© 425$ мн «Ху در‎ турбина; 
уал — газовая турбина. 
5 55 турбинный. 


*® = =° + 4 
А5 در‎ толкование, объяснение; 


расшифровка дан-‏ ~ المعلومات 
ных.‏ 
уз) 11 2 25 преграждать, за-‏ می)* 
граждать, баррикадировать;‏ 
У 25 баррикадироваться.‏ 
щит;‏ روش ин‏ 035 
с; (>>. — боковой щит;‏ 
инди-‏ — $ دى للسغرة الامامية 
видуальный брустверный щит;‏ 
مدرع 
ОТКИДНОЙ ЩИТ;‏ ~ مفصلی 


уха — съёмиый щит, 


— бронированный щит; 


2253 мн وش‎ 33 зубец; 
$551 5رومى‎ рулевой механизм; 
рулевой привод; 


Алљ9ХЛ 3ر ومى‎ рулевое устрой- 
ство; 


Подьёмный‏ 3رومى А, э‏ الإرتڌغاع 
механизм;‏ 
дифференци-‏ تروس نقل АЗ уж)‏ 


альный привод, дифференциал. 


| 591.255 мн “515$ арсенал; док; 


верфь; судостроительный завод; 
ناء السقن‎ — верфь; 
> — сухой док. 

вал, насыпь,‏ مارهش ин‏ مغر اش 
дамба; препятствие; заграждение;‏ 
земляное укрепление; насыпной‏ 
окоп; бруствер; земляное соору-‏ 
жение; земляные работы;‏ 
ФУ.) — проволочное за-‏ حدېد 
граждение;‏ 
каменный бруствер;‏ > حجری 
насыпной окоп для‏ — الر А‏ 
пулемёта;‏ 
уличная баррикада;‏ — شار 2 
уада — переносное загражде-‏ ك 
ние;‏ 
насыпной окоп для‏ — المدفع 
орудия;‏ 
насыпиой окоп,‏ >- الہ4دان 

Ко ух мн © 4 окоп; огневая 
точка; 
31) — орудийный окоп, 

“2 2555 мн 255 канал; оросительный 


канал. 
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“ #5 $$ триангуляционный; тригоно- 
о 

(у) 2‏ كرك" 
бросать;‏ 
бросать оружие;‏ ~ الاساچ& 


Хаха) ~ выходить в отставку; 


j оставлять, покидать, 


АЛ — прекращать бой, вы- 
ходить из боя; 

Ш 25 $ заключать перемирие. 
29 33 оставление, покидание; прек- 
ращение; отказ; 

01 аЬ 21251 الطادرة‎ — поки- 
дание самолёта (в воздухе); 
المخفر‎ — оставление поста (ча- 
совым); 

35 у=) ~ оставление поста (ча- 
совым); 

Хх У.Л — отказ от (дальней- 
шего) преследования, прекраще- 
ние преследования. 

5 مشار‎ перемирие. 

Е 255 55 горнист. 

"лла 33 термит. 

م ۶چ 

yğ тринитротолуол, тротил,‏ ڏول 
тол.‏ 


م $ 

мн «23555 взвод (подраз-‏ 33 وب" 
деление);‏ 

$ 12у! ~ административно-хозяй- 


ственный взвод; 


разедывательный‏ — الاسغاطلاع 
взвод;‏ 
разведывательный‏ ~ الاسغکشاف 
ВЗВОД;‏ 
УУ! — взвод связи;‏ © 

2\.>-«У\ — взвод поддержки; взвод 
тяжёлого оружия; 
{$ә\лАЛ — стрелковый [пехот- 
ный] взвод; 
المدافح‎ раз аз — Свето- 
метрический взвод; взвод опти- 
ческой разведки; 
СЭЛ — или من الدبابات‎ — 
танковый взвод; 

штабной взвод;‏ — الر داس 
кавалерийский взвод;‏ — سواری 
взвод бро-‏ - السیارات المدرعة 
неавтомобилей;‏ 
артиллерийский взвод;‏ — > 
огневой взвод;‏ 
Аи) ~‏ 
взвод;‏ 
противотан-‏ ~ ماد للدپاپات 


ковый взвод. 


топФрафический 


тропопауза.‏ 55 929 بز“ 
рс 2959 3 тропосфера,‏ * 


же та „о, „ 
6729189 у^5э ڌر‎ 


тринитротолуол, 


тротил, тол, 


*Ё— о> 


ААЛАЗ ВИНТОВКА, 
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* | کی‎ тактика; 
ی‎ узі Л тактика (ведения) 


морского боя; 


Хуб — танковый телескопи- 
ческий прицел. 


$ үс 
* ÎŞ топ тальвег. 


— Й И ا‎ * 4 9 64 5 Е م‎ э” 
«655 тактика действий авиа اف‎ 5535 мн «УЗ уз; телеграф; 


ЦИИ; 

*®° белл я — элемен- 

тарная тактика; 

общая так-‏ — علی ул‏ 6 عال 

тика; общевойсковая тактика; 
„aS — тактика действий вой- 


де 
сковых соединений; 


тактика. 


наступательная 


Ф = > 
262435 тактика: тактические за- 
дачи; тактические действия; 

Хзәз- - тактика (ведения) воз- 

душного боя; 

4^Л.=)Л —Л прикладная такти- 

ка; 

62.) — тактика пехоты; так- 

тические задачи, решаемые пехо- 

ТОЙ. 

+ 6. „ос Р 
55 техника; 

Ф255 уо ~ трофейная техника. 
жөо ә : 
599455 топ тахеометр. 

ж 5. $ 2 

JJ мн Jllš холм; высота. 

Жо э» 2 А, РГ 2 
295.415 МН ثل شکو جات‎ телескоп; 
оптический прицел; 


обу! Ыл ~ коллиматор; 


телеграмма; 


проволочный телеграф;‏ — سلكى 


Гелиограф;‏ —^ شہمسى 

еУхә ~ телеграмма откры-‏ واضع 
тым текстом, телеграмма клером;‏ 
51у — беспроволочный теле-‏ 
граф, радиотелеграф;‏ 

ШЛИ „оул — телеграф-‏ — مورز 
ный аппарат Морзе;‏ 

25 تلغر افات الماكينات الر‎ 
мор главные машинные телегра- 
фы. 

(581 кезе телеграфный; телегра- 
фист. 

$ T~ Вс о, „о, 

(5281 لخر‎ МН افڃية‎ $343 телегра 
фист. 

* (3243) ІУ «3! уничтожать; по- 
вреждать, выводить из строя; 
дял ~ выводить технику из 
строя. 

$79 
إذلاف‎ уничтожение; повреждение, 


выведение из строя. 
Фф =. 
А13 повреждение, неисправность. 


ө 
و“‎ „А3 канатная дорога. 


уыз 
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“Уз мн 34355 телевизор, теле- 
визионный приёмник. 

231$ телевидение. 

аз телевизор, телевизионный 
приёмник. 

үз мн 5555 телефон; 
اشن‎ ш головной телефон. 

= لمي‎ MH 52У или ФЕ 
курсант; слушатель; юига; 

Хә уж. — Курсант морской шко- 
лы; 

Ы ~ офицер -слушатель; 

һә\> ~ курсант‏ فی الطير ان 
авиационной школы.‏ 

* 23 4415 буквопечатающий теле- 
графный аппарат, телетайп; 
لإسللىكى‎ ~ раднотелетайп; 
مهداقى‎ ^ Полевой телетайп. 

“$5 MH 1555 телефон; 
خطی‎ - (проволочный) телефон; 
525) — видеотелефон; 
سغفری‎ — полевой телефон; 
سلكى‎ ^ (проволочный) телефон; 
«251-0 ~ беспроволочный теле- 
фон, радиотелефон; 
ух — видеотелефон; 
бил — телефон для 


пехотой (в кормовой части тан- 


СВЯЗИ С 


ка); 


Головной‏ = یلیس على الر آم 
телефон;‏ 
полевой телефон.‏ — مې4دان 

23 9443 телефонный; телефонист. 

5959513 дистанционная система, 
телесистема, 

“е5 (и) $5 заканчиваться, завер- 
шаться; 
IV с заканчивать, завершать; 
الاڌصال مع العدو‎ — входить в 
соприкосиовение с противником; 
с> СО азу! — устанавливать 
контакт, 

е5 окончание, завершение, 


Фу? 


سے 


устройство, 


интегратор, интегрирующее 
220554 принадлежность; обору- 
дование; 
&>)\.\\ — принадлежность вин 
TOBKH; 
الچسور‎ < мостовое оборудова- 
ние; 


кей — надбавки к денежному 


окладу. 
¥ $, о $ & $ © 2$ е 
52 уе? мн تمر جیه‎ санитар; 
фельдшер. 


Жыз ن‎ <> тринитротолуол, тротил, 


тол; 
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Хз уәјә МА) — тротил в крис- 
таллическом виде; 
الساڭلة‎ АА ть — тротил в рас- 
плавленном виде. 

*$ 55 тент, палатка. 

* *\ 35 цистерна; 
الصابورة‎ — балластная цистерна. 


Ф. 2. ФС سے‎ 
282$ мн «296.55 канистра, 


Жр m~» г »„» & 82 کے‎ > А 

421 Вэ کو‎ Или АЉ 3559393 топо- 
графия. 

ез 

*х1 255 теодолит. 


бидон. 


2.2) 9295 теодолит. 


"42393 мн 254258 торпеда; 
المنجالور‎ 


подрывной заряд «Бангалорская 


— инж удлиненный 


торпеда». 


$э$ турбина.‏ بین" 


А 395 турбинный; 
Ь3 15. — турбокомпрессорный; 


5—9) > турбовинтовой: 
نغات‎ — турбореактивный. 
¥ $a „© ° с ۴ 
لوسةر اڌس‎ высокослоистое обла 
ко. 
ЯГ" ет & мн #5 е а оружейник 
‹@2:5395 МН 455355 оружейник, 
оружейный мастер. 
г 5955 > ә5 высококучевое облако. 
"d+ jag санитарный инструктор; 
санитар. 
يار‎ $ мн ات‎ 55 поток, течение. 
"5,58 Ja3 Радио тиратрон, 
ديد"‎ чека, шплинт; 
с»! — предохранительная чека; 


тельная чека взрывателя, 


предохрани-‏ — امان 


эл — разрезная чека; 
Ао Ф.о — разрезная чека. 
ре СОУС телескоп. 
9 


телеметрия.‏ تو لوغر په 


теодолит,‏ 5545 دو لیگ“ 


с> 


є) (25) са (четвёртая буква араб- 
ского алфавита; цифровое значение 
500). 


П (5,435 укреплять, кре-‏ (قڌيت)" 


4 Араб.-рус. и рус.-араб. военный словарь 


пить; вделывать, заделывать; ус- 
танавливать; блокировать, ско- 
вывать; фиксировать; 


Ф فی الار‎ — прижать к земле; 
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лишать возможности передви- 
гаться; 

23>)\ — устанавливать орудие; 
сш لمر‎ 
IV =. устанавливать; фикси- 


| — бросать якорь; 


ровать; 

устанавливать мины,‏ — الإلغام 

минировать; 

У 1,555 закрепляться (на мест- 

ности); 

Р فى الار‎ ^ закрепляться на 

местности; организовывать обо- 
рону Ha местности. 

АЛУ. укрепление, крепление; 
установка; свидетельство, аттес- 
тация; арретирование (гироско- 
па); крепление; калибровка. 

«215$ устойчивость; стабильность; 


устойчивость обороны.‏ ~ الحفاع 


Ра 

РЕС постоянная, константа; 
АДЛ — гравитационная посто- 
янная; 


газовая постоянная.‏ — الغاز 
защёлка; замбк; крепление;‏ 2.554 


стопор; фиксатор; фото закре- 


питель; арретир (гироскопа); 
الإسطواذة‎ ~ стр защёлка ци- 


линдра пневмоперезарядки; 


фиксатор шага‏ ~ خطوة الرفامی 
винта;‏ 
автоблокировочное уст-‏ — 5315 ‹ 
ройство;‏ 
стр стопор‏ ~ سدادة 231 СЛ‏ 
ограничителя боевой пружины;‏ 
АКЛЬЛ — стр фиксатор патрона.‏ 

ЕЕ стабилизатор; 
اللاو يپ‎ — стабилизатор орудия 
(танка). 

* 12% толщина; плотность. 

>55 толщина; 
-л4-адД\ — толщина брони; 
А4352 — толщина профиля; 
Е الدر‎ — толщина брони. 

“555 мв دور‎ ущелье, дефиле; 
порт; гавань; 

р ډعری‎ — морской порт. 

854$ ин اڭ‎ у $ отверстие; проход, 
брешь; прорыв; разрыв, зазор; 
الإلغام‎ > (5 ~ проход в мин- 
ном поле; 
= э>А ف‎ ~ проход в заграж- 
дениях. 

* 6313 бронебойный. 

«$$ установщик взрывателя. 

55135 сверлильный станок; сверло, 
бур; перфоратор. 


„5.5 мн 558$ или اذا‎ отвер- 


ا 





стие; прокол; окно, брешь; раз- 
рыв; пробоина; взрывная (буро- 
вая) скважина, шпур; 

АЛ ضرب‎ $2! — отверстие 
для прохода бойка ударника; 
الرصاصة‎ — пулевая пробоина; 
الشعیلة‎ — капсюльное гнездо; 
(„= — установка дистанци- 
онного взрывателя; 

51% < нарезное отверстие; 
очко для капсюльной трубки (с 


резьбой); 


заливочная горловина,‏ — إالملء 


заливочное отверстие; 
النشانکكاه الغخلفى‎ ~ 
прицельиой планки: 


اللي 


верстия (гильзы). 


прорезь 
«255 затравочные от- 


Ж А„ ин ماقیب‎ сверло, бур. 

5.352 мн ДЫК Е сверло, бур; 
خشب‎ — сверло; 
صخور‎ ^ перфоратор; бурильный 
молоток. 

#815 

А) противовес; 
о قاس‎ — лот. 

453 мн Я тяжесть, вес; сила 
тяжести [тяготения]; 
«УХЛ -Л полный полётный вес; 
“лю ~ противовес; 


4% 


ЈО — противовес; 
(293 ^ удельный вес. 
55132 противовес. 
563 (553 
жение. 


5535 мн. 231585 казарма; 


гауптвахта;‏ ~ الحجز 


5)* казарменное располо- 


А.>2 ~ плавучая казарма; 


казарма.‏ — ءسکرھة 

+85: “т? г 

Al мн ‚13 отряд; подразделение; 
ان‎ аЛ — контингент ВВС. 

+ г 5 © 

(223) П 5$ триангулировать; 
осуществлять связь по трём ка- 


налам. 
© 


2155 триангуляция; 
1219 531 — триангуляция. 

СТЕР 624) 959 хз — тринитро- 
толуол, тротил, тол. 

КАТ: мн تات‎ треугольник; 
г>&ХЛ — арт упредительный 
треугольник; 
2$ لسر‎ | — ав треугольник ско- 
ростей; 
السرعات الملاحی‎ — ав навига- 
ционный треугольник скоростей. 

"75 мн 21575 холодильник; 

Алі کھر‎ рефрижератор; элек- 

трический холодильник, 


25534 мн 23135 рефрижератор. 


6% 
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8 
«А13 брешь, отверстие; амбразура. 
"541 эксплуатация, использо- 
вание; развитие успеха; 


развитие успеха;‏ — الذوز 


‚ума — развитие успеха, 

*( 55) 11 „$$ складывать, свора- 
чивать; удваивать; дублировать; 
الاتصال‎ 59 ~ дублировать 


средства связи. 


джим (пятая буква араб-‏ )>=( ج 
ского алфавита; цифровое значе-‏ 
Hue 9).‏ 

= мн جارات‎ газ; отравляющее 
вещество, ОВ. 

жилет;‏ جاک“ 

САЛ — спасательный жилет. 

“бәз мн 55 аас младший 

унтер-офицер; 


командир; сер- 


жант. 


Е э» о 


9 Еч гироскоп. 


& < э $ 
95.925. НОС, носовая часть (кораб- 


ля); форштевень; 


«85155 вторичный; вспомогатель- 
ный; двойной, спаренный; диод- 
ный; 

А>.) — двугранный угол; ав 
угол поперечного У. 

2525 мн 151$ складка; 
الارش‎ - ۸4 Ал | — складка 
на местности. 

552 


Соз МН 655 придорожный столб 


[камень]. 


ХхдА 2) — нос [носовая часть] 


корабля. 

яма; колодец;‏ $1531 جب 
источник.‏ 

*( (جبر‎ IV 34 251 вынуждать, при- 


нуждать; и. 
Ье 1) $ 
молёт к посадке; 


„де ^ принуждать‏ الإسااسلام 


к капитуляции. 


‚Л ~ вынуждать са- 


© $ 
* = мн „А гора. 
аа грот. 


= мн 1355 кладбище; 


ә 
ое جد‎ 





еврейское клад- АЯ ~ сплошной фронт;‏ > الاسراتلہیہن 


бище; б مسخظر‎ — стабилизировавшийся 
المسلمين‎ ~ мусульманское фронт; 

кладбище; г9—‹)\ — Фронт наступления; 
المسيوحيين‎ — христнанское ширина полосы наступления; 


кладбище. 
# о © سے سے‎ ч” سے‎ Р 
А55 МН сіла или «ох фронт; 
5235 — метео холодный фронт; 


Хз) — широкий фронт. 

* Е жд. мн ر‎ х5. стрелковая ячейка. 
6 

А: الرماح‎ ~ инж рогатка, 


ө م‎ 
г\еХЛ — метео фронт окклюзии; * А555 группировка. 


РА > a © „э х2 

5451$ — метео вторичный | | ЈАа мн 3155. группа; груп- 
фронт; пировка; 

&.5> ^  метеорологический دliwl‎ — группа поддержки; 


фронт; 

5 حار‎ ~ метео тёплый фронт; 
Алох. ~ метео фронт окклю- 
зин; 

ЗЛ — или Адя4> — фронт 
обороны; 
дл. الحفاع الخار‎ — внешний 


фронт обороны; 


АХД — узкий фронт; 
العيور‎ — Фронт [участок] пере- 
правы [форсирования]; 

А ys — широкий фронт; 
элш)! ~ фронт боевых дей- 
ствий;: 

УХЛ ~ ширина фронта; 

уха — сплошной фронт;‏ اصڭ 


Хааха — растянутый фронт; 


«$9-4я5 — тактическая общевой- 
сковая группа; 

^2) — армейская группиров- 
ка; 

сз®-ез- (50) треугольник куч- 
ности; 

стратегическая обще-‏ ^ سوقى 
войсковая группировка;‏ 

Хао ~ смешанная общевой- 
сковая группа; 

ғ ухе 77 танковая группа; 
дляждл ~ артиллерийская груп- 
па; 

временная общевойско-‏ ^ موقىڭ 


вая группа. 


П 53 возобновлять; BOC-‏ (جد)* 


станавливать; регенерировать; 
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Мохз)\ — поступать на сверх- 
срочную службу; 

29241 — возобновлять наступ- 
ление. 

$2225 возобновление; восстановле- 
ние; регенерация; смена; 
معلومات المعلمہین‎ ~ Ир пе- 
реподготовка ииструкторов [пре- 
подавателей]; 

2\9 3\ — вентиляция. 

5554 мн وت‎ 3521 новобранец, 
рекрут. 

5552 регенератор. 

уе: мн су ROE новобранец, 
рекрут; солдат 1-го года службы. 

">> осечка, 

= 5з. мн 5 55. стена, стенка; пере- 
городка, барьер; 

5 حر ار‎ ^7 тепловой барьер; 
الغختدق من جہة اللااعة‎ —эскарп; 
صوڭى‎ ^~ звуковой барьер. 

Полярная звезда.‏ 3ک“ 

1556 мн 415 ручей; канал; 
поток; таблица, график, распи- 
санне; список; 
الإ صاع‎ — учётиый список при- 
ЗЫВНИКОВ; 
الاإرتفاعات‎ — таблица высот; 


альтиметрическая таблица; 


таблица упрежде-‏ ~ الامىشكمال 
ний;‏ 
ведомость котлового‏ ~ !> 
довольствия;‏ 

Л ЗУ ~ таблица стрельбы; 
اداد عناصر الر می‎ — таблица 
стрельбы; 

„ж®УУу! — универсаль-‏ افات العام 
ная таблица углов горизоиталь-‏ 
ной наводки;‏ 

М ә — график траек-‏ می 
торий;‏ 

приказ о присвоении‏ — مشر 
воинских званий;‏ 

9 تحر‎ — плановая таблица мар- 
ша; 

таблица норм загруз-‏ — 5عمهل 
ки;‏ 

253 УХЛ — список представляе- 
мых к присвоению очередного 


звания; 

ваз ~ построн-‏ الآنحرافات 
тель параллаксов;‏ 

таблица поп-‏ — قصحيع الصمامة 
равок взрывателя;‏ 

Еда — Таблица поп-‏ الموضع 
равок иа смещение;‏ 


таб-‏ ~ الۃم يعات التسطيحيهة 


СВБ 


лица для трансформирования 
данных; 

таблица со-‏ — 5215$ العحشوات 
гласованности зарядов;‏ 

раздаточная ведо-‏ — التوزجح 
мость; распределительная доска;‏ 
дж) — боевое расписание;‏ 
таблица поправок;‏ ~ )=> 
таблица движения (на‏ ~ الحركة 
марше);‏ 

саа) — расчётная таблица; 
шкала; 

© الخفار‎ — ведомость наряда (ка- 
раула); 

ЗЇ الر‎ — платежная ведомость; 
денежная ведомость; 

таблица стрельбы; таб-‏ — الر می 
лица дальностей;‏ 

графическая‏ ~ انر می البیانی 
таблица стрельбы;‏ 

числовая ·таб-‏ — الر می العددی 
лица стрельбы;‏ 

плановая таблица огня;‏ ~ زمتی 
Аа) ~ таблица азимутов;‏ 
у^) — плановая таблица мар-‏ 
ша;‏ 

әла) — список личного соста- 
ва; 


аЛ ~ график смены (частей); 


Хэу. 
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‚3А! {5% ~ таблица бомбо- 
метания; 

5) المحار‎ ~ таблица траекторий; 
«9181.2. ~ Таблица расстояний 
(на стрелковой линейке); 
«ЗУ. йй сз к ملاكات‎ ~ 
Хз у>)\ штатное расписание во- 
енного времени; 


النيران الزمنى 


таблица огия; 


— плановая 


список нарядов (на‏ — الوظاڭف 
работы);‏ 

АЗ уул چداول‎ таблицы углов 
возЕышения; 

таблицы орга-‏ جچداول الغنظيمم 
низации; штатное расписание;‏ 
таблицы‏ .=< ضرب АЛ‏ 
стрельбы;‏ 

«Эзох. جداول علم حركة‎ 
баллистические таблиды стрель- 
бы; 

таблицы стрель-‏ چ داولن النيران 
бы.‏ 


Р = 
* $25155 сила сцепления (с. грун- 


том); плотное прилегание. 


55, 3L притяжение, тяготение; 


` سے سے 


Хә уу\ —Л земное тяготение; 
«Ф У ~~ сила тяжести [тяготе- 


НИЯ], 


сез. == 50 ж=== 





приводной ремень; каретка;‏ مجر тяга; сцепление с грунтом.‏ جت 
ползун;‏ 


боевая личинка.‏ ~ ا 


э © سے‎ 


#5 KE л; пень; ва 
gh мн fg ствол; пень; вал, 
валик; тяга; 


Hp деревянные транспортируемый; букси-‏ جذوع الاشجار 


надолбы. кунн на буксире; на конной 
چا"‎ (0) 5= транспортировать; или механической тяге. 

буксировать; вовлекать, втяги- EEE جر‎ ранец. 

вать; ب)*‎ =) П جرب‎ испытывать, 


J| ^~ втягивать в войну; проводить испытание; опробо-‏ الحر ب 


УП 395} транспортироваться; вать; 


буксироваться. 


5 транспортировка; буксирова- 


ние; сила тяги; 


‚3 المحر‎ ~ опробовать двигатель; 
Уу كجرب‎ испытываться, прохо- 
дить испытание, 
© 5 
تجار ب‎ 
АХЛ الغاتيجلة‎ — испытание 
атомной бомбы; 


потребная тяга; испытание;‏ — مطلوپ 
езе ~ Располагаемая тяга,‏ 
2 5 61 
ә транспорти ий; букси-‏ 
ранспортирующ укси‏ جرار 


рующий; ползун; соединительный —1(› ۋام‎ испытывать, проводить 


цилиндр; соединительная муфта; испытание. 

трактор, тягач. 8; 5 5255 MH <р )ш$ испытание; оп- 
ш 9 ;= мн 48 ج رار‎ трактор, тя- ерене эксперимент; опыт; 
гач; проба; 

баллистическое‏ ~ بالستېكىڭ зарядный‏ ~ لحمل الذخيرة 
ящик; испытание;‏ 


ghw ~ трактор [тягач] с при- 
цепом; 

гусеничный‏ — مدرعة بالجغزڍر 
трактор [тягач];‏ 
“Уж ٦ ~‏ 


[трёхосный] тягач, 


шестиколёсный 


САХЛ على اليغك‎ — стендовое 
испытание; 

44535 ~ баллистическое испы- 
тание; 

45) المحر‎ — опробование двигате- 


ля. 


ЖОН, Жее 


جاروف 





мн 5:51 ножиы;‏ جر اب 


$ 25971 ~ сумка; подсумок; 


азб кобура.‏ المسدس 


е. 2 


EG о. $ 5 
Чырр ян ыйы ранец 


"А5455 ин р у микроб, бак- 


терия. 


225$ جر‎ бактернологический, 


ж. سے‎ 

جرح 
ранение,‏ 

хирург.‏ جاح 


хирургия, 


(а) с ранить, наносить 


& 0. 


Хэ ув ^^ Военно-полевая хи- 


рургия. 

сох мн соў. рана, ранение; 
ёа — тяжёлое ранение; 
ڌاقي‎ — сквозное ранение; 
خطير‎ — тяжёлое ранение; 
Х.215ә у — пулевое ранение; 
سطحی‎ — поверхностное ранение; 
«94-2 ^ Глубокое ранение; 
зл» ^~ Умышленное увечье; 
самострел. 

ә جر‎ МН جر کی‎ раненый; 
ахла ~ легкораненый; 
5481,» 228 ~ легкораненый; 
مخطر‎ — тяжелораненый; 
وغل‎ Уу ~ нетранспортабельный 


раненый. 


$ ہے 0© وط‎ «> 
مجروح‎ мн єз ж раненый. 


* 


3 جر‎ (у) جود‎ производить учёт, 


делать опись, инвентаризировать; 


разжаловать;‏ — من الر ته 


چ 


суо ~ разоружать,‏ السلاح 


Ф ес 


ә у25: 
لر می‎ | — приведение полученных 
пристрелкой данных к табличным 
условиям; 
«$ ум» ^^ разжалование; лише- 


ние воинского звания, 


© 


= 


5 о 5 ат, гє 
622 у®з МН «>» „ж$ (воениая) 
экспедиция; экспедиционный кор- 
пус; 
245! уэ - карательная экспеди- 
ЦИЯ. 
Усал мн 3.15 щётка; 
Н и: 
©4243 — ершик для смазки; 
сАлАл5 — ёршик для чистки. 
Ее Jt дробильная машина, 
*8-о > 
оза. 
дә „м. Д А 
ж Ф = о = 
алить, протра- 
جرف )0( جرف‎ тр ‚ протр 
ливать; 
(грунт); 
الإلغام المحرية‎ — тралить мины. 


55 جار‎ скребок, желонка; ложка; 


размывать, подмывать 


(минный) тральщик. 
Еч мн «ё» 2155 (сапёрная) 


лопата; 


جاروف 


ЛУ! ХЛУУ — (минный) траль- 
щик; 

сошннк.‏ ~ الجر 

искусственное рассеиванне‏ جر ف 
по фронту (при стрельбе).‏ 
J течь, протекать;‏ ی үч (и)‏ 
происходить, совершаться;‏ 

ГУ ی‎ У совершать, проводить; 
прииодить в исполнение; 
الإعمال الہندسهة‎ ~ вести [про- 
изводить] инженерные работы; 
є? р — проводить демобилн- 
зацию, демобнлизовывать; 
التخيير‎ — производить смену 
(частей); производить замену 
(механизмов); 

чистить (оружие);‏ — الهف 
вести бой;‏ — القعال 

А; المعر‎ — вестн бой; 

5 29-Й — совершать манёвр; 
ان‎ АЯ — вести огонь. 

Я Jy] меры, мероприятия; 
الامن‎ — меры безопасности; 
54225 — дисциплинарные ме- 
ры; 

45 „ял — приёмы боя. 

помощник командира [на-‏ }= ادق 
чальника]‏ 
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течение; истечение; проте-‏ جر يات 
кание;‏ 
У АХЛ ~ струйное течение;‏ 
«з2Ахә ^~ ламинарное течение,‏ 
ламинарный поток;‏ 
‹32=<А^ю — Ламннарное течение,‏ 
ламинарный поток;‏ 
подача с помощью на-‏ — \)>-& 
соса, насосная подача;‏ 
=19--Л — воздушное течевне;‏ 
воздушное течение.‏ — 53195 
паёк, суточная норма [да-‏ جر Я‏ 
ча];‏ 
Хз. — сухой паёк;‏ 
полевая дача продо-‏ — الہمیدان 
вольствия.‏ 
теченне, ход;‏ 14 


А, беглым шагом.‏ )— السردح 
ор аллюр.‏ 


мн у\х течение, ход; рус-‏ 322 ى 
ло (реки); колея; паз, выточка;‏ 
планка; проточная канавка; жё-‏ 
лоб; направляющая с пазами;‏ 
проход;‏ 
АЛ — стр приёмник; остов‏ ويد 
прнёмника;‏ 

АзАХ — стр приёмник; остов 
приёмника; 


у) | — направленне движення; 
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А 


Хз ур — колея дороги; 

«АХАЛ — ход боя; 

ЬАДЛ — окно выбрасывателя; 
хо — течение (реки); 

5.5 المعر‎ ~ ход боя; 

высохшее русло‏ ~ 5„ فاشف 
реки;‏ 

русло реки;‏ ~ التہر 

عlgqJl‎ ~ воздушный канал, воз- 
духопровод; воздухоотвод; 


зә ся ga 08 воздушная яма. 
(= нарезы (канала ствола). 


553 за» грейдер. 
* جر ينو دش‎ гринвичский [нулевой] 


мериднан. 


(1 جوا 11 (جز‎ дробить. делнть на 


части; расчленять; 

расчленять колонну;‏ — الر ڌل 
У 1955 дробнться, делнться на‏ 
части; расчленяться;‏ 

ААда الى وحدات‎ — делнть- 
ся Ha самостоятельные подраз- 
деления; 

ye ~~ расчленяться по фронту;‏ ضا 
(хз — эшелоннроваться в глу-‏ 
онну;‏ 

я части; деталн; 

А5 ухо — подвижные части (ме- 
ханизма), 


сз ос 
د‎ 529 


тн; о 


дробление, деление на час- 


ч е الاسغل من‎ —Л 
арт ближний предел узкой вил- 


ки; 
< у ВД) امامی‎ — дульце гнльзы; 
الخندق ذو عرض اضافی‎ ~ уши- 
рение траншеи; 


ядро (отряда); 


мор‏ ~~ السفيتة ужы!)‏ للهواد 


наветренная сторона, нанетрен- 


главные силы; 


ный борт; 
29 у^ خط‎ („дад الہ الصاعد من‎ 
$») восходящая ветвь тра- 
ектории; 
ال العلوى من القوس القصير‎ 
арт дальний предел узкой вилкн; 
الكوبر ی‎ — пролёт моста; 

الح ЗАЛ‏ من („дад‏ خط سي 
нисходящая ветвь тра-‏ 595-4..71 


ектории, 


е - б һ __ 
25 = мн پات‎ ўз частнца; моле- 


кула. 


455 ўа. частица; молекула. 


Б الہمهدان:‎ — полевая ското- 


бойня. 


جزر 
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> 55 © Ге > 
5;= отлив (морской); малая вода | *45 جسشار‎ мн Чу, д понтон. 


(при отливе). 

ө سے‎ 

уз мн $555 остров; очаг 
(сопротивления); 


Хох. — очаг сопротивлення. 
ўа мн jy сапоги. 
"(6 у=) П جازی‎ наказывать, Ha- 
. лагать взыскание. 
2\ў& мн СЛ ў наказание, взы- 
скание; 
һә уЛә дисциплинарные взыска- 


НИЯ. 


° 


® _ 
55 ў» штраф; контрибуция. 


| 7065 наказание, взысканне. 


* جت‎ (0) ‚ужа зондировать; 


«прощупывать» против-‏ ~ العو 
ника,‏ 

2729-29 мн جو اسیشس‎ шпнон, 
разведчик. 


Ф کے‎ 
Алле Шпионаж. 


Ее зондирование; 
العالهة للجو‎ СЛАЗЬЛ ~ зонди- 
рованне верхних слоёв атмос- 
феры. 

Кыч щуп (сапёрный); зонд; шар- 
зонд; 
„бәз. ~ Воздушный шар-зонд; 


бах ^ ручной лот, 


© Ф Я 
چسر‎ MH جسشور‎ насыпь, дамба; 


бруствер; мост, мостик; 

(3х5 — мост большой грузо- 
подъёмности; 

бољ. — «ВОЗДУШНЫЙ мост», воз- 
душные перевозки (ло опреде- 
лённому маршруту), 


^ حجری 


кладки; 


мост нз каменной 


железный мост;‏ ~ حدهدى 

Д) оъ. — штурмовой мост; 
24-45. ^^ деревянный мост; 
А.А ~ мост небольшой гру- 


зоподъемности; 


сл)! لسفينة ومکان‎ Н | — ка- 
питанский [командирский, ходо- 


вой] мостик; 

АХ — или السكة العديدية‎ ~ 
хха железнодорожный мост; 
5) еа!) — штурмовой мост; 
5 - паром-самолёт; 

СА — мост на плавучих опо: 
рах, наплавной мост; 

$2 الطر‎ — дорожный мост; 


Мә — мост из подручного‏ ی 


[местного] матернала; 


ПОНТОННЫЙ мост;‏ ~ عادم 


рр 


جغر افيا 





мост на цепях,‏ ~ على سلاسل 
цепной мост;‏ 

наплавной мост;‏ — عوام 

дивизионный‏ ~ الغرق الغشيلة 
мост большой грузоподъёмности;‏ 
«Ух. ~ разводной раскрываю-‏ 
щийся мост;‏ 

«55925 — Мост на капковых 
поплавках; 

подъёмный мост;‏ — متحرك 
балочный мост;‏ ~ مسماکی 
Ф.о — пешеходный мост [MOC-‏ 
тик];‏ 

внсячий мост;‏ — معلق 

‚5 من زو ار‎ ~ понтонный мост; 


«55 о ~ временный мост. 


Фо „ > 


х5 
тик]; 


(пешеходный) мост [мос- 


УЗЗУ! аз ;/ ~ пажнлина. 
(езе) П = придавать форму; 
наглядно изображать, воспроиз- 
водить; увеличивать (0б опти- 
ческом приборе). 
a5 увеличение (оптического 
прибора). 


$ = 

eu МН д.а тело, корпус; 
масса; фюзеляж; казённая часть 
(ствола оружия); ствольная ко- 


робка; станок (орудия); кожух; 


&3\>\ ~ корпус снаряда; 
55 )\ — корпус танка; 
дууа) الہ السغلى‎ НИЖНИЙ 
станок орудия; 

блок цилиндров;‏ — السلندر 
Ал(-=)\ ~ корпус взрывателя;‏ 


6 «З 


© الطادر‎ — фюзеляж самолёта; 


ال العلوى لاعربة 


станок орудия; 


верхний 


ХАлл®%)\ ~ корпус снаряда [бом- 

бы]; 

корпус мины;‏ — اللخم 

ал31 ~ корпус взрывателя; 

боевые‏ اجسام ХАЛ‏ المشعة 

радиоактнвные вещества, БРВ. 
جسيم‎ МН 22 частица; 

сыл. альфа-частицы.‏ الغا 
стереоскоп.‏ 1.5.0 


Е мн 21а. походное снаря- 


Ф 


жение; 
طوش‎ уаЈ\ — патронная сумка; 
مخزن‎ ^ магазинный чехол. 

* 1а (0 Ке делать; превра- 
щать; 
<> хз СУ АА — сосредото- 
чивать огонь. 

география;‏ .5% افيا" 


5.ә عسکر‎ — военная география. 


جف 


8 — 





канал ствола; ствол. 

"8 545 шифр; 

шифр‏ — اسخيدالهة بسيطة 
простой замены;‏ 
раднокод.‏ ~ )445 

зад > МН ات‎ А ножны. 

ААА. мн 242. котелок; солдат- 

ский котёл. 

мн «42 кольцо; шайба;‏ جا 
ободок; втулка.‏ 

У сидеть на (сво-‏ > احة! لو 
их) местах! (команда).‏ 

дж мн 3355 совет; 
трнбунал; 
22У! Хә уа — высший воен- 
но-морской совет; 


суд, 


следственная комис-‏ ^ 3حلايقى 
сия;‏ 

«> الحر‎ — военный совет; 

высший военный‏ — العر ب الاعلی 
совет;‏ 

военный совет;‏ 7 حرډی 

совет обороны;‏ ~ الدقاع 

52У! الدفاع‎ — высший совет 
обороны; 
الداقم‎ («Ьл 


медицннский совет; 


^—)\ постоянный 


совет ВВС;‏ — الطير أن 
военный трибунал;‏ — عسکری 


военный суд по‏ — عسکر ی عال 
важнейшим вопросам;‏ 


общнй воен-‏ الہ العسكرى العام 
ный суд;‏ 
окружной во-‏ — عسکری САА‏ 
енный суд.‏ 

уходить, по-‏ چ )0( Ух‏ (جلو)* 
кидать; эвакуироваться,‏ 

Уд. эвакуация. 

гелнгнит (ВВ).‏ جلي چتاێىڭ* 


(эз) 11 53 


дром). 


5. блокировать (аэро- 


54.25 блокирование (аэродрома); 
المطارات‎ < блокирование аэрод- 


ромов. 


5.5 55 обледенение, 


(а) => собирать, объедн-‏ جج" 
нять, соединять; сосредоточивать;‏ 
концентрировать; скоплять;‏ 
тралить мины;‏ ~ اللإلغام 
<У-^Л ~ составлять оружне в‏ 
козлы:‏ 
собирать сведення;‏ — المعلومات 
П ж. сосредоточивать;‏ 


= النیر ان 


огонь; 


сосредоточивать 


У #555 собираться; сосредото- 
чиваться; скопляться; 


15.525 становнсы (команда); 


Ар. 





выстраиваться;‏ — ن الم 
ҮШ аз | собираться; сосре-‏ 
доточиваться; скопляться.‏ 
сла} скопление; сосредоточенне;‏ 
концентрация; сбор; построение;‏ 
построение в колонну,‏ — ډڊالر ټل 
Построение для боя,‏ ~ على 95 
Ф -5‏ 6 


скопление, сосредоточение; 


концентрация; (боя); 


сбор; 


кучность 


с 52-3 استر‎ ~ стратегическое 
сосредоточение; 

АЛ — сбор самолётов;‏ ات 
ех)\ ~ скопление войск;‏ < 
скопление‏ ~ !)6142 و الدبابات 
пехоты и танков;‏ 

сосредоточение огня;‏ ~~ 227 ان 
lan.x3 СНОП [пучок]‏ التنير ان 
траекторий.‏ 


55 сосредоточение; группиров- 
ка; кучность (боя); 
الاصابات‎ ~ кучность (боя); 
‹35<АЯЗ ~~ тактическая группи- 
ровка; 
СЯ -ААЛ — сосредоточение огня. 
25 собирающий; коллективный; 


коллектор; сборник. 


© 
جاع‎ мн дл! جو‎ 


ХА: гу! — (минный) траль- 
щик, 

24 мн зс. группа; отряд; 
расчёт, экипаж; — отделение; 

команда; дивизнон; 

отделение метеороло-‏ — ار صاد 

гнческой службы; 

-НЫхЛ АЛ} ~ отделение по 

обезвреживанию авиационных 

бомб; 

д‏ استطلاع 


отделение, 


разведывательное 
рекогносцировочная 
группа; 
У اسخطلاع‎ ~ командирская 
рекогносцировочная группа; 
الاستکشاف‎ — разведывательное 
отделенне; 
الإسعاق الارلی‎ — спасательная 
команда; 
اسکان‎ ^ отделение по расквар- 
тнрованию; 
© 41у! — отделение связи; 
الجوى‎ сохі © — отделе- 
ние связи с авнацней поддержкн 
сухопутных войск; 
الوحدة‎ 5.21 — отделение связн 
части; 
(2$! ~ штурмовое отделение; 


Ир расчет‏ — الغام ضد الآاشخای 


جماعة 
для установки противопехотного‏ 
минного поля;‏ 

Ир расчет‏ ~ الغام >> الدبابات 
для установки противотанкового‏ 
MHHHOTO поля;‏ 

днвизнон тяжёлого‏ ~ الإمداد 
оружня;‏ 

Хә Аі اوامر‎ — группа управ- 
ления роты; 


49 у= جولهس‎ — Отделение во: 
енной полнции; 
3دمیر‎ 7 отделение [группа] 
подрывников; 

полевое пар-‏ — ڌشہیلات مہدان 
ковое отделение;‏ 

уа АЛ — отделение аэрофото- 
съёмки; 

Алле „Уа تصودر‎ — ПОД: 
вижное полевое фотографическое 
отделение; 

#2 АХЛ разгрузочная команда; 
блох) “5З = 
или تفسير الصور الجوية‎ ~ ОТ- 
деление дешифрирования аэро- 


снимков; 
الحر يق‎ мор аварийная партия; 
53) — или ЬзБАЛ ~ отделенне 


линейной [проводной] связн; 


— 64 — 





© الاشار‎ х9 لاخطوط‎ ~ отде- 
ление линейной [проводной] свя- 
зи и обслужнвания узла связи; 
ЈУ رفم‎ ~ Ир строевой рас- 
чёт для размннирования минного 
поля [для проделывания прохо- 
дов в минном поле]; 

салютная команда;‏ ~ الر می 

г АУ! суу — Ир строевой рас- 
чет для установки минного поля; 
б ‚уз — подгруппа обеспечения 
(поисковой группы); 

бело) الشوون‎ ~ санитарное 
отделение; 


ر غا 


команда, выделяемая на хозяй- 


рабочее отделение; 


ственную работу; 

Х.дәхло — Саннтарное отделенне; 
صتاع‎ — сапёрное отделение; 
ХАЛ чә,» — салютная коман- 
да; команда, выделяемая для 
расстрела; 

хә ~ Ир группа раз-‏ الشغرة 
граждения;‏ 

бл» ‚уз — подгруппа; арт полу- 
взвод; 


отделение‏ — قراعة الصور الجوية 


дешифрирования аэроснимков; 


В — 


5 1 
اللاسلکی‎ — расчет радиостан- 


цин; отделение радносвязн; 
6559531 ~ Ир арьергард; 
Хх&хе ~ головная походная 
застава; передовой отряд ВМС; 
المخابر ات‎ — отделенне развед- 
ки; отделение связн; 

ААА) مداقع‎ < Пулсмётное 
отделенне; 

Хы ~ топографическое отде- 
ление; 


Л — пехотное [стрелковое] 


отделенне; 

ӧл — зенитное‏ لاطادرات 
е‏ 

отделение; группа [отделение] 


зенитных пушек; 

5 даа — группа понска; 
الاشارة‎ чьххя — отделение об- 
служнвания узла связи; 

85.45 المواصلات المر‎ — отделение 
зрнтельной связи; 

од ~ отделение водоснаб- 
жения; 

ЗАДА. Фла — Ремонтная ле- 
тучка [мастерская]; 

с29 ~ мнномётный расчёт; 
ХАА. ماعات‎ тыльная заста- 
ва. 


5 5 өз 
45%: АДУ کر‎ — аккумулятор. 


5 Араб.-рус. и рус.-араб. военный словарь 


== сосредоточение; 


$ „= 





концентра- 
цня; сбор; сборка; 

сбор раненых;‏ ~ الجر حی 
сбор сведеннй;‏ ~ المعلومات 
АЛ — сосредоточение огня.‏ 
аккумулятор; коллектор;‏ 
магистральная труба; сборник;‏ 
Л — аккумулятор.‏ .= 

9522 МН ада Совокупность; 
группа; 

AA ol ~ опросный лист, анкета; 
الجیوش‎ ^~ Группа армнй; 
ذخيهرة المدقع‎ — боекомплект 
орудия; 

УЛ ~~ хвостовое оперенне; 


4-4) — протяжённость марша. 


$ > سے سے $ سے‎ 
وة‎ МН «Уезд группа; 
групинровка; серия; непрерыв- 


ный ряд; комплект, набор; сис- 
тема; батарея; узел, блок; авна- 
ционная группа; авиационная 
бригада; 

$у шм! ~~ прицельные‏ اللاسدید 
приспособления;‏ 

уу! — система географичес-‏ ام 
кой проекцни;‏ 

Р\эзьх.^| — группа пополнений; 
اللامن‎ = предохранительная сис- 


тема; 


ЖЬ! — аккумуляторная‏ بات 
батарея;‏ 

АЛ ААА پتادق‎ — ВИН- 
товки, составленные в козлы; 
البموصلة المغناطهسية‎ — элек- 
тромагнӣтный компас; 

пернскоп;‏ — البير سكوب 
механизм бсевого‏ — جهاز сада‏ 
взвода;‏ 

группа армий;‏ ~ الجھوش 
«АЈ ~ армейская группа;‏ 
~ مدفعية оба ^~ ИЛИ А)‏ 
Аля.) армейская артнлле-‏ 
рийская группа;‏ 

д ~‏ المغلاق 
ствол CO ствольной коробкой;‏ 
~ الد 
обтюрирующне прнспособления;‏ 


8.4129 
система обтюрации; 


$ الطار‎ — ударный механизм; 
©з)! ~ серня мнн; 

Хд «Ур — ав убирающее- 
ся шасси; 

)\х3 — боевая группа; 

остов затвора;‏ — کل الہمغلاق 
сд 1 — спусковой механизм;‏ 
э! = брнгада;‏ |> 

тормоз отката;‏ — ماسك الغوھة 
Ãlaxe — умформер, преобразо-‏ 
ватель;‏ 


خن 66 ب 





аккумуляторная ба-‏ - مدخر ات 
тарея;‏ 

«у. — поршень со штоком; 
газовый поршень со штоком; 

25 3+1 ~ фнльтр; фильтрующий 
механизм; 

ОА лак — фильтр; фильтрующнӣ 
механизм; 

Ах) — насосная система; 
бә Хь ~ истребительная авна- 
ционная группа; 

ركة 
дивизин;‏ 

©) المغلاق المتحر‎ — затвор; сте- 
бель затвора с боевой JIHUHHKOĞ; 


уд) — картушка; 


взрыватель;‏ — المقجر 
мор отряд;‏ ~~ من السغن 


армейская ннженерно-сапёрная 


жо ^~ Тактическая группа 


группа; 


= 51) مولدة‎ ~ агрегат пита- 
ння; блок питания; 


„у! 2 «э ^~ накатник. 


UE совокупность; снстема; 


Зиг — общие потерн; 
ЬАЛ — стр разобщитель; ло» 


дыжка; 





в ق‎ с. 
والصوارى والعحيال‎ ЕЖА — ран- المياشرة‎ „әзі ближние под- 
гоут и такелаж. ступы; прилегающая местность. 

‚1525 очертання, контур; кроки; نت‎ мн КДЕ бок, сторона; 


эскиз, набросок; черновой проект; 
еУ2Уі — схема ориентиров; 
_41.хаУуі — схема целей; 
مglgzJ|‎ ~ схема ориентнров; 
559293 ~~ геодезическая сеть; 
зё! طيغر‎ — топографический Yep” 
тёж; 
НАХ? ہ‎ масштабные кроки, 
*& 3-2 часть (войсковая); группа; 
Х25 ‚АЛ الاستاطلاع‎ ~ дивизион- 
ная разведывательная группа; 
АЗ „АЛ المشاة‎ УЬХ — ди- 
визионная пехотная разведыва- 
тельная группа; 
Азоля5 ^— часть тактического 
назначения (усиленная бригада); 


ДНВИЗИОННАЯ‏ — مدفعية الغرقة 
артиллерийская группа.‏ 


У 242$ избегать, укло-‏ (جنب)" 
няться;‏ 
«АХАЛ ~ уклоняться от боя.‏ 
мн А155 бок, сторона;‏ 505« 
фланг; борт;‏ 
3ЬЛ — обочина дорогн;‏ $2‹ 
А >) ~~ борт машины;‏ 


5* 


фланг; 

откры-‏ — مکشوف ИЛИ‏ — مفتوح 
тый фланг;‏ 

эма — угрожаемый фланг; 
СЛ ©; Уу واحد‎ — ветвь 


трала. 

ёо 

фланец;‏ جيه 
„ла ~~ станина лафета.‏ 

$ > فر سے‎ $ „м سے‎ В эз 

Адо МН «515520 боковой отряд; 
боковой авангард; боковой дозор: 
фланг. 

+6 з = $ т. © + ә 

мн Азда \ крыло; бок, сто-‏ چتاح 
рона; фланг;‏ 
разведывательное‏ ~ الاستاطلاع 
авиационное крыло;‏ 
разведывательное‏ ~ اللاستقکشاف 
авнационное крыло;‏ 
авна-‏ — الاستاکشاف уу!‏ 222431 
цнонное крыло стратегнческой‏ 
разведки;‏ 
авна-‏ ~ الاستکشافی التکتیکی 
ционное крыло тактнческой раз-‏ 
ведки;‏ 
эллиптическоекры ло;‏ ”~^ |اھلهلچى 
kw gl ^” среднерасположенное‏ 


крыло; 


>. — 68 — 


левый фланг; левая ков-‏ — اوسر 
соль крыла;‏ 

схә2\ — правый фланг; правая 
консоль крыла; 

свободнонесущее‏ — ډار ز او معلق 
крыло;‏ 

стреловндное крыло;‏ ~^ ر اجعی 
у5 — крыло с‏ اجعی الى الامام 
обратной стреловндностыо;‏ 
неподвижное крыло;‏ — 215« 
ГНбкое [упругое] крыло;‏ ^ چحغى 
наружный фланг;‏ — خار جی 
крыло‏ ~ و 695 الرفع 55457 


с большим коэффициентом подъ- 
ёмной силы; механизированное 
крыло; 
اوھ الخراجح‎ уә — стреловидное 
крыло; 
سغلى‎ ^~ низкорасположенное 
крыло; 

vg ^~ стреловидное крыло; 
3-2% с разрезное крыло; 


3 — самолёт типа «летающее 


крыло»; 
бе» ~ верхнерасположенное 
крыло; 

АЛА — бомбардировочное 


авиационное крыло; 





Јах ~ крыло с изме-‏ السطع 
няемой площадью;‏ 

боковой отряд;‏ — مارك 
exte — крыло с обратной стре-‏ 
ловидностью;‏ 

bkwgze ~ среднерасположенное 
крыло; 

треугольное крыло;‏ — مرل 
оуеж ^ Защищённый фланг;‏ 
заострённое крыло;‏ ~ مدچىپ 
стреловидное крыло;‏ — 32° 
предкрылок;‏ — مساعد 

разрезной пред-‏ — مساعد بشق 
крылок;‏ 

ОТКры-‏ — مکشوف ИЛИ‏ — مفقوح 
тый фланг; |‏ 

224 ^~ Угрожаемый фланг; 

<> هار‎ — стреловидное крыло; 


Уа} д <> моноплан; 


сы биплан. 


$ سے $ م‎ ге چ‎ > 
СААЗ. МН «АА. ребро; элерон; 


«АЛ — стабилизатор;‏ ازن 
сэ А — предохранитель (бомбы);‏ 
хло — Триммер;‏ 


Ал $ Акад Элероны с 


днфференциальным отклонением, 


П гете вербовать, набирать‏ (جند)* 


(e армию); призывать (на воен 


вебе 


ную службу); отмобилнзовывать; 


мобилизовывать. 

4425 вербовка, набор (в армию); 
призыв (на военную службу); мо- 
билизация; комплектование; 

$ «>! ~ воинская повипность. 
>45. войска; воинская часть; 

55У! — десантные войска;‏ ال 
наступающие {ата-‏ — الانقضاضش 
кующие] войска; ударные части;‏ 
штурмовые группы;‏ 

АДЬХХ)\ — войска прикрытия; 
Алаху لف خط النيران‎ ~ 
الخساڭر‎ частные резервы; вто- 
рой эшелон; 

plxzaJl — наступающие [атакую- 
щие] войска; 

5.02122) — наступающие [ата- 
кующие] войска. 

2525 мн 3.55 военнослужащий; 
солдат; рядовой; 

53У — связной; 

< Ду! ~~ сигнальщнк; 

Jgl — ефрейтор; 

Ја. — стрелок;‏ اليشدقية 

гвардеец;‏ — الحر س 
bšJ| ~ св линейный надсмотрщик;‏ 
«Ад. ~ кавалерист, рядовой‏ 


конницы; 


52-425. 





пулемётчик;‏ ر شاش 
солдат-водитель;‏ — $500« 
направляющий (военно-‏ ~ $5871 
служащий);‏ 

десантник-пара-‏ ~ قوات الانز ال 
шютист;‏ 

солдат-электрик;‏ — 745 باڭى 
рядовой сверхсрочной‏ ~ مzطوع‏ 
службы;‏ 

О уеде > обученный солдат; 
уа ~ Ир связист; 

лж) ~ артиллерист; 

555 ро — наёмный солдат, наём- 
ник; 

>» ~ Новобранец; солдат 
1-го года службы; 

Ир кладовщик;‏ — مستودع 
пехотинец;‏ — .91 

«1А ~ танкист; 

парашютист;‏ — مظلات 
резервист;‏ — من قو Ыдх>Уу\‏ 
«90-е — стрелок;‏ 

kyla ~ Ир парашютист; десант- 
ник; 

5 — арт указчик; 
التدسة±‎ — сапёр; 

СОЛДат рабочего под-‏ ^ هندسی 


разделення; 


СВЯЗНОЙ,‏ 7^ الوصيل 


— 70 — جدندية 





РФГА военная служба, служба в 


армии; милитаризм. 
АЕ войска; воинские частн и 
подразделения; 
ЈУхь уі ~ оккупационные вой- 
ска; 
=! — наступающие [атакую- 
щне] части [войска]; ударные 
[штурмовые| части; 
Ху! أقصى المواقع‎ — войска 
первой линии; 
9.21 ДАЛ! — парашютнодесант- 
ные войска; 
>>. =>. — солдаты 1-го года службы; 
з>) — воздушнодесантные вой- 
ска; 
الجیہش‎ ~ армейские части; 
АУА السيطر 6 ملى‎ — регу- 
лнровщики двнження; 
غير‎ — или غير ذظامیین‎ 7 
ثظامیة‎ иррегулярные части; 
«АЛ ~ корпусные части; 
«Ихх/Л ~ боевые [строевые] частн; 
محملة بالطاقرات‎ ~ воздушно- 
десантные войска; 
GYB,J|l ~ парашютнодесантные 
войска: 


АХ») — приданные части; 


елдщ — или 293 9ХАл —‏ چوا 


\э->> Воздушнодесантные войска; 
ذظامیون‎ ~ AML АВ ~ ре- 
гулярные частн; 


н ЧҮЙ —)\ воздушно-‏ من الجو 
десантные войска;‏ 
инженерные вой-‏ — المچغدسھن 
ска,‏ 

$$.» 

45 призванный; военнослужа- 
щий; 
مجندون مسنون‎ солдаты стар- 
ших возрастов. 

ж. | 

«1255 пороги на реке. 

«д минӯ نے‎ или 8%) | 
72% т **— В 
генерал; 
359) ә5 ~r Генерал-полковник; 
СДА — генерал-лейтенант; 


генерал-майор.‏ — ماجور 


+6 


ўз генералиссимус.‏ | ليسم 
тауда мн тууш. цепь; гусеница‏ 
(танка);‏ 
гусеничный, на гусеничном‏ ,)~ 
ходу.‏ 
гусеничный, на гусеннчном‏ 555 
ходу.‏ 
се усилия; эл напряжение;‏ 
вспомогательный удар;‏ ~ 65515 
удар на второстепенном направ-‏ 


ленин; 


главный удар; удар‏ و ٹھسی 
на главном направлении;‏ 

ЬХ)\ ~ наступленне с целью 
прорыва. 

5 5:22 усилне; 

или ула у ~~ Глав-‏ ~ اساسی 
ный удар; удар на главном нап-‏ 
равлении,‏ 

*( неа») аа громкоговорнтель; 
переговорная трубка. 

*( (جهز‎ ПІ += прнготовлять, под- 
готовлять; снабжать; оборудо- 
вать; монтировать; снаряжать; 
вооружать; оснащать; 

оборудовать‏ ~ الارش ھندسیا 
местность в инженерном отноше-‏ 
HHH}‏ 

наносить на карту;‏ — الخر ډطة 
приспосаблн-‏ — 5047 للدفاع 
вать строення к обороне.‏ 
бы аппаратура, приборы; обо-‏ 
рудование; система;‏ 

лаз}! ~ связное оборудование; 
$ ЫЛ الإقصال داخل‎ ~ само- 
летное переговорное устройство; 


АА 931 — автоматическое 


оборудование: 


^ ي‎ у — наземное оборудование; 


اجهزة 





обору‏ ~ الاس خکشافی الخصودری 
дование для фоторазведки;‏ 
Ир ин-‏ — الاشعة دون العمراء 
фракрасная техника;‏ 
суу ~ кнслородное обо-‏ 
рудованне;‏ 

Ьо х)у\ — аппаратура для радио» 
перехвата; 

зу — телеграфная аппарату- 
ра, 

”دون уа)‏ اء 7141 5×مت الاحمر 
приборы ночного видення;‏ 
командный прнбор;‏ ~ الخحكم 
ЖОКЕ — прицельные прнспо-‏ 
собления;‏ 

Х.У АЛАЛ — система авто- 
матического заряжання; 

ях еФҜХЛ — агрегаты пн- 
тання (авнационной) пушки; 
التنشين‎ — прицельные приспо- 
собления; 

сэ) دغشهن‎ ^ приспособления 
для ночной стрельбы; 

„Лә АдХд5 — система регене- 


рацни воздуха; 


Ф.^э.9ХЈ) ~~ ав навигационные 


э +» 


средства; 


4—9 ААА) کو چيه‎ — Систе- 


©з м! 


ма наведения управляемой раке- 
ты; 

радиоап-‏ — التحوجيه اللاسلكيهة 
паратура наведения;‏ 
система‏ ~ حرق الہیدروجین 
регенерации воздуха;‏ 

«01 قى‎ 555,1 — приборы ноч- 
ного видения; 

ёз ار‎ 5-—=Л — ракетное оборудова- 
ние; 

{39 уж > ~ протнвопожарное 
оборудованне; 

светооборудо-‏ — >-5455 للامطار 
ванне аэродрома;‏ 

приборы для‏ — الطیران الاعمی 
слепого полёта;‏ 

255) ~ прнборы; измеритель- 


ная аппаратура; 


А451 „5 و‎ жж — контроль- | 


но-измерительная аппаратура; 
کاشفغفة للاشعاع‎ ~ радиометри- 
ческая аппаратура; 

Ф445 ~ трал; 

А м - электрооборудова- 
ние; 

5-Х.\У ~ раднооборудование; 
229) بدون‎ Боле مستعملة‎ ~ 
система посадки самолёта по при- 


борам; 


=. 790 Е 





&>У«Л ~ навигационное обору- 
дование; 

аэронавига-‏ ~ الملاحة الجوية 
цнонные приборы;‏ 

~ الملاحة اللاسلكيهة الجوية 
радиотехническая система само-‏ 
лётовождения;‏ 

5.2-.Ул — навигационные прибо- 
ры; 

У} &4> У ~ приборы ночного 
вождения. 


$ > 
32$ приготовление, подготовка; 


осиащенне; оборудование; офор- 
мление; 

оформление приказа;‏ — الامر 
الخر „ха. ЫЗ!‏ العغقاط الصور 
&,э>Л фотограмметрия;‏ 

ДЛ — снаряжение мины; 
АРУ للانفجار بشد سلك‎ ДЛ 
установка мины с взрывателем 
натяжного действия; 

БЛ» АУ) о ДЛ — уста- 
новка мины с взрывателем на- 
жимного действия; 

ахы) < подготовка‏ لاضرب 
орудия к стрельбе;‏ 


оборудование позиции.‏ — الموڌح 


$ „ سے‎ 
221 542$ снаряжение; оборудова- 


^2 
нне, имущество; вооружение, ос- 


= E 


нащение; материальная часть; 
техника; обмунднрованне; 

52 الحر‎ »\%Ььу ~ противопожар- 
ное оборудование; 

мостовое имущество;‏ — الچسور 
военное снаряжение;‏ — >ر Х.А‏ 
траншейное оборудо-‏ ~ الخد 
вание;‏ 

уал о. ^~ средства протнво-‏ ات 
хнмической защиты;‏ 

А2 ڌر‎ — личное снаряжение; 
91.5 ~~ химическое имущес- 
тво; 

радиооборудование;‏ ~~ لاس ىڭ 
техника связи;‏ ~ المخابر © 
Х.дя2)\ ~ материальная часть‏ 
артиллерии;‏ 

Аль УЛ —Л радио-‏ اللاسلكية 
технические средства самолёто-‏ 
вождения;‏ 

сЯлльЛ — полевое ннженерное 
оборудование; 


Ал — штатное снаряжение. 
6 wo 

ГОТОВЫЙ;‏ جاهز 

мә — К бою готов! (доклад).‏ بپ! 
е =‏ > - $ 

у= ин ¢ j| аппарат, прибор; 


система, установка; механизм; 


радностанция; 


جهاز 





самолётное‏ — 5 الداخلی 
переговорное устройство;‏ 

прибор управле-‏ ~ احکام الرمی 
ния огнём;‏ 

сз 8 ادار‎ — прибор управле- 
ння артишлерийским огнём; стан- 
ция орудийной наводки; 

прибор теле-‏ ~ !125 $ عن بعد 
управления;‏ 

42 Л АУ ~ антиобледенитель, 
противообледенитель; 

АЯ» ~ переговорный‏ الاآوامر 
аппарат; переговорная трубка;‏ 
Ы45 уу! ~ Ир радиостан-‏ الخلفى 
ция сети тыла;‏ 

(АЛ 51553 ار‎ — накатник орудия; 
ЗЕ У ~ механизм подъёма, 
подъёмный механизм: 

радио передатчик;‏ — ارسال 
гидрофон;‏ — ارسال Л+®х\‏ 
~ لارسال اشار ات انعکاس اشعة 
«у гелнограф;‏ 

ума)! АЛУ — про-‏ ف المروحة 
тивообледенитель винта;‏ 
АЛУ — размагни-‏ المختاطيسية 
чнвающее устройство;‏ 
«эх! — рлк запросчик;‏ 
Јухх.у\ — звукоулав‏ بالموت 


ливатель; 


Мм? 


бы 


„=й зы 





Јуху! ~ радиоло-‏ باللاسلکی 
кацнонная станцня, РЛС;‏ 
САлхх у! — приёмное устрой-‏ 
ство; радио приёмник;‏ 

срез ХАЛАЛ Јах) — телеви- 
знонный приёмник, телевизор; 
УХ ~ радио приёмник; 
الاسراع‎ ~ ускорнтель; 

© АУ! ~ сигнализационный при- 
бор, сигнальное устройство; 
Дал&у! — арт тёрочная вы- 
тяжная трубка; 

взрыватель; запал;‏ ~ الإشعال 
снстема зажигания;‏ 

прнбор для подслуши-‏ ~ اللاصغاع 
вания; звукоулавливатель; шумо-‏ 
пеленгатор;‏ 

гидрофон;‏ ~ الاصغاء دحت الہاء 
огу! — осветительный прнбор,‏ 
осветительная установка;‏ 
бомбосбрасыва-‏ ~ اطلاق «ВХЛ‏ 
тель;‏ 

Мм ЖАЛ УЫ — прибор для 
ночной стрельбы; 

$22 — арт накатннк; 
اعدام الغۃابل‎ ~ комплект под- 
рывного нмущества; 


дж 5 | — кислородный при- 
бор; 


а АЛ يعمل‎ (АЛ — меха- 
низм заряжания, работающий на 
принципе отдачи; 

электронный прн-‏ ~ الکخرونی 
бор;‏ 

суі — предохраннтельный ме- 
хаиизм; 

15у! — система оповещения; 
«ла! — аппарат для подслу- 
шивания; гндрофон; 

ЗУЪЗУ — стартер; 

р ^ буквопечатающий‏ 455 مدون 
телеграфный аппарат, телетайп;‏ 
бугаз — оптический прибор;‏ 
Ады. аха — прожектор-‏ 
указчик;‏ 

её ДЛ دڌأخير عمل‎ — механичес- 
кнй замедлитель мины; 

(>^хА ~ дифференциальный 
привод, дифференциал; 

мә ‚АХЛ ~ охлаждающее устрой- 
ство; система охлаждення; 
53у хаз "~ радиопеленга- 
торная станцня, радиопеленгатор; 
مصدر ^ المموت‎ ©(>=5\ әх] ~ 
звукоулавливатель; шумопелен- 
гатор; 

Стр‏ ~ تحدید «ӘЗ ум.‏ الرشاش 
ограничитель рассеивания;‏ 


НИ, ن‎ 


“а Л. 2223 — звукоулавли- 
ватель; 

2315) الہدف‎ >> ж5 — КОЛЛН- 
матор; 

АЛ «А, уж5 — мор рулевая ма- 
шннка; 

еә) — командный при"‏ الذاقى 
бор самонаведения; координатор‏ 
цели;‏ 

293 دحلل‎ — Газоанализатор; 
مورس‎ 2 )25 ~ аппарат для 
обучения азбуке Морзе; 
22ХЛ ~ прицельное прнспо- 
собление, прицел; 

123 У хох ~ прицел для 
наводки по углу возвышення; 
1АЙ ال#سدهد‎ — автоматический 
прицел; 

06 уе! эзәлмд\ — оптический 
прицел; 

уд ан — перис-‏ سکوب 
копическнй прнцел;‏ 

49295429 АЛ التسدهد‎ ~ гиро- 
скопический прицел; 

кольцевой‏ — الzسدید‏ العحلقی 
прицел;‏ 

радиолока-‏ — التسدید الراداری 


ционный прицел; 


= 





ىمېqسلا‎ УХ) — векторный 
прицел; 

«АЈА العسدهد‎ — зеркальиый 
прнцел; 

маз ا[خسدید عن‎ ~~ морцентраль- 
ный автомат стрельбы; 

ЕЛ لاذف‎ >34 ~ бом- 
бардировочный прицел; 
العسدید اللاسلکی‎ ~ радиолока- 
ционный прицел; 

«УЛАМА العسدهد‎ — ночной прн- 
цел; 

хы 252—^х)| — качающнй-‏ جع 
ся прицел;‏ 

2-5 — прибор для подслуши- 
вання; звукоулавливатель: радно- 
пост подслушивания; 

АХУ Хох — механизм го- 
ризонтнрования; 

орал — пусковое приспособ- 
ление, пусковая установка; 
сум АЛ ~~ зарядная установка; 
تصعیع الانحراف‎ — ав девиа- 
ционный прибор, девиационное 
устройство; 

кб &4^.23 ~~ планшет-пос- 
троитель поправок по дальности; 
29-2 А)\ ~ прицельное приспо- 


собление, прицел; 


Уе 


Фотоаппарат;‏ — الغصویر 


~ العصوير 69931 ااشاقولى 
аппарат для плановой аэрофото-‏ 


съёмки; 

МНО-‏ ~~ العصوير лахо‏ العدسات 
гообъектнвный фотоаппарат;‏ 
дезинфекционный‏ — )55 
[дегазационный] прибор; дегаза-‏ 
ционная установка;‏ 

саз урах — самолеёт-‏ اللاسلکی 
ный радиоответчнк;‏ 

механизм‏ — التعمير الیدوی 
ручной перезарядки;‏ 

ся — приспособленне‏ الہدف 
для целеуказания;‏ 

дул»Х) ~ механизм подачи (в 
оружии); 

ХәхАХЈ — система по-‏ بالوقود 
дачи топлива;‏ 

«>43 — дифференциал; 
التفجير‎ —- взрыватель; 


«2 АХЛ — затвор; задвижка; 
подъёмный затвор шлюза; мор 


клннкет: 
التقدير‎ — вычислительный при- 
бор; 

уәхіз ~ авиационный‏ الانعحراف 


ВИЗИ р ‚ указатель сноса, 


= за 





дальномер;‏ < 3غدهر المساقة 
одометр;‏ 


фотоувеличитель;‏ — 6253 الور 


теле-‏ ~ قلغر انی или‏ — التلغراف 


графный аппарат; 

6292 АХЛ — телевизионный при- 
емник, телевизор; 

е< АХЛ — стр подаватель; 
العلیغون‎ — ими تلیغونی‎ — 


телефонный аппарат; 

Зала Л букы ~ само-‏ أو العدو 
лётный радиоответчик;‏ 

АХЛ — сирена; 

поворотный механизм;‏ — 5غشهر 
с — прицельное приспо-‏ 
собленне, прицел;‏ 

«542 АХЛ العنشہین‎ ~ арт прн- 
бор грубой наводки; 

радиоло-‏ ~ الختشهن الراداری 
кационный прнцел;‏ 

‚у“АДХ) — респиратор; 
الہواء بالغواصة‎ Ад ~ реге- 
нерационная установка подводной 
лодки; 

прибор освещения;‏ — التنوير 
стабилизатор;‏ — التوازن 

ххаЈ\ 242-95 ©” прнбор управ- 


лення войсками; 


кка ан جهاز‎ 
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торпедный прицел; 

Прн-‏ — قو дд‏ المدفعيهة المضادة 
бор управления артиллерийским‏ 
зенитным огиём, ПУАЗО;‏ 
радио-‏ — قوقيع САХ‏ السفينة 
пеленгаторная станция, раднопе-‏ 
ленгатор;‏ 

ркт стартовый ускорн-‏ — جاو 
тель [двнгатель];‏ 

2^5 $ — 6 جدار‎ ~ стационарная 
радиостанция; 

гироскоп;‏ > جر سکوډی 
система‏ — دفاعى или‏ ~ الدفاع 
обороны;‏ 

АЛУ>ХЛ — приспособ-‏ على الهدف 
ленне для целеуказания;‏ 

коротковол-‏ ~ ذو ХЛ‏ >2 العالی 
новая радиостанция;‏ 

ультрако-‏ ~ ذو قر دد < چدا 
ротковолновая радиостанция;‏ 

радиолокационная стан-‏ ~ الر اد ار 
ция, РЛС, радиолокатор;‏ 

з! الر‎ — головной телефон; 

Ь› الر‎ ~ система подвески; 

арт тормоз отката;‏ ~ الر جوع 
накатник;‏ 

62121. الرجوع‎ ~~ арт противо- 
откатные устройства; 


аппаратный‏ — لوجیه الطورډید 





Божье 2\05 الرجوع‎ ~ арт 


пневматнческий накатник; 

„695. الر‎ —)\ циклотрон; 

секстан(т);‏ - الر صد الفلکی 
подъёмное приспособле-‏ ~ الرفح 
ние; подъёмный механизм;‏ 
ш подъёмный кран‏ فح الذخيرة 
для боеприпасов;‏ 

ударный механизм;‏ ~ الر می 
ВАЙ 5 j - арт механизм‏ 
углов места пели;‏ 

Хә „і سچل‎ — Гигрограф; 

Хр «Л — спидометр; 

ӘЛ хә уе ^~ арт система‏ ب 
обтюрации металлической гиль-‏ 
зой;‏ 

реактивная [ракет-‏ — صار وخی 
ная] установка;‏ 

Ьл ~ дальномер;‏ الہساقات 
электро-‏ — الضرب الکہر 300 
спуск;‏ 

чо ул — арт механизм ве-‏ الشار 
дения огня;‏ 

эжектор;‏ — طر د المياه 

гироком-‏ — الطیار الجھرسکوہی 
пас;‏ 

—Л изолирующий [кисло-‏ العاز ل 


родный] протнвогаз; 


Узе = 


А5 الجر‎ (Хр — механизм ревер- 
са; реверс; 

АЛ = ~ спусковой механизм; 
«Ре ~ механический разъеди- 
нитель (мины); 

«Уо лај فك‎ — прибор для вы- 
винчивания взрывателей; 
قذف الطربیدات‎ > торпедный 
аппарат; 

бомбосбрасыва-‏ ~ 555( الغغابل 
тель;‏ 

А521) قذف‎ — торпедный ап- 
парат; 

ХЛ — прямопока-‏ 551 المياشرة 
зывающий прибор, прибор с не-‏ 
посредствениым отсчётом;‏ 

عطiill‎ ~ арт регулятор отката; 
бола)! ~ система управления; 
прибор управления; орган коман- 
дования [боевого управления]; 
ә уа الإلغام‎ 52045 — механизм 
управления морскими минами; 
У] 550441 ~ прибор ночного 
вождения; 

С ДЈ 5214Ж ~ прибор уп- 
равления огиём; 

прибор ра-‏ ~ 5„ 55 الاشعاع 
днациоиной разведки;‏ 


У 71$ — уклономер;‏ اف 
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глубомер;‏ — قياس الاعماق 
акселометр;‏ — 543« التعاجل 
радио-‏ — )0( شدة Фа уі‏ 
метрический аппарат;‏ 

29-51 قيامى‎ — фотоэлектричес- 
кий экспонометр; 

дальномер;‏ — قيامى المسافات 
ннклинометр;‏ ~ 5125 المھل 
переправочно-мостовое‏ ~" 7926( 
имущество на капковых поплав-‏ 
ках;‏ 

многообъек-‏ — كشير العدسات 
тивиый „аппарат;‏ 

прибор для раз-‏ — سىم الإلغام 
минирования; трал;‏ 

059-0 کسع‎ — акустический трал; 
лз 2 У! کشف‎ — прибор для 
обнаружения иприта; 

радиолока-‏ — الكش الر ادی 
ционная станция, РЛС, радиоло-‏ 
катор;‏ 

«олај الکشف‎ — звукоулавли- 
ватель; 

радиолска-‏ — الکشف باللاسلكىی 
ционная станция, PJIC, радиоло-‏ 
катор;‏ 

радиостанция; связная‏ ~ لاسلکی 


радиостанция; 


جهاز — 70 — 


наземная ра-‏ ~ لاسلكى ارضی 
диостанция;‏ 

аварийная‏ — لاسلکی اضطراری 
радиостанция;‏ 

„у — радиостанция‏ \&„ ‚ لاععاون 
взаимодействия;‏ 

без لإاسلكى‎ ~ самолётная ра- 
дносталция; 


«АУ — но-‏ يحمل على الظہر 


симая радиостанция; 


„Жу ~~ береговая ра-‏ ‚ ساحلی 
диостанция;‏ 

2922) لاسلکی محمول على‎ ~ 
Ир носимая радиостанция; 


— لاسلکی محمول علی العجلات 


Ир возимая радиостанция; 
г) قابل‎ „Ху ~ портатив- 
ная [малогабаритная] радиостан- 
ция; 

$214) لإآسلکی‎ — радиостанция 
командования; 

переносная ра-‏ — للإاسلكى متاالول 
диостанция;‏ 

kö’ ~ приёминк; радиоприёмник; 
ха |525 ху ~ антиобле- 
денитель, противообледенитель; 
<) محر‎ "~ двигатель; 

радиостанция с индиви-‏ ^ محلى 


дуальным батарейиым питанием; 





САЛА — амортизатор;‏ المردمة 
дульный тормоз;‏ 

> ~ амортизирующее приспо- 
собление; 

2515 مدمر‎ ^~ Самоликвидатор; 
مدر‎ — углоизмерительный при- 
бор; прибор управления огнём; 
مراقبة المروحة‎ — прибор кон- 
троля работы (воздушного) винта; 
مرشع‎ ~ фильтрующее приспо- 
собление, фильтр; 

сервомеханизм;‏ — مىساعد 

алу ^^ При-‏ 01 للارتغاع و المدى 
цел;‏ 

А327 тэал ~ 8‏ الإذجاه الغاڊبت 
коррекционный механизм курсо-‏ 
вого стабилизатора;‏ 

Л фильтровальная ус-‏ المصقى 
тановка;‏ 

Дально-‏ ~ معد схддах)‏ المدى 
мер;‏ 

Радиостан-‏ 7 مقسمی مر 55 ی 
ция с централизованным батарей-‏ 
ным питанием;‏ 

6-71 „Же — привод шкалы 
дальностей; 

ЛУ! مکااشف‎ ~ миноискатель; 
А. 9521 > ХУ. — навигационный 


приёмо-передатчик; 


У+=- 
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ХУ.) ~ следящий прибор; 
ملء الذخيرة‎ ~ машинка для 
снаряжения магазинов; 

А>‹^ — Прибор управления ог- 
нём; 

٣‏ موجهو مخاص الطلزات مین 
съёмник звена патронной‏ الشر Ь‏ 
ленты;‏ 

13023959 ذصف‎ ~ арт меха- 
низм полуавтоматики; 

в | ~ механизм установки угла 
места цели; 

кб ذظر‎ — искатель; определитель; 
визир; визирная трубка; 

_)\®з —подвижная радиостанция; 
ba4qJl — ав прибор посадки; 
أف‎ =з الي‎ — гелиограф; 
554/9 у» ^ гидравлическая 
система; 

—Л стандартный боевой‏ الواقى 


противэгаз. 
© سے م‎ 
ات‎ у о 


ние. 


оборудование, снаряже- 


оу. о Ё 
2155.1 климатические условия. 


$= воздух; 


климат; обстановка; военно-воз- 


атмосфера; погода; 
душные силы, ВВС; 

—Л стандартная атмос»‏ الغيھاسى 
фера;‏ 


„АХЛ -Л междуна-‏ العالمی 
родная стандартная атмосфера;‏ 
боевая обстановка;‏ — المعر 55 
заражённый [отравлен-‏ — 9« 
ный] воздух.‏ 

атмосфера (единица изме-‏ جوف 
рения давления).‏ 

антенна.‏ جوف 

53-х} допрос;‏ ات“ 
допрос пленного.‏ — اللاسیر ` 

е вездеходная машина, машн- 


на повышенной [высокой] прохо- 
димости. 
6295 фугасный; минный, 
*5\5 мн 514. лошадь; 
ХЛ.) — кавалерийская верхо- 
вая лошадь. 
“шу 
۹ (جور‎ ПГ 22 граничить, приле- 


>. геодезия. 


гать, 

(5+) Ш جاوز‎ превышать; обго- 
нять; 
Уз) ~ обгонять колонну; 
сах. — арт давать перелёты; 
У] 39155 обгонять; обходить: 
превосходить, превышать 
УШ КЕ преодолевать; форси- 
ровать; 


переходить границу;‏ =< |لحدود 
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преодолевать препят-‏ — المواذع 
ствия [заграждения];‏ 

форсировать реку.‏ — النهر 

зш! разрешение; отпуск; уволь- 
нительная записка; 

ЫМ! — отпуск после болезни; 
«2540 اسھهداع‎ — увольнение со 
службы по болезни; 

Аала 3سر هج من‎ — долгосроч- 
ный отпуск; увольнение в запас; 
55 в... — очередной отпуск; 
АЛЬ ~ долгосрочкый отпуск; 
увольнение в запас (рядовых и 
сержантов); 
<> — летное свидетельство; 
24) عند الوصول‎ — увольне- 
ние с корабля на берег; 
Аль ye — отпуск по болезни; 
طیران‎ «до — свидетель- 
ство авиационного механика; 
Alli ~ отпуск после болезни, 

А переход, переезд; перепра- 
ва; преодоление; форсирование; 
543 Л ~ получение очередного 
звания; 
Ф! 9) ^ преодоление препят- 
ствий [заграждений]. 

59155 превышение; обгон; охват; 


обход; 


6 Араб.-рус. и рус.-араб. военный словарь 


Ahlk.J| — превышение власти; 
الہغاومة‎ ХЬҗ›у — охват [обход] 
очага сопротивления. 

Де: мн 21565 проход; рубеж 
огневого вала; (минная) галерея; 
У! іж. فی‎ ~ Ир проход в 
минном поле; 

45 — Главная (минная) гале- 
рея. 

"2 چو‎ суара کس‎ | ^^ КИСЛОродное го» 
лоданне. 

* 2955 мн 52 9125 углубление, 
впадина; гнездо; вырез; выем; паз; 
«$ АЗ! — камуфлет; 
الماسورة‎ — канал ствола, 

углубление, впа-‏ 581 ا мн‏ جوف 

дина; трюм; 

З/У! — канал для заряжания; 

ум ^^ гладкий канал ствола; 

ХАА) — трюм; 


нарезной канал ствола.‏ = محزز 


8 ео - a 
Бс لايواقہن:‎ 


~e оркестр, 

Е «ха. стрелок; пехотинец; 
у ~v подносчик боеприпасов. 

5 мн Yl, поле; диапазон; 
الإرقغاع‎ — угол вертикального 
обстрела; 


«бе? ^~ Поле обзора; 
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обстреливаемое‏ \)— المضر وب ЗУ оз) ~~ угол гори-‏ 
зонтального обстрела; пространство;‏ 


угол верти-‏ ~^ السەدید ډالار تفاع 
кального обстрела;‏ 

СУМ التسدھد‎ ^ угол гори- 
зонтального обстрела; 

АХЛ ~~ угол горизонтального 
обстрела; 

«>22 — гравитационное поле; 
© 1 == — поле температур; 

Хь д>Ј\ — запас прочности; безо- 
пасный интервал; безопасная дис- 
танция; 

Хъ5 уЈ\ ~ поле зрения; обзор; 
поле видимости; 

Уә уЈ\ ^ сектор наблюдения; 
الرمی‎ — Сектор [полоса] обстре- 
ла; обстрел; 

і ^~~ угол горизон-‏ می الجانہی 
тального обстрела;‏ 

диапазон скоростей;‏ -^ السر عات 
„ФЛ — ав дальность полёта;‏ 21“ 
радиус действия;‏ ~ العمل 
Ако АЛ ^ манеж;‏ 

угол возвыше-‏ ^ قوس УУЇ‏ تشاع 
ния;‏ 

поле обзора;‏ ~~ الکشى 

С^ уе —Л обстреливаемое прос- 


транство; 


сядь ^ магнитное поле; 
Фо ^ мёртвое пространство; 
المغاورة‎ — район манёвра; 
^д-о ^ мертвое пространство; 
;ВАЛ ^ сектор обзора; обзор; 
bg4qJl — ав дальность пробега 
при посадке, 

* $75 мн $15 втулка; 
الرفاس‎ — втулка воздушного 
винта. 

МН {зе да. окружение; ме-‏ چىڭ“ 
шок;‏ 
ja ^ огневой мешок,‏ التير ان 

ВОЗ-‏ 8 — ھواڈی: جوب МН‏ جيب 
душная яма,‏ 

42924 Алеко ^ очаг сопротив» 
ления. 

ка) ^ хомут сошки‏ :جي“ 
(ручного пулемёта).‏ 

ме геодезия. 

үе: > гироскоп. 

а, зака Гироскоп; 

«$ ух»у! الہ‎ вибрационный Ги- 
роскоп; 

У! 69% —Л ниерционный‏ ار 
гироскоп;‏ 


{Ыд—=4\ ~r гироскоп крена. 


ве: В —— 


حيطا 





5 в 
* 54% МН 29 армия; сухопут- 


ные войска; 

сз У! — иностранный легион; 
أف‎ ХУ — профессиональная 
армия; 

оккупационная ар-‏ ~ الإحغلال 


мия; 

(зА — территориальная ар- 
мия; территориальные войска; 
8 уэ ~ сухопутные войска; 
©512 — постоянная армия; 


или СР — действу-‏ — عامل 


ющая армия; 


армия вторжения;‏ — الغزو 


с (=) ха (шестая буква арабско- 
го алфавита; цифровое значение 8). 


8 о. 


„542 
арестовывать. 


(Ш) задерживать;‏ کیش" 
арест;‏ خېش 
арест.‏ ^ 5{ معسکر Ыб‏ 
АХ мн laa клапан; шайба;‏ 
прокладка;‏ 


2.) — плотина; шлюз; 


6* 


~J| кадровая армия;‏ الكادر 
регулярная армия;‏ ~ مرف 
территориальная армия;‏ ~ ر Ьі‏ 
территориальные войска;‏ 

колониальная‏ — المستعمر ات 
армия;‏ 

САЙ > ими فی المہدان‎ ~ 
полевая армия; 

СУУ — или مظع‎ — регуляр- 
ная армия; 

армия, комплектуемая‏ ~ وطشى 
по принципу всеобщей воинской‏ 
повинности;‏ 

—Л националь‏ الوطغی المتعطوع 
ная милиция.‏ 


аз ~ обтюрирую-‏ دسرب الغاز 
щее кольцо;‏ 

«АЛАЛ о ~ хомутик при- 
цела. 


р © - 


„32945-4 арестованный (находящийся 


на гауптвахте). 
*(ь.>) 1V 261 срывать; 
العدو‎ ЬЬ — расстраивать [сры- 


вать] планы противника; 


حيطا 
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292) ~ срывать наступлёние. 
ل‎ ин МЕТ или 9221 канат; 
трос; кабель; шнур; лямка; стро- 
па; 
الجر‎ — гайдроп; буксирный трос; 
دولاب السکان‎ — мор штуртрос; 
>32 دو‎ — мор рында-булинь; 
аљ ;/\ ~ строп; шкентель; 
پستعمل ف الجر‎ ~ гайдроп; 
النار‎ рх ~ спусковой шнур; вы- 
тяжной шнур; 
والشد‎ ЬАЛ — буксирный трое, 
буксир; 
бәла! — трос управления; 
бо у=! — якорный канат, якор- 
ная пепь, 
АЛЬ) — вытяжной трос пара- 
шюта; лямка парашюта; 
حیال العہد‎ мор ванты, 
ا‎ шнур; 
Л «ЗУЫ ~ спусковой шнур; 
вытяжной шнур. 
* с (0) #5 размывать, подмы- 
вать (грунт). 
“лм. MH ла. обод; край, кромка; 
закраина; 
طوشة‎ уә — закраина гильзы. 
< (0) Иа индуктировать; на- 


водить; вызывать; побуждать, 


% ~ 


^^. индукция; наведение. 

закрывать, скры:‏ 5چ (И)‏ جب“ 
вать;‏ 

УШ >| укрываться. 
حاچټ‎ МН (75155. перегородка, 

переборка; фото затвор; 

ХЛ — затвор фотоаппа-‏ التصودر 

рата; 

диафрагма; перего-‏ \)— ,الحاجز 

родка, переборка; мембрана. 
خاچب‎ мн جاب‎ дневальный, 

5-45: 

ААЛ — пламегаситель: 
2) — артиллерийская маска; 
Ф259) ~ надульник-пламегаси- 
тель. 

2152. мн چ‎ перегородка, пе- 
реборка; диафрагма; 
الدھغان‎ ~ (вертикальная) дымо- 
вая завеса; 

ХләАЈ\ — диафрагма сопла, 

+ حجر‎ Зуі — путевой дорож- 
ный знак (с указанием расстоя- 
ния в милях). 

запрещение, запрет;‏ حجر 
сх — эмбарго;‏ 

‹э2ле — карантин. 
چ‎ мн jS. или 7274 каю- 


та; камера; камора; патронник; 
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Я ды У! — камера сгорания; 
الاشچعال‎ — камера сгорания; 
انخفاش الخ غطا‎ ~ барокамера; 
الانفجار‎ — патронник; взрывная 
камера; камера воспламенепия; 
29 4 — камора орудия; 

стрелковая ячейка,‏ 77 ر 
(боевое) зарядное отде-‏ ~ |[حشوڭ 
ление (торпеды);‏ 

абт боевое отделение;‏ ~ الر می 
АЗЬЛ ~ кабина лётчика [пило-‏ 
та];‏ 

газовый отсек; газовая‏ — الغاز 
камера; камера газоокурнвания;‏ 
газовая камера; ка-‏ — الغاز сэ!‏ 
мера газоокуривания;‏ 

форсажная камера;‏ ~„ القور ساج 
ХАЛ — бомбовый отсек, бом-‏ 
боотсек:‏ 


капсюльная камера;‏ — الکھسولة 


радиорубка;‏ ~ اللاسلكى 

А.Х ~ герметическая камера, 
герметизированная кабина; 
&3>-/\ ~ камора орудия; 

суі — смесительная камера; 
А. 2523 جالمعسكر تعد‎ ~ 
казарменное [спальное] помеще- 


ние на отделение; 





У.Л ~ штурманская рубка; 
ХЛ — патронник. 


РИ 
а 


© 


® 


АЛ — оправа сетки (при- 
цела); 

А5 ;+5 А4395 — Фотоэлемент; 
Ее — звено фильтра. 

7554 мн محاجر‎ каменоломня; 
(ях> ^ Карантин. 

у (и уа. удерживать, задер- 
живать; загораживать, преграж- 
дать; арестовывать. 

< мн у! 95. шлагбаум; барь- 
ер; насыпь; преграда; препятст- 
вие; заграждение; перегородка, 
переборка, стенка; диафрагма; 
палисад, свайное заграждение; 
забор; баррикада; ограничитель; 
экран; 
95У! ~ поле нареза; 
اصطتاعی‎ — ИЛИ „рхо — искус- 
ственное препятствие, загражде- 
ние; 
الامواج‎ — мол; 

5212521 — активное заграждение; 
«Аа — ложное загражде- 
ние; 

‹боляз ~ заграждение такти- 


ческого назначения, 


حاجز 


фланговое заграждение;‏ — جائھى 
без. — сеть аэро-‏ من البالونات 
статов воздушного заграждения;‏ 
тепловой барьер;‏ — حر 1 $« 

55У الخز‎ ~ защёлка магазина; 
‹з23> — оборонительное заграж- 
дение; 

узбе - Фронтальное загражде- 
ине; 

береговое укрытие; бе-‏ ~^ ساحلى 
реговое заграждение;‏ 

пассивное заграждение;‏ ~" سلھى 
заграждение-ловущка;‏ ~ ر ك 
акустический экран; зву-‏ — صوڭى 
ковой барьер;‏ 

ЖЛ > ~ противобомбовый 
щит, 

АСЛ وء‎ ~~ Пламегаситель; 
طبہیعی مضاد للدہابات‎ — (естес- 
твенное) противотанковое препят- 
ствие; 

завал ча дороге, до-‏ ~ الطريق 
рожная баррикада;‏ 

ХУ علي الخز‎ ~ защёлка магазина; 
«256 ~ ложное заграждение; 
qJJ|l — пламегаситель; 


ХА) — ограничитель ноги 


двуногн-лафета; 


#3 


© 
کر‎ (0) ха. ограничивать, ставить 
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лм — противотанко-‏ للدډاپات 
вое заграждение;‏ 
инж‏ — من اسلاك الکونسرگیتا 


проволочная спираль 


МОЛ,‏ — المياه 


© 
جز‎ задержание; арест; 


штрафные казармы;‏ — 5(> ھہی 
арест с содержанием‏ ~ الات 
в казарме;‏ 

УХЛ داحل‎ ~ или قشلاق‎ ~ 
арест с содерҗанием Ha гаупт- 
вахте; 


Хз уаЈ\ (5 ~ домашний арест. 


Фо 


автобло-‏ ~ !)355430959 جز 


кировка. 


у < мн êg объём, размер; 


масса; 
у= ^ критическая масса; 
الہمچدى‎ —Л полезный объём; 
الغار‎ — плотность огня; сила 
огия; 

(3293 ^ удельный объём; 


база цели.‏ ~ الہدف 


предел; 
2е>2)\ — определять (указывать, 
обозначать| разграничительные 
линии и границы; 


П 25.5 ограничивать; определять, 
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обозначать, указывать; назначать; 
устанавливать; уточнять, точно 
указывать; 

ХАА ~ Определять очерёд- 
ность (работ); 

> الخر‎ — обозначать [назначать] 
цель; 

с АЙ А — ставить огне- 
вые задачи. 

52555 ограничение; определение, 
обозначение; указание; 

°(>5\\ — пеленгация; 

> الار‎ — демаркация; 

61.5) — ограничение освеще- 
ния; 

е\&ЛУ! Јох. ~~ обозначение мин- 
ных полей; 

опре‏ — الخطاً азуы!‏ المتوسط 
деление средней квадратической‏ 
ошибки наблюдения;‏ 

зола ~ звукометрия; 

2.5) — светометрия; 

53 المسافة جواسطة‎ — при- 
стрелка с корректированием с са- 
молёта; 

обозначение прохо-‏ ~ الممراتك 
ДОВ;‏ 

ФЗә-Ј\ — ориентировка, опреде- 
ление местоположения; 





ХЬ> > الموةح‎ ~~ ориентирова. 
ние по карте; 

425; الموقع‎ ~ визуальная 
ориентировка; 

=^АЛ موفع السغهنة اثتاء‎ ~ 
координирование траления; 
«ДАЛЬ ао) ~ астрономиче- 
ская ориентировка, ориентирова- 
ние по небесным светилам; 
ВАЛ الموقحع‎ ~ визуальная 
ориентировка; 

52-71 Азю — Определение 
местоположения цели; 

52—71 ~ целеуказание; 

дә ~~ светометрия.‏ | المدافع 


8 ө Е 
x5 мн Sg край, предел, конец; 


граница; разграничительная ли- 
ния; 

минимум; арт малый пре»‏ — |د ئى 
дел вилки;‏ 

;^а3\ ~ максимум; арт большой 
предел вилки; 

„У! —) передний срез‏ للہدف 
цели;‏ 

$\ ужу! ~ предел отклонения; 
„Је ха اذحر أف‎ ~ предел воз- 
можиого отклонения; 


АЙ лжи) — ИИЖИЯЯ гра- 
ница облаков [облачности]; 
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верхняя гра-‏ ^ السحب العلوى 
ница облаков [облачности];‏ 
вод) ~ нижняя гра-‏ السغلى 
ница облаков [облачности];‏ 
верхняя гра-‏ — الغوم العلوى 
ница облаков [облачности].‏ 
з кузнец.‏ 

08 острота; 

степень раднацин;‏ — الإشعاع 

55 المعر‎ — разгар боя. 

2554 мн 2315552 ограничитель; 
о25уі — пеленгатор, леленгатор- 
ная станция; 

«ә ~ звукоулавливатель; 
Хз а — дальномерщик; 
«ХУЛ ААЦ) — маркерный 


радиомаяк; 


‹52Уі м ~ наклономер. 


9 „ 


8 سے سے‎ — 
б\д. мн \ уд. кирка. 


\ 


С 


ё 2 
*®>5 выпуклость; выступ. 


2 выступ; кулачок, 

ІМ 25:21 создавать,‏ (حدتث)* 
устраивать, производить; причи-‏ 
нять, вызывать;‏ 

©ВЬ>АЛ ~ или يي‎ ХЛ ~ раз- 
рушать; 

разрушать;‏ — الادمير 

© 25 — проделывать проход; про- 


бивать брешь; 


прорывать;‏ — الخر ق 
наносить потери;‏ ~ الخساڭر 
уә = вызывать панику [заме-‏ \ 


шательство]. 


р 4 р =” 
991553] 44 إ انات‎ координата; 


«>81 — ось абсцисс; 
الخر ډطڭ&‎ — квадрат карты; 
& 
<= ر‎ 77 Ось ординат; 
کروی‎ ~ сферическая координата; 
‹я>У.ю — навигационная коорди- 


ната. 


Фр =”‏ % ج م 
координа-‏ إحداذیات А5152] мн‏ 


та. 


© “а= 
<= 4315.5. координаты; 


цилиндрические‏ ~ اسطوائهڭ 
координаты;‏ 

Ала yi 7 прямоугольные ко- 
ординаты; 

&4 уа. — географические ко- 
ординаты; 

то-‏ — طبغر А‏ لامدفع المدير 
пографические координаты основ-‏ 
ного орудия;‏ 

(21 الز‎ 5.518 — прямоугольные 
координаты; 

4.2.233 — полярные координаты; 


координаты цели.‏ — الهدف 


سے = ?2 я‏ $ 
происшествие;‏ و اٿ мн‏ حادٿ 


авария; 
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=> ار‎ — наземная авария; 
УЗ — авария при взлёте; 
طیر ان‎ — лётное происшествие; 
Ьо — авария при посадке. 
д мн «155152 переговоры; 
محاد3ات الغلغون اللاسلکی‎ пе- 
реговоры по радиотелефону. 
*( (حدر‎ VII 5555] спускаться, по- 
нижаться; обрываться. 
%7 9 © ЧЁ 
ДЕС мн أت‎ 91525} скат, склон, 
уклон; уклонение; 
اإمامى‎ — Прямой скат; , 
خلفغى‎ — обратный скат; 


крутой скат.‏ — شدھد 


Т 
حدر‎ скат, склон, уклон. 


ور © ے = 9 2 6 - —©° 
скат, склон,‏ مخحدر ایت мн‏ مخحدر 


уклон; спуск; Эскарп; 
с у5 7 внешний скат; 
хуло ~~ крутой скат; 
>= обратный скат; 
320% ~ обратный скат; 
مقیل‎ ~ прямой скат; 
в 
«625 — пологий скат; 


Аз! — крутой скат. 
555424 скат, склон, уклон; откос; 
гласис. 
مخدار‎ уклономер; клинометр; ав 


указатель крена, 


мор бросатель-‏ .213.5 یف ×١‏ حداف“ 
ный конец,‏ 

IV 5521 окружать; обхо-‏ (حدق)“ 
дить; объезжать.‏ 


ر س Ф‏ ص 
АЗ х5. МН «315 5. ушко, проушина;‏ 


прицельное отверстие, дноптр; 
очко (противогаза); яблоко (ми- 
шени). 

#8 е 2 

© 9->.> МН 915. подкова; колодка; 
сУлажЛ — подкова; 
Ао АЛ — тормозная колодка. 

*( (حذر‎ П = предупреждать; по- 
давать сигнал тревоги. 

>: الساحلك‎ — охрана побережья. 

(5) Ш (2505 топ совмещать, 
провешивать. 

А52. мн хе обувь; ботинки; 
ЬЦ. о — резиновые сапоги; 


Сула ~r полевые сапоги; 

Аал сапоги,‏ طويلة الرقية 
з) | 375 освобождать;‏ (* 

распускать, расфор-‏ — من الچتد 

мировывать; 

۷ 5385 освобождаться. 


5% تعر‎ освобождение. 


< 


ص 


Fas‏ ر 
Ах) ~ баллистическая‏ 


температура; 


теплота; температура; 


— 90 — حرارة 





дэ. ум — критическая темпера- 
тура. 

5$ ўа. свобода; 
المشاورة‎ — свобода манёвра. 

Я محر‎ термометр. 

воевать, сра-‏ کارب Ш‏ (حر ب)* 
жаться; вести войну.‏ 

ы, уа. мн خر وب‎ война; (военная) 
кампания; боевые действия; 
449} 9222! —Л идеологическая 
война; 

Хе уу! الہ‎ война на суше; 
الإرض المكشوفة‎ — манёвренная 
война; 

ду استعمار‎ — империалистиче- 
ская война; 


партизанская война;‏ — الإنصار 
-Л гражданская война;‏ !5 
ÃzlÎ ~ «война моторов»;‏ 


5х5] — бактериоло-‏ بولوجهة 


гическая война; 


биологическая‏ \)— البيولوجية 
война;‏ 
уу! «АҘ ^~ Подземно-минная‏ :№ 


война; 
کات‎ ХЛ — манёвренная война; 


Хэ уа у — ИЛИ у у تحر‎ — ОСВОбО- 
дительная война; 


Х.да) —Л боевые действия в 
горах; 

бактериологиче-‏ \}-— الجر قومية 
ская война;‏ 

—Л война в воздухе;‏ الچويڭ 

Ãۓ‎ x>. — современная война; 
22993 حرارية‎ ^— термоядерная 
война; 

5 رxJ|‎ — манёвренная война; 
5942)! —Л бактериологическая 
война; 

ААЫХЛ —Л молниеносная война; 
الخخادق‎ — «траншейная война», 
позициониая война; 

Хә > — атомная война; 

Хх>\ла)\ ~ молниеносная война; 
المحر اوڍة‎ ~ боевые действия 
в пустыне; 

ракетная война;‏ — الصوار يخ 
Ракетно-ядер-‏ — الو ار Хох фә‏ 
ная война;‏ 

&AJ»ls ~ справедливая война; 
ХЛ Л —Л мировая война; гло- 
бальная война; 

«(== — партизанская война; 
Хә уга — современиая война; 
الغاز ات‎ — химическая война; 
فير عغعادلة‎ ^ несправедливая 


война; 
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2.5 — тотальная война; 
2945 — химическая война; 
55 متحر‎ ~ манёвренная война; 
مفتوحة‎ — манёвренная война; 
#35 — манёвренная война; 
29 الميكر‎ ~ бактериологиче- 
ская война; 
=> $-)\ — пезиционная война. 

5355 мн اب‎ уз» Штык; шомпол; 
%лҺААЛ ~ шомпол; ёршик; 
الراب ر کي!‎ примкнуть штыки! 
(команда). 

я? > штык; шомпол; 
салАДдАЛ) — шомпол; ёршик. 

<> ЛЕЎ: ведущий бой, сражающий- 
ся, воюющий; боец; солдат; 
eaxã ветеран; 
ذظامى‎ — солдат регулярной ар- 
мни. 

55552 ведение войны; бой; сра- 
жение; 
محاوبات موضعية‎ 47 
война, | 

ТУ 551 достигать, доби-‏ (حرز)* 
ваться; завоёвывать;‏ 
«35АХЛ — добиваться превосход-‏ 
ства;‏ 
— التفوق الجوى 


превосходство в воздухе; 


завоёвывать 


{>> — добиваться успеха. 
Ф 


= мн И 4 или 58 ;&. капонир; 
фланкирующее огневое сооруже- 


ние; 
«з-да ~ Фланговый капонир; 


«АЛ. — тыльный капонир; 


5\2 سر‎ > фланкирующее дол- 
говременное огневое сооружение; 


закрытый капонир.‏ ~ مطمور 


а‏ )0( کرش" 


охранять; 


$ _ 
или ДА حر‎ 


Хх Л — эскортировать, конвои- 
ровать. 

часовой; наблю-‏ >5 اش мн‏ کارش 
датель; караульный; дневальный;‏ 
дневальный по ко-‏ — =‚ 
нюшие;‏ 


пограничник;‏ ~ الود 


коновод;‏ ~~ الحصان 

знаменщик с ассистен-‏ — العلم 
тами;‏ 

—химический наблюдатель;‏ الغاز 
охраняющее‏ حراس ف المللدمة 
подразделение; полевой караул;‏ 
сторожевое охранение; передовая‏ 


застава. 


2 _ 


А21 заь Охрана, охранение; при- 


крытие; караул; 


کے 99 ج 





Л ~ система наблюдения‏ ات 


ПВО; 

охрана аэродрома,‏ ~ المطار 
«Ах за Ир караульная служ-‏ 

ба. 


سے ہے $ 


جر 


та; оборона; караул; дозор; эс- 


охрана, охранение; защи- 
корт, конвой; прикрытие; гвардия; 
«ХЛ ~ боковое охранение; 
эх — Главные силы авангар- 
да [арьергарда]; ядро авангарда 
[арьергарда]; 

головной дозор; голов-‏ ~ امامی 
ная походная застава;‏ 

54315. — боковой отряд; боковой 
авангард; 

-—Л сменяющий караул;‏ ا[چدهد 
-Л Лив республикан-‏ 1 2>-94› © 
ская гвардия;‏ 

‹^А2) — боковой отряд; боковой 
дозор, 

29>=Л — пограничная охрана; 
А.Л Фә) ~ہ خارجی‎ наруж- 
ный караул; 

‹-&%5. — ТЫЛОВОЙ дозор; тыловое 
охранение; тыловая походная 
застава; тыловой отряд; арьер- 
гард; 


«53512 — внутренний караул; 


внутренняя караульная служба; 
سی‎ у — главные силы аван- 
гарда [арьергарда]; ядро аван- 
гарда [арьергарда]; главный ка- 
раул; 
الشرف‎ — 
[эскорт]; 
العام‎ — охрана знамени; 


почётный караул 


ез ال‎ сменяемый караул; 
5мәА„)| ~~ головной отряд; аван- 
гард; 

3әе — гражданская гвардия; 
المساجين‎ — караул при аресто- 
ванных. 

MH 2 )\55 направляющая;‏ مر س 
полотно гусеницы; поверхность‏ 
катания,‏ 

*( Р у=) П $ 55 индуктировать; 
наводить; возбуждать. 

3 755 индукция; наведение. 

«Рух индуктивный; индукцион- 
ный; индуктор. 

$ заха статор; 
ار‎ g2 — ротор. 

отходить, OT-‏ ]395 ق УП‏ )= ف)* 
клоняться; дрейфовать.‏ 

отклонение; 


9 © 
اف‎ 725 склонение; 


снос; 


| 
в 
девиация; поправка; угол 


горизонтальной наводки; доворот 


от основного направления; уп- 
реждение; провисание; 
$ угу! ~ поправка буссоли; 
الإساسى‎ ~ Угломер основного 
направления; 
اشعاعى‎ — дифракция; 
الى‎ — горизонтальное отклоне- 
ние; 
Ьл — деривация; дрейф; снос; 
الوص لڭ‎ — девиация компаса; 
جانیى‎ ^ боковое отклонение; 
девиация; 
«боло ~ установка угломера при 
нулевой линии прицеливания; 
Ро للر‎ «4271 —Л деривация; 
зї у - отклонение по высоте; 
вертикальное отклонение; 
اوی‎ j7 угловое отклонение; 
سمتى‎ — боковое отклонение; 
شاقولى‎ — вертикальное упреж- 
дение; 
сз شر‎ — восточное склонение; 
الشعاع‎ — отклонение луча; 

^^ ^~ установка угломера 
при нулевой линии прицеливания; 
طولی‎ — отклонение по даль 
ности; 
з? 52 ^^ Западное склонение; 


44у — склонение Ламбера; 


мн‏ حرف 





(эо ~ вероятное отклонение; 
اقية‎ رnلا‎ ~ угломер основного 
направления; 


абсолютное отклонение;‏ ~ مطلق 


заха о ^ магнитное скло- 
нение; девиация (компаса); 
ال من نقطة التجمح الاصلية‎ 
отклонение от средней точки 
попадания; 

^^ ^~ Относительное откло- 


сз 
нение. 


$ کار‎ ориентир-буссоль, декли- 


натор. 


3 کار‎ мн «$ 215.5 отражатель; 


дефлектор; щиток; 

отражатель гильз;‏ — الخرطوش 
отражатель гильз;‏ — الظر ف 

в\ الپو‎ — воздушный дефлектор 
[щиток]. 

край, конец; кром-‏ حر 
ка;‏ 

передняя кромка;‏ ~ الامامى 
ребро атаки;‏ 

задняя кромка; реб-‏ ~ الخلفى 
ро обтекания.‏ 

$ ڪر‎ MH حر وف‎ или ف‎ 55 буква; 
»\5„д)\ ~ позывная буква; 


Ьә1) «Т»~ посадочное Т; 





таблица услов-‏ ۴6 دروف الہجاء 
ных названий букв;‏ 
Фонети-‏ حروق الہجاء الصودية 
ческий алфавит.‏ 
(и) Ер < зажигать; жечь;‏ ڪر 5+ 
ІУ $ 4 сжигать;‏ 
УШ (8 $55] воспламеняться,‏ 
гореть; обгорать; перегорать.‏ 
з=} воспламенение, горенне,‏ اق 
сгорание; ожог; обгорание; пере-‏ 
горание;‏ 
дожигание; форсаж;‏ — اضافى 
Чеполиое сгорание;‏ 7 ر کامل 
полное сгорание.‏ ~ امل 
зажигательный; пиротехник:‏ .3% 
арт установщик трубки.‏ 
запальное‏ حر اقات MH‏ ڪر 63 
средство; пиротехническое (сиг-‏ 
нальное) средство; миноносец;‏ 
крейсер;‏ 
капсюльный состав;‏ ~ الإشعال 
учебный сторожевой‏ — التدر هب 
корабль;‏ 
е=ЬХЛ ~~ капсюльный состав;‏ 
«САЛ һҺ®)! — крейсер второй‏ 
линии; вспомогательный крейсер;‏ 
ХАА. — лёгкий крейсер; `‏ 
Алло = броненосный крейсер;‏ 


ДХ» ухо ~ броненосный крейсер; 


Ад — полубронирован-‏ محمهة 
ный крейсер;‏ 

‚$зо)\ ~ детонирующий состав, 
детонатор; 

Х5 =) — линейный крейсер; 
„\А&$ — небронированный крей- 
сер; 

€ ЖУ — пиротехническое сред: 


ство. 


6 


‚> сжигание; ожог, 


$ ص‎ 
З заа Мн $2 55 горелка; фор- 


суика. 


fag so 
«Зо Ja топливо, горючее; 


ДУ. ~ жидкое топливо; 
Xl — твёрдое топливо; 
АХ) хале — нормы расхода топ- 


лива. 


(а у=) П 555. двигать, приводить 


в движение; перемещать, пере- 
двигать, переносить; перебрасы- 
вать, перевозить; 

переносить огонь;‏ ~ الر می 

У 29955 двигаться, перемещать- 
ся, передвигаться; 

су. - двигаться вне‏ الطرق 
дорог;‏ 

двигаться по доро:‏ — >‚ الطرق 


гам. 
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ы < 
9955 передвижение, движение; пе- 


редислокация; перевозки; 
92:15 — воздушные перевозки; 
Аз А — перемещение штаба; 


у (82 уҺә — морские пере- 


BO3KH; 
بطریق الجر‎ 7 автомобильные и 
железнодорожные перевозки; 
«($92 — перемещение бросками 


[перебежкамиј]. 


б = ص‎ 
ا‎ 255 перемещение; передвиже- 


ние; маневрирование; 
А223 ух«\ ~~ стратегическое 
маневрирование; 

&4(\ — перебежки; 

Хзәлаз — Тактическое маневри- 
рование; 

&45_х5$ — тактическое манев- 


рирование. 


перемещение; передвиже-‏ 725 يك 


ние; начало движения, пуск в 
ход. 
سار‎ 
АА5\ уа. динамика; динамичность, 
55 


движение, пере‏ < کت ух. ин‏ که 


мещение, передвижение; дейст- 
вие; работа; операция; манёвр; 
$(>3\ — поворот (орудия) в гори- 
зонтальной плоскости; горизон- 


тальная наводка (орудия); 


или АДИАХЛ ~ 06-‏ ~ الإلعغأاف 
ходный манёвр, обход; охват;‏ 
ЗАЛ — манёвр на‏ حول اچتاب 
охват;‏ 

манёвр‏ — الإلغغفاف حول خاف 
на обход;‏ 

У — десантная операция;‏ ال 
Х.л5.-хХ5 — тактический манёвр;‏ 
да) ›„\-—Лвертикальная‏ للمدفح 
наводка орудия;‏ 

регулируемое‏ ^ سیر منظمة 
движение;‏ 

«ЬМ — движение самолётов;‏ ان 
полеты самолётов;‏ 

улер — манёвр; маневрирова-‏ ڍڅ 
ние;‏ 

движение по доро-‏ — على الطرق 
гам;‏ 

2.5 — Двусторонний охват, 
«клещи»; 

$2414» ~~ способ устранения 
задержек; 

ААА —Л взаимодействие 
(частей и механизмов оружия); 
529 УЛ «амел — угловое пере- 
мещение целу; 

Алгу! 
[охват]. 


——э $ совершать обход 


движенне; действия; боевые‏ ڪر کت 
действия;‏ 

—)\ Ир операции, боевые дейст- 
вия; служба транспорта и пере- 
возок; | 
АУ! حول‎ САХА) ~ охват; 
«АЛ الالعغاف حول‎ — обход; 
الدفاع‎ —оборонительные действия; 
СУ^Ј ~ приёмы с оружнем; 
ХА.) — боевые действия ночью; 
الہجوم‎ — или Алле — насту- 
пательные действия’ 

55 مشتر‎ = Ир совместные бое- 
вые действия [операции]; 
$2>. 9 — комбинированные дей- 
ствия союзников. 

3 ° کر‎ ПОДВИЖНОСТЬ. 

5 محر‎ подвижный; манёвренный; 
двигающийся; самоходный; 
подъёмный, разводной (мост); 
цепной (заряд). 

5 محر‎ движущий, приводящий в 
движение; 


двигатель, мотор; 


динамо-машина; 

двигатель‏ — الاحتر اف الداحلى 
внутреннего сгорания;‏ 

аду — двигатель‏ الداخلی 
внутреннего сгорания;‏ 


пусковой двигатель;‏ ~ الإذطلاق 
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«АЗ بار ودی‎ ~~ пороховой ра- 
кетный двигатель; 

Чех — или بترولی‎ — бензи- 
новый [карбюраторный] двига- 
тель; дизель; 

2 АЛ اليرج‎  электродви- 
гатель поворота башни (танка); 
جنزهن‎ > бензиновый [карбюра- 
торный] двигатель; 

А ~J двигатель‏ ډد السادلی 
с жидкостным охлаждением;‏ 
двигатель‏ الہ хә АЈ‏ 55051« 
с водяным охлаждением;‏ 
хә ух Л двигатель‏ 5519-1 
с воздушным охлаждением;‏ 
пусковой двигатель;‏ — |لZشغېل‏ 
двигатель переменного‏ — 9125 >> 
тока;‏ 

турбинный двигатель;‏ — 393 ڊبینی 
„лә 295 ~ турбокомпрес-‏ بض اغطا 
сорный двигатель;‏ 

4329 у^ А9 ڈور‎ ~ турбовинто- 
вой двигатель, ТВД; 

«ЛАЗ Д уЗ — турбореактив- 
ный двигатель, ТРД; 

«боз. ~ авиационный двигатель; 
الجر وسکوب‎ ~ мотор гироскопа; 
Хх ~ танковый двигатель; 


дизель;‏ — دهز ل 
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<> — атомный двигатель; 
ذو اتجاهين‎ — реверсивный дви- 
гатель; 

20305 хә ХЛ ذو‎ — двигатель 
с водяным охлаждением; 

21 94.) хә у4АЛ ذو‎ — двигатель 
с воздушным охлаждением; 
&->(АЛ ذو‎ — карбюраторный 
двигатель; 

з „^ основной двигатель; 
السمتی‎ ^Л азимутальный дви- 
гатель; 

уе) 77 двигатель,‏ علی الماز وت 
работающий на тяжёлом топливе;‏ 
автомобильный дви-‏ — السيارة 
гатель; пусковое приспособление;‏ 
стартер;‏ 

ракетный двигатель,‏ — صار وخی 
РД;‏ 

С‏ صاروخی ڊالوقود السادل 
жндкостный ракетный двигатель,‏ 
ЖРД;‏ 

Ма) 2939 صاروخی‎ — Ра- 
кетный двигатель твёрдого топ- 
лнва, РДТТ; 

«АЗ وخی‎ Jl ~~ ракетно-реак- 
тивный Двигатель; 

$ ‚55/1 — авиационный двига- 


тель: 


+ Араб.-рус. и рус.-араб. военный словарь 


محرك 





го.) ед” = бесклапанный 
двигатель; 
ААЦ ьа) — магнето; 


‹„А д»? < Турбинный двигатель; 


МАЛ» ڈیر‎ ^ асинхронный 
двигатель; 

А, العر‎ Ф025 — пусковое магнето; 
500 5 ہ‎ электрическнй дви- 
гатель; электрический стартер; 
اضافی‎ 5505 „5 ~ сервомотор; 
55у — двигатель с радиаль- 
ным расположением цилиндров, 
звездообразный двигатель; 
ډالميخر‎ — карбюраторный дви- 
гатель; 

Аля) ~ артилле-‏ المتغولة 
рийский тягач;‏ 

Рио — Сервомотор; 

2 5 — CHHXPOHHBIM электро- 
мотор; 

ПОршневой двигатель;‏ —^ مکھسیى 
её ^ рулевая машинка [ма-‏ 
шина];‏ 

23 9-° — динамо-генератор; 

реактивный двигатель;‏ — 253 ی 


«ЛАЗ ~ реактивный двигатель; 


Ьз%-5 | „19,30 — пневматиче- 


ский стартер; 


«8 уж 
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«ЛАЗ اتی‎ әл — воздушно-реактив- 
ный двигатель, ВРД; 
بلا ضاغط‎ АЗ Зою — бес 
компрессорный воздушно-реактив- 
ный двигатель; 
205 «ЛАЗ с „Мою — компрес- 
сорный воздушно-реактивный 
двигатель; 
аБЕХо «ОА هوادی‎ — Пульси- 
рующий воздушно-реактивный 
двигатель, ПуВРД; 
ذغاث مستمر‎ „ож < Прямо- 
точный воздушно-реактивный дви- 
гатель, ПВРД, 
я محر‎ траектория; 
Ьл ~ Ир прямой выстрел. 
ЕТ محر‎ траектория. 
ما‎ 76 ХАХАЛ (5 — неувольнение 


из казармы. 


* 


› р топ штрих. 


р нарез; паз, 


م — 


оз 
A №. е 


парез; паз; зазор. 


ү 


سے = .* 

ете 
дывать; навьючивать; 

свёртывать лагерь, сни-‏ السير 


маться с бивака; 


(и) < упаковывать, укла- 


П] = связывать; скреплять, 


е? 3 >3 связывание; скрепление; 


52-31 سبطاذة‎ — скрепление 
ствола. 
Аре мн 85 зі пояс, ремень, 
портупея; лента; утолщение, 
поясок; 
суі — спасательный пояс; при- 
вязной ремень; 
جوالات الغوهة‎ ~ дульное утол- 
щение ствола; 
А>.ХЛ حامل‎ ~ КОЛЬЦО с осно- 
ванием мушки; 
لاخر طوش‎ — поясной патронташ; 
Ьз14 ~ офицерское кожаное сна- 
ряжение; 
Аж) — ремень для носки 
пистолета [револьвера]; 
Ф ухе ^ мор броневой пояс; 
من حديد لتاقوية سيطانة‎ > 
المدفع‎ 


ствола; 


скрепляющее кольцо 
Ф: — или ОЛ АЛ ~ 
спасательный пояс; 
зо — арт медный поясок; 
المظلة‎ Ал j| подвесная систе- 
ма (парашюта); 
الطيار‎ хайзы) حافظة‎ Ал >| 
привязные ремни лётчика. 

94 упаковка, укладка; утолщение; 


поясок; 
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8 


а) — упаковка, укладка; 
навьючивание. 


т $» 


Ал уз. мн кў. пакет; связка; споп; 


пучок; фашина; группа; диапазон; 
арт веер; 

AÃxlwl — оружие, составленное в 
козлы; 

Аж» \ — пучок рациоло-‏ الرادار 
кационных лучей;‏ 

батарейный веер;‏ 77 الرمی 
световой луч;‏ ^ ضوڭهڭ 
боя» — Веер; расходящийся‏ 
веер,‏ 

дә Ах — сходящийся луч; схо- 
дящийся веер; 

А) эле — Параллельный веер; 
ك‎ ==)! — Сноп [пучок] траекто- 
рий; 

ХАЛЬ — сноп [пучок] траекторий; 


в ўз фашина.‏ اغصان 


О о — А 


«\%)Л ~ связка гранат. 


* буе سے‎ 
охда: |لھام‎ ~ миноискатель. 
6 


Ала. чувствительность; 


А45 әль — светочувствительность; 
21>.=)\ — чувствительность при- 
бора; 


е®М\ — чувствительность мины. 


7% 


ө [р 
= 


“сла. (и 20. считать, вычис- 


лять; рассчитывать. 
производящий расчёты; 
счётный, счётно-решающий (об 
устройстве); счётчик; вычисли- 
тель; 

сіа35УЈ — вычислитель курса; 
(329 ХЛ — электронный счётчик; 
‡لطلغات‎ — счётчик выстрелов; 
المشغطوعة‎ А... ~~ счётчик 
пройденного пути; 

9—40 — счеётчик-измеритель; 


АЗ әЈ\ — счётчик времени, 


ое счётный прибор, счётчик; 


ЕЧ — механизм ГЛОВ ВОЗ- 


вышения; 
Ах Л) жидких) ~ 


дз о) вычислитель нормальных 
баллистических поправок; 
الہدف‎ УжджлЗ — механизм, 
вырабатывающий упреждения; 
Аз تیلیمتر‎ — механизм горизон- 
тальной дальности; 

53 „ЬАЛ والزاوية‎ 22; — меха- 
низм поправок на ветер и углов 
параллакса; 

Хэ ЬКЛ الزواها‎ ~ параллаксный 
вычислитель; 


вычислитель углов 


доворота; 


5 


А. 
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зепитный планшет-‏ ~ طادر ات 
построитель;‏ 

„шз ^ механизм‏ المسافات 
горизонтальной дальности;‏ 
вычислитель‏ ~^ مر 045« з!‏ 
составляющих ветра;‏ 

52471 مسھر‎ ^~ механизм курса 
цели; 

АА) المعطهات‎ — вычис- 
литель баллистических данпых; 
А.ЗУЛ المعطيات‎ ~~ вычисли- 
тель баллистических данных; 
4ة‎ ~ ав навигационная 
линейка; 

прибор для решения‏ — المہدان 
треугольников; планшет-построи-‏ 
тель;‏ 

اللہ الميكانيهكية للاردفاعات 
механический вычислитель высот;‏ 
ВАЛ ~ вычислитель углов места‏ 
(цели);‏ 

АХЛ الإالطة‎ ~ 


вырабатывающий координаты уп- 


механизм, 


реждёппой точки. 

«Хх вычисление, исчисление; 
расчёт; отсчёт; 
озу! ~ вычисление курса; 
«АА уі — счисление коор- 


динат; 


05-40) ~ счисление упрежде- 


ния; 
ЕЗ; — учёт ветра; 
الز من‎ — расчёт времени; 
{52 ЬЛ — счисление пути; 
сл }&ЬЛ — расчёт на полёт; 
«5515 — астрономический расчёт; 
ات‎ ХЛ — расчёт мощности; 
المحرك‎ — расчёт траектории; 
66. — Расчёт дальности; 
2127 — вычисление масшта- 
ба; 
الہہوط‎ ~ расчёт на посадку; 
|الوقىت‎ — расчёт времени, 
А хх отчётность; 
ات‎ ал — материальная от- 
четность; 
Л — денежная отчётность; 
«Л ~ материальная отчёт- 


НОСТЬ. 


© © = 


خر 


раскрывать, демаскировать. 


= =“ 


ШЫ کسر‎ (у) обнаруживать, 


سے 
ہے لیا # 
• 


* 
(حسن)‎ и کس‎ 
вершенствовать, 


улучшать, со- 
= + 

е ө — т.‏ © — وم 

25425-1: الہجوح‎ А2813 ав наивы 
годнейщий угол атаки, 

$ о а $13 < 

улучшение,‏ 3×سہهنات МН‏ سین 
усовершенствование;‏ 


уточнение прицела;‏ — الإرتفاع 
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«АЙ м. ~ расчистка об-‏ ان 
зора и обстрела.‏ 

управля-‏ — 8745 الطادر 8 اخسن 
емость самолёта.‏ 

* „А. (2) „Ак. стрелять с искус- 


ственным рассеиванием. 


НОА 


555] стрельба с искусственным 
рассеиванием. 
کاش‎ рассеиваюший; стрельба с 
искусственным рассеиванием, 
+555. (0) 5.55. собирать, набирать; 
сосредоточивать, концентриро- 
вать; группировать; 
у GES сосредоточиваться, кон- 
цептрироваться, 
А мн «5 А551 скопление: 
сосредоточение; 
СА Д2 — скопление автома- 
шип. 
= Ф 
єз сосредоточение, концентра- 
ция; скопление; 


«Лех — скопление войск. 


ө о _ 

мда. сосредоточение, концентра- 
ция; массирование;; скопление 
группировка; 


2%22:)\ — скоплепие живой силы; 
الدچاپات‎ ~ скопление танков; 
(38 940 — Стратегическое сосредо- 


точение; 


2) — скопление пехоты; 
«Ло» ~ скопление войск; со- 
средоточение войск. 

наподиять,‏ شۇ )0( کشا ).> شو)" 
набивать; заряжать;‏ 

заряжающий.‏ کاش 

25 построение кривой; нанесе: 
пие на карту; топ съёмка; нане- 
сепие на планшет; 

«294471 (549 —Л масштабная 
съёмка. 

ых мн واش‎ окаймление; 
кант; опушка (леса). 

$25. заряжание; заряд; нагрузка; 
сальниковая набивка; 
المفجر الداخلى‎ — внутренний 


заряд о тора. 


мн‏ کشو 


165 5-55. заряд; набив- 
ка; забивка; подбивка (шпал); 
55У — заряд для испытания 
прочности (ствола); 

АЛ j| ~ заряд с противо-‏ النحاس 
омеднителем;‏ 

основной заряд;‏ — اساسىڭ 

г ХУ — взрынпакет; 

глубинная бомба;‏ ~ الإعماق 
предохранительпый за-‏ — الامن 
ряд;‏ 

разрывной заряд;‏ = الانفجار 


бал 


гез! — разрывной заряд; 
А-3УАЗ| — разрывной заряд; 
2944 ~ пороховой заряд; 

Ре 29 ډار‎ — пороховой заряд; 
Aمl3‎ — полный заряд; 

взрывпакет;‏ ~ التعليم 

55 جز‎ — частичный заряд, часть 
заряда; 

>(3әз- — Кумулятивный заряд; 
Хь дъ. ~ предохранительный за- 
ряд; заряд предохранителя; 

5.5 = — подрывной заряд; 

‹$ خر‎ = разрывной заряд; 
А ~ холостой заряд; 
ХААХА ~ донный заряд; 
Х)5.\› — внутренний подрывной 
заряд; 

Хэ5\> ~ вышибной заряд; мета- 
тельный заряд; 

дә у> — атомный заряд; 


АД 


РР у — основной заряд; 
Ãaxhw ^ накладной {поверх- 
ностный] заряд; 

зо — полный заряд; 

Хо ~~ пороховой усилитель; 
6211 شعهلة‎ — промежуточный 
детонатор мины; 

{и ~ усиленный заряд; 


$ غادر‎ ~ глубинный заряд; 
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5 فار‎ — разрывной заряд; под- 
рывной заряд; 

АИ ~ разрывной заряд; вы- 
шибной заряд; 

МАЛД — метательный заряд; 
Хоз — перебивающий заряд; 
2ЪхЛ — перебивающий подрыв- 
ной заряд; 

ав бомбовая нагрузка;‏ ~ القشغاپبل 
5зе8 — ПОЛНЫЙ заряд;‏ 

45 уйа — цеппой заряд; 
العتاصر‎ ӧәхяахе — переменный 
пороховой заряд; 

& معفجر‎ ~ разрывной заряд; 
العتاصر‎ 5ААх&д — переменный 
пороховой заряд из неодинаковых 
пучков [пакетов]; 

петарда;‏ ~ مخربة 

$55 مر‎ — сосредоточенный под- 
рывной заряд; 

5 مستمر‎ > стандартный [посто- 
янный] заряд; унитарный заряд; 
ХАлЬдлмл ~ удлиненный под- 
рывной заряд; 

удлиненный подрывной‏ — مطولڭ 
заряд;‏ 

постоянный заряд;‏ — مانررة 


Ао — сконцентрированный 
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[сосредоточенный] заряд; усилен- | 


ный заряд; 
المہداد‎ ~~ заряд BB; 
Ала — уменьшенный заряд; 
209 ~ ядерный заряд; 
دخان‎ Ал, ~~ взрывпакет; 
ھچ دروجچهنهةڭ‎ ^ водородный за- 
ряд; 
6251) حشوات‎ Добавочный пучок 
заряда. 

* аз. (0) اد‎ стрелять с искус- 
ственным рассенванием. 

к а стрельба с искусственным 
рассеиванием. 

Aas стрельба с искусственным 
рассеиванием; 
>= 3) ~ стрельба с искусствен- 
ным рассеиванием по фронту; 


стрельба с искусст-‏ — بالإارشاق 


венным рассеиванием очередями; _ 


стрельба с постоянным‏ — مغظم 


рассеиванием. 


ж. ہے‎ 


< (2 з окружать; осаждать; 
окаймлять; 
5х. — окаймлять цель; 


П ў окружать; осаждать; 


блокировать; тормозить, задержи- 


вать, 


$ 
э سے‎ 


© کاصر‎ кронштейн, держатель; арт 


вилка; 

Ах — узкая вилка; 

ХАзеЬ — широкая вилка; 

Хз у; — широкая вилка; 

5 улаз — узкая вилка; 

бомбодержатель;‏ — قغابر 

б 45 — Широкая вилка; 

б هز از‎ ہ٣‎ качающийся кронштейн. 
Ла торможение, задерживание; 

осада; блокада; 

кб е 7 морская блокада. 
у= окружение; окаймление; тес- 


ный охват; 


52.7 — окаймление цели. 
8 
© 
С 54555 окружение; осада; блокада; 


425 мн 31-5. инж мат. 


е 


окаймление; 

огневое окаймление.‏ — بالنيران 
достигать, доби-‏ کول (и‏ 325 * 

ваться; получать; 

Уаз У على‎ — войти в соприкос- 

новение; 

(„А> — добывать [полу-‏ الإنئہاء 

чать] сведения; 

ЗэАХЛ („Дә ~ добиваться пре- 

восходства; 

завоёвы-‏ — على السيهطرة الجوية 


вать господство в воздухе, 
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№. على الغر‎ — овладевать объек- 
том; 

достигать [до-‏ — على المماغغة 
биваться] внезапности;‏ 
(АР — добывать [по-‏ المعلومات 
лучать] сведения;‏ 

А المعر‎ — выиграть бой; 
СЕАЛ على‎ — добиваться успеха. 


Ф 
ول‎ Достижение; получение; 


АХЛ على‎ —Л достижение 
внезапности. 
55.55 5 производная; равнодейству- 
ющая; вектор. 
ول‎ производительность; полез- 
ное действие, эффективность. 
(оог) П 555 укреплять; 
Ая ~ укреплять позицию. 
с-а ۸ 21545 укрепление, 
(фортификациоиное) сооружение; 
تحت الارش‎ — подземпое оборо- 
нительное сооружение; 
دادم‎ — долговременное оборони- 
тельное сооружение; 
ساعلی‎ — береговое обороиитель- 
ное сооружение; 
الموضع‎ — укрепление позиции; 
«^8 ~ Дерево-земляное оборо- 


нительное сооружение, 


о ур чунчу. 


ЧАлдлахЗ Земляные соо-‏ ارضية 
ружения [укрепления];‏ 
дла‏ داڈہة من АУ‏ 
железобетонные укреп-‏ و الغولاذ 
ления [сооружения];‏ 

&42\5> 5×سهنات‎ Оборонитель- 
ные сооружения; 

береговые‏ ت<×صیذات ساحلہة 
укрепления;‏ 

СА) ل3حصينات‎ Полевые 
укрепления, укрепления полевого 


типа. 


9 و‎ # 
حصان‎ мн | лошадь; тех 


лошадиная сила; 

у? — лошадиная сила;‏ ی 

упряжная лошадь;‏ — الجر 
Ш> ~ вьючная лошадь;‏ 

или У) 245 2 الہ الذى‎ 
کوب‎ „^ верховая лошадь; 
ر کوپ الخال‎ — кавалерийская 
верховая лошадь; 


“$ — инж рогатка. 


$ 
حن‎ мн Ооа укрепление; кре- 


пость; форт; бастион; каземат; 

| — бастион; 

: ډارز 

береговая крепость:‏ ^ ساحلى 
в; ^7 бастионная крепость;‏ 
бронированное укрепле-‏ مدرع 


ние, 
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=й 


6) жди — изолированное укреп- АЛАХАЛ الإساعة‎ — отделение 
ление. тяжёлого оружия; 

* ү © Ф ® Ф 

(, зо.) | сажа | ВЫЧИСЛЯТЬ, РУ ~ штурмовое отделе- 
определять. ние; 

225 „| вычисление, опредєление; الإنواء الچویڭ‎ — Ир метеороло- 
подсчёт; расчет. гическое отделение; 

Ф БЯ „ „ М 
“еа. перигей. تفسير التصاوير الجوية‎ — Ир 
ы 6: П J. подготовлять, го- отделение дешифрирования аэро- 

ТОВИТЬ; ИЗГОТОВЛЯТЬ; СНИМКОВ; 

о Е 
ІУ 5455.1 доставлять; 2005 улаа ^ Отделение по на- 


б ‚ ени ационарног - 
© الذخير‎ — доставлять боеприпа- ведению стационарного моста; 


миль — отделение по наве-‏ عام 


© 2 ению п ного моста: 
25 ин «215.245 подготовка; | ИИ понтов т: 


#>)\ — отделение поддержки; 
«бәз. ~ авиационная подготовка; е PER 


7 ЈУЛ ~ замыкающее отделение; 
(2232 — артиллерийская подго- 


Е 2 
|] „J| — головное [направляю- 
товка; 02^' ر‎ [напр 


щее] отделение; 
21/5» ~ контрподготовка; 
АЈ, — кочующее орудие; 
суча» — контрподготовка. 2 
ار شاشات‎ ~ пулемётное отделе- 


$ < 
< 755=5 подготовка; 
х ние; 
Аля), ~ артиллерийская Е | 
чә» зз) Илл ёг \9-е (393$ — 
подготовка; 
отделение противотанковых реак- 


А — подг ап ә 
مساحیه‎ OTIS Шо карты тивных ружей; 


данных для стрельбы. Jli ~ боевая группа; (унитар- 


74 мн خضادر‎ отделение: ное) отделение; 
расчёт; арт полувзвод; орудие $е>Ж)\ —головное [направляющее] 
(как подразделение); отделение; 
الاستخیار ات‎ ИР разведыватель- 5 зе ~ основное орудие; 


ное отделение; _ЈАХИ — транспортная группа: 
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сз, ~ миномётное отделение. 
5 >42 мн 75052 отчёт; протокол; 
اپ‎ ожху\ — протокол допроса. 


Ф 12 с سے‎ 


5-55 (0) 2.55. устанавливать на 
лафет. 
حاضن‎ мн :, >55. стр ложа; арт 
лафет; орудийный станок; 
ЫХ — запасной лафет; 
الإتزال‎ = десантный лафет; 
|اێكسافى‎ — скрывающаяся лафет- 
ная установка; 
اليرح‎ ~ башенная устаковка; ав 
турельная установка; 
Хд.) — ложа винтовки; 
„3543 — запасной лафет; 
او السيطانة‎ АХЛ ڌراجح‎ = 
лафет с откатом ствола; 
کر اجعی‎ — лафет с откатом; 
«>> ^ Горный лафет; 
„\э АЛЬ پدار‎ < лафет с элек- 
трическим приводом; 
Е دار‎ — лафет на колёсах, колёс- 
ный лафет; 
92 ~ лафет с круговым обстре- 
лом; 
А; ذاقى الحر‎ — шасси самоходной 
установки; 
„250305 ذو ارتداد‎ — лафет с ав- 


томатическим накатом; 


лафет с‏ ~ 92 تراجعح معدود 
ограниченным откатом;‏ 

10455 ذو‎ — лафет со станинами; 
لاقة‎ j => — лафет с направляю- 
щими полозьями люльки; 

лафет с люлькой;‏ — ذو سریر 
Хх 92.218 9>— лафет с гори-‏ 
зонтальным шасси;‏ 

поворотный ла-‏ ~ ذو 6215 دوارة 
фет;‏ 

бозда 8228 ذو‎ ~ лафет с 
качающимся шасси; 

лафет с упру-‏ ~ ڏو قطي مرن 
гим вертлюгом;‏ 

«о 95 ~ лафет с‏ سادلی 
гидравлическим тормозом;‏ 
лафет с хоботом;‏ — ذو مسند 
барбетная установка;‏ ~~ ذو مص اڭ 
станок-трено-‏ ^^ ڈو متصب 335« 
га;‏ 

пулемётная установка;‏ ر شاش 
лафет берегового ору-‏ ~ ساحلى 
ДИЯ,‏ 

пусковая установка;‏ ~ الصار وخ 
жёсткий лафет:‏ ~ صلب او 05 
Р — палубная ору-‏ قف ААА Л‏ 
дийная установка;‏ 


عر А)‏ للمدفعهة على АХ‏ 
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© 


С 
*5 „ Ё 
b> (и) Ь останавливаться; про- 


хәз. железнодорожная орудий- 
ная устанонка; | 

Aka — разборный лафет; 
الاق‎ ~ гаубичный лафет; 
لا قراجعى او عدهم التراجع‎ ~ 
безоткатный лафет; 

45) متحر‎ — подвижный лафет (ко- 
лёсный, гусеничный); 

лафет с раздвижными‏ — منفاق 
станинами;‏ 

саю ~ Полевой лафет; 

29-й — миномётный лафет. 


© 
5 


5. установка на лафет. 


изводить посадку, садиться, при- 


земляться. 


2 6 % р 
Ре мн 1х5 место остановки, 


остановка; станция; пункт; 
اللاقتصال للتعاون‎ — станция свя- 
зи взаимодействия; 

(Ху! ~ центральный пункт 
управления огнём; 

«А51 — помехо-‏ ااحشویشات 
глушитель;‏ 

~ اخلاء الخسادر или‏ — اخلاء 
эвакуационный пункт; сборный‏ 
пункт повреждённых машин;‏ 
основной‏ ~ الإخلاء Алу)‏ 


эвакуационный пункт; 


передовой‏ — الإخلاء الإمامہة 
эвакуационный пункт;‏ 

Хр\Ууі — (широковещательная) 
радиостанция; 

ууі — радиопелен-‏ 205 اللاسلكىی 
гаторная станция, радиопеленга-‏ 
тор,‏ 

метеорологи-‏ ~~ الإرصاد ااجوية 
ческая станция;‏ 

Ад ار‎ — наземная (радио)стан 
ция, 

медицинский пункт;‏ ~ اس عاق 

А! اسعاق‎ — передовой ме- 
дицинский пункт; 

о» А җы! ~ пункт сбрасы- 
вания донесений; 

А >| ^ ПОСТ перехвата; пост 
подслушивания; 

сочи است#قبال‎ — пункт 
явки рекрутов; призывной пункт; 
اللاسلكية‎ ЗУ ~ РЛС обнару- 
жения; 

2922) اذز ال‎ = станция выгрузки; 
‹ЗУЬ›УУу!\ ~ место отправления 
(старта, взлёта]; исходный пункт; 


ау > бензоколонка; 


иш تبییت الطاگرات‎ ^ 
Сд | ~ приводная радиостан- 
ция; 


АБ 


хх — Пункт сбора [встречи]; 
рандеву; 

зарядная станция;‏ ~~ الخشحین 
соло д.55 — Полевой пере-‏ 
вязочный пункт;‏ 

дезин-‏ ~ المخطهير من الحشرات 
секционный пункт;‏ 

#2 АХЛ ~ станция выгрузки; 
تلغر أف‎ — телеграфная станция; 
المغاذلات‎ 


наведения истребителей; 


С станция‏ 3وجیه 
Лив аэродром; посадоч-‏ — جوھڭ 
ная площадка;‏ 

«Зал 51231 станция с медицин- 
ским пунктом; 

радиоло-‏ — › ادار у 77 u х‏ اد ار 
кационная станция, РЛС, радио-‏ 
локатор;‏ 

наземная РЛС:‏ ~ 1„ ادار الإرضية 
самолётная‏ ~ الرادار لاطادرة 
РЛС;‏ 

Мы Ах ر‎ 7 наземная РЛС; 
©5310 АЛ») — самолётная 
РЛС; 

~ رادارډة للكشف والتحوجيه 
РЛС обнаружения и наведения;‏ 


°з 


Аз ) — главная станция; 


>> 
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ЖЕМ! ر کوب‎ ^— погрузочная 
станция; 

~ السكة или бок Л‏ — السكة 
2х) железнодорожная стан-‏ 
ция; вокзал;‏ 

8 ҺАЛ — Ир главная радио- 
станция; 

Аа — ремонтный пункт; 


һм ~ 


центральный пункт 
управления огнём; 

&>  водокачка; 

ФА5 ә — светосигнальная стан- 
ция; 

учебный центр ВВС;‏ ~ الطھران 
учар ^~ Квартирное расположе-‏ 
ние, расположение в населённом‏ 
пункте;‏ 

Ха»Л — перевязочный пункт; 
الغيار الامامية‎ ~ передовой 
перевязочный пункт; 

полевой перевя-‏ — غيار الميدان 
зочный пункт;‏ 

6.015 ~ ведущая станция; 
хь) — железнодорожная стан- 
ция; вокзал; 

АХЛ — станция обнаружения; 
44454 ;45 — электростанция; 
لإسلکی‎ — или Хх У — радио- 


станция, связиая радиостанция, 
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81 5315 لإسلکی و‎ — радиотеле- 
графная станция; 


наземная‏ ~ لإسلكية ارضية 
радиостанция;‏ 


приводная радиостанция; 
6:55) لاسلكية‎ ~~ самолётная 
радиостанция; 

$ 225% ААУ — маркерная 
радиостанция; 

Хад للاسلکهة‎ — передвижная 
радиостанция; 

Хә 55 уә — центральная станция; 
ся? 54440 الملء‎ - заправочный 
пункт; 

насосная‏ ^ من طلميات الرفع 
станция;‏ 


Мьһд» ~ расиределительная 
станция; 
Ар القر‎ ААУ المحطات‎ 


подчинённые радиостанции {в се- 
ти радиосвязи). 

ЛИТЕ: лесосека. 

И 4 разрушать, разби-‏ (حطم)* 
вать; уничтожать; разгромить;‏ 
разрушать оборони-‏ — |لدفاءات 
тельные сооружения;‏ 

Але. — сломить сопротивле- 


ние; 


вәз) ^~ отбить атаку; разгро- 
мить атакующие войска; 

$2 
У #523 терпеть поражение; раз- 
биваться (о самолёте). 

ох разрушение; разгром; выве- 
дение из строя; 
الذرة‎ — расщепление атома, 

ЗЬ инж засека; завал. 

5 ә Г سے‎ Ээ ы е 

дж»: б ух) — циклотрон. 

`( (حظر‎ П З= инж одевать плет- 
нём. 

ево инж одежда плетнём. 

УВ: депо; ангар; 

Ха — вагонное депо; ангар; 
<Я „ЬАЛ — железнодорожное 
депо. 

$ > мн & 7 کا‎ 1 инж засека; завал; 

ә 2 © л. з ' 
الدفاع‎ — завал; 

29-2 — Переносная засека; 
о — местная засека. 

Ф е _ 6 Т, © 2 Я 

инж засска; завал;‏ احظار MH‏ حظر 
завал;‏ — الدفاع 

294,0 — Переносиая засека; 
«>= ^^ местная засека. 

А Ф255 мн 335. навес, сарай; 
гараж; ангар; эллинг; парк; 
ادوات الہتدسة‎ ~ дивизионный 
инженерный парк; 


«> اسر ی الجر‎ — лагерь военно- 


5 ле 0 





пленных; концентрационный ла- Хд ~ траншеекопатель. 


герь 8135 мн ات‎ 945. экскаватор. 

© АМ — склад боеприпасов; حفر‎ земляные работы; окапывание; 
ات‎ „З(ЬЛ = апгар; نح چدار‎ — сапа; 

С ув — автомобильный парк; «3521523 — отрывка траншей; 
Ая=42.)1 — армейский артил- ~Jlڊ‎ різ производить земляные 
лерийский парк; работы. 

Ух ~ ЭЛЛИНГ. 2 حفر‎ MH حدر‎ канава, ров; окоп; 


2 
955 для служебного пользования ячейка И воронка; ко- 


(гриф на документе). лодец; 


+85 


ААЖ. мн 55. край; борт; опушка; 
Хде — передняя кромка; 
ребро атаки; 


ХАЛ ~ опушка леса; 

«ЗАЛ — Ир передний‏ الدفاعی 
край (полосы обороны).‏ 

Аа лоток; 

кы — зарядный лоток. 


Жер: 


;55- Хх. (н) 345 рыть, отрывать; 


© Аа — или ق‎ 


окоп; 


отрывать‏ — الخد 


производить‏ ^ .9.25« حصار 
сапные работы, вести сапу, де-‏ 
лать подкоп;‏ 

У 755 окапываться. 


3\5 мн sla کو‎ сошник; 


„- 
©лә\®\ ~ сошник опорной плиты 
(миномёта). 


<. экскаватор; 


Аж у! — поспешно‏ المحغورة 
оборудованная стрелковая ячейка;‏ 
стрелковая ячейка;‏ — ).54324 
одиночный окоп;‏ 

окоп [укрытие]‏ ~ $&854,‚ الدھابة 
для танка;‏ 

водопоглощающий‏ — الشر شیع 
колодец;‏ 

Al» ~ воронка от снаряда; 
СУ ~ стрелковый окоп; стрел- 
ковая ячейка; 

— سلاح لشخصيون или‏ — سلاح 
парный окоп;‏ مزدوج 

ИЛИ 65 Ада —‏ ^ سلاح متدفرد 
одиночный (стрелковый) окоп;‏ 
Мил» — щель,‏ عميائة 

ХУ 3$ ~ окоп полного профиля; 
А253 или ن الغنياة‎ 


ка от снаряда [бомбы]; 


Вороп-‏ ~^ ۾ 


$ 


حق س 111 — 


е^) — воронка от мины; 
24) — орудийный окоп; 


А2231 айоо — пулемётный окоп; 





ЗЇ Шы ~ 1215 уз — удер- 
живать [сохранять] инициативу; 


удерживать позицию.‏ — جموقع 


6% 
ЬА>$ охрана. 
© 


kal мн Аа предохранитель; 


>) مضادة‎ ~ противотан- 


ковый ров; 


Ала ~ противотан-‏ |الدجابات 
ковый ров;‏ 

миномётный окоп;‏ — الهاون 
А2319 — щель.‏ 

6удА> мн з= окоп; ячейка 
(стрелковая); 

сгУ-4\\ — стрелковая ячейка; 
одиночный (стрелковый) окоп. 

$ Ал: الغام‎ — камуфлет. 

"=> (а) БХ хранить, беречь; 
предохранять; 

6 АХЛ ~ хранить боеприпасы; 
Ш 63:5 беречь; соблюдать; со- 
хранять; 

(„Лә — сохранять курс;‏ الاچاهه 
сохрапять высоту;‏ — على УУЇ‏ قغاع 
поддерживать‏ ~ على 2451 
соприкосновение;‏ 

= علی الميادرة или‏ ~ على 
удерживать {сохранять}‏ 6120471 
инициативу:‏ 

УШ БАХ | сохранять, удержи- 
вать; 


„РУ — удерживать местность; 


о\=Зу\ ~ гирополукомпас; 
05У) 595 заа) ~ гиропо- 
лукомпас; 

спусковая скоба;‏ — الطار ق 

© قم الماسور‎ ~ чехол на дуло; 
колпачок надульника; 


السلاح 


ствола. 


һе. арт приливы 


êr ® = 

АХ 505. рупор. 

бо 

ҺА хранение, сбережение; архив; 


хранение‏ ^ و АМ‏ الذخيرة 
боеприпасов и уход за ними;‏ 
(олау в консервации (06 ору-‏ \)— 


жии). 


ЗЪ их сохранение, сбережение. 


е < 2 س‎ „^ 
А мн ЬХл сумка; планшет; 


сумка‏ ~ الإجزاء الإحتياطمة 
с запасными частями;‏ 

Ь3\ خر‎ — планшет; 

кобура.‏ ~ الطہتجة 


ы 
ээ 


*(3>) И 55. осуществлять, вы- 


полнять, ‘исполнять; обеспечи- 
вать; проверять; 


«529.ХЈ\ — окружать; 


— 112 حق 


осуществлять взаи-‏ — ال#عاون 
модействие;‏ 

Устанавли-‏ — الحمامی مح العدو 
вать соприкосновение с противни-‏ 
ком;‏ 

вы‏ الجزء الاسفل من القوس 
apm обеспечивать ближ-‏ القصير 
ний предел узкой вилки;‏ 
— الجزء العلوى من ыле‏ 
уі арт обеспечивать даль-‏ 
ний предел узкой вилки;‏ 
арт обеспечи-‏ ~ )9% القصير 
вать узкую вилку;‏ 

выполнять задачу.‏ ^^ الواچپ 
осуществление, выполне-‏ 5.4355( 
ние; расследование, обследова-‏ 
ние; следствие, дознание; про-‏ 
верка; установление (личности);‏ 
опознавание;‏ 

Алох ©) ~~ установление лич- 


ИОСТИ. 


2: © У! — компас. 
Се سے‎ ә 


ФАЗА: الجوف‎ — Прибор для ос- 


мотра канала ствола. 


"Али. ин 23185. мешок; ранец; 


е +5 


планшет; сумка; 
| خم‎ J| — планшет; 
д طوار‎ — санитарная сумка; 


ранец; вещевой мешок;‏ — الظهر 





ХАА! ~ ранец парашюта; 
الغۂاع الواقی‎ — сумка для про- 


тивогаза. 


ж Фо „ “= » 
«А мн (1х5, поле; сектор; по- 


лоса; 
С+х5у\ — (испытательный) по- 
лигон; 

مl#JlJl‎ — минное поле; 

Хэ الغام بحر‎ — подводное минное 
заграждение; 

„Шу! — ложное мин-‏ الخداعی 
ное поле;‏ 

е3\2 الغام‎ — постоянное минное 
поле; 

РУ! ~~ оборонительное‏ الدفاعى 
минное поле;‏ 

импровизирован-‏ — الام مرتجل 
ное минное поле;‏ 

Ир беспокоящее‏ ~ lëllم‏ مزعچ 
минное поле;‏ 

Л —‏ كاذب пли‏ ~ الغام مزيف 
ложное минное поле;‏ 

ИЛ ИУ = про-‏ للدہابات 
тнвотанковое минное поле;‏ 

= الإلغام الموضوع على عجل 
поспешно установленное минное‏ 


поле; 


МАЈУ ~‏ الموضوع على مهل 
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заблаговременно установлеиное 
минное поле; 

временное мин-‏ — الغام موقت 
ное поле;‏ 

защитное минное‏ — الغام واق 
поле;‏ 

218971 الإلغام‎ ~ защитное мин- 
ное поле; 

д, الجر‎ — (испытательный) по- 
ЛИГОН; 

13У хох) — угол гори- 
зонтальной наводки; 

(8> 5 ХА) ~~ угол верти- 
кальной наводки; 

театр военных дейст-‏ — الحر ب 
вий, ТВД;‏ 

сектор [полоса] наблю-‏ ~ الر صد 
дения;‏ 

сектор обстрела; поли-‏ — الر می 
гон; тир;‏ 

сектор горизон-‏ — الرمى الافاقی 
тального обстрела;‏ 

уЈ\ ~~ сектор верти-‏ 5„ ‚ العمودی 


кального обстрела; 

2} уа الرمی فی‎ — открытое 
стрельбище; 

полевой аэродром;‏ ~ الطیر ان 


посадочная площадка; 


8 Араб.-рус. и рус.-араб. военный словарь 


ہ العملیات 
действий, ТВД;‏ 

«АХАЛ — поле боя; 
ХАЛ {уз — полигон; 


2.231 المر‎ ~ сектор [полоса] на- 


театр военных 


блюдения; 

ужа — миниатюр-нолигон; 
45 المعر‎ — поле боя; 

с а — сектор обстрела. 

форсунка.‏ حافت“ 

#5. впрыскивание; инъекция; 
29%)! ~ впрыскивание [впрыск] 
горючего [топлива]. 

впрыскивание; инъекция.‏ َد 

Ка трение, 

я компас, 


"55 (4) а господствовать, 


~ علی الارش 


[командовать] над местностыо; 


господствовать 


> 
П 655 укреплять; 
Р الار‎ — укреплять местность; 
- Ё 
IV 85! укреплять; устанавли- 
вать; герметизировать; 
о.) ~ Устанавливать при- 
цел, 
Х 35 быть укреплённым; 
укреплять, 
4 установка (прицела); коррек- 


тирование (огня); 


احکام 


— 114 — 





определение доворо-‏ — الإتحر اف 
Ta (орудия);‏ 

пристрелка;‏ — الر می 

кор-‏ > الرمی بالطرق البصردة 
ректирование огня наблюдением‏ 
за разрывами снарядов;‏ 


кор-‏ — الرمی بالطرق الصوتية 

ректирование огня по звуку 
выстрелов или разрывов; 
«>ә-аЈ — корректирование огия 
по звуку выстрелов или разры- 
вов; 
الرمى فى المهدان‎ — управление 
огнём в бою; 
АЛ ~ управление огнём в бою; 
لإنھاڭى‎ ~ корректирование _ог- 
ня по удалённой точке наводки; 
Хаба) ~ установка прице- 
ла. 

герметизация, герметизиро-‏ کا 
`вание; герметичность;‏ 
герметичность;‏ — )> 
или су) — герме‏ ~ الغرفة 
тизация кабины.‏ 

бы мн СААХ укрепле- 
ние; 
فولاڈی 1۸۷ ^ من صلہ‎ ~ 
долговременное огневое сооруже- 
ние, ДОС; 


соо ~ укрепление полевого 
типа; 

вл اس =کامات‎ противоосад- 
ные работы; 

ы? الحر‎ полудолговременная фор- 


тификация. 


А 
22 ($ 


Ф سے‎ 
>55 командование; упранление; 


«255109591 ^~ автоматическое 
управление; 
55-519 هيدر‎ ~~ Гидравлическое 


управление. 


$4555 оборудование; 


№. الار‎ — оборудование местности; 
«22 2: elê закрепляться на 
местности. 

22575 управление (войсками). 

#4553 посредиичество, арбитраж; 
работа посредников. 

9 с> 


ния; 


укрепления; сооруже- 
&42(3> — оборонительные соору- 
жения [укрепления]. 

регулятор.‏ کاکم 

2515. MH کا‎ губернатор; 
العسکر ی‎ ~J| военный генерал- 
губернатор; 


pls ~ генерал-губернатор, 


— 115 — 


З. 





посредник (ма учениях); ар-‏ کم 
битр.‏ 

а мн 1 постаповление; ре- 
шение. 

=: 2$ уг — военное положение. 

:اک 
—А законы военного‏ العرفهة 
времени; военное положение;‏ 
объявлять‏ اعلن ЈА‏ العرفية 
[вводить] военное положение.‏ 

$15555 мн 29315555, начальник; 
командир; 
Хз — командир танка; 
رشاش‎ ~ командир пулемётного 
расчёта; 
еХЬЛ — командир расчёта [эки- 
пажа]; 
اللاسلكى‎ ^~ начальник радио- 
станции; 
المدفع‎ — командир орудия; 
старший комендор; 
5 الاشار‎ ы ^4Х5. ~~ начальник узла 
связи. 

врач.‏ کیم 

5552 посредник (на учениях. 

с мн є$\55 суд; трибунал; 
ډه‎ уХләв — военный трибунал; 
САА &, العسکر‎ —Л верховный 


военный трибунал; 


8+ 


воен-‏ الہ العسكرية بالميدان 
но-полевой суд;‏ 
Х.дух — гражданский суд.‏ 
ИА Я, укрепления.‏ 
и (9) за дешифрировать; деко-‏ 
дировать; отвинчивать; расфор-‏ 
мировывать (часть);‏ 
дешифрировать; деко-‏ — الجغر 5 
дировать;‏ 
)э- И ~ дешифрировать; деко-‏ 
дировать;‏ 
или 6 АЛ ~ де-‏ ~ الشغرات 
шифрировать; декодировать;‏ 
дешифрировать аэро-‏ ~ الصور 
снимки;‏ 
La ~ дешифрировать;‏ رمز Е‏ 
декодировать;‏ 
ә ^~ расформировывать часть;‏ .5 
разбирать, анализиро-‏ ال П‏ 


вать, делать анализ; Оценивать 


(местность); дезорганизовать, 
нарушать (систему огня); 

УШ За занимать, распола- 
гаться; 


захватывать, оккупиро- 


вать, овладевать; 
№: الار‎ — занимать местность; 


№ الغخر‎ — захватывать объект; 
الغرض الاول‎ - захватывать 


حل 
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первый объект; выполнять бли- 

жайшую задачу; 

239» — занимать позицию. 
Уд занятие; захват, оккупа- 

ЦИЯ, 

занятие местности;‏ ~ الار ضف 

занятие оборони-‏ ~~ موقع دفاعى 

тельной позиции; 


занимать позицию,‏ قاح ~ الموقع 


9 „. 
к 2=5 разбор, анализ; оценка 
(местности); дезорганизация, 


нарушение (системы огня); 
Р الار‎ ~ оценка местности; 
‹у«ХЬЯ خارطة‎ ~ анализ карты 
погоды; 
Хлоя) — обработка данных; 
сл 21 ~ нарушение системы 
огня. 
ڪل‎ дешифрирование; декодирова- 
ние; роспуск; расформирование; 
الر موز‎ ~ дешифрирование; 
الشفر ات‎ ~ дешифрирование; 
5) فص‎ дешифрирование. 
اة‎ мн а одежда; форма 
(одежды); 
5. уә ^^ Военная форма. 
52: Хзехә — ручная катушка 
(для кабеля). 


ө و‎ ня 

АДХАЛ (5 ~ казарменное‏ :خاول 
расположение.‏ 

|4 мн 59522 захватчик, ок- 
купант. 

 _ х & _ 

UAL‏ محال мн‏ محل 


местоположение; 


УЕ место, 
пункт; район; 
склад; 
бугу! — гнездо ударника; 
تشاد‎ уі — место скопления 
[сосредоточения]; 
Ых У ~ район выброски десан- 
та; 
ХУ — выжидательный рай- 
он; 

место сбора по тревоге;‏ — الانذار 
У — район высадки десан-‏ ال 
та;‏ 

г=жА)\ < место сбора; район 
сосредоточения; район [пункт] 
сбора после боя; 

| А хх) — 


район сбора после высадки [вы- 


исходный район; 


броски] десанта; 


склад веще-‏ — تشوھن المہمات 
вого имущества;‏ 


Ав) 6239-28 ^ склад 
инженерного имущества; 
жез. ^ место сбора; 


АА الخر‎ ~ патронник; 
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переправа, место пе-‏ ^ العبور 
реправы;‏ 

место привала;‏ ~ الوقوق 
«Уље район обороны;‏ >$4218 
опорные пункты;‏ 

Хлоі محلات دفاعہة‎ передовые 
районы обороны; передовые опор- 
пые пункты; передовой оборони- 
тельный рубеж; 


14553 محال‎ Иисходное положе- 


ние; исходный район; район 


сбора после высадки. 
لول‎ раствор, реактив; 
Јао ~ нейтрализующий раст- 
вор. 
31155 анализатор; св разлагающсе 
устройство. 
ЛАХ, эмульсия; смазка. 
< делать нарезы (в канале 


ствола). 


Ф, 


Ф 


ر °-5 

45 515 система нарезов (в канале 
ствола). 

* 6% ص‎ ж u 

505% давший присягу. 

* (حلق‎ 11 $15. летать, совершать 
полёт. 

2 пед Е 

«8—25 полет. 

$5 _ 

AlS горло, горловина; шейка; 


-5УуАЈ| ~ заточка гильзы. 


"Г Г.‏ © ےس 
АХА. мн «АА диск, шайба;‏ 


кольцо; венчик; антабка; петля 
Нестерова (фигура пилотажа); 
الامن‎ ^  предохранительное 
кольцо; 

реперное кольцо;‏ — الغأشير 
КОЛЬЦО ДЛЯ ОТТЯГИ-‏ — التحر СК‏ 
вания ствола в походное поло-‏ 
жение;‏ 

КЕ التر‎ — казённик; 

обойма амортизацион-‏ ~ الاصادم 
ной пружины; амортизациониое‏ 
кольцо (миномёта);‏ 

&^л&ЗәАЛ — подвижное дистап- 
ционное кольцо трубки; 

улл ХЛ. —Л основание вы-‏ ع 


брасывателя; 


АЛ оа — антабка; 


э 


дл» 7” подвижное 


дистанци- 
онное кольцо трубки; 

Ь› الر‎ ~ швартовочное кольцо; 
бә — обтюрирующее кольцо; 
набивочное кольцо; 

‹—^2^о ^^ Шворневая лапа; 

>) — обтюрирующее кольцо; 
набивочное кольцо; 

«Л — арт тяговый крюк; 
شيك الغۃداق‎ — арт сцепное 


устройство станин; 


А. == 118: = 





5ААХАЛ ~ кольцо воспламени- *( ез) 11 a> фото проявлять. 


тельной трубки; Е окисление; фото проявле- 
6.515 ~ ведущий поясок; управ- ние. 

ляющее кольцо; کامش‎ мн امش‎ $5. кислота; 
ةلوسqكلا‎ — кольцо воспламе- ازوڭى‎ — азотная кислота; 
нительной трубки; Фә АА ~~ или „хә بکر‎ ~~ пикри- 
АВЗУЛ — сопловое кольцо; новая кислота; 

сер-‏ — كبر кольцо швор- «52 745 — или хә‏ — موخر الحاضن 
невой балки (станины); ная кислота;‏ 


Млла) — вертлюг; шарнирная الماع‎ 9-5 — соляная кислота; 


антабка; “15 уа — азотная кислота. 
Уа. — казённик; муфта на 555. мн Е кислота. 
казённой части ствола; НЕЧ КИСЛОТНОСТЬ. 

© Бы ممر‎ >“ центрирующий поя- РА кислота; кислотность, 
сок; * 135 (и) 6 нести везти; пере- 


УЗЛА „алый ~ стр хому- 


возить, переносить; транспортиро- 
тик сошки; | 


вать; иметь на вооружении; 
«> متح اتسر‎ ~ обтюрируюшщее 
СУ) ~ носить оружие; нахо- 


кольцо; 
ر الم‎ HORÊ iê диться Ha военной службе; 
0 х) مہح‎ = 275 
П JS грузить, нагружать; 
КОЛЬЦО; 


наносить (потери); 
Шо) ~ кольцо вытяжного 


21.2531 — наносить потери; 
троса; вытяжное кольцо. ر‎ ри; 


$ У ‚155 нести (потери); 
“lS баня; ванна; ددمل‎ (лотери); 


|...) — нести потери; 
خفہےف‎ ^~ автодушевая установ- الخسادر‎ ри, 


АЛ ~ попадать под огонь, 


ка. 
£ 4 
ы 7551 ж 21 555. красный; подвергаться обстрелу. 


Ф 
^\ عت الحمر‎ ИЛИ دون الحمر اء‎ Әх] возможность, вероятность; 


~ лЗ или инфракрасный, الإصاہة‎ — вероятность попадания. 
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а _о>$ Погрузка. 
1.15. мн <= носящий, несу- 
щий; имеющий на вооружении; 


опорный; носилыцик, подносчик; 


548х245 ^ стрелок; рядовой 
стрелковой части; 
~ иш АУ Хазл ~ 


автоматчик;‏ 44822431 الرشاشة 
подносчик боеприпа-‏ — ذخير 5 
сов;‏ 

знамёнщик;‏ — العلم 

пулемётчик;‏ ~ مدفع ر شاش 
А ~ санитар-носильщик.‏ 
АИР рама, шасси; панель; крон-‏ 
штейн; держатель; основание;‏ 

© зу! — казенник; 

Ая اشخاص مدر‎ ~ бронетранспор- 
тёр; 

44 ~ арт люлька; 

52 У5 ~ пулемётная тренога; 
сз 9591 الجہاز النصف‎ — 
арт кронштейн полуавтоматики; 
>25) ~~ повозка с лафетом; 
АБ, у5\ — полевая сумка; кар- 
тодержатель; 

САААХД ДЪХ, ~ рычаг гру- 
бой шкалы угломера; 

Ал» ДУ) — ударник с капсю- 


лем, втулка с капсюлем; 
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‚АХЛ — арт кронштейн замка 
станин; 

Axe ^~ основание мушки; 
ЈАЛ — бомбодержатель; 
کیسولة المشعل‎ ~~ капсюле- 
держатель взрывателя; 

арт люлька;‏ — الماسورة 

у] — рама двигателя, мо-‏ ك 
торная рама;‏ 

#3 — лафет пушки; 

А») — капсюледержатель; 


качающийся кронштейн.‏ مہتز 


ES стрела, кран-балка; тран- 


спортное средство; арт лафет; 
ЗУ < грузовой автомобиль 
для боеприпасов; 

‚ЭЛ ~ авианосец;‏ ات 
самолёт-торпедоно-‏ ~ الطوریہد 
сец;‏ 

орудийиый тягач;‏ — المدةع 


«< 95 91471 — вертолётоно- 


сец. 


А = سے‎ э سے‎ 
جال‎ мн الوت‎ носильщик, 


ПОДНОСЧИК. 


Фе = 2 


&) 


© > کے‎ ы 
5 мн Чуу д. транспортер; 
транспортное средство; броне- 
транспортер; лоток; 
АР у المرن‎ ~~ броиетранспор- 


тёр с пулемётом Брена; 
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gطhaull‎ — платформа; 
«1х0 السطج‎ — платформа 
для перевозки танков; 
АЛ قارب‎ — мор шлюпбалка; 
АХАЛ сз) ~ бомбардиров- 
щик; 
АХЛ — лоток Для мин; 
Ў» ух — бронетранспортёр. 
Ае. мн мес лямка; ремень; 
портупея; 
ААХ) ~ ружейный ремень; 
©} < сумка для магазинов 
[дисков]; 
المسدس‎ ^ револьверный ре- 
мень. 
کیل‎ переноска, перевозка, тран- 
спортировка; 
22») — перевозка войск; 
—}) قاہل‎ портативный. 
1:= адвекция; конвекция. 
„352. груз; нагрузка; 
اضافى‎ ^~ добавочная [дополни- 
тельная] нагрузка; 
< у>. - критическая нагрузка; 
е3\2 — постоянная нагрузка; 
СЛ على‎ — нагрузка на крь- 
ло; 
[5 الشغر‎ als ~ нагрузка на ло- 


пасть; 


=Ь-^Л على‎ — нагрузка на по- 
верхность; 

ХАЛ — бомбовая нагрузка; 
المچدى‎ Л полезная нагрузка; 
محسوپ‎ ^~ расчетная нагрузка; 
مدمر‎ — разрушающая нагрузка; 


«293 ~ удельная нагрузка. 


© «=. 
dll транспортные средства; 


ААА. ~ лёгкие транспортные 


средства. 


8-е - 
А355. 0603; транспорт; транспорт- 


ные средства; 

Або اسعاف‎ ~ санитар- 
ный автотранспорт; 

«ЭУ اليو‎ ~ гужевой транспорт; 
الآاول‎ ЬАЛ — обоз первого эше- 
лона; 

ЎЇЛ БЛ ~ обоз второго эше- 
лона; 

ХАЛАЛ Ь=Л — обоз третьего 
эшелона; 

вьючный транспорт;‏ ~ دو اپ 


автотранспорт.‏ — می کاذےکهة 


2)° = кампания (военная); опера- 


ция; Ир атака; штурм; 
الإفزال‎ — десантная операция; 
&зәљ. ^~ Воздушная операция; 


А у> 77 ИЛИ Ху удар — ВОеҢ- 


ная кампания, 
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{< экспедиционный корпус; 
экспедиционные войска; 
Аль ~ карательная экспе- 
диция, 

Я] Jag Груз; нагрузка; тоннаж; 
водоизмещение; грузоподъём- 
ность; 

разрушающая нагруз-‏ — الخطر 
ка;‏ 

А.Р ~ нормальное водоизме- 
щение; 

‹69-=$ ^~ Максимальное водоиз- 
мещение; 

ХЛ (من)‎ — бомбовая на- 
грузка; 

4 „в — удельная нагрузка; 
55 — полная нагрузка; полное 
водоизмещение; 

2..5 — полное водоизмещение; 
моста; 


грузоподъёмность 


o 


Seta ~ Стандартное водоиз- 
мещение; 


اللہ المظبولة 


грузка; 


допустим я на- 


АА) —)\ полезная нагрузка; 


грузоподъёмность. 


о лоток; 


переносный,‏ مو 


Ао гь. 





(Ау! — зарядиый лоток; 
«ХЛ ~ бомбодержатель. 


Ф.» = 
555 перевозимый, перебрасывае- 


мый, транспортируемый; заря- 
жённый, имеющий заряд; 
بالاجسام المشعة‎ ~ С зарядом 
боевого радиоактивного вещества; 
э>Л. ~ перебрасываемый по 
воздуху; 

воздушнодесант-‏ ~ بالطاتر ات 
ный;‏ 

(„Ағ ~ ВЬЮЧНЫЙ;‏ دواب 

Хэ уз على‎ — смонтированный 
[установленный] на автомобиле. 
HÖCHMBIH}; 
транспортируемый; моторизован- 
ный; 

\э>. — воздушнодесантный; 


зе ~ или الظہر‎ (32 ом 


носимый; 
على العجلات‎ ~ возимый, 
55. (и) 5 (<. защищать, охра- 


нять; прикрывать, обеспечивать; 


2942) 


(дд. — прикрывать фланг; 
أن‎ — прикрывать огнём; 


ГУ چ‎ 21 нагревать, накалять. 


дад" накал. 


л کا‎ мн 


8 
“31505. гарнизон; пи- 


кет; охрана; 


= 


— 122 — 





Ир охрана моста (под-‏ — الچسر 
разделение);‏ 
5ь3\› — постоянный гарнизон;‏ 
Халх — гарнизон крепости.‏ 
защита, охраиа, охранение;‏ .< 
прикрытие, обеспечение;‏ 
„уі ^~ обеспечение флангов;‏ 
ААУ jج - частичное охранение;‏ 
обеспечение флан-‏ — الچiاحچن‏ 
ГОВ;‏ 
Фә әз. 77 авиационное прикрытие;‏ 
непосредственное охра-‏ — قور Аз‏ 
нение;‏ 
ближиее охранение;‏ ~ قريية 
обеспечение тыла;‏ — المؤخر 5 
«Хаа ^ обеспечение флан-‏ 
ГОВ;‏ 
Ал) — непосредственное охра-‏ 
нение;‏ 
АлмїА5 — самооборона.‏ 
STA мн ЗАЛЫ кран; вен-‏ 
тиль.‏ 
Жм] склонение; отклонение;‏ 
магнитное склонение; угол возвы-‏ 
шения; кривизна;‏ 
с ~ кривизна крыла;‏ 
направле-‏ — الخطوط الحلزوتية 


ние нарезов (в канале ствола); 


2ъК»Л — кривизна профиля. 


«< сгибание; наклон, уклон, 
крен; кривизна. 

АА кривая (линия). 
ан $12322 

(ЗАКА МН «дахл изгиб, кри- 


визна; излучина (реки); поворот 
(дороги); кривая (линия); 

ЗУ — ав кривая сближе-‏ اب 
HHS;‏ 
= بالستیکی 


траектория; истинная траекто- 


баллистическая 


рия; 

Хзә%хЈ\ — топ горизонталь; 

уча 39А — гипсографическая 

кривая; 

‹2ЖАХЛ —`а8 кривая сближе- 

ния; 

$ الطار‎ ~ боевой взвод; боевой 

выступ (ударника, курка); 

«52 الطر‎ — поворот дороги; 

рә ^— кривая Гаусса; 

© القدر‎ ~ кривая мощности; 

‚ „ЫШ! — баллистическая траек- 

тория; истинная траектория; 

в9=./ ~~ ав кривая атаки. 
"55 ин 45158. баллон. 
"2555 мн ات‎ Jl лопасть винта. 
кы мн ر‎ 922 ось; вал; стержень; 

ступица; втулка; цапфа; шейка 


кривошипа; ш(к)ворень; вертлюг: 
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«А31 у\ — ось координат; 
„А — горизонтальная ось; 
20401 ^~ аэродинамическая 
ось; 

قاھسنkاللا‎ — ось движения; 

© угаз ^^ Оптическая ось; 

ось координатной‏ — التر بیع 
сетки;‏ 

ег АЙ! ~~. ось ординат; 

Л — поворотная головка;‏ کي 
ш(к)ворень;‏ 

г>%3 — ось движения; 

الاس کوب 


телескопическая ось; 


— ось телескопа; 
ЕЯ» — вертикальная ось; 
С» ~ поперечная ось; 
الحموين‎ — ОСЬ [путь] снабжения; 
التموهن والاخلاء‎ < ось [путь] 
снабжения и эвакуации; 
العتاظر‎ — ось симметрии; 
-Аж)) — ось канала ствола; 
|[چوقف‎ ~~ Ось канала ствола; 
الاذحراف‎ «А? уаз — арт ось по- 
воротного механизма; 

арт ось цапф;‏ — الحمالھن 
вал ротора;‏ — الدوار 

Ось вращения; поворот-‏ — >9) ان 
ный ш(к)ворень;‏ 


аэродинами-‏ ~~ 3852432( هو اتی 


297% 





ческая ось; 

«Аа ذراع التحر‎ — ось рычага по- 
ворота затвора; 

Хаё) — ось руко-‏ فاع المغلاق 
ятки затвора;‏ 

ось ординат;‏ — مى 

КС у — Главное направление; 
главная ось; 

№4) ~ ось канала ствола; 
السير‎ ~ ось движения; 
السينيات‎ — или ШШ) Л 
ось абсцисс; 

вертикальная ось;‏ — شاقولى 


Ал 5 


о © 


ось перекрестия 
(оптического прибора); 

продольная ось;‏ — طولى 

зде! الطيران الر‎ ~ вертикаль- 
ная [нормальная] ось самолёта, 
ось рыскания самолёта; 


продольная‏ — الطير Фї‏ الطولى 


ось самолёта, ось крена самолёта; 
الطهر ان العر ضی‎ — поперечная 
ось самолёта, ось тангажа само- 
лёта; 

Адд» — ось рукоятки‏ المغاورة 
(затвора);‏ 

Бо Ув — ав ось шасси; 
5 зла) العدسة‎ ~ оптическаң 


ось линзы; 


مخوز 


«>25 у? 7” поперечная ось; 
625=) — ав обратный курс; 
العلم‎ ~ флагшток; 

сУдлюЛ ~ ось ординат; 

>35 — ведущая ось; 

Ось подъемной си-‏ — 655 الر فح 
лы;‏ 

=45Л — ось лобового сопротив- 
ления; 

‹у“АХЛ ~ рлк ось развёртки; 
اللسھن‎ — ось спускового рыча- 
га; ось рычага шептала; 

б الماسور‎ — ось канала ствола; 
المدفح‎ б ماسور‎ ~ ось канала 
ствола орудия; 

ось связи;‏ — المخابر ات 

ОСЬ связи посыль-‏ — المر اسلات 
ными;‏ 

ось телескопа; телес-‏ — المر قيب 
копическая ось;‏ 

поперечная ось;‏ — مستعرضش 
в^КАЛ р учю ~ стр ось уско:‏ 
рителя отката;‏ 

еж ~ направление, обозначен- 
кое радиомаяками; 

Бе) مم‎ — ав посадочное на- 


правление, обозначенное огнями; 


ось связи;‏ — مواصلات الاشارہ 


5555. жёлоб; 
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ОСЬ ЛИНЗЫ‏ ~~ موشور التصحیح 
упреждений;‏ 


Е АЛ — ось выбрасывателя; 

ав направление ва по-‏ = 541 ول 
садку;‏ 

ХААА) ههكل‎ ~~ Килевая ли- 


НИЯ. 


5 4 + 
* 255 мн واش‎ депо; станция; 


АИ ~ железнодорож-‏ الاعحدهد 
ное депо;‏ 


б, АЛ — сортировочная станция. 


же, 6 о Ф ^ А 
‚295 МН اض‎ 5—| бассейн, водоём; 


док; шлюзовая камера; картер; 
кожух; коробка; 

ДОК;‏ — السقن или‏ — الإسطول 
док для спа-‏ — |55 الغواصات 
сения подводных лодок;‏ 

50. — сухой док; 

азлал) جاف‎ — сухой док; 
عاتم‎ — док-бассейн; плавучий 
ДОК, 

картер двигателя;‏ — المحر ك 
приливной бас-‏ — ).> و الجزر 
сейн;‏ 

бассейн реки;‏ — النهر 

200 ~~ сухой док. 

подаватель (вин- 
товки); 


А\ >95 — котелок компаса, 
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ІУ blz окружать; обхо-‏ (حوط)* 
ДИТЬ‏ 

КАЛ суо — обходить с тыла; 
„Ле ~ извещать, уведомлять; 
5.71 ~~ окаймлять цель; 

< 52-2 — захватывать цель в 
вилку; накрывать цель; 

УШ [>| принимать меры 
предосторожности. 

Ыс окружение; обход; окайм- 
ление; 

огневое окаймле-‏ — № مابات 
ние.‏ 

5 РЕ 

>] мн «1452] предосто- 
рожность, мера предосторожно- 
сти; предохранение; запас, резерв; 
اسخراتہچی‎ — стратегический 
резерв; 

Jşl — запас первой очереди; 
‹3дЯЗ — тактический резерв; 
$ — запас второй очереди; 
“Алй. ~ подвижный резерв; 
الر می‎ — огневой резерв; 

подвижный резерв;‏ — سيار 
Ы.) — офицерский резерв;‏ 
г&!\ —Л общий резерв;‏ 
Инженерный‏ ^ من المہهندسین 
резерв;‏ 


суі «ЬЫ 4х1 меры предо- 





сторожности [безопасности]; меры 
по боевому обеспечению. 
ыы мн йылда] запас, 
резерв; 
(3ААХ5$ < тактический резерв; 
اض‎ < специальный резерв, 
резерв специального назначения; 
АДА — подвижный резерв; 
pls — Общий резерв; 
=) — Оперативный ре- 
зерв; 
التنير ان‎ $е®) — огневой резерв; 
ك‎ ухе — подвижный резерв; 
الخارجية‎ БЛ — сторожевой 
резерв; 
р СЇ Л р о резерв. 
Ь$х$ мн «21555 предосторож- 
ность; 
الامان‎ сХЬ оз Ир меры предо- 
сторожности. 
ا‎ мн СБ м. стена; 
‚зз. من خو از‎ ^ инж палисад. 
ыл. предосторожность, 
лз мн ЫРУ окружность; 
периметр; океан; 
الپواڭى‎ —Л тропосфера. 
"б мн «231515. край, борт, ко- 
нец; кайма, кромка, ребро, грань; 


берег; опушка; берма; 


حأافد 


>у! ~ задняя кромка (крыла); |‏ ډار 


ребро схода; 

«У! ~ передняя кромка (кры- 
ла); 

сода ~ передняя‏ الاماميهة 
кромка крыла;‏ 

АААДАЛ الجاع‎ — задняя кромка 
крыла; ребро схода; 

закраина гильзы;‏ ~~ الخر طوشة 
задняя кромка (крыла);‏ ~ الخروج 
ребро схода;‏ 

дд»\л о ^ насыпь, плотина; на- 
бережная; 

АЛ — задняя кромка (крыла); 
ребро схода; 

еэ® 1 — передняя кромка (кры- 
ла). 

П 355 изменять, превра-‏ (حول)* 
щать; отклонять, отводить в сто-‏ 
рону;‏ 

приводить‏ — الی مستوی اليحر 
к уровню моря;‏ 

IV 1 передавать, переводить; 
الى الاسعيداع‎ ^ Увольнять в 
запас; 

охл الى‎ — увольнять в от- 
ставку; 

У Ja превращаться, перехо- 


ДИТЬ; 
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#3>Л Л) ~ переходить к обо- 
роне; 

«>л ~ переходить в на-‏ الهجوم 
ступление.‏ 

преобразование, трансфор-‏ ڏځويل 
мация; переключение; отвлече-‏ 
ние;‏ 
о\5уі — перемена направления;‏ 
рлк преобразование‏ — )=> 
дальности.‏ 

51.525 мн 2$ преобразова- 
тель; распределительная доска; 
коммутатор; объезд (на дороге); 
ж-д запасный путь. 

MH 5155 преграда; пре-‏ کال 

пятствие; 

ЗЫЛ на من جذوع الشجر‎ 7 
инж засека; завал. 

мн № 1 положение, состоя-‏ کال 
ние;‏ 
чрезвычайное поло-‏ — الطو ار © 
жение;‏ 

Хәә2Јі الإ حوال‎ атмосферные ус- 
ловия; погода; метеорологические 
УСЛОВИЯ. 

ХЛ мн Êl положение, со- 
стояние, обстановка; 
الاستنغار الوقاتية‎ — состояние 


предварительной боеготовности; 
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МлХлх%3 — тактическая обста- 
новка; 

9ХЈ\ — состояние равновесия;‏ ازن 
атмосферные условия;‏ — 9231 
погода; метеорологические усло-‏ 
вия;‏ 

ы? الدر‎ — состояние войны; воен- 
ное положение; 

степень влажности;‏ ~~ الرطوډ& 
влажность;‏ 

gall — Состояние ветра; 
المعةودة‎ Хада — политико- 
моральное состояние; 

‹;ХЬЛ ~ метеорологические ус- 
ловия; состояние погоды; 

6 الطوار‎ — чрезвычайное поло- 
жение; 

<> المحار‎ — ведение войны; со- 
стояние войны; 

А5 المعر‎ —— боевая обстановка; 
&.2>.У. — навигационная обста- 
новка; 

САХАЛ مےدان‎ ~ боевая обста- 
новка; 

«уі. условия,‏ تشابه اللاعال 
приближённые к боевой обста:‏ 
новке;‏ 

ААУ «уі. условия боевой 


обстановки. 





= штаты, штатное расписание; 
ведомость; 
الحرپ‎ — штаты военного вре- 
мени; 
3)! — ведомость на выплату 
денежного довольствия; 
السلم‎ — штаты мирного време- 
ни. 

ЦЕЙ главные силы. 

уклонение OT боя.‏ ية 

В (555 смотровая щель. 

1555 мн مولت‎ преобразова- 
тель; трансформатор; 
©(>3\)\ — преобразователь курса; 
الارتغاع‎ ~ преобразователь вы- 
соты; 
>»ж_)\ ~ преобразователь даль- 


ности; 


АЛ — карбюратор. 


"мы س‎ Р 


$ 
Aga МН ولات‎ преобразова- 
тель; шифровальный прибор. 
*(155>) УШ 855 \ включать в 
состав, иметь в составе. 
*( =>) П lS приветствовать, от- 
давать честь; салютовать; 
=\=/ — приветствовать знамя. 
85 


ax3 приветствие, отдание чести; 


салют; 


+ 
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5.) عسکر‎ — воинское приветст- 
вие, отдание чести. 
وان‎ MH 3152ж. животное; 
«ЗУ! ~ вьючное животное; 
„Јох ~ вьючное животное. 
(315.55. на конной тяге, гужевой. 
كاد (حید)*‎ @) 335 ишш 20545 
отклоняться, отходить; сносить; 
дрейфовать; 
П 525 нейтрализовать, обезвре- 
живать. 
ياد‎ нейтралитет; нейтральность; 
gla — вооружённый нейтрали- 
тет. 
1522 отклонение; деривация; 
х= ^ вероятное отклонение- 
5425 отклонение; 
olxšlJ| — горизонтальное [боко- 
вое] отклонение; 
55 Хә1 ^ вероятное отклоне- 
ние; 
о125У1 ف‎ „21 — вероятное 


боковое отклонение; 


вероятное‏ — احتمالی فی المدی 
отклонение по дальносги;‏ 
отклонение по высоте;‏ — الار&غاع 
вертикальное отклонение;‏ 
отклонение‏ ~ الانفجار ق الارذقاع 
разрыва по высоте;‏ 

5271 فی‎ ААУ — отклонение 
разрыва по дальности; 

«691 j — угловая величина откло- 


2 


нения; 

вертикальное‏ ~~ زاوی شاقولی 
угловое отклонение;‏ 

Ãz =.) — диапазон скоростей; 
«>> уж) —Л случайное отклоне- 
ние; 

6х3 ^ отклонение по даль- 
ности; 

~Л отклонение от центра‏ المطلق 
рассеивания;‏ 

се) — отклонение в ты- 
сячных, 

елд4 ^ систематическая ошиб- 


ка. 
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© (22) ха (седьмая буква араб- $ „АУЛ — ниша для боеприпа- 


ского алфавита; цифровое значе- СОВ; 
ние 600). 


* 5 = 5 : 
Зө мн уә. кол, колышек; 


суо ~ бомбоубежище.‏ الشظتابل 
9 = 
и (у) & ўз- испытывать;‏ 


шест; пикет; веха; клин; стойка; الذردة‎ ААддїЛ — испытывать 


шток; болт; шип; гвоздь шпиль- 
ка, чека, засов; стержень; ш(к)во- 
рень; 

ААХ — поворотный стер- 


жень; ш(к)ворень. 


атомную бомбу; 
IV e сообщать, уведомлять, 
информировать; 
ҮШ 35541 испытывать, опро- 


бовать, производить опыт, про- 


водить испытание; 


(цвет) хаки.‏ اکى" 


жа (у) 2.2 идти рысью. 


проверять, 
осматривать; выверять; 
25 кав рысь. аё) 1 А5> ~ выверять калибр 


+۶ ر‎ 6 < 
(> (а) >. скрывать; 


ствола; 
Ц (35 скрывать, укрывать; мас- Х 71555) собирать EEEAENHA 
кировать; [информацию]. 


ہے سے سے کک 
У {55% укрываться, прятаться 51 сообщение; извещение, ин-‏ 


в укрытии; формирование. 
= о © о 

ҮШ 255] прятаться, скрывать- А мн ات‎ = опыт, испы- 

тание, проверка, 


выверка; экзамен; 


ся, укрываться; маскироваться. опробование; 
25551 скрытность. 

^^.55 укрытие (от наблюдения). хх АЛ — проверка прицелива- 
255 мн 2\55 укрытие, убежи- ния; 


е ‚ закрытие; Аз — технич ыта- 
ще; блиндаж р ы 554455 хническое испыта 


29^>)] ~ мор кубрик; ние; 


9 Араб.-рус. и рус.-араб. военный словарь 





>95 الداھ ر‎ — выверка буссоли; 
الر می‎ — проверочная стрельба; 
اث‎ Л — лётные испытания; 
Де” ^~ практическое испытание; 
‹э-%Л — приёмное испытание; 
241271 — калибровка; 
сэ ات التدر ډي‎ 5541 
проверка элементарной подготов- 
ки. 

УЗЫ рекогносцировка; развед- 
ка. 

ПЕЕ разведка.‏ ات 


е? 


СЕЗ передатчик; связной. 


755. MH з. известие, сообще- 
ние, 

за мн sl < 355 специалист, эк- 
сперт; 
ХАлтхјі — или ЗАЛАХ ~ 
тактик; 
06 улар — военный специалист 
[эксперт]. 

ўа Ир связист. 


5 مخاجر‎ связь; сигнализация; 


Хә улаз — зрительная сигнализа- 
ция; световая сигнализация; 
لاسلكهة‎ — радиосвязь. 


АА ракета (сигнальная). 


سے 


سے 
„ 5= | 


4 


х Ир связь; служба связи; 


(e 


Ег разведка, разведывательиая 
служба; 
© Хоу ~ служба разведки сред- 


ствами связи; 

А» =; — зрительная связь; 
Алу уаз — телеграфная связь; 
&2А)5 — телефониая связь; 


АА 


5з حر‎ — военная разведка; 


ХААХ). — проводная связь; про- 


А 


водные средства связи; 
Х.251.-№у ~ радиосвязь; 
Šx>gJ|l — разведывательное от- 


деление части. 


фо > 
са 


испытатель;‏ متیر 


мн ا‎ 55558 лаборатория. 

>) .5У\ — осмотрщик оружия. 

г паёк. 

р MH 555 хлебопекарня; 
المهدان‎ ~ полевая хлебопекар- 
ня; 


Лз — подвижная хлебопекар- 


ня. 

"ЗІ мна 53152 печать, штамп; 
звено; серьга, серёжка; муфта; 
кольцо; 


арт муфта затвора;‏ ~ التر ډاس 
обтюрирующее кольцо;‏ — )> 
єз — кольцо ударника.‏ 


46 » о 


» = Е 
29х51 МН у.з 2051 борозда; вырез, 
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выем, паз, жёлоб; нарез; заточка; 
ход сообщения; 

ГаЗ3У\ — ход сообщения; 
УУ! аб 


движения в тыл; 


ход сообщения Для 


«3олАЛ ~ участок траншеи; 


243\ > — рукав траншеи для 


наблюдения. 


$ 2 6 э у 
>= МН دود‎ ЩИТ; 


2 -И ~ арт щит ограждения 


ЛЮЛЬКИ. 


95 ص‎ ® ә 
مخدة‎ МН مخدات‎ подушка; упор; 
затылок (приклада). 


+55 (а) 255 об 
خدع‎ (а ددع‎ манывать, вводить 


в заблуждение. 

В خد‎ обман, введение в заблуж- 
дение. 

ЕФ обман, введение в заблужде- 


ние, 


8 о > 
Asx обман, введение в заблуж- 


дение; 
А у= 7 военная хитрость. 


Ё 2154 ложный. 


سے ر 
А5>5.х обман, введение в заблуж-‏ 


дение. 


© 


@ سے 8% 


Ах служить, нахо- 


Жо سے‎ 


еза. (и) 
диться на службе; обслуживать; 
المدقع‎ — обслуживать орудие; 
9* 


Х во использовать, приме 

нять; 

> الار‎ — использовать местность. 
6155.52) использование, примеие- 

ние; назначение; 

исполь-‏ — الارض АЛ»‏ والحركة 

зование местности, огня и манёв- 

ра, 

дә الذر‎ ةalwyJl‎ ~ применение 

атомного оружия; 

тактическое назиаче-‏ ^ 5عپوى 

ние [применение, использование]; 

55-653 — тактическое назначе- 

ние [примеиение, использование]; 

55! Л —)\ боевое применение 

[использование]; 

УЛ الطيران ف‎ ~ боевое при- 

менение авиации; 

45 المعر‎ ‹& ^~ боевое применение 


[использование]. 


2212 мн 615.5 денщик; 


~ 


Ь:(-Л — денщик; ординарец, 
порученец. 

5342 расчёт, экипаж. 

e 


ААУ служба; обслуживание; срок 
службы; повинность (воинская); 
дежурство; 

Хә шау! —Л воинская повин- 


ность; 


ц 
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Ы 4 х>^\ ~ служба в запасе; 
А29=Л الارصاد‎ ~ метеорологи- 
ческая служба; 

недельное дежур-‏ — اسيوءعيڭ 
ство;‏ 

УХУ — служ-‏ الفوقوغرافى 
ба аэрофоторазведки;‏ 

ЬУ ~ дежурство по конюш- 
не; 

Алы) — вспомогательная |не- 
строевая] служба; 

служба государственной‏ ~ الامن 
безопасности;‏ 

ЭЗУ! — служба оповещения; 
оз? у= بريد‎ 7 служба полевой 
почты; отделение полевой почты 
(бригады или дивизии); 

эз уг ~ 141 ډالمراسلات‎ хә уз 7 
المر اسلات‎ отделение полевой 
почты; экспедиция; курьерская 
[фельдъегерская] служба (бригады 
или дивизии); 

— جريد جالمراسلات الراكية 
служба посыльных на подвиж-‏ 
ных средствах;‏ 

А, уһ — ветеринарная служба; 
СЛ — служба тыла армии; 
о = — караульная служба; 


пребывание часового на посту; 


обязатель-‏ )~ الحر А‏ الالجيار ية 


ная военная служба; воинская 
ПОВИННОСТЬ; 

караульная служба;‏ — الحر س 
сХәхәхЛ — караульная служба;‏ 
лётная служба;‏ ~ الطيران 

Д) ое — действительная военная 
служба; 

Хэ уха — военная служба; 
или الہ العسكردة الالزامية‎ 
الاجيارية‎ А учи —Л обяза- 
тельная военная служба; воин- 
ская повинность; 

краткосрочная‏ — العلم المقصورة 
военная служба;‏ 

ڭېمومe‎ ^ Всеобщая воинская 
повинность; действительная воен- 
ная служба; 

4—5 — действительная военная 
служба; 

радиослужба;‏ ~ لاسلکہڭ 

А, محار‎ ~ действительная воен- 
ная служба; 

мор патрульная служ-‏ — المر ور 
ба;‏ 


Х.л — строевая служба; 
المطار‎ ~ аэродромная служба; 


полевая служба; служ-‏ ~^ مدان 
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ба в действующей армии; поле- 
вая госпитальная служба; 


Алоз> 7 (Суточное) дежурство. 


= служба, службы; Ир ты- 
ловые подразделения, подразде- 
ления тыла; дежурство; 


5э у\2! — служба тыла; админи- 
стративно-хозяйственная служба; 


служба снабжения;‏ — الإمدادات 


АА) — тылы; 
Хх» — санитарная служба; 


А ~ медицинская служба; 


Хә 542 А465 — военно-ветери- 
нарная служба; 


29-1 ~ суточное дежурство. 


*5+< 


пикировать.‏ ڪر * @ф‏ ڪر 
е‏ 
3 

“(с (خر‎ П соу разрушать, унич- 


3 пикирование. 


тожать; выводить из строя. 
сед ›&5 разрушение, уничтожение; 

выведение из строя; 

уничтожение [разру-‏ ~ الإھداف 

шение] объектов; 

69493 — Ир тактическое разру- 

шение; 

>=.) ~ выведение техники 

из строя. 


5 мн «2. 23155 развалины, 


же „= Ф 2 В 
> (и) خر وج‎ выходить; вылетать 


(о пуле, снаряде); 
Хы У من‎ ~ выходить из окру- 
жения; 


من الحرب 


”من الخال или‏ ^ مین المعركة 


— ВЫХОДИТЬ ИЗ войны; 


выходить из боя; 
= ТЕ выпускать (из учебного 
Е 
ГУ = = їй выводить, выключать; 
исключать; устранять; увольнять, 
отчислятЕ; высылать; 
сы الدور‎ ~ Ир высылать дозоры; 
الصور‎ ~ фото проявлять; 
а=! من‎ 5 „ЗЬ — выводить 
самолёт из крена; 
ةalhJ|‎ — ав совершать вылет; 
من الخدمة العسكردة‎ 7 УВОЛЬ- 
нять с военной службы; демоби- 
лизовывать; 
ү 5325 оканчивать (учебное за- 
о 
Х е خر‎ х5] добывать; извлекать; 
1.9.71 — добывать сведения. 
<! [251 увольнение; вывод; 
3230 — увольнение (со служ- 
бы) за денежный взнос; 
Рау! С> ^ ВЫВОД ИЗ ПИКИ- 


рования; 
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ВЫВОД‏ — من У‏ الحلزونی 
из штопора,‏ 

<! Ja] извлечение; добывание; 
ol4_J| — добывание воды. 

Е کار‎ вне; исключительно (0 раз- 
граничительных линиях). 

сул мн ج‎ а вещевой 
ранец. 


мешок, 


выход;‏ خر وج 
арт накат;‏ — .434 
من الہجوم 


© 5 ь 
сә = выпускник; 


— выход из атаки. 


5 уу! &4)5 — выпускник ака- 
демии генерального штаба. 


выпускник.‏ مخخرج 


= ся мн т 24 выход, место вы- 
хода; 
الشواطی‎ ~ отмель; 
се ډالطوار‎ —)\ аварийный выход; 
ات‎ ул — сопло, выхлопная 
труба. 

с выбрасыватель, экстрак-‏ ج 
тор.‏ 

курок.‏ &; و" 

Р 5 554 глушитель; 
<2%ғаЈ\ ~ шумоглушитель. 

бетон;‏ کر > ماف 


железобетон.‏ — ملع 


مي 
бетон;‏ خر АЦ‏ 
si — железобетон.‏ 
J| — царапина [ракови-‏ :54 
нд] в канале ствола.‏ 
VII b 553} вступать; посту-‏ (خر *(ь‏ 


пать, 


ве 


А9222) 
военную службу. 


û ~ вербовалься на 


65 [< > картограф; 
الجوی‎ 06 29а АЛ بالمسع‎ ~ аэро- 
фотокартограф. 
ны خر‎ картография; 
дэ уда ~ фотокартография; 
Ag — аэрофотограмметрия. 
{т خر‎ MH А 5135. карта; схема; 
الجوية‎ > уу\ ~~ метеорологи- 
ческая карта; 
ار کان‎ — штабная карта; 
243! „дә! ~ стратегическая 
карта; 
3ЛлУях..| ~ разведывательная 
карта; 
الر ادی‎ pێlslJl‎ ~ карта радио- 
маяков; 
الاعماق‎ 


А; بح„‎ — гидрографическая кар- 


~ батиметрическая карта; 


та; морская карта; 
ةہتماستî‎ — карта с координат- 


ной сеткой; координатиая сетка; 


2486722 


ИДЕН деа а 


анемограмма;‏ ~ کسجچجہل الر جاح 
топографическая‏ > #9293 افية 
карта;‏ 

у29-25 ~ фотомозаика;‏ جوی 
э>—) ~~ синоптическая карта;‏ 
аэронавигациоиная кар-‏ ~ جویڭ 
та,‏ 

метеорологическая‏ ~ |الچويات 
карта;‏ 

‹эх> — карта минных‏ الإلغام 
полей; карта минирования;‏ 
карта розы вет-‏ — 5515 الرھاح 
ров;‏ 

мелко-‏ — ذات 54А‏ صغیر 
масштабная карта;‏ 

крупно-‏ ~ >« مغیاس کبیر 
масштабная карта;‏ 

Л отчёт-‏ الر дз‏ للعمليات 
ная карта обстановки;‏ 

маршрутная карта;‏ — الر حل 
сіз; ~ карта ветров;‏ 

4455 ~ стратегическая карта; 
شیکة الطرق‎ — карта дорожной 
сети; 

2904031 8 дж < мелкомас- 
штабная карта; 

kaaJ|l — барическая карта; 
طيغرافية‎ — топографическая 


карта; 


карта‏ ~ طرق али А, уә‏ — طرق 
дорог;‏ 

автодорожная карта;‏ ~ طرقات 
‹з«ХЬЛ — карта погоды;‏ 

АА طوجوغر‎ — топографическая 
карта; 

сд аЬ > полётная карта; 
الظواهر الجوية‎ — метеорологи- 
ческая карта; 

оперативная карта;‏ — العملھات 
астрономическая карта;‏ — 5.25% 
АХ) © 445 ^~ крупномас-‏ 
штабная карта;‏ 

4.45 کر‎ - кроки, схема; 

А, نتور‎ gS ~ контурная карта; 
202451 متوسطة‎ ~ средне 


масштабная карта; 


0% 


Аж — рельефная карта; 
Аля3>о — артиллерийская кар- 
та, 

ХАЙ ре ~ артиллерий-‏ الضرب 
ская карта;‏ 

«аә уе ^ карта с координат- 
ной сеткой; 

„ә — Карта с координат-‏ ډعات 
ной сеткой;‏ 

Мылы — топографическая кар- 


та; 


© مصور‎ > фотокарта; 


А5 Л — рабочая карта; боевая 
карта; 

карта с нанесённой‏ ~ معلمة 
обстановкой:‏ 

разведывательная‏ ~^ معلومات 
KapTa;‏ 

Ам Ул ~ аэронавигацион-‏ جویة 
ная карта;‏ 
аэронавигационная‏ — ملاحیة 
карта;‏ 

карта зап-‏ ~ الہناطق الممشوءة 
ретных зон;‏ 

Ареа) بمہنحذيات‎ ^— карта с 
нанесёнными горизонталями; 
А83! — карта с нанесённой 
обстановкой; 

облыЛ — гидрографическая кар- 
та; 

ле) — гидрографи-‏ السطحية 
ческая карта;‏ 

5 ذافر‎ — рельефная карта; 
الطبيعية‎ сл.) — рельеф- 
ная карта; 


Х215ла ~ неподнятая карта. 


$ е 
مخرو‎ конус; 
с) БУ! — соединительный ко- 


нус [скат] патронника; 
الاقرار‎ — коническая нарезная 


часть ствола; 
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г. МУ! — зарядный конус; 
«011 — корпус [стакан] надуль- 
остов; 


ника; цилиндрический 


втулка крышки надульника; 
35у! — сноп траекторий; ко- 
нус разлёта шрапнельных пуль; 
конус разлёта осколков; распы- 
литель; 

конус разлёта оскол-‏ — الانفجار 
КОВ;‏ 

соедииительный конус‏ =< الرڊط 
[скат] патронника;‏ 

ле ~ передний конус патрон- 
ника; гладкий конический учас- 
ток патронника; 

—Л плавучий якорь;‏ المرساة 
Мёртвый конус; мёртвое‏ — ^^ 
пространство;‏ 

Л — конус разлёта; 

АЛ ~ конус рассеивания;‏ ان 


конус огня; сноп пуль. 


й ә уд. мн کر اطیش‎ патрон, 


$ 
Ф. 


патроны; 

© اشار‎ ~ сигнальный патрон; 
$2145! ~ трассирующий патрон; 
с^? > ХА] — учебные патроны; 
ھهكلى‎ ~ Учебный патрон; учеб- 


ная гильза. 


го РА سے‎ 


5 = $ < Те 
&9Ь خر‎ мн Фо, خر‎ или 
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$ АЫ 3 гильза; патрон; снаряд; 
заряд; 

Аз х2| — основной заряд; 
ةZتماص‎ ҖХд5\хду\ — ХОЛОСТОЙ ОС- 
новной заряд; 

ҺАЛ ушла! — патрон с уси- 
ленным зарядом для испытания 
ствола; 

ХАХАХ ААА. اسلعحة‎ ~ б0е- 
вой патрон стрелкового оружия 
с обыкновенной пулей; 

сигнальный патрон;‏ ~ الاشارة 
хвостовой патрон;‏ — الاشچعال 
Уз — патрон без пули;‏ رصاصة 
холостой патрон;‏ 

запальный патрон;‏ — الطعيم 
узэдз 7 патрон с трассирующей‏ 
пулей;‏ 

боевой патрон;‏ = الحرب 
Ххх. — боевой патрон с обык-‏ 
новенной пулей;‏ 

дә. — боевой патрон; 

узе учебный патрон; учеб-‏ اع 
ная гильза;‏ 

ablhbh — патрон с трассирую- 
щей пулей; 

glx ~ холостой патрон; 
Al ~ холостой патрон; 


۰ 


дд, — холостой патрон; 


АЛЬ „а. 





бол» «> — облегчён-‏ مخفضة 
ный заряд;‏ 

ХАУЗ <> ~ патрон‏ متفجرة 
с осколочно-фугасным снарядом;‏ 
Ах > у — патрон с бро-‏ تافذة 
небойной пулей; патрон с броне-‏ 
бойным снарядом;‏ 


аа уча الرمى‎ — выстрел с ме- 


таллической гильзой; 

патрон с умень-‏ — الرمى المصغر 
шенным зарядом;‏ 

запальный патрон;‏ ~ شعهلة 
Аләә\» — заклинившийся патрон;‏ 
гильза;‏ — فار Ар‏ 

Jl — боевой патрон; 

AlS ~ унитарный патрон; 
сЫАХ. — патрон с закраннами; 
&20(«-д5 — патрон с химическим 
снарядом; 

$,жАлл ^ патрон с разрывной 
пулей; 

А4554 — дымовой патрон; 
Х.да — артиллерийский пат: 
рон; 

патрон цен-‏ — مر 55 ,& الشعيلة 
трального боя;‏ 

СхХЛА ;5 ya ~ патрон централь: 
ного боя; 


эъ» ج‎ 


ААА ”م‎ осветительный снаряд. 


خرطوشة 
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Хаа — или العہاب‎ — допол- 
нительный заряд; 

патрон с раздувшей-‏ ~ مڭ 
ся гильзой;‏ 


5365 ~ патрон с бронебойным 


снарядом; 
азіі خر اطیشی‎ капсюль- 
воспламенитель. 


К: 5 мн اطم‎ 55. шланг, рукав; 
с АХЛ ~~ сноп траекторий. 

"2 ;А конструктор. 

“355 (ч) $5 пробивать; проры- 
вать; нарушать; 


у „У! ~ нарушать приказы; 
5.21 ~ прорывать фронт; 
29>>)\ ~ нарушать границу; 
АУУ 71 ~~ нарушать перемирие; 
ЈУ 551 ډالطور ډید:‎ — торпе- 
дировать; 

ҮШ ق‎ 55} пересекать, прохо- 
дить; 


преодолевать, проникать; 


пробивать; прорывать; взламы- 
вать; 

521 ~ прорывать фронт; 
ағ — прорывать блокаду; 
еу! Дї. — преодолевать мин- 
ное поле; 


пробивать броню;‏ — الدر وع 


пробивать облака;‏ — السحپ 
г5№) ~ пробивать облака.‏ 


$ о 

9 р пробивание; пробивная 
способность преодоление; про- 
рыв; 


прорыв обороны;‏ ~ الدقاع 
Глубокий прорыв;‏ ~^ 545« 
аУ\ә-Ј1 — преодоление препят-‏ 
ствий.‏ 

5 کار‎ пробивающий; бронебойный; 
للدروع‎ — или للمدرعات‎ — бро- 
небойный. 

٤ کار‎ бронебойный снаряд; 
الدروع ذات الحشوة المجوفة‎ ~ 
кумулятивный бронебойный сна- 
ряд, 

„Ауд ~ бронебойно-трассирую- 
щий снаряд. 

5 55. прорыв; 

А.) ~~ прорыв фронта. 

5 مر‎ бронебойный. 

отверстие, прорезь;‏ خر мн е.‏ خر“ 
пробоина;‏ 


[целика]. 


~ прорезь прицела 


4 е 

Аз ;х3 Ракурс. 

ж - Е Ф © - Я 

запасать; хранить‏ خزن )0( رت 
(на складе); складировать;‏ 


11 کرت‎ хранить; хранить на 
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складе; складировать; тех KOH- 
сервировать. 

Ъз 285 хранение на складе; скла- 
дирование; тех консервация. 

хранилище,‏ كاتا реч мн‏ ات 
склад; водохранилище, бассейн;‏ 
резервуар, бак, цистерна, бал-‏ 
лон;‏ 

Ал! — ав консольный бак; 
«Беха. — запасной бак; 
25 ~ дополнительный бак; 
с\з! ~~ ав консольный бак; 
3305 الكهر‎ ~J| аккумулятор; 
>\‹)\ ~ водонапорная башня; 
المحر وقات‎ — баллон для горю- 
чего; 

KapTep;‏ ~ المحرك 

обл ~ герметизированный бак; 
معلق‎ ~ подвесной бак; 

©.) — цистерна для воды; во- 
доём, водохранилище; 

=\э^ ~ воздушный баллон; 
>%5%)1 ~ бензобак; топливный 
бак; резервуар для горючей сме- 
си (огнемёта}; 

=\еЛ ی ائات‎ мор балластные 
цистерны. 

25155. мн 551 کر‎ магазин; Mara- 


зинная коробка; пистолетная обой- 





ма; коробка для патронной лен- 
ты; камера; бак, баллон; 
الاشغعال‎ ~ камера сгорания; 


баллон со‏ ~ الہواء المضغوط 


сжатым воздухом. 


бсо 


> $ 2 
4555. мн о реч магазин; магазин- 


ная коробка; обойма; диск; ро- 
жок; 

пороховой погреб;‏ — البارود 

© الماسور‎ ~ казённик; утолщён- 
ный задний конец ствола; 


казённая часть ствола.‏ ~ المدفع 


55, реЗ казначейство. 


ر ا 
мн 2355 склад, место для‏ 2544 


складирования; кладовая; мага- 
зин; обойма; 

склад воен-‏ — الادوات الحربهة 
ного имущества;‏ 

А>)..! — склад артиллерий- 
ского снабжения; оружейный 
склад; 

передовой склад;‏ — امامی 
пороховой погреб;‏ — اليارود 

склад ГСМ; бензо-‏ — الیتر ول 
склад;‏ 

672 9-5 — склад; 

донная часть гиль-‏ ~ )> طوش 
зы;‏ 

© 5.071 — склад боеприпасов; 


مغخزن 
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<; ~ склад медицинского иму- 
щества; 

62) ~ базовый склад; 
АЗАА) ~ торпедный отсек; 
5.5 المؤو‎ — склад боепрнпасов; 


склад обозно-вещевого снабже- 


вещевой склад; 
ния; 
Се) ~ Склад инженер- 
но-технического имущества; ин- 
женерный парк; 
الوقود‎ ~ склад ГСМ; бензосклад; 
МС РЧ | مخازن‎ склады артнл- 
лерийско-технического и веще- 
вого снабжения; 
44-443 у مخازن مہمات‎ базовые 
склады вещевого снабжения; 
مہمات المہدان‎ суе полевые 
склады артиллерийско-техничес- 
кого и вещевого снабжения, 

55525 мн 55-5524 кладовщик, 
каптенармус. 

6 эо 2 $15 ғо 2 

запасы Ha‏ مخز мн сэз»‏ مخزوتن 
складе, складские запасы; склад;‏ 
АУ 99-1 — склад боеприпасов;‏ 
эх» военные запа-‏ قات حر А‏ 
сы.‏ 

Ы کسر‎ (а) уа. терять; нести по- 


тери; проиграть (бой, войну); 


[1 کسر‎ наносить потери. 
уа. потери; 
ق الإرواح‎ ~ чш فی الافراد‎ ~ 
потери в живой силе; 
الہمعداتټت‎ ‹5 — потери в технике; 
А. — материальные потери; 
потери в материальной части и 
технике. 
ж „ 


Aus остов, сруб, рама; леса 


ә фъ سے‎ 


= ے 
в > %‏ 


мн $44.21 дерево, тёс,‏ کشت 
брёвна;‏ 

2х2 ~ строевой лес; строи- 
тельный лес; 

кряжи, брёвна (неотёсан-‏ ~ خام 
ные); |‏ 

=) ~~ фашинник, фашинный 
материал; 

аз 7 обтёсанный лес. 


x Р?» 


Ауе 5 сыпь (в канале ствола). 
Ее а 
«> Ра. назначать, пред 
назначать, выделять; 
ان‎ ЗАЛ قطاع‎ — выделять [наз- 
начать] сектор обстрела. 
© سے >„ $ س‎ е 
«Роах5.| мн ©5815 назначе- 
ние; обязанности; задачи; квали- 
фикация, 
®әә\-ала-| специалист; 
الطادرة‎ с4а] - специалист 


по вооружению самолёта; 
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специалист‏ — لصيانة الطاكرة 
по эксплуатации самолета;‏ 
~ لعدادات العصوير )8500 
специалист по фотооборудованию‏ 
самолёта;‏ 

~ ف العدادات اللاسلكية 
5д5\ р) ә Специалист по элек-‏ 
тро- и радиооборудованию само-‏ 


лёта. 
$523 выделение, назначение; 
специализация. 


ХЗ ۸ Е 55. свойство, особен- 
ность; характер; 
الار ف‎ — характер местности; 
дя БЛ الخواص‎ характер мест- 
ности; особенности рельефа. 
2155. тактико-технические дан- 
ные; лётно-тактические данные; 
Хач у) Л основные свой- 
ства: основные тактико-техниче- 
ские [ летно-тактическне] данные. 
„2545. данные, свойства; 
Азәла5 А425 — тактико-техни- 
ческне данные. 
6 > 6 
«Р мн ра. барак; будка. 


выделенный, специально 


5, = о э 
«^^^ 
предназначенный; квалифициро- 


ванный; специалист. 


(:® 


(2555 деньги; ассигнования; 


А — отпуск посо- 
бий семьям военнослужащих; 
5 АЗЛ — обеспечение боепри- 
пасами; боекомплект: 
الرواتپي‎ — денежное довольст- 
вие; 
سفر‎ ~ путевые деньги; 
طهر ان‎ — лётные деньги; 
Мәхдз — денежное довольствие. 
*( (خصر‎ УШ 788 сокращать, 
уменышать. 
бах мн ات‎ сокраще- 
2-55) 255] 
ние, аббревиатура; 
4.22 9503 اخخصارات‎ 


сокращения. 


уставные 


-аАх д краткий, сокращённый; не- 


полный; ракурс. 


36 о Т 
[= 


е“ вычет, удержание, 


ع الماهي 


вя из оклада денежного содер: 


схе — вычет [удержа- 


жания. 
ө ах МН $25 THBHHK r 
gas МН зад. противник, враг. 
+ „~ © 
#8 о» 
<] 725 дернина. 
سے کې‎ © „ 
5. (4) kb проводить линию [чер- 
ту], чертить; 
(Л) ~ трассировать с по- 
мощью шнура; 


\ специалист. 


Уз». ~ составлять кроки; 


һа. 


ПЕВ проводить линию [черту], 
чертить; намечать; планировать, 
проектировать; 

Ах) ~ а план. 
42$ съёмка, межевание; топо- 
графическое определение места, 
привязка; планировка, планиро- 
вание; план, чертёж; 

я الاهتز‎ — осциллограмма; 
الحدود‎ — демаркация. 

5. MH Б линия, полоса, ру- 
беж; трасса, маршрут; направле- 
ние; эшелон; тех магистраль; 
=\>ху\\ ~ исходиый рубеж; 
|پتداء الہچوم‎ ~ исходный ру- 
беж атакн [наступления]; 
Саз У} — линия связи; 

ЛИНИЯ СВЯЗИ;‏ ~ الار تاطا 

А الار‎ — (географическая) ши- 
рота; гребень (высоты); 

топ база;‏ ~ اساسی 

Хо. „уі —Л главная 
линия сопротивления; передний 
край полосы обороны; 

экватор;‏ — الإاستواء 

=\әх-у\ ~ географиче-‏ الار ضی 
ский [земной] экватор;‏ 
географи-‏ — الاستواء الجغرافی 


ческий [земной] экватор; 
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небесный‏ — الإاستواء السماوی 
экватор;‏ 

558. الإستواع‎ — маг- 
нитный экватор; 

рубеж бомбо-‏ ~ اسغاط القغاپہل 
метания; безопасный рубеж бом-‏ 
бометания;‏ 

арт основное направ-‏ — اصلى 
ление;‏ 

ЖААМЫ) اطلاق‎ — линия броса- 
ния; 

№. الاعتر‎ — рубеж встречи [пе- 
рехвата]; 

«$2\х2\ — железная дорога нор- 
мальной колеи; 

лах الاعماق‎ ~ изобата; 
«52у! — линия горизонта; 
المواقع الدفاعية الامامية‎ „„а$!—- 
передний край; 

УЗУ! — ав рубеж подъёма; 
القتابل‎ ЗАЛ — рубеж бомбоме- 
тания; 

«69-Х الإماكن الدفاعية‎ — пе 
редний край; 

—Л передняя [передо-‏ الامامى 
вая] линия; линия фронта; пер-‏ 
вый эшелон;‏ 

УЗ ~ путь отступления; 


путь отхода; 
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исходная линия; ис-‏ — الافطلاق 
ходный рубеж;‏ 

~J| первая линия; первый‏ الاول 
эшелон; передовая линия; линия‏ 
фронта;‏ 

®›у! ~ преграда; вторая по- 
зиция; 

51х31 — исходный рубеж; 
‚4 — линия визирования; ли- 
ния прицеливания; 

ха _ А ЛЬ: — линия бата- 
рея— цель; 

рлк развёртка;‏ ~ الان 

—Л промежуточный ру-‏ العالى 
беж;‏ 

рубеж оповещения;‏ — اليايخ 
топ тальвег;‏ ~~ چمچ 04571 
грузовая ватерли-‏ ~ الZzحمیېل‏ 
ния;‏ 

ге! АЛ ~ путь отступления; 
تماسZtلا‎ — линия координат- 


ной сетки; координатная сетка; 


изогипса; 


— تساوی уау!‏ اف الہ غناطہسی 


изогона; 
اوی الحرارة‎ ~ изотерма; 
الخ خط‎ “69443 — изобара; 





линия прицелива-‏ — الحسدید 
ния;‏ 

дах) — исходная линия; 
исходный рубеж; рубеж построе- 
ния боевых порядков; 
ЈУ! الخصلیع‎ — первый эшелон 
ремонта; 
‘9-х — Линия прицелива- 
ния; нить прицела; 
г ХЛ — ось движения; основ- 
ное направление (в наступлении); 
التقسيم‎ ~ разграничительная 
линия; 
تقسيم المياه‎ — водораздел; 
6 اماس الير‎ ~ рубеж сопри- 
косновения сухопутных войск с 
войсками противника; 
التموهن‎ — этапная [тыловая] 
линия; 
й х5)\ — лнния прицелива- 
ния; 
е-®ҺААЛ — рубеж развёртывания 
боевых порядков; 
الہواڈی‎ ہیجوhگ‎ ^ диаграмма 
направленности антенны; 
«2035 — закреплённый огонь в 
точку; стрельба в условиях ослеп- 


ления или задымления; 


ЛИНИЯ тяги;‏ — الجر 
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Аж)! ~ обоз второго‏ الغاذی откос, крутость;‏ ~ الجر وف 
эскарп; эшелона;‏ 


0399 уге ˆ гринвичскнй [нуле- 
вой] мериднан; 

әу да — боевая‏ للتار 
линия; первый эшелон боевого‏ 
порядка при наступлении; линия‏ 
огня;‏ 

авиационная линия [трас-‏ ~ جوی 
са];‏ 

з%= „бос — Местная авиацион- 
ная линия; 

522-0 «без. — гражданская авиа- 
ционная линия; 

>әхәЈ\ — пограничная линия; 
&5>5>.>. ~ Железная дорога; рель- 
совый путь; 

«54/9 ободо. ~ узкоколейная 
железная дорога; 


52 الحر‎ ~ пожарная магистраль; 
ы аа) — HHH отсчёта; 

сэ >. — нарез (канала ствола); 
1..2) — эшелон обоза; 

суу! АЛ. — обоз полка; 
الإول‎ &\+—Л — обоз первого эше- 
лона; 

«АЈС Ах) ~ обоз третьего 


эшелона; 


Аі Л А.а) — эшелон бое- 
вого обоза; 

исходная линия; исход-‏ — الخروج 
ный рубеж; линия вылета; ли-‏ 
ния бросання;‏ 

(3262!) — или من الخنادق‎ — 
линия окопов [траншей]; 

рубеж‏ — دفاعی или‏ — الدقاع 
обороны, оборонительный рубеж;‏ 
линия обороны, оборонительная‏ 
линия;‏ 


внутренняя‏ — الدقاع الداخلى 
линия обороны;‏ 


544 з الدفاع الر‎ ~ главная по- 
лоса обороны; 

55А =>) — линия огневой 
завесы; полоса сплошного пора- 
жения (перед передним краем); 
للاشارات‎ 


связи; 


(2545 у) ЛИ ось 
می‎ 7! — линия бросания; линия 
огня; 

мериднан;‏ ~ الزوال 

береговая линия;‏ ^ ساحلى 
маршрут;‏ — السغر 

2.552) АХ. ~ железнодорожная 


линия; 


— 145 — Ьз. 


СУ.) ~ горизонт оружия; 
“лю ~ рлк азимутальная раз- 
вёртка; 

==}! — траектория; 

курс отхода;‏ ^ سیر للاڊتعاد 
курс сближе-‏ — سھر уА8УЈ‏ 21 
ния;‏ 

2)->94\: الاسر‎ ~~ компасный 
курс; 

„дА ~~ истинный‏ الحقيقى 
курс;‏ 

де)» السير‎ — курс цели по 
фиктивному часовому цифер- 
блату; 

6 Л سير‎ — маршрут полёта; 
سیر العملية‎ ^ операционное 
направление; 


АА سیر‎ ^— траектория; 
الشؤون الإدارية‎ — тыловой ру- 
беж; 

Ахала — нить сетки оптичес- 
кого прибора; 

;А=/\ — нулевая линия; арт 
основное направление; 
(Ада Л уа = магнит- 
ная нулевая линия; 


ЬАЛ ~ изобара;‏ المچساوی 


10 Араб.-рус. и рус.-араб. военный словарь 





‚3<-> ^ узкоколейная железная 
дорога: 

линия пути;‏ ~~ الطريق 

сх=ЬЛ — ось (нанесения) удара; 
ось наступления; 


меридиан;‏ — طولی или‏ — الطول 
(географическая) долгота;‏ 


истинный ме-‏ ~ الطول العحقہقی 
ридиан;‏ 

магнит-‏ ~ الطول المغغاطہسی 
ный мерндиан;‏ 

отсечная позиция;‏ ~^ طولافى 
(Л —Л главная полоса оборо-‏ 
ны;‏ 

параллель; (географи-‏ — العرش 
ческая) широта;‏ 

счислённая ши-‏ — العرش المقدر 
рота;‏ 

«Вау? > ширококолейная желез- 
ная дорога; 

«Аль я) ~ операционное на- 
правление; 


полоса заграждений;‏ — العوادق 
гох)\ ^~ ватерлиния;‏ 


Мо= العوم‎ — грузовая ватер- 
линия; 
العوم جصاڊجورة‎ — балластная ва- 


терлиния; 


рубеж развёртывания;‏ — الفاح 


первый рубеж огневого вала; 


огневой рубеж;‏ ~ فتح النير ان 
подъездной путь;‏ “7^ فرعی 
8 ~~ ف مؤخرة الجهش 
линия; тыловой рубеж;‏ 


521 ~ базис, базисная линия, 


основное направление; направ- 
ляющий ряд; 

_)\х®! — боевая линия; первый 
эшелон боевого поряцка; 
الامامی‎ (д)! ~ первый эшелон 
боевого порядка в наступлении; 
линия огня; 

2465 уі «АХАЛ ~ передний 
край; 

55) ~~ линия бросания; 
الغغابل‎ $$ ~ рубеж бомбоме- 
тания; 

6=1\ Л — линия отсчёта; 
الام‎ ^— рубеж бомбометания; 
«(АЛ ~ рубеж бомбометания; 
безопасный рубеж бомбометания; 
в Л — рубеж атаки; 

сА&АЛ — рубеж обнаружения; 
«АХЛ ~~ рлк развёртка; 

хал) „мд ~ развертка по 
дальности: 
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(Хоа уед ~ азимутальная 
развёртка; 

радиолиния;‏ — لإسلكى 

ОДА — рубеж встречи; 

или КЕСЕ: — водный ру-‏ — الماع 
беж;‏ 

»\—)\ — ватерлиния; 

5 5.5.71 — ахтерштевень; 
لخادzم‎ ~ серия перекрываю- 
щихся аэроснимков; 

эхх — многоколейная желез- 
ная дорога; 

шз уже  ЛИННЯ полевых кара- 
улов; 

‘осевая линия;‏ — معحوری 
рубеж сто-‏ ~ المخافر الامامية 
рожевых постов;‏ 


этапная [тыловая]‏ — المراحل 


линия; 
52 лЬЛ مراحل‎ — этапная путе- 
вая линия; 

линия наблюдения‏ — المراقية 
(наблюдатель—цель);‏ 

БАХЛА А431 „л ~ линия‏ الخارجية 
наблюдення боевого охранения;‏ 
›э < ~~ траектория; фарватер;‏ 
мор галс;‏ 

сь مرور‎ ^^ настильная траек- 


тория; 


ы 
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крутая траектория;‏ ~ مرور عال 
траектория;‏ — مرور 5947 
двухколейная желез-‏ ^ °;>9= 
ная дорога; сдвоенный ряд;‏ 
линия пути;‏ — المسار 
топ нуле-‏ ~ مستوى المقارنة 
вая линия;‏ 

азимутальная развёрт-‏ — المسح 
ка;‏ 

Хк. — рубеж встречи [пе- 
рехвата]; 

А8471 — линия сопротивле- 
HHS; 

А957 — линия сопро-‏ الآمامی 
тивления боевого охранения;‏ 
главная‏ — المقاومة )0 (э^=49‏ 
линия сопротивления;‏ 

ЬАЛ Алое — линия‏ الخارجية 
сопротивления боевого охране-‏ 
ния;‏ 

ХА У.Л ~ линия наблюдения; 
цепь передовых постов наблю- 
дения; 

$$У.Л ~ рубеж встречи [пере- 
хвата]; 

> Аҳа ~ одноколейная желез- 
пая дорога; 

Трубопровод;‏ — مو اسر 

10* 


МИИН ООО аии 


линия коммуни-‏ — المواصلات 
каций;‏ 

$9»)! — Позиционная линия; 
линия положения; 

$ Л موقع‎ — Линия положе- 
ния самолёта; 

ватерлиния;‏ — الما 

АЛ — направление стрельбы; 
линия огня; огневой эшелон; 
подразделения первого эшелона 
(при наступлении); 

АЛ فذصف‎ — меридиан, 
الغظر‎ — линия цели; линия BH- 
зирования; 

Ь\җ®› ~ горизонталь; 

А-Л БАХА — боевое охра- 
нение; позиции боевого охране- 
ния; 

сэ АЛ Л тыловая граница обо- 
ронительной полосы; 

5 = — меридиан; 

bg4qJ| — посадочная полоса; 
292) ^ рубеж атаки; 

кильватер;‏ ~ واد جالطول 
Һә] ~ Ось движения;‏ 

Хә(557 — защитная полоса; 


координатная‏ خطوط التسامست 


сетка. 


$$ و © و‎ 
АЬ5 мн kh, план; таблица; за- 
мысел; 


(ах — план маскировки; 


А4225\ ^^! — стратегический 


план [замысел]; 

<>] ~ план отхода; 

А5 الادر‎ — план боевой подго- 
ТОВКИ; 


план взаимодействия;‏ ~ التعاون 


Аллах) — мобилизационный 


® 


план; 

учебный план;‏ — التعلهم 
ХАХААХЗ — тактический план‏ 
[замысел];‏ 

Ф.) — общий план; общее 
расположение; 

план заграждений;‏ — الحواجز 


военная хитрость;‏ — خداع 


план авиацион-‏ — الدعم الجوى 
ной поддержки;‏ 

е?? ~ план артилле-‏ المدفعية 
рийской поддержки;‏ 

план обороны;‏ — الدقاع 

план огня;‏ — الر می 

А^39-« — стратегический план; 


график марша;‏ ~ السير 


план‏ ~ ضرب نار المدفعية 


oes 


артиллерийского огня; 
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штурман-‏ — الطيران الملاحية 
ский план полёта;‏ 

А<\> — плановая таблица боя; 
)з+5&)\ — план переправы, план 
форсирования водной преграды; 
العملھڭ‎ ~ план операции; 
АЛМ» — план огневого вала; 
4451>х5\! ЭЛ ~ предвари- 
тельное решение командира; 
«ДАХЛ ~ план боя; 

план бой;‏ — المعركة 

седло — план инженерно- 
го обеспечения; 

план связи;‏ — المواصلات 

или النيران‎ — иш 5:6 ~ 
Л — план огня; система огня; 


вәз; ~ план наступления. 


۳ Г. э 
‚$Ь2. линейный; проводной, про- 


волочный; телефонный. 


© - و‎ 
hh планирование; план; 


план ПВО;‏ — الدفاع الجوی 


&42($> — план обороны. 


9 و‎ 
bab линия связн; линейная [про- 


водная] связь; рубежи; комму- 
никации; позиции; направление; 
арт веер; 

линия связи;‏ — الاقمال 

х5у! ~ пути подхода;‏ اپ 


А2(«| — передовые линии; 
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~ 31« الہجوم ими‏ ~ الاتطلاق 
исходные рубежи;‏ 

Хз بحر‎ 7 морские рубежи; мор- 
ские коммуникации; 

Хх›і5 — отмеченное направле- 
ние; направление кинжального 
огня; направление стрельбы в 
условиях пониженной видимости; 
453 9 >. ч 
ствола); 
ذات الإانحراف المغداطایسی‎ ~ 


балл) изогоны; 


нарезы (канала 


параллельный‏ — صغر متوازية 
веер, построенный в основном‏ 
направлении;‏ 

ДАЛ — позиции глав-‏ الامامہة 
ной полосы обороны;‏ 

хх ~ тыловые по-‏ الخلفية 
зиции;‏ 

5.51 — водные рубежи; 
مناوازية‎ — параллельный веер; 
92-251 على‎ Аха — воздушные 
линии связи; 
المواصلات‎ — 
линии связи; 
المواصلات الامامية‎ ~ прифрен- 


товые коммуннкации; 


коммуникации; 


тыловые‏ ~ المواصلات الخلفية 


коммуникации; 





облы) — водные рубежи. 


hha мн СЛЬЪБАл план; набро- 


сок, кроки, схема; проекция; 
9253} ух! — стратегический 
план; 

21901 — цилиндрическая (кар- 
тографическая) проекция; 

«я? ~ диаграмма; график; 
الالغام‎ (ж. — план миниого 
поля; 


план обороны;‏ — الدقاع 


план огня;‏ ~~ الرمى 

азимутальная (карто-‏ ^ سم تی 
графическая) проекция;‏ 

радиосхема;‏ — لإسلكى 

«>59 مخر‎ = коническая (карто- 
графическая) проекция; 

сэ! «АЙ — стрелковая карточ- 
ка; схема огня; 


схемы целей,‏ مخططات الإھداف 


(еъ) 1V 12.1 промахнуться; 


№. الغر‎ — промахнуться. 


г © 
=> | промах. 


[АХ мн 92.21 ошибка, погреш- 


ность; 
г\Х\„у! ~ ошибка корректиро- 
вания; 


«>! — вероятная ошибка; 


ошибка пилотирова-‏ ~ الارشاد 
ния;‏ 

погрешность наблю-‏ — الارصاد 
дения;‏ 

боковое отклонение;‏ — الإتحر أف 
ов) — погрешность компаса;‏ 
АХЛ — погрешность визиро-‏ 
вания;‏ 

22>щмх)Л ~~ ошибка прицелива- 
ния [наводки]; 

АХ) — ошибка прицелива- 
ния [наводки]; 

с > боковая ошибка; 
еа ~ ошибка прибора, ин- 
струментальная погрешность; 


ХЈУхЛ — ошибка пилотирова- 
ния; 

j — угловая ошибка;‏ اوی 

х ЗЬЖЛ А1 5А ~~ параллаксная 
погрешность, ошибка от смеще- 
ния; 

>\>.=)\ — ошибка прибора, ин- 
струментальная погрешность; 
ف التسدهد‎ ~ ошибка прицели- 
вания [наводки]; 

Флэ-92)\ (5 — Отклонение по 
направлению; боковое отклоне- 


кие; 
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дх> Ул (5 ~ ошибка сле-‏ الهدف 


жения; 

б! АЈ — ошибка отсчёта; 
5204531 — ошибка пилотирова- 
ния; 

„Хә ~ вероятная ошибка; 
محتمل قف المدی‎ ~ вероятное 
отклонение по дальности; 
المراقية‎ ~ ошибка наблюдения; 
المتوسطا‎ гё? уе —}\ средняя 
квадратическая ошибка наблюде- 
ния; 

‚$345 ^ абсолютная погреш- 
ность; 

погрешность местопо‏ — الموقعح 
ложения; ав аэродинамическая‏ 
ошибка [погрешность];‏ 

(34-м 7” Относительная погреш- 
ность; 

(>09 — средняя погрешность 


срединное отклонение. 


УГ 2.055 вести перего-‏ (خطب)* 


воры (по радио, телефону). 


5\55 переговоры (по радио, те- 


лефониу); сигнализация; 


9 لييار‎ 5 — сигнализация флаж- 


е ә 


ками. 
е > 


`( (خطر‎ IV Ьа. оповещать об 


опасности, 
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5. 6 5 
طاو‎ мн ФЛЯЬА катапульта; 
ы] УЛ — катапульта для за- 
пуска самолётов. 
> ص © سے‎ е £ 
725. MH 5.1 опасность; 
© الذر‎ — опасность атомного на- 
падения. 
22 РА бо 2 
* 55 (а) _&ҺЬД. захватывать. 
5 — е 
إختۃطاف‎ : ро У! — поиск; захват 
пленного. 
$ р 2 4 = سے‎ 
ИК мн —АлЬҺа. крюк, крю- 
чок, гак, зацеп; якорь; карабин 
(парашюта). 
+8210 < Е Т 7 
595. мн طوابت‎ шаг, ход; темп; 
марш; аллюр; 
РЕ форсированный марш; 
Хдл. — шаг в сторону; флан- 
говый марш; 
الرفاضص‎ — шаг винта; 
الو لپ‎ — шаг винта; 
المروحة‎ ~ шаг винта; 


4% 


RZ ст скорый шаг; 

Ад — регулируемый шаг; 
1) —Л сменить ногу! (комая- 
да). 

(=) I! A уменьшать; ослаб- 
лять; разбавлять; растворять; 
التور‎ ~ затемнять. 

Ч уменьшение; ослабление’ 


затухание; 


Һа) — постепенный отход (с 
позиции) небольшими группамн; 
Ал =)\ — амортизация; 
5: قو‎ [| — смягчение взыскания; 
>91 ~, затемнение. 

А лёгкость; подвижность; 
ЎЗ الجر‎ — подвижность, манёв- 


ренность, мобильность; 


Фо 5 35 


страте-‏ — العركة الاسر انبيجية 
гическая подвижность [манёврен-‏ 
ность];‏ 
тактичес-‏ — الحركة АДАЗХАХЛ‏ 
кая подвижность [манёвренность].‏ 
ААЛА буфер, амортизатор; стаби-‏ 
лизатор; редуктор; восстанови-‏ 
тель; св делитель; аттенюатор,‏ 
ослабитель; разбавитель; раство-‏ 
ритель;‏ 
гнроскопический ста-‏ ~ الاهتز از 
билизатор;‏ 
амортизатор отдачи;‏ — الر قس 
дульный тормоз;‏ 
ох =)\ — амортизатор; дульный‏ 
тормоз; тормоз отката;‏ 
«оох — амортизатор.‏ 
(сла) IV Ба глушить, заглу-‏ 
шать.‏ 
глушение, заглушение.‏ )152 


б 2 р 
«29А. радио замирание, 


55 
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ж 24 4 
дса 
ровать. 

6855 

А55 прикрытие; 
Ј219%Л ~ прикрытие колонн 
(авиацией). 

sl сторожевой корабль. 


(и) та охранять; конвои- 


8 - 
07% 
бз. охрана. 

555. охрана; конвоирование; эс- 
корт, конвой; прикрытие; пост; 
|ا[سواحلك‎ ~ береговая охрана. 

рее мн 2 реч Ир конвоир, кон- 
войный; часовой, 

© о 

1 مخغر 


раульное помещение; 


н yale пост; караул; ка- 


передовой пост;‏ — امامى 
гауптвахта; помеще-‏ ~ ال ذض4اb‏ 
ние для арестованных;‏ 

караульное помеще-‏ — الرس 
ние; внутренний караул;‏ 
«Лх‏ 


ние; 


боевое охране-‏ ~ امامی 


21951 9 رصد‎ — ПОСТ наблюдения 
и оповещения; 
г ХХ ~ передовой пункт; 
54| „м — пост наблюдения, на- 
блюдательный пост. 

И +5 (и) АЗ опускать; пони- 
жать: 


П فض‎ снижать, уменьшать, 
сокращать; 

Ал>^/ б — сокращать срок 
службы; 

УП %АЗ пони- 


ВАХ опускаться; 
жаться; иметь уклон (о дороге). 
ө, 

2153] снижение, понижение; 

уменьшение; склонение; спад; 

$51 — понижение видимого го- 
ризонта; 


бе. — метео депрессия. 


$ 22 

РАЯ снижение, сокращение; 
уменьшение; редукция; демуль- 
типликация; 


5—5) — сокращение вооруже- 
ний; 
ХЗ الر‎ — снижение в званни; 
عدد .2945 الچیشس‎ — сокраще 
ние численности вооружённых 
сил; 
المسلعة‎ «> 9) ~~ сокращение 
численности войск. 

ААА. опускание, понижение, сни- 


жение. 


8 


ган 


> 


ЗАЛ редуктор. 
АХАЛ низина; низменность; ло- 


© 


щина; углубление. 


“ЗАХ (и) САХ вибрировать; 
ГУ ‚5541 терпеть неудачу, 
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Зу неуспех, неудача. 

ЕЗ) указка; флажок; значок; 
التشخيص‎ — флажок лииейного; 
флажок для обозначення границ; 
الر می‎ 5. — стрельбищный 
флажок: 
الخطر‎ — флажок для обозначе- 
ния опасной зоны; 
الر می‎ — стрельбищный флажок; 
میدان الرہی‎ ~ стрельбищный 
флажок. 

вибрация; биение;‏ قفاب 

г\л! ~ Флаттер крыла. 

IV 551 скрывать, укры-‏ (خغفی)* 
вать; ставить в укрытие;‏ 

ҰШ КА скрываться, укры- 
ваться; маскироваться. 

АА] скрытность; укрытне от 
наблюдення; маскировка; 

92)\ من‎ — маскировка от воз- 

душиого наблюдения; 

<=> уу! صد‎ Л من‎ ~~ маскиров- 

ка от наземного наблюдения. 
сит sgl ~ пламегаситель; 

падульник. 


бошо. 
ААА اللہعان:‎ ~ арт мешочки 


С пламегасителем. 


"(= IV اکل‎ нарушать; 


сә — нарушать равнове- 
сие. 

МВ неисправность; нарушение 
(связи). 

ЗУ) радио помехи. 

ОА. неисправность, повреждение, 
расстройство, разлаженность, 
разрегулировка; поломка; отказ 
(в работе механизма); интервал, 
промежуток; 

Ал |35 у = арт недо- 
кат; 

б\л®)! >15 ار‎ ~ арт недокат; 
ااخوازن‎ — нарушение равнове- 
сия. 

912 мн (2.3155 крюк, крючок, 
гак, зацеп; лапка, зуб; застёжка, 
защёлка; 
العغذية‎ АБУ у — стр подаватель 
рейки подачи, 

ЕЧ мн 12 залив; бухта. 

`( 35.) П Ed освобождать; 

X Р) извлекать, выбрасы- 
вать. 

Че: освобождение; 
مقيض المغلاق المتحرك‎ — вы- 
свобождение рукоятки затвора; 
ناد‎ Л бі ~ спуск ударника 


(освобождение боевой пружины). 


خلوص 
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в 17 у 

«23-5. зазор; люфт. 

6 < э 

А1554 выбрасыватель, экстрак- 
тор. 

+0 т о 

БУла-\ модуляция; 
المغظر‎ — параллакс; смещение; 
05.97 — радиопомекхи. 

өш 

Ьа. смесь, состав; 
хеж®Х)\ Алеко ~~ Состав, пре- 
дохраняющий от запотевания, 

م 6 

k43. смесь, состав; сплав; 
«Я ;х—У\ ~ горючая смесь; 
عامل‎ ~ рабочая смесь; 
(328 ^ богатая смесь; 
у — бедная смесь; 
зла ^^ светящаяся смесь; трас- 
сирующий состав. 

ля. сплав. 

5 م‎ э э مص‎ 

5155 мн БЦ смесь, состав; 
$ حار‎ — зажигательная смесь; 
ادان‎ ~ дымовая смесь; 
осу ^~ Светящаяся смесь; трас- 
сирующий состав. 
о سے‎ 

"А перемещение, передвижение, 
переезд. 

+ 6 = е 

различие; колебание;‏ إخإلاف 
А) >) ~ девиация компаса;‏ 
АКЫЛ сеу ^ изменение време-‏ 
ни горения трубки в зависимостн‏ 


от угла места цели; 


Цевиация; магнит-‏ ~^ مختاطېسى 
ное склонение.‏ 

515. задняя часть; тыл; 
545224) — казённая часть; 
ХхЛЬЛ ~ шляпка патрона; 
(354° ~ Глубокий тыл; 
сс? 38 — ближний тыл; 
1а.2:3 ~JJ за орудие! (команда); 
| >> —№ кругом! (команда); 
<> ضر‎ 1) огонь назад! (коман- 
да); 
5з. الر می‎ зз خلغا‎ противник 
с тыла — к бою! (команда). 

КАД. $ М — ав стабилизатор; 
хвостовая поверхность. 

Сл солдат, отставший от сво- 
ей части; отставший солдат. 


وو عے > 
өз‏ 9 


СҮЗЕ трофеи, трофейное иму- 


А25 неподчинение, неповинове- 
ние; 
bla yl ~ нарушение дисцип- 
лины; 
القائونهة‎ АЬЛАА — неподчине- 
ние, неповиновение. 

lla подобранное имущество 
(и трофеи). 

П ХЕ. очищать; эвакуиро-‏ (خلو)“ 


вать; 
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КАЛ ضرب‎ сх — расчищать 
сектор обстрела; 

со 
У 1 очищать; эвакуировать; 
отправлять в тыл, отводить в тыл; 


выгружать, разгружать; разря- 
жать; 
الارش‎ — очищать местность. 
75] эвакуация; отвод, вывод; 
уход; выгрузка, разгрузка; 
الجر حی‎ — эвакуация раненых; 
Л рь. < расчистка мест- 
ности для улучшения условий 
ведения огня; 
الخساڭر‎ ~~ эвакуация раненых; 
_АЈАЈЈ ~ эвакуация, отправка 
в тыл; 
و الجرحی‎ «„АХХЛ — эвакуация 
убитых и раненых. 


ОРАК. „мї 2 
А235. мн 5ا‎ ячейка; 


е 


4.-5\5 — кумулятивный заряд. 


я 
6 


боевой порядок с рассредо- 
точением в глубину и по фрон- 
ту. 

* =” =“ =” 

(х=) Ії 585 поглощать, амор- 
тизировать (удар); 
IV 55271 тушить, гасить; 
УТ 55155 затухать (0 волнах, 


колебаниях). 


$ 
292 5, затухание; замирание; 


&>5-)\ — затухание волны. 


524 буфер, амортизатор; 


э! АЛ — амортизатор тормоза 
отката; 

052 ~ динамический амор - 
тизатор; 


сә > масляный амортиза- 


тор; 
المضغوط‎ 219115 «ә 50 = 
гидропневматический амортиза- 
тор; 


у^ масляный амортизатор; 
>34 ~ гидравлический амор: 
тизатор; 

е>-аЈ\ — амортизатор; 

«эо — глушитель; 

козырёк, защищающий‏ — | عقف 
от взрывной [ударной] волны;‏ 
blhe ~ резнновый амортизатор;‏ 
Л ~ пружинный аморти-‏ 
затор;‏ 

>38 ~ пружинный амортиза- 
тор, 
обо)» ~ гидравлический 
амортизатор; 

=\9-]0 — пневматический амор- 


тизатор; 
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пневмати-‏ ~~ بالہواء المضغوط 


ческий амортизатор; 
= 47 
319-5 пневматический амор 


тизатор. 


пентод.‏ داس" 


؟ رع ж‏ 


£ 

| затылок прнклада. 

+6. 5 

‚44. инертность. 

(о) П 555. определять, оце- 
нивать. 

2-25 определение, оценка; 
А3107 — Глазомерное опреде- 
ление расстояния. 


+525. мн ^з. кинжал; кортик. 
* $545 рыть, копать; отрывать ров 
[окоп]; 

55.225 окапываться; зарываться. 
в мн 50054 канава, ров; 
окоп; траншея; ход сообщения; 
2 5З 77 ХОД сообщения с ты- 

лом; 


>> ~ траншея неполного про- 
филя; 

инж сапа;‏ ~ حصار 

Ложная траншея,‏ ^ خداعى 

стрелковая ячейка;‏ — دادر ی 
- فد الہمفعات ХА» “ или‏ 
про-‏ الدہاہات сор — пли‏ 


тивотанковый ров; 


стрелковый окоп;‏ — الر می 
стрелковая траншея;‏ 

„у^ ОКОП‏ لحضیرة بندقیات 
на стрелковое отделение;‏ 

А>. الز‎ ~ ход сообщения; 
للاتوصیل‎ СА Л — ход сооб- 
щения; 

крытый ход‏ زحف مخفی تماما 
сообщения;‏ 

СА) — открытый ход‏ مکشوف 
сообщения;‏ 

45 ^ щель (убежище); окоп; 
одиночный окоп; 

(2295 ~ траншея с изломами 
под прямым углом; 

uae ^ исходная траишея для 
атаки; 

чо эЛ) хло — противотан- 
ковый ров; 

сзьж^ ^^ траншея с перекрытием; 
21 — щель (убежище); 

ход сообщения;‏ ~ المو اص لات 
~ المواصلات لاحر 25 2251 
ход сообщения для дви-‏ الجسم 
жения согнувшись;‏ 

е^ 55 المواصلات لاحر‎ ~ 
^^ АА) ХОД сообщення пол- 


ного профиля; 


~ المواصلات للحركة بالزحف 
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ход сообщения для движения 
ползком; 
مواصلاآت مغطی‎ — капонир; кры- 
тый ход сообщения; 
Л ~ стрелковый окоп; 
jوlgl|‎ — миномётный окоп; 
dilq ~ окоп; траншея. 

* 555 удушающий, удушливый, 
удушающего действия. 

«5505. мн з. эл дроссель. 

Зи удушающий, удушливый, 
ие действия. 

5915 155. узкие дефиле. 

555 5 Дроссель; дроссельный кла- 


отверстие, 
проход; 
الغقغطرة‎ — шлюз. 
*Ё = 
ود‎ МН 552 шлем; каска; 
الإاصطدام‎ — шлем; 
92Л چنود‎ — авиационный шлем; 
لپ‎ > ^~ стальной шлем; 
للطير ان‎ ~ летный шлем; 
4255 — стальной шлем; 
4.451, ~ защитный шлем. 
“555. деморализация, подрыв мо- 
Рального состояния, моральное 


Разложение. 


бе - 
حور‎ ВЫсохшее русло реки. 


(И 552 перехо-‏ کا (خوض)“* 
дить [переправляться] вброд;‏ 


сд уа) — вступать в войну. 


ے4 
брод;‏ مخاضة 


(зм? ممکن‎ 
вброд. 


о неудача, неуспех. 


`( (خير‎ VIII А избирать, вы- 


бирать; 


проходимый 


(55 д ^~ выбирать позицию. 

У выбор; 
1х)! — выбор целей; 
&->5-)\ — выбор позиции. 

ы کیش‎ мешковина; брезент. 

+. < АМЕ. р 

baš. мн bg нить; провод; 
Ьз/Л — вытяжной трос (пара- 
шюта). | 

* کال‎ всадник, кавалерист; рядовой 
конницы. 

1 (55. кавалерия; 
blz | — кавалерия резерва; 
х5 уу\ ~ рейдовая кавалерия; 
ÃqJÎ — механизированная кава- 
лерия; 
э 1 ~ рейдовая кавалерия. 
Хз АЛ — дивизионная кавалерия; 


А-А Л ~ корпусная кавалерия.‏ لق 


6. 
«> лошади; конница; 


ъ 
>. 
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—Л gle верхом; верховой, кон- 


НЫЙ, 


© ү, > 
р Ф 
Ј94.5. конский состав. 


`( (خيم‎ П G43 ставить [разбивать] 


8 


палатку, располагаться лагерем. 


4325 мн 545 палатка; 


> 


› (15) даль (восьмая буква араб- 


ского алфавита; цифровое значе- 


ние 4). 


سے 


же ай Ф а 
АМ мн <! > снаряд; мина; гра- 


ната; 
(1,4514 — роу Аз ш. = 
الدر وع‎ или бронебойный снаряд; 
б„>У!\ ~ осветительный снаряд; 
الہواء‎ (8 АД сх —Л бри- 
зантная граната; 

сз) ~ дымовой снаряд; 
Аа) — снаряд с дистанцион- 
НОЙ 


трубкой; дистанционная 


[бризантная] граната; 
الانفجار‎ 


снаряд; осколочно-фугасная гра- 


фугасный‏ ~ شدیدة 


ната; 


шрапнель;‏ — شر اډنیل 


GUR 2 
„„ №. 


е* 


походная палатка;‏ — سغرية 
палатка конической‏ — مخروطية 
формы;‏ 

походная палатка.‏ — ا 
лагерь; бивак, расположение‏ 


биваком; палаточное имущество. 


реактивный снаряд,‏ — صاروخية 
ракета;‏ 

Щл) СПЛОШНОЙ‏ الظضیان 
снаряд, стальная болванка;‏ 
АБ — трассирующий снаряд;‏ 
химический снаряд;‏ — کھمھاويڭ 
артиллерийский‏ ~ \).>42=3 
снаряд;‏ 

Адал 62453 629}, ~~ освети- 


тельный снаряд. 


Ыз ууі ~ танк связи; 
«ОЗУ АЛу — танк с бульдо- 


зером; 
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разведывательный‏ — الاسةطلاع 
танк;‏ 

АДА اسناطلاع‎ — лёгкий раз- 
ведывательный танк; 


зад! ~ аварийно-ремонтный 


танк; 
الاستکشاف‎ ~~ разведывательный 
танк; 


Хлоі — ГОЛОВНОЙ танк; 
اض‎ ЗУ! ~ штурмовой танк; 
الإئغقضاض الخقيلة‎ — тяжёлый 
танк прорыва; 
اللي‎ АК ~ огнемётный 
танк; 
اة‎ уә — плавающий танк; 
المدی‎ бля — танк с большим 
радиусом действия; 

дих) ^~ танковый мостоук- 
ладчик; мостовой танк; 
5هل‎ — тяжёлый танк; 
الچتدى الوأحد‎ — танкетка; 
الجیہة‎ 53 д. — танк прорыва; 
ААА — лёгкий танк; 
&2>)\ — танк сопровождения; 
دقاقة‎ ~ 


танковый бойковый 


минный трал; 


или бз у? — башен-‏ — >< جرح 


НЫЙ танк; 


х — головной танк;‏ اس 


رڪڪ نے 


Хо — плавающий танк; 
^^) — танк поддержки; 

дә ضور‎ ~ макет танка, ложный 
танк; 

>> - истребитель танков; 

< „ЗЫЛ >> — зенитный танк; 
А; — плавающий танк; 

= АЛ — (тяжёлый пушечный 
танк «Конкэрор»; 

г) АХЛ ~ танк-тральщик; 
الہپ‎ 49518 — огнемётный танк; 
Ahl ~ Ир танк-тральщик; 
5.2315 — самоходно-артиллерий- 
ская установка, САУ; 

Ы)\х®)\ — боевой танк; 

521.571 ~ командирский танк; 
الإلغام‎ бб ~~ танк-тральщик; 
ХЬ оох ^ Средний танк; 
}5®%А المدفع‎ ~ Ир тяжёлый 
пушечный танк; 

© ә ~ Самоходное противо: 
танковое ‘орудие; 

&хз\ „Л — танк непосредствен- 
ной поддержки пехоты; 

АДдхЗ бля ~ тяжёлый танк 
поддержки; 

ХА алю ~ танк-тралыцик; 
З/У 5 مفچر‎ — танк-тральщик; 


З.Л — пехотный танк, танк 
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нелосредственной поддержки пе- обеспечение, меры ло боевому 
хоты; обеспечению: 


о. ~ бак для воды, водяная 
цистерна; 
&4)5щ» — макет танка, ложный 
танк; 
29551 — бак для горючего, 
топливный бак. 

g3 выючный транспорт;‏ ات 


вьючный транспорт.‏ ~ الحمل 


* 


© 57 
с> движение перекатами. 


* 


( 22) П 95 принимать меры; 


„# 
ТУ $21 отступать, отходить, 
уходить. { 


543133 меры, мероприятия; обес- 
печение; 


Ах 


маскировке; 


суі — мероприятия‏ القرهيب 
по непосредственному охране-‏ 


— мероприятия по 


нию; 
Хдллу\ — боевое обеспечение, 


меры по боевому обеспечению; 


АЬлә!! — боевое обеспечение, . 


меры по боевому обеспечению; 
للر می‎ ~ подготовка к стрельбе; 
Ал» — санитарные мероприя- 
тия; 


боевое‏ — ]0-8 اعمال حربية 


УЬ — санитарно-медицияские 
мероприятия; медицинское обес- 
печение. 

"252 стр приклад; 

ФА5 хдА)\ — приклад винтовки. 

"55 клинок; мушка; стержень. 

Ы 355 (а 2 наносить поражение, 
разбивать; 

УП р быть разбитым, тер- 
петь поражение, 

53 поражение, разгром. 

= خر‎ 55 ав выруливать. 

< 7553 ав выруливание, рулёжка. 

55 цилиндр; цилиндрическая 

часть; стебель затвора. 

* 12.5 (и) 3.25 входить, встулать 
в...; входить в состав; поступать 
(куда-л.); 
الإكاديہية العسكرية‎ — посту- 
пать в военную академию; 
الحرپ‎ - вступать в войну; 
5х2) ~ поступать на военную 
службу; 
беле ~ врываться (напр. в тран- 
шею); 

Ха ЖУ! ف‎ ~ ав входить в 


ликирование; 
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параплан оу ово иди ИВО Дип оа 


ав вхо-‏ - فی الانہیار الحلزوذی 


начало военных дей-‏ — المهدان 


дить в штопор; ствий. 
u © -о а » حص‎ > г 
Сел (5 — вступать в бой; ‚5-55 мн مداخل‎ вход, доступ; 


IV Чая вводить, включать; 

ХАЛ (5 — вводить в бой; 

у ‚1255 входить, вступать; 

вступать в бой,‏ < فى المعركة 

завязывать бой; 

УІ 12153 входить (в соприкос- 

новение); перекрываться. 
‚12155 вмешательство; помеха; 

интерференция; проницаемость. 
27702155 помехи; 


А4 


зәз- — атмосферные помехи; 


6 


Але» ^~ промышленные [ин- 
дустриальные] помехи. 

1512 внутри; с; в; включительно 
(0 разграничительной линии); 
Са المر‎ — в пределах досягае- 
MOCTH ОГНЯ. 


© рэ 
د خول‎ вход; проникновение, 


проход; люк; 

люк механика-води*‏ — السادق 
теля (танка),‏ 

$ эАЛ ~ мостовой въезд; 
2\11 — воздухозаборник; впуск- 
ное отверстие; 


ө مداخل مستور‎ скрытые под- 
стулы. 


Фе, ~ > 
СУ > дым; задымление; дымовые 


снаряды; 

8 الاشار‎ — сигнальный дым; 
اصطناعمی‎ — искусственный дым; 
УЬУ! ~~ дым на ослепление; 
во — ЯДОВИТЫЙ ДЫМ; 

ә ~~ маскирующий Дым; 
مون‎ ^ Цветной дым; 

дымовое облако‏ ~~ المغفجر ات 
от взрыва;‏ 


ЯДОВИТЫЙ ДЫМ,‏ — ھچومى 


5222 4.3 ف‎ = (Добро "=, 22 мишень; цель; 


вольное) поступление на военную 
службу; зачисление на военную 
службу; 

2924. û —Л ав выход в атаку; 
«ххЛ — начало военных дейст- 


ВИЙ; 


11 Араб.-рус. и рус. -араб. военный словарь 


е5.2-1 ^~ пристрелочная мишень 
Ал»5$ — неподвижная мишень; 
Ала. ~ линейная цель; 
ААЖ الرمايات‎ < мишень 
для боевой стрельбы; 


Х.2) 980 ^~ вертикальная цель; 


дә у? 


мишень, бук-‏ — اسيا الطادرة 
сируемая самолётом;‏ 

сэ ә — ракета-мишень; 

А.) ~ плавающая мишень; 
СМІ صورة‎ „е ^ Фигурная 
мишень человека; 

&5 уэе — движущаяся мишень; 
о» مغر‎ — одиночная цель; 
5)9ЬХк ^~ буксируемая мишень. 
“(ыо (در‎ 11 рә обучать, трениро- 
вать; готовить, инструктировать; 
у 4253 обучаться, трениро- 


ваться, проходить подготовку. 


е ~ 
„Сз 223 обучение, тренировка, 
подготовка; наставление; инст- 
рукция; 


с 2312-51 ~ (перво)начальная под- 
готовка; 

подготовка солдат в‏ — اجہالی 
составе подразделения;‏ 

основной курс боевой‏ ^ اساسى 
ПОДГОТОВКИ;‏ 

иш ку! ~‏ ~ بالاسلحة 
стрелковая подготовка;‏ 

о الصمخير‎ Ал) ^-)\ наставле- 


ние по стрелковому делу; 
افر ادی‎ ~ одиночное обучение; 


ДЕ — индивидуальная [оди-‏ ادی 
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ночная] подготовка; одиночная 
подготовка солдата; 

начальное обучение;‏ — اولى 

(я? > ^7 боевая подготовка; 

ЬЗ1 خر‎ ~ занятие на карте; 
{515-12 — классное обучение; 
„555 السو‎ — обучение штыковому 
бою; 

«2 У! على‎ - обучение на мест- 
ности; 


ЧЕЛ „Дә ~ боевая подготовка; 
ales ^ практическое обучение; 
فر دى‎ — одиночная подготовка 
солдата; 

ЦЕХА فر دی‎ — одиночная боевая 
подготовка; 

(59 — специальная подготовка; 
техническая подготовка; 

АХАЛ — боевая подготовка; 
сл — полевое занятие; по- 
левая подготовка; 

—Л лз обучающийся, проходя- 


щий подготовку. 


© o © >? а. эъ 
232 МН ‹29)> тропа; (просёлоч- 


ная) дорога; колея; путь; (гор: 
ный) проход; 

полевая дорога;‏ — الحقل 
уло ~ тропа;‏ 

2244 ^ просёлочная дорога; 
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ложбина; ущелье, тес-‏ — محغور 


нина. 


? 


55 52 дисциплинированность; на- 
тренированность, подготовлен- 
ность. 

«23у ветеран. 

инструктор, преподаватель.‏ مدرب 

55554 тренажёр; 
لك‎ 
Линка. 


*(< >>) П =) продвигать; градуи- 


— ав тренажёр системы 


ровать, наносить деления; рас- 
членять; эшелонировать; 
А. › Û - повышать в звании, 

=)55 градуировка; градиент; сетка 
меридианов и параллелей (на 
карте); сетка бинокля; расчле- 
нение; эшелонирование; 
الارتغاعات‎ ~ арт установка 
прицелов шкалой; 
>А>хЛ ~ эшелонирование войск; 
بالارتفاعات‎ сэ! Л ~ эшело- 
Нирование самолётов по высоте; 
(45 ув ~ расчленение по фрон- 
ту; 
(х=; ~J| эшелонирование в глу- 
бину. 

o. 

Є!)2 самокатчик; мотоциклист. 


11* 


8 = © 5 
دراچه‎ мн «7,115 самокат, вело- 


сипед; 

дә г — или А, فار‎ — могоцикл. 
5 م‎ Ф — 
5-52 МН درجات‎ степень, стулень 


градус; воинское звание; 


«УХУ ~ точка‏ والامعان 
воспламенения, температура‏ 
вспышки;‏ 


Хә узі — степень свободы (ги- 

роскопа); 

УэЪЛ Ьз. ~ градус долготы; 

= العر‎ bh ~ градус широты; 

(29) — степень видимости, ви- 

ДИМОСТЬ; 

дэ wl — степень секретности 

(документа); 

Градус Цельсия;‏ —^ سنتیجر اد 

)еЫ! ~ градус долготы; 

> العر‎ — градус широты; 

АЎ فار‎ ~ градус Фаренгейта. 

с.х ~ Ир степень секрет- 

ности (документа); 

Age — временное воинское 

звание; 

4.35 = постоянное воинское 
звание, 

СУХА мн є у\5.5 взлётно-посадочная 
полоса; 


‹3УЬ5Уі — стартовая площадка. 
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градуированный; шкала;‏ مدرج 
шкала прицела.‏ — 67« 
линейка;‏ $555 
арт линейка высоты;‏ — الإنغظار 
квадрант;‏ — القوس 
микромет-‏ — المننياس الشعری 
рическая шкала; шкала точной‏ 
наводки.‏ 
учить, изучать;‏ 32 س Ж „232 (у)‏ 
обучать.‏ درس П‏ 
обучение,‏ 25> يش 
изучение;‏ دراس 
изучение местности,‏ — الار >‚ 
занятие, урок;‏ درو ин‏ $5 
практическое занятие.‏ — عمذلی 
мн у 2155 школа, учили-‏ 2554 
ще; (боевая) подготовка;‏ 
12у! — военно-административ-‏ $ 
ное училище;‏ 
вл ~‏ الخدمات الطيية 
Хэ да) военно-ветеринарное‏ 
училище;‏ 
разведы-‏ ~^ استعلامات الجیشی 
вательная школа;‏ 
шко‏ ~ الإاسلعة والذخيرة 
ла артиллерийско-технической‏ 
службы;‏ 
школа ору-‏ — الإسلحة ала)‏ © 


жейных мастеров; 


$ (фу! ~ школа связи; 

Хэ уа) — мореходное училище; 

Ха حر‎ Хә ужу — военно-морское 
училище; 

зухд! — боевая‏ العسکری 
подготовка;‏ 

Хаз) лз ухд)\ — школа ин- 
структоров физического воспита- 
ния; 

школа тєхни-‏ — الس ليع الجوی 
ков по авиационному вооруже-‏ 
нию;‏ 

практическая‏ ~ ا|الغعطییغلات 
школа;‏ 

ААда Хі — школа эле-‏ المغرى 
ментарной тактики;‏ 

Алдал)\ ~‏ المغرى و الحروب 
А) горно-тактическая шко-‏ 
ла;‏ 


شح „ الغروسيهة или‏ — 


°% 


манеж;‏ لخعليم الر كوب 


А5255 — техническая школа; 
Хр.» — боевая подготовка 
орудийного [пулемётиого, мино- 
мётного] расчёта; 

Хзәз- ^— авиационное училище; 
Аз حر‎ ~ военная школа, воен- 
ное училище; 


училище тыла;‏ ~ خدمة الجہشی 


АЛ — кавалерийское учили- 
ще; 

Аа خدمة‎ су — училище 
по подготовке офицерского, ун- 
тер-офицерского и рядового сос- 
тава службы тыла; 

~ سلاح الاساحة و المہمات 
школа артиллерийско-техниче-‏ 
ской службы и вещевого снабже-‏ 
ния;‏ 

ы! сУ-2 — высшее авиа-‏ ان 


ционное училище; 


ААК سلاح الطيران‎ ~ 
авиационное училище лётного 

состава; 
لاضياط‎ Ауу зал ~ 
الإاصاغر‎ школа младших офице- 
ров административно-хозяйствен- 


ной службы; 


ЫЛ — офицерская школа, 
офицерское училище; 

Ьу! Ы ~ курсы усовер- 
шенствования офицеров запаса; 
الاقدمیین‎ ЫЈ ~ Ир школа 
усовершенствования старших 
офицеров; 

военно-меди-‏ — الطب العسکریى 


Цинское училище; 





-Л военно-ме-‏ الطيية العحر بيخ 


э 


дицинское училище; 


авиационное училище;‏ الطير ان 


сй дЫ — планёрная‏ الشراعی 


школа; 


«У сл Л ~~ школа выс- 


шего пилотажа; 

школа‏ — الطیارھہن الراصدین 
воздушных наблюдателей;‏ 

дэ уХ-=» — военная школа, во- 
енное училище; 

военно-‏ — علم الصحة العسكرية 
медицинское училище;‏ 

الغخازات 


училище; 


~ военноО-химическое 


кавалерийское учи-‏ — الغر سان 
лище;‏ 

школа коман-‏ — 625 الفصاڈل 
диров взводов;‏ 

школа‏ — الکتاب العسکریین 
военных писарей;‏ 

АУЛ — школа радиотелег- 
рафистов; 

6 оа. — Ир военное учили- 
ще связи; 

танковое училище;‏ — المدر عات 
Аляз Л ~‏ 
училище;‏ 


артиллерийское 


дао مدر‎ 
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школа бе-‏ — مدقعية السواحل 
реговой артиллерии;‏ 
~ المدفعية المضادة لاطادرات 
школа зенитной артиллерии;‏ 
для — школа поле-‏ المہدان 
вой артиллерии;‏ 
пехотное училище;‏ — ).4 
саперная школа;‏ ہ СХА‏ 
военно-инженерное училище;‏ 
авиатехни-‏ ~~ مہندسی СХ УБЛ‏ 
ческое училище;‏ 
ХАЛ — стрелковая [огневая]‏ 
подготовка;‏ 
ХАГУ СУДЛАЛ ~ автотран-‏ 
спортное училище;‏ 
~ الهشدسة العسكربة или‏ — 
المہتدسهن или‏ -~ الهددسة 
военно-инженерное училище.‏ 

покрывать бронёй,‏ 252 ]1 )» ع(“ 
бронировать.‏ 

zay бронирование; броня; бро- 
невое прикрытие. 

5515 ин $ 2152 броненосец; ли- 
нейный корабль, линкор. 

#32 мн 2,35 броня; броневой щит; 
броневое прикрытие; щит; 
= ~ башенная броня; 
الجدر ان‎ — бортовая броня; 


бортовая броня;‏ ~~ الجواذپ 

УМ ~ каска;‏ آمی 

орудийный щит;‏ — المدقع 

قاطiلا‎ — мор броневой пояс. 
2,55 броневые плиты, броня; Ир 


бронетанковые войска. 


2352 бронированный; танковый, 
бронетанковый. · 


9..5 - > 


АБ узо МН 554 бронированная 
боевая машина; танк; бронеавто- 
мобиль; 

ХУА ~ тяжелый танк; 
ДАЛА ~ лёгкий танк: 
Хех — средний танк. 
دوق“‎ ин در‎ створка; 
СЁЛ حجر‎ — створка бом- 
болюка; 
إالغوھڭ‎ — створка сопла, 
«т; 35 качка; 
&2ЈәЬ — килевая качка; 
ضیڭ‎ у? ~ бортовая качка, 

*2;3 жандармерия; 

\ж®Л\ ~J| Ир жандармерия. 

(25 32 жандарм, рядовой жандар- 
мерии, 

2 32 мн دراو‎ прикрытие; щит; 
бруствер; насыпь, 
امامية‎ — бруствер; парапет; 


АА. — тыльный траверс; 
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АЛ чәе — стрельбищный 
вал. 

0522 мн 943455 формула; об- 
разец; 
مورس‎ > азбука Морзе. 

* р мн امىج‎ 35 двигатель; движи- 
тель; (гребной) винт. 

“ә вентиль; клапан; катодная 
лампа. 

"55 окоп; пулемётное гнездо; 
الخرسانة‎ — долговременное ог- 
невое сооружение, ДОС; 
МААЛ المدفع‎ ~ пулемётное 
гнездо. 

А сооружение (оборонитель- 
ное); 
خر سانية‎ — долговременное обо- 
роннтельное сооружение; 
المدفع‎ — орудийный окоп; 
الرشاشة‎ жа!) — бетониро- 
ванпое пулемётное гнездо. 

(а) 22 поддерживать; под-‏ دم" 
креплять; усиливать;‏ 
поддерживать атаку;‏ ~ الا 20х55‏ 
П 622 поддерживать; подкреп-‏ 
лять,‏ 

©2225 


усиледие; 


поддержка; подкрепление; 


усиление огня;‏ — الضرب 


Хэ „АЛ العمليات‎ ~ поддержка 
действий наземных войск. 

АЖ мн 55122 поддержка, опора; 
контрфорс; 


подкос; береговой устой; остов, 


подпорка; раскос, 
костяк; 

пограничный столб;‏ ~ الحدود 
я у — стойка для‏ الشاقولى 
зенитной стрельбы из пулемёта;‏ 
мостовой устой.‏ ~ 529571 68 


=> поддержка; поцкрепление; 
усиление; 

сб — авиационная поддержка; 
‚© در‎ —- атомная поддержка; 
Ухо ~ взаимная поддержка; 


4424) ~ артиллерийская 
поддержка; 
ان‎ АЈ — или 6 ДЗ — огневая 
поддержка. 

>_ م 

*( 522) (22 (0) 21=> звать, вызывать; 
призывать; 
الخدمة العسكرية‎ 215 — при- 
зывать на военную службу; 
الفعلية‎ ахал الى‎ ~ призывать 
на действительную военную 

службу; 

Х 5550) вызывать; требовать, 


запрашивать. 


„\» >. 
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25225 вызов; перекличка; моби- 
лизация; 
ان‎ АЛ — вызов огня. 

$ - = 

б دعاو‎ пропаганда; 
5Мм&\ажл — контрпропаганда. 

© 

55($> пропаганда; агитация. 

25 сбор, вызов; призыв (на воен- 
ную службу). 
Ф РА 

А805: قى الچسور‎ — Настил мос- 
та, 

f~ | 

Аз» руль; 

жу! ~ или Ф 9ХЈ\ — ав 

руль направления; 

2145 уу! — ав руль высоты; мор 


горизоптальный руль; 


— 


Фет) 


руль; 


4% г е 
Ало 57 мор вертикальный руль; 


— мор горизонтальный 


aw у — Главный руль; 
شاقولیة‎ — мор вертикальный 
руль; 
$=&/! — ав руль высоты; мор 
горизонтальный руль; 
5л — руль. 

0.0 > теплота, 

"532 мн 73132 тетрадь [книга] 
для записей. журнал; реестр; 
الاشار ات‎ — ав таблица кодовых 


сигналов; 


журнал наказапий;‏ — الجز اعات 
постовая ведомость;‏ — الحر Ал‏ 
лде! ЗЫ») — полевая тет-‏ 
радь с бланками для донесений;‏ 
полевая книжка;‏ 

ав бортовой журнал;‏ — الطيران 
журнал наблюдения;‏ — المر فد 
вахтенный журнал,‏ — الوردية 

"255 (а) 35 толкать, отталкивать; 
отражать; досылать; защищать; 
платить, выплачивать; 
للامام 8( ظرف الماسورة‎ — ДО: 
сылать (патрон) в патронник; 
«55У! ~ отражать атаку; 

Ш 285 ‘защищать, оборонять; 
УП #355 устремляться; 

dû — входить в прорыв;‏ الخر ق 
развивать успех прорыва.‏ 

НЕ 53| импульс; побуждение; тол- 
чок, удар; продвижение вперёд; 
деривация. 

толкающий; пульсирующий‏ داف 
(ток); вышибной (заряд); толка-‏ 
тель; кнопка; фиксатор; распорка,‏ 
раскос, подкос;‏ 
ЗЫ У ~ досылатель.‏ القصير 

29515 подкалиберный снаряд. 

2135 поршень; досылатель; прибой- 


НИК, 
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#182 защита; оборона; 

~J| наземная оборона;‏ الار ضی 

3534 — позиционная обо- 

ропа; оборона в условиях стаби- 

лизировавшегося [установивше- 

гося] фронта; 

ЗАЎ! استر‎ — стратегическая 

оборона; 

< ; 54. مضاد‎ („44 — ПВО 

района; 

Ду! —)\ гражданская оборона; 

21291 ^~ активная оборона; 

отступление с боем;‏ — 3راچعى 

отступательный марш-манёвр; 

(5945 ^ тактическая оборона; 
хз — тактическая оборона; 


ыз “е 
Чәд\$ — позиционная оборона; 


الہ «бал‏ الہمعادى или‏ الہ 
<692Ј\ противовоздушная оборо-‏ 
на, ПВО;‏ 

-—Л активная‏ الجوی الإایچاڊی 
ПВО;‏ 

ДААЛ 6ә92)1 —Л пассивная 
ПВО; 

бе)! -Л Ир граждан-‏ المدنی 
ская оборона;‏ 

суе. — неэшелонированная обо- 
рона; 


65 2\2 — круговая оборона; 





5 الذر‎ —)\ противоатомная защи- 
та, ПАЗ; 

бе-‏ — السواحل или‏ — ساحلی 
реговая оборона; оборона побе-‏ 
режья;‏ 

>40 ~ пассивная оборона; 

«= ЗЫМ سلمی مضاد‎ — пас 
сивная ПВО; 

стратегическая оборона;‏ ^^ سوقى 
противотанковая‏ — >> 2« 
оборона;‏ 

зы! >> ^~ противовоздуш-‏ ات 
ная оборона, ПВО;‏ 

еж) >> — оборона водной 
преграды [водного рубежа]; 
МАЛ قد‎ — най الغازات‎ ль ~ 
противохимическая защита, ПХЗ; 
المدر عات‎ >. — противотанковая 
оборона; 

«УМА. с >> — про- 
тиводесантная оборона; 

неэшелонированная обо-‏ ~ طولى 
рона,‏ 

Ол على جميیع‎ ^ Ир кру- 
говая оборона; 

ЬЛ („ә — неэшелонированная 
оборона; 

глубокоэшелонированная‏ — عمالى 


оборона; 


دفاع 


глубокая оборона;‏ وی 

— Или ААА الہ المعلى عن‎ 
عن الذات‎ — ИЛИ АА عن‎ Само- 
оборона; самозащита; 

215$ عن‎ ~ оборона в глубину; 
عن الموّخرة‎ — оборона тыла; 
«Л ‚5 ~ Ир оборона в лесу; 
сэх û ~ Ир оборона в городе; 
قرارى‎ — пОзиционная оборона; 
оборона в условиях стабилизиро- 
вавшегося 
фронта; 
САИ الہ‎ оборона ночью; 


[установившегося] 


непосредственная обо-‏ — میاشر 
рона;‏ 

 ужхо ~~ подвижная оборона; 
„Аже ^ местная оборона; 
المدير‎ -Л Ир заранее подготов- 
ленная оборона; 

удалю ~ Круговая оборона; 
еси — Позиционная оборона; 
مسلاکین‎ С стабильная оборона; 


пассивная оборона; 


«Да ХА Халл) ^— Оборона в боло- | 


тистой местности; 
0251520 مضاد‎ ~ противобакте- 
риологическая защита; 


921) مضاد‎ — противовоздушная 
оборона, ПВО; 
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Ул.» — противотанко-‏ للدډاہات 
вая оборона;‏ 

$ 1) مضاد‎ = противоатомная 
защита, ПАЗ; 

Мо — противовоз-‏ لاطاقر ات 
душная оборона, ПВО;‏ 
Хью ~~ противохими-‏ للکمهاوی 
ческая защита, ПХЗ;‏ 

Круговая‏ 7 من جمیع الاتجاهات 
оборона;‏ 

заранее подготовленная‏ — مغظم 
оборона;‏ 

223 مواقع‎ — Оборона сильно 
укрепленной позиции; 


Местная оборона.‏ — موضعى 


Ф = 
د قامات‎ оборонительные сооруже- 


ния; фортификационные соору- 
жения; оборона; оборонительные 
действия; 

дэ у*+ — оборонительные дейст- 
вия на море; 

Хә پر‎ — наземные оборонительные 
действия; 

42533 ~ вспомогательные обо- 
ронительные сооружения; 
ХА. шо — береговые оборони- 
тельные сооружения; 

СЛ — береговые оборони: 


тельные сооружения; 
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Хр مدر‎ ^ бронированные оборо- 
нительные соору жения; 

сх — Полевые укрелления, 
оборонительные сооружения по: 


левого типа, 


Хад уо ميدانڻن‎ ^ поспешно 
оборудованные оборонительные 
сооружения, 


5255 мн ЛАЗ» очередь; выстрел 
(огнемёта); 

очередной призыв на‏ ^ جنود 
военную службу; призывной кон-‏ 
тингент;‏ 

стр длинная очередь;‏ ~ طویلة 
га — стр короткая очередь;‏ 5 
«АЛ — очередь‏ أن ХАЛ ~ или‏ 


ОГНЯ. 


مدفح 





штурмовое орудие;‏ ~ الالغاشاش 
гладкоствольное орудие;‏ ~~ املىس 
Гладкоствольное‏ — املس الچوف 
орудие;‏ 

3543093! — или آلی‎ ~ авто- 
матическое орудие; 

орудие для при-‏ — 225 المحى 
стрелки по дальности;‏ 

морское орудие;‏ — ڊحریى 

сә < — пулемёт Брена; 

сх. ~ (реактивное) противо- 
танковое ружьё «Пиат»; 

дя. ~ дальнобойное‏ المدی 
орудие;‏ 

артиллерийская‏ ^ و تجهیزاته 
система;‏ 


‹-^2.^ХЛ ~~ учебно-тренировоч- 


ETE баллистический. ное орудие; 


o © 


> МН Е" артиллерийское ше 4) ^ Орудие со щитом; 


орудие; пушка; миномёт; пулемёт; 
ружьё; 

о\б=З у! — основное орудие; 
элеу! — основное орудие; ору- 
Дие на тумбовом лафете; 
«зо — основное орудие; 
е5) — штурмовое орудие; 


созу 9 الكتر‎ — электронная пуш- 
ка; 


Ы\ узу! ~ десантное орудие; 


531913 — автоматическая пушка; 
3ومى‎ — пистолет-пулемёт Томп- 
сона; 

«$5 ~ тяжёлое орудие; 

Хоз <У5 — З-дюймовая [47-мм] 
пушка; 

«Лай — горное орудие; 

с» у) چجدول‎ — орудие, баллис- 
тические данные которого соот- 


ветствуют табличным; 


مدفح 


ужа — орудие на ме‏ ډالجرارة 
ханической тяге;‏ 


с\4а)\ — ав крыльевая пушка; 
ڊحاضن ذاقی الحرکة‎ ^ орудие 
на самоходном шасси; 

макет орудия, ложное‏ ~ خادع 
орудие,‏ 

А.А. — легкое орудие; мало- 
калиберное орудие; 

< „АЈ خفیف مضاد‎ — мало: 
калиберная зенитная пушка; 
«5>л^А)\ — траншейное орудие; 
دپاېڭ‎ ~ самоходное орудие; 
АД.>Л — танковая пушка; 
الدفاع الساحلى‎ — орудие бере- 
говой обороны; 

«5315 — или $$ „> ذاقی‎ — само- 
ходное орудие; самоходно-артил- 
лерийская установка, САУ; 
ان الحر 45 عدهم الرفس‎ 2 
самоходное безоткатное орудие; 
СМ مضاد‎ 45 у= ذاقی‎ ~ 
самоходная противотанковая пуш- 
ка; 

5 > ~ атомная пушка; 
ذو الرمى المنعحغى‎ — гаубица; 
9471 ذو المرمى‎ > дальнобой- 
ное орудие, 
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орудие в боевом положе-‏ ~ ر ابش 
HHH;‏ 

угез пулемёт;‏ شاش 

05 شاش‎ Т ДАШ крупнокалибер- 
ный пулемёт; 

ААА. شاش‎ ш лёгкий [ручной} 
пулемёт; 

авиационный‏ ~ رشاش طادرة 
пулемёт;‏ 

ухо شاش‎ у з пулемёт на 
подвижной установке; 

пулемёт Ha не-‏ > رشاش مغہت 
подвижной установке;‏ 

зенит-‏ — رشاش مضاد لاطاترات 
ный пулемёт;‏ 

ЈИ ~ береговое орудие; 
«ЛЬ ار‎ iw — 6-фунтовая [57-мм] 
пушка; 

=? уе — скорострельное орудие; 
الرمی‎ Фа уло ^~ Скорострельное 
орудие; 

скорострельное‏ — سر аг‏ الضرب 
орудие;‏ 

аге ~~ скорострель‏ الطلظات 
ное орудие;‏ 

самоходное орудие; са:‏ — سيار 
моходно-артиллерийская уста-‏ 


новка, САУ; 
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безоткатное орудие;‏ ~ صاروخی 
реактивный миномёт;‏ 

&2 الصوار‎ — ракетная установка; 
ضخم‎ орудие особой мощности; 
الدھاپات‎ хл — противотанковая 
пушка; 

противотанко-‏ ~ >> المەصغفچات 
вая пушка;‏ 

© ЭЛ — авиационная пушка; 
طوعی الر می‎ автоматическая 
пушка; 

цаэь 7 пушка; 

дальнобойное‏ < طویل المدی 
орудие;‏ 


безоткатное 


орудие; 


2> АЛ عديم‎ > безоткатное 


орудие; 

езх» ~~ безоткатное ору-‏ الرفس 
дие,‏ 

«ЛЬ 2 у 4°” вн 
[40—12-мм] пушка; 


2-фунтовая 


М رطل‎ `` дағ — 6-фунтовая 
[57-мм] противотанковая пушка; 
535 فوق‎ ~ орудие большой 


МОЩНОСТИ; 


в походном положении; 


مدفعح 





Аида) 55 ~ торпедный 
аппарат; 

АЗА) ~ гаубица; 

уа — Короткоствольное ору- 
дие; гаубица; 

УХЛ — крепостное орудие, 
5291 — Ир гаубица; 

40028 ^— основной тип орудия, 
принятый на вооружение; 

256 — макет орудия, ложное 
орудие; 

электронная пушка;‏ — الکھارپ 
«ЗэАЛ ~~ кормовое орудие;‏ 
„А — орудие, за-‏ مرع الحجرة 
ряжающееся с казённой части;‏ 
орудие, за-‏ ~ بلقم من الفوهة 
ряжающееся с дульной части;‏ 
АЙ л) —‏ من موقع نيران 
кочующее орудие;‏ 12343‚ 

гаубица;‏ — مال 

ХХА.) — пулемет; 

СААЛ А.Л ~ лёгкий 
[ручной] пулемёт; 

1445 245 ~~ автоматическая 
пушка; 

станковый‏ — الہاکینة الہعوسط 
[тяжёлый] пулемёт;‏ 

кормовое‏ ~^ 43%„ السفينة 
орудие;‏ 


مدفع 


bkwgzãe ~ орудие среднего ка- | 


либра; 

орудие на КОННОЙ или‏ ~ مچجرور 
механической тяге;‏ 

э\х^ ^ орудие большой мощ- 
ности; 

у} ~ нарезное орудие; 
محزز الجوف‎ ~ нарезное орудие; 
مع×مول علی الجرارة‎ ~ САамо- 
ходно-артиллерийская установка, 
САУ; 

Хх „1 ~ орудие сопровожде- 
ния; 

292.0 ~ Ир орудие на конной 
или механической тяге; 

орудие со‏ ^ مسدد ډالرادار 
станцией орудийной наводки;‏ 
Уж — противотанко-‏ ).>< 


вая пушка; 


зенитная‏ ~ ماد لاطادر ات 


пушка; 

зенитная пуш-‏ ~~ مضاد لاطهر ان 
Ka;‏ 

«Хл>! 9%.) مضاد‎ — противоло- 
дочная пушка; 

отдельное орудие;‏ ~ مفر د 
Аләак — противотан-‏ الدباہات 


ковая пушка; 
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Длака — зенитная‏ الطادرات 
пушка;‏ 

АЛДАН) ХА ~~ носовое орудие; 
6) =). مظطور‎ ~ орудие на 
механической тяге; 

2-дюймовая‏ — مورتار У‏ بوصة 
[40—42-мм] мортирка;‏ 

Зе) — крепостное орудие; 
المیدان‎ Или مدان طویل‎ > 
полевое орудие; пушка; 

УЬ, ۲۵ مہدان‎ — 25-фунтовая 
[87,6-мм] пушка; 

5045 — торпедный аппарат; 
ет є Алау — полуавтоматическое 
орудие; 

«33 ода) ~ полуавтомати- 
ческая пушка; 

р уЗ а — пушкаг-аубица; 

деб» — гаубица; миномёт; мор- 
тира; 

ез4! ^~ Штурмовое орудие; 
с5а ^ макет орудия, ложное 


орудие. 


= © «3 д› 
‚&ж$5л артиллерийский. 


ра 9 سے‎ © 
ҮГӨ МН Аляз>хл артиллерист, 


рядовой артиллерии; номер ору- 
дийного расчёта; наводчик; ба- 
шенный стрелок, пулемётчик; Ир 


командир орудия; 
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© уг} 77 комендор; 

без. 7” Воздушный стрелок. 
жал пулемётчик; башенный 
стрелок; 

воздушный‏ > فی السلاح الجوی 
стрелок.‏ 

Аба артиллерия; 

корабельная артил-‏ — الإسطول 
лерия;‏ 

Ју ~‏ المضادة لاطادرات 
корабельная зенитная артилле-‏ 
рия;‏ 

бы) ڊعیدة‎ ^~ дальнобойная 
артиллерия; 

Ах — стационарная артилле- 
рия; 

ڭیوئاî‎ ~~ противоминная и зе- 
нитная артиллерия; 

1х5 — тяжёлая артиллерия; 
«У АЦ مضادة‎ Дз — ТЯ- 
желая зенитная артиллерия; 
А) -—Л горная артиллерия; 
дл Аж ~ Ир армейская 


оъ е 


артиллерийская группа; 


—Л зенитная артиллерия;‏ الچويڭ 
оь. ~ армейская артиллерня;‏ 


армейская‏ ~ 2222311 الشقيلة 


тяжелая артиллерия; 


مدذعية 





Ха ~ крепостная артилле- 
рия; 

ХААА — лёгкая артиллерия; 
خفيفة مضادة لاطادرات‎ — лёг- 
кая зенитная артиллерия; 
قداiخلا‎ ~ траншейная артилле- 
рия; 

АЛАЛ —Л вьючная артиллерия; 
артиллерия па конной тяге; 
„ЈАЛ — конная артиллерия; 
الدعم‎ ~ поддерживающая артил- 
лерия; 

береговая‏ ~ الدفاع الساحلى 
артиллерия;‏ 

самоходная ар‏ ~ 84313 الحركة 
тиллерия;‏ 

АУ УМА —Л атомная артиллерия; 
с>&^)\ — корабельная артилле- 
рия; 

АХ — тяжёлая артилле-‏ حدهد 
рия на железнодорожных плат-‏ 
формах;‏ 

~ ساحلية ИЛИ‏ السواحل 
береговая артиллерия;‏ 

Л самоходная артил-‏ السھارة 
лерия;‏ 

4459 уша)! Л реактивная ар- 


тиллерия; 


А — 176 — 


Ах ~ артиллерия особой 
MOLILHOCTH; 

«Эх > — противотанковая 
артиллерия; 

зенитная ар-‏ — >> الطادر ات 
тиллерия;‏ 

артиллерия‏ ~ العمل الچہاعی 
общей поддержки;‏ 

Хз АЛ — артиллерия дивизии; 
дивизионная артиллерия; 
فوق الشقيلة‎ ~ 
большой мощности; 
الفيلقى‎ ~ артиллерия корпуса; 
корпусная артиллерия; 


артиллерия 


крепостная артилле-‏ — القلاع 
рия;‏ 

‚2эХЛ ~ Ир гаубичная артил- 
лерия; 

55 уах.„)\ —Л самоходная артил- 
лерия; 

АЛАХ о — Самоходная артилле- 
рия; 

ХЬ сәх ~ артиллерия средней 
МОЩНОСТИ; 

$ уә уже — артиллерия на КОННОЙ 
тяге; 

АВ) —/\ крепостная артил- 
лерня; 


— العمالات الحيوانية или‏ — 





2182 على‎ Аже Вьючная ар- 
тиллерия; артиллерия на конной 
тяге; 

ҺЫ» А.а Л вьючная 
артиллерия; 

артиллерия на меха-‏ ~ محمولڭ 
нической тяге;‏ 

А)в-ежю ~~ артиллерия воз-‏ چوا 
душнодесантных войск;‏ 

Хз! > —Л артиллерия сопро- 
вождения; . 

бәйлә) ~) поддерживающая 
артиллерия; 

—Л артиллерия непо-‏ المساندڭ 
средственной поддержки; придан-‏ 
ная артиллерия;‏ 

©2071 — артиллерия сопровож- 
дения пехоты; пехотная артил- 
лерия; 

92:1] 8524 ~ зенитная артил- 
лерия; 

М4 — Противотаи-‏ للدہابات 
ковая артиллерия;‏ 

зенитная‏ ~ مضادة لاطاترات 
артиллерия;‏ 

тяжё-‏ ~ مضادة чо! „ДЫЛ‏ تظيلة 
Лая зенитная артиллерия;‏ 
бе =‏ لاطادر ات ААА‏ 


лёгкая зенитная артиллерия; 
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Хэ яо — поддерживающая ар- 
тиллерия; 

Адже ~ противотан-‏ الدډاہات 
ковая артиллерия;‏ 

сз Ыы! مظاومة‎ ~ зенитная 
артиллерия, 

АДАХАЛ مغظاومة الطاترات‎ ~ 
тяжёлая зенитная артиллерия; 
الخفيغة‎ СЛ مغاومة‎ ~ 


лёгкая зенитиая артшллерия; 
ات المتخوسطة‎ зы)! مغلاومة‎ — 
зенитная артиллерия среднего 
калибра; 

Ах)» ~ приданная артиллерия; 
الرمی‎ ададе ~ артиллерия 
навесного огня; 

сд ~ полевая артиллерия; 
АЗ до ~ артиллерия на 
механической тяге; 

&4>9)\ — стационарная артилле- 
рия. 

255 (и) دفن‎ закапывать, зарывать; 
погребать; 

«Ушу! ~ прокла-‏ تحت الارش 
дывать подземные кабельные‏ 
линии.‏ 

захоронеиие, погребение;‏ دهن 
захо-‏ — الموقی «ХАЛ — или‏ 
ронение убитых.‏ 


О ин 


* $5 (у) 55 забивать; бить, стучать; 
215%уі — забивать сваи, укреп- 
лять сваями; 
بجرمى السقينة‎ ~ мор бить 
скляики; 

И 585 уточнять, 

53, точность; 

&2\.>\ — точность. попадания; 
التخير‎ ~ радио избирательность; 
«2; — точиость стрельбы; 
АЛ ف اطلاق‎ ~ точность 
стрельбы; 

~ ف Или ХЛ‏ ~ فى التصوډي 
точность прицеливания [навод-‏ 
ки];‏ 

«ЭЛ зз — точность бомбо- 
метания; 

МАЛ — или التهر ان‎ — точность 
стрельбы. 

$9\$5 бойковый мииный трал. 

В мн 85, тропа, тролинка; 
путь, дорога; колея. 

535. мав; курок. 

+25 (у) $5 набивать; заряжать; до- 
сылать. 

95 заряжание; досылание. 

53, мн كك‎ площадка для расчё- 
та; стенд, станок; 


5.› التجر‎ — испытательный стенд: 


12 Араб.-рус. и рус.-араб. военный словарь 


А52 
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монтажный стенд;‏ — التر کيب 
стрелковая ступень‏ — الرمى 
(в окопе); арт сиденье для но-‏ 
мера;‏ 
Хм» — береговая опора мос-‏ 
та,‏ 
аехжМ)\ ~ испытательный стенд;‏ 
стр подаватель мага-‏ — المخزن 
зина;‏ 
орудийная площадка.‏ ~ \)>3= 
мн эз шомпол; поршень;‏ .95 
اللاشيلة 
прибойник; разрядник.‏ 
указывать; направлять;‏ $ )9( 55 * 
Хх Оямы ориентироваться.‏ 


т^ 


арт досылатель; 


6 — 

у> 2х4 ориентирование. 
$ = 
دال‎ 


указатель, индикатор. 

#155 > указание (цели); 
|لدپاچات‎ ~ вождение танков; 
على الآھداف‎ ~ целеуказание; 
من هحف مسجل‎ ^^ Целеуказание 
по реперу. 

мн 2921 направляющий;‏ › ل 
проводник.‏ 


$ $$ = 
3212 мн دخ‎ знак, указатель; 


рейка, веха; направляющая; на- 
правляющая втулка; коэффици- 
ент; показатель; 


=2 الر‎ о\ж51 — анемоскоп; флюгер; 


указатель углов прице-‏ ~ اللارڭغاع 
ливания;‏ 

«Уаз! — ключ для установки 
дистанционных трубок; 

дистанционный ключ;‏ ~~ الپ 
ав указатель‏ ~ خطوة المروحة 
шага винта;‏ 

азимутальный повто-‏ ^ المت 
ритель;‏ 

«$ الطر‎ —. указатель дорог; 
«6. ^ указатель дальности; 


указатель табличка 


прицела; 
дальностей; 
پوسLشہلا‎ ~ топ отметка; 
А> 9)! — ВОЛНОВОД, 
الموجات‎ ^^ ВОЛНОВОД. 

таблица;‏ ملو لات 
ад? у-ХЈ\ — координаты;‏ 
таблица стрель-‏ ~ رمى 542ХЛ‏ 
бы по исчислённым данным,‏ 

радио настраивать.‏ 5آ 11 (دلف)* 
0 © 

А 3 радио настройка, 

61 „ 

&&)1> рикошет, 

dj] 3 рикошет. 

$ Рә к 

э4АЛа —Л рикошетирова-‏ :دلوف 
ние.‏ 

*( П 2-9“ 
(دمر‎ «> уничтожать, разру 
шать; выводить из строя; 


дә\әә!\ — подбить танк; 
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разрушать загражде-‏ — المواذع 
НИЯ.‏ 

$ да>8 уничтожение, разрушение; 
выведение из строя; 
الاغر اض‎ — разрушение объектов; 
55 جز‎ 7 частичное разрушение; 
کی‎ ~ полное разрушение; 
اللغم‎ = Подрыв мины; 
=8>/)\ — выведение орудия из 
строя; уничтожение орудия; 


52-1 ~ Уничтожение цели; 


«хз разрушение‏ دفاعية 
в собственном расположении‏ 


(в оборонительных целях). 
фое э „> 
52У сапёр-подрывник, 
8 -ъ- و‎ 61 шг ور‎ „ 
© уох мн <> 79 эскадренный 
миноносец, эсминец; 
5.4519 ~ эскортный эскадрен- 
ный миноносец. 
* с о - 
ох^Ух5 загрязнение; образование 


порохового нагара. 


* = o£ 2=® э ЕЗ е 
05221 ж 1452 ближний; нижний; 


нижестоящий; минимальный; 
55 ~ нанменышая дальность 
(стрельбы). 

Же» о” = 

эз авария. 

(| ) ас % „= 
292) دار‎ (0) 2159> вращаться, 


оборачиваться, делать оборот, 


12* 


разворачиваться; происходить, 
идти (о бое); 
бш المر‎ Се» ~ Mop поворачи- 
ваться Ha якоре; 
الر سو‎ ‹& — мор поворачиваться 
на якоре; 
П 352 вращать, приводить в дви- 
жение [в действие]; запускать 
(двигатель); 
ІУ 551 поворачивать, вращать; 
руководить, управлять, коман- 
довать; 
с الضر‎ — управлять огнём; 
المعركة‎ — управлять боем; 
التنير ان‎ — управлять огнём. 
5513} управление, руководство; 
541515 —Л внутренний распо- 
рядок; 
الر می‎ — управление огнём; 
الجائیی‎ э» УЛ می‎ Л — управ- 
ление огнём боковым наблюде- 
нием; 
22? الرمی من‎ ~ управление 
огнём на расстоянии; 


сч? уаЈ\ ~~ управление огнём; 
Aw — управление по радио; 


Хә ;5 مر‎ ~ централизоваиное уп- 


равление; 





45 уа — или ,АХЕЛ ~ управ- ХА лах)\ — мобилизационное уп- 


ление боем; равление; 
النيران‎ — управление огиём. العامة‎ Алах) — главное моби- 


© ы е 
5 5р ин «1515] управление, ад: лизационное управление; 


министрация; интендантство, уп- تانېيعZلا‎ ~ управление про- 


равление материального обеспе- довольственного снабжения; 


чения; служба тыла; ەنىشى المشاة‎ ~ инспекционное 


организа- управление пехоты;‏ — احتیاجات الإافراد 


ционно-мобилизациониое управ- التنظيم والادارة‎ ~ администра- 
тивно-организационное управле- 


ление; 
т „ 2 ние; 
اسلحة و مہمات الجيش‎ 
г, 
управление боепитания и тыла 0257) административиая 
армии; служба армии; управление кад- 


ров; 


военно-хи-‏ ~^ الحربپ الكيماوية 


мическое управление; 


военно-строитель-‏ والخحصمهنات 


ное управление; 
— или Аджю) الخدمات‎ — 


Аллы!) الخدمات‎ военно-меди- 


э © 


ЗУ ~ главное управление‏ اد 


кадров; 
цинское управление; 


военио-‏ ~~ السجلات аа‏ أ ~ الامداد والتموين الجوى 
управленне тыла BBC;‏ 


«АКЛ الإمداد‎ ~ управление 
технического снабжения; 


архивное управление; 
«р المدر‎ СУ-о ~ управление 
бронетанковых войск; 
العام‎ суі — управление госу- المهنشدسهن‎ руле ~ военно-ин- 
дарствениой безопасности; женериое управление; 


управленне‏ — 205 الضباط уәХЈ\ — управление перево-‏ کات 
зок; офицерских кадров;‏ 
военно-меди‏ — الشوون الطيية сло ХЛ ~ управление‏ الحر сэ?‏ 


боевой подготовки; цинское управление; 
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ХАУ) الشوون‎ — управление 
граждаиских дел; 

Хә — управ-‏ واصلاح السفن 
ление по эксплуатации и ремон-‏ 
ту кораблей;‏ 

АД — ремонтно-‏ الخشکیلات 
эксплуатационное управление;‏ 
управление ВВС;‏ — الطير ان 

Є عسکر‎ — Военная администра- 
ЦИЯ; 

УХЛ) — оперативное управ- 
ление; 

Є الحر‎ Ао») ~ оператив- 


ное управление (генерального 


штаба); 

уя) е^)! — управление‏ ی 
военной юстиции;‏ 

«бэ Л — управление‏ المساندة 
поддерживающих войск;‏ 

Аз у) الاسرار‎ „ЗЕ — главное 
управление кадров; 

АА) ~ главное финан-‏ العامة 
совое управление;‏ 

отдел(ение)‏ ~ المخازن الطبية 
складов медининского имущест-‏ 


ва; 


44=3>)\ ~ артиллерийское уп- 


равление; 


94) ~ пехотное управление; 
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А^)е.Л — управление службы; 
مكحتب السجلات أو‎ — 
|ا[ہمحغوظات‎ управление архив- 
ного бюро; 

«ЖУ. ~ управление кадров; 
الميمات الطبية‎ — отдел(ение) 
складов медицинского имущест- 
ва; 

управ-‏ — الموسيانات العسكرية 
ление военных оркестров;‏ 
‹}ЖАЛ ~ управление перевозок;‏ 
ЫЛ (бәз ~‏ 


офицерских клубов; 


управление 


23$5)\ — управление горючего 
и смазочных материалов. 
$ = 
زداری‎ 
зяйствеңный, 


административный, хо- 
административно- 
хозяйственный; тыловой. 
7” 8х5 запуск (двигателя); 
42) — ход элерона; 
5) уә) | — запуск двигателя; 
المحرك ہدون اشتعال‎ — ХОЛОД- 
иый запуск двигателя, 


мн 73132 круг; окружность;‏ دادر 


контур, цепь; сеть; район, пункт; 
управление; 
муфта; 
‚Уз! — реперный круг; 
„59у! — горизонт; 


система; втулка, 


دادر $ 


2дАжАЛ — призывной пункт; 
پچوصZلا‎ ~~ угломерный прибор; 
артиллерийская буссоль-угло- 
мер, 

репериый круг;‏ — التعليم 
телесистема;‏ ~ الليموتور 
сдал) — артиллерийская бус-‏ 
соль;‏ 

оў — мор система диффе- 
реита; 

Алло ~ азимутальный круг; 
السولار‎ ~ топливная система; 
03579 241 Бала — гидрав- 
лическая система; 

Ала) — артиллерийско-техни- 
ческое управление; 

29 уцше میاه‎ — мор 
система выравнивания крена и 
дифферента; водяная система 
дифферентных цистерн; 

с) — круг склонений; 

| «АЯ ыал) ~ меридиан; 
52-1 — арт буссоль, 

5 ин $5 дом, здание; склад, 
депо; 

арсенал;‏ — الاسلعحة 

А الر‎ ~ штаб; 

Аах — команда выздоравли- 


вающих, 
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8 Ах “< 3 
6712 мн داراٽت‎ эл контур, цепь; 


сеть; обмотка; схема; система; 
2—1 واؤالة‎ gin 7 TPOTHRO 
обледенительная система; 


ААА) ә ><» 7 гидравлическая 


система, гидросистема. 


fu |< $185 |< | А 
Аз у 9\2 мн «205 у 92 дозор; патруль; 


пост; 

ЕУЬхуі — или استطلاعية‎ — 
разведывательный дозор; 
хао ~ разведывательный 
дозор; разведывательная партия; 
استكشاف للمدقعية‎ — разведы- 
вательный артиллерийский до- 
зор; 

«ИХ! ~ разведыва-‏ مصقحة 
тельный дозор на бронемашине;‏ 
С) хло) — разве‏ 
дывательный инженерный дозор;‏ 
Ах. ~ сторожевой пост; наблю-‏ 
дательный пост, высылаемый на‏ 
расстояние; неподвижный дозор;‏ 
ав непрерывное патрулирование;‏ 


Х.У. — боковой дозор; 


парный сторожевой‏ ~ خروج 
пост, парные часовые;‏ 

№] الر‎ — головной дозор; 

наблюдательный дозор;‏ ~ رصد 


blqaJ| — офицерский патруль; 
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سسس‎ ЖЕНУ ЕЖЕ ааа ааа ааа рн 


ч © سے‎ 
غاز‎ ~ химический наблюдатель- 021592 вращение; поворот; разво- 


ный пост; 
АЛА) ночной дозор [патруль]; 
مستدیمة‎ ^ наблюдательный 
пост, высылаемый на расстояние; 
неподвижный дозор; ав непре- 
рывное патрулирование; 
С.л, — пеший дозор; 
Х.\з\®„ — боевой дозор; 
بات‎ уа А) әх ~ дозор на ав- 
томащинах; 
~Jlڊ‎ pla нести дозорную [пат- 
рульную] службу. 
2$ 815 патрулирование; карауль- 
ная служба; 
5453 — постоянные суточные 
дозоры; 
الطادر ات‎ — барражирование. 
752: 92Ј\ — воздушная болезнь. 
5192 вращающийся, вращательный; 
ротор; эл якорь. 
182 дозорный; патрульный. 
8183 морской компас. 
دور‎ MH ار‎ 31 оборот; период; этап; 
значение; 
الحراسة الإطول‎ — большая вах- 
та, 
хезу! А العر‎ — малая вахта; 
«АХАД ~ этап боя, 


рот; 

«$ лд! ~ переворот через 
крыло; 

бочка (фигура пилота-‏ — اد 
жа); крутой вираж;‏ 

ав разворот‏ ^^ دسي العداداتثت 
по приборам;‏ 

А152) — разворот; 

lag ~ мор поворот «все вдруг»; 
فی الرسو‎ -—Л мор разворот на 
якоре; 

)\х®)\ ~ ав боевой разворот; 


эХлло ^~ ав ПЛОСКИЙ вираж. 


= 6 سے 
мн «21592 период, цикл; оче-‏ 592 


редь оборот; система; цепь; 
курсы; учебные сборы; 

АЛЬ 11 Ал = — подвесная сис- 
тема парашюта; 

© -4ЬЛ ار کان‎ — штабные авиа» 
ционные курсы; 

штабные ар-‏ — اركان المدقعية 
тиллерийские курсы;‏ 

АЛУ ~ противообледе-‏ الجايد 
нительная система;‏ 

цепь зажигания;‏ ~ الاشغعال 
система зажигания;‏ 

‚32 >) اطغاء‎ — противопожар- 


ная система; 


б 592 
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Хәд\хә\ — подготовительные кур- 
сы; 

А, چصر‎ ^ Оптическая система: 
>24) — система охлаждения; 
рс التدر‎ — курс обучения; 
ЫлаЛ «Хожо ~ہ 3حسين‎ 
курсы усовершенствования офи- 
церов; 


пусковая система; 


— система запуска; 


А» شیر‎ ^~ ` Подготовительные 
курсы; 

&уха)\ — система питания; 
Хі. — специальные курсы; 
العحرهق‎ 225 — противопожарная 
система; 

ав система‏ — الضغط الاجیاری 
наддува кабины;‏ 

Хд5 әгә — Оптическая система; 
الطيران‎ Х.х ~ инженерно- 
авиационные курсы; 

Бол) „|61 ~~ пневматиче- 
ская система; 

Х.2515љ — пневматическая систе- 
ма; 

ХА) ә уха ~ Гидравлическая 
система, гидросистема; 

Дежурство, наряд;‏ — واچپ 


топливная система;‏ — الوقود 


учебные сборы,‏ دور ات تدر يبية 


кур сы. 


Ра 


3% 233 мн 24$ دور‎ дозор; патруль; 
505.551 ~ разведывательный 

патруль; 

«А.З — разведывательный пат- 


руль. 


= سے ت $ سے‎ 
5 мн «2315152 ось, стержень; 


вал; стебель; цапфа; шейка кри- 
вошипа; орбита; тропик; 
к 9 حلز‎ — спиральная орбита; 
192 خط‎ — экваториальная 
орбита; 
6 دادر‎ — круговая орбита. 
5255 маховик; вращатель; 
ol5 | — маховик горизонталь- 
ной наводки; 
| ЧЗ У — маховик подъёмного 
механизма. 
354 прибор управления огнём; 
می‎ У — прибор управления 
огнём. 


7з мз Мн 2155.2 начальник; коман- 
дир; командующий; 
615 ~ Ир заместитель коман- 
дира дивизии по тылу и личному 
составу; 


«ЭААЛ уі 6 |М — начальник 
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управления техиического снаб- 
жения; 

аш‏ !12 5 المخاڊرات у)‏ بية 
начальник управления военной‏ 
разведки;‏ 

КБ ادارة نوادی‎ — начальник 
управления офицерских клубов; 
ч? > ارکان‎ — начальник гене 
рального штаба; 

началь-‏ — |‚ 65 الحزب العامة 
ник генерального штаба;‏ 

С الاشار‎ — командующий войска- 
МИ СВЯЗИ; 

«2 — начальник работ; 
الغرقة‎ {ы ~ 


строительной службы дивизии; 


начальник 


Hp началь-‏ ~ الامور الميطردة 
ник ветеринарной службы (ар-‏ 
мии);‏ 

›э«У ~ Ир начальник‏ الطمية 
медицинской службы (армии);‏ 

$ 54431 — Ир начальник вете- 
ринарной службы; 

сз? 2% الہولھیس‎ —— начальник 
военной полиции; 

„лә ухАЛД — руководитель‏ الارضی 
наземной подготовки;‏ 

Аллях)\ — начальник мобилиза- 


ПИОПНОГО управления, 


25% 





— الععليم فى مجلس الطيران 


начальник боевой подготовки 
авиационного совета; 

од А ~ Ир руководитель 
учений; 

Ир иачаль-‏ ~ الخموهن والإعاشة 
вик службы снабжения армии;‏ 
~ العحسابات العسكرهة العام 
начальник финансового управлс»‏ 
ния армий;‏ 

начальник службы;‏ — |لخدم& 


226271 Ао. рй 


службы тыла армии; 


начальник 


начальник‏ ~ الخدمات الطيية 
медицинской службы;‏ 
А jJl — начальник‏ العسكرهة 
военного казначейства;‏ 

Ир начальник управ-‏ — الرکادي 
ления ремонта;‏ 

«Уу, — начальник архива; 
Муха) «А — начальник уп- 
равления железных дорог; 

© الاشار‎ сї» ~ командующий 
войсками связи; 

المدقعية 


артиллерии, командующий ар- 


су < начальник 


тиллерией; 
(2296 АЛ Аля. ә — начальник 
отдела снабжения; 


مدر 


~Л на-‏ العام ез)‏ الهندسة 
чальник главного инженерного‏ 
управления;‏ 

ААЛ العام لمصاعة‎ —1\ началь 
ник главного транспортного уп- 
равления; 

лә الحر‎ “да! — начальник 
оперативного отдела; начальник 
оперативного управления; 
العهنة‎ — начальник артилле- 
рийско-технического и вещевого 
снабжения; 


АД ~~ начальник‏ العسكرية 


военной академии; 

начальник архива;‏ — المعحفوظات 
начальник управле-‏ — المخابرة 
ния связи;‏ 

началь‏ ~ المخابرات الحربية 
ник управления военной развед-‏ 
ки;‏ 

&4=35>-)\ ~ начальник управле: 
ния вооружения; начальник ар- 
тиллерийского управления; на- 
чальник артиллерии, командую- 
щий артиллерией; 

началь-‏ — مص الج ار کان الطيران 
ник служб штаба BBC;‏ 


— المصالع التكديكية للطيران 
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начальник технической службы 
ВВС; 

С) зъл مصالع المعدات و‎ — 
начальник артиллерийско-техни- 
ческой службы; 

Јао ~ начальник‏ الہندسة 
инженерной службы;‏ 

А— 2.) — начальник службы; 
© الاشار‎ Юлю» ~ начальник 
службы связи; 

Хә ьа مصاعة‎ ^ начальник 
ветеринарной службы; 

~ہ Амал‏ المحة 
начальник медицинской‏ الطييڭة 


службы; 

начальник‏ — مصاحة الطبغر افية 
топографической службы;‏ 
Аха — Начальник во-‏ العمل 
енно-строительной службы;‏ 

”© مصلا Л А‏ ات 
СШ У алу! начальник‏ اليحر Хә‏ 
разведывательной службы ВМС;‏ 
начальник интен-‏ ~ المعتمدهة 
дантской службы;‏ 

сёл Алда сз) „Ко > 
Хәе®)\ القوى‎ чо у. начальник 
канцелярии начальника штаба 
ВВС; 


начальник‏ ~ مكاي ЗАЛ‏ العام 
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канцелярии главнокомандующе- 
го; 

«ФА — началь‏ وزهر الحربية 
ник канцелярии военного минист-‏ 
ра,‏ 

с المير‎ ~ Ир генерал-квартир- 
мейстер; 

— الهندسة الجوية فى مجلس 
5%ЬЛ начальник инженерной‏ ان 
службы ВВС в авиационном со-‏ 
вете.‏ 

б а 4 мн 21$ 52-4 управление; 
حياط العام‎ у! — управление 
общего резерва; 

$ ار‎ ›у\ ~ Ир управление личного 
состава; 

Ир управление‏ ~ الإدارة العامة 
генерал-квартирмейстера;‏ 

Хә уа «аху ~ Ир 
управление военной разведки; 
ея еуі — Ир управление 
государственной безопасности; 
العسکری‎ АУУ! ~ Ир управ- 
ление военного производства; 
52) ~~ Ируправление по при- 
Зыву и учёту военнообязанных; 
АХЛ ~ Ир управление бое- 


ВОЙ подготовки; 


~ التموين والتاال العسكرية 


ду سدور‎ 





управление снабжения и пере- 
возок; 

Ир оператив-‏ ~ |„ كات العامة 
ное управление;‏ 

финансовое управле-‏ — الخز انه 
ние;‏ 

Ьь>)\ ~ Ир плановое управле- 
ние; 

АЛ — Ир управление‏ العامة 
пропаганды;‏ 

Ал» ~ Ир управле-‏ المخابرة 
ние связи;‏ 

Ир уп-‏ ~ العقود والمياوعات 
равление контрактов и закупок;‏ 
Алл»)\ ~ Ир управление артил-‏ 
лерийско-технического снабже-‏ 
ния;‏ 

АЛ — Ир финансовое управ- 
ление; 

б Л — Ир управление свя- 
зи; 

у =)!‏ 435 للمدةعية اليحرية 
центральное управление морской‏ 


артиллерии; 
الخدمات‎ Ахд 4255 > 757) 


اليحرڍة 


медицинское управление BMC; 


А_Ь) центральное 


مديرية 


Хә уже) центральное медицин- 
ское управление ВМС; 
للمعةتمدهة‎ д المرکز‎ ~Л 
дә المحر‎ центральное интендант- 
ское управление ВМС; 

5 уд Ир квартирмейстерское 
управление; 


уд — интендант-‏ © و | موڍن 
ское управление;‏ 
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—Л «синие» (одна из‏ الزرقاء 


сторон на учениях). 


У دو‎ ин GqJ\ 53 колесо; махо- 


вик; барабанчик; рундук (мат- 
росский шкафчик); 

арт поворотный‏ — التتشیر 
механизм;‏ 


224—«ХЛ ~ рулевое колесо; 


штурвал; 


ЈАЛ ~ транспортное управле- = ^ Ведущее колесо; 

ние; الر فح‎ — арт подъёмный меха- 
созеАЯЛ9 النغال‎ ~ Ир управле- ‚низм; 

ние снабжения и перевозок; $2 لطر‎ абт каток (гусеницы); 
АУ «УЖА ~ Ир военно- | ,7„)\5>)Л Ир колёсные машины; 
транспортное управление; 


военно-инженерное управление; 


~ الهندسة ХАУ‏ الكهر :225 


Ир ремонтно-восстановительное 


колёсный автотранспорт. 
ЕИ обслуживание и ремонт; 
والإاعغتاءع‎ ~Л уход и сбережение. 
$153 непрерывность; 
азу! — бесперебойность [не- 


управление, прерывность] связи; 


~ السيطرة على سير المعركة 


непрерывное управление боем. 


55 педаль. 
61 2 $ 17 بے‎ 
9\55 мн ©2155 педаль. 


«© < ә . 
45.5 و‎ > бетонное пулемётное укры- 


54155 завихрение; 
тие; ғ\ә-Л < завихрение воздуха, 
224510 مساعة لمدفع‎ ~ ДОЛГО- 


временное огневое сооружение. 


жо, > 

руль; рулевое колесо.‏ دومان 
ч Фс 9°, 2 й:‏ ا ё‏ 
рулевой,‏ دومادڃية MH‏ دو ?52° 
мн 353 государство; ۱ оў) ~ старший рулевой.‏ دول“ 
р! Щл —)\ «зелёные» (одна из‏ 


сторон на учениях); 


ы ТҮҮ; шлем, 
“6923 пристрелка; 
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или Ад>л ساډق بالطلظات‎ — 
بالذخيرة الحية‎ ~ пристрелка 
боевыми снарядами. 
595: А الحمر‎ — инфракрасный. 
ГЕЯ мн 8.25152 управление; 
канцелярия; 


э^Ьә#! الحر س‎ — управление 


национальной гвардии; 


канцелярия‏ — وزير العحربية 
военного министра.‏ 
и ав шасси.‏ 
ү 38152 диафрагма.‏ 
мн «21555.55 часовой; Ир‏ ديد جا * 
гвардеец, гвардии рядовой.‏ 
ГОРЯ: >22 ведущее колесо,‏ 
дизель.‏ 2“ 


э 
иже дифосген. 
6 е 
“из А» дифференциал, 
6 о" 
:دهت“‎ 4:2.) — стр собачка; 
курок. 
"3 „ © 20 
\ ;#-9^5д2 диктограф. 
Kg э 579 
с2989-ХХ2> диктофон. 
۴ ج وو‎ 
د يامو‎ динамомашина; 
сАл4/\ — подрывная машинка, 
“ел Дь> динамометр. 
241522 динамит. 
“Ё „215.2 динамика; динамичность; 
&451е^ — аэродинамика. 
Ааа динамика; динамич- 
НОСТЬ. 
6 Р 
د هرون"‎ 


© 
“2952 диод, 


2 


> (JI5) заль (девятая буква араб- 
ского алфавита; цифровое значение 
700). 

“2315 автоматический; 
У^У! ~ самозарядный; 
у3э=х) — самозарядный; 
45 الجر‎ — самоходный. 


+155. в 52 
4533 или 5513» стр мушка. 


$. - рр 
"ЕР мн Е скотобойня, 


| 34 мн 22152 битва, побоище, 


“535355 колебаться; вибрировать. 

“5555 колебание; вибрация. 

55535 мн «215555 колебание; 
волна; частота; 

* ъ > $ < 

( =>) Н 555 хранить [держать] 


на складе; наполнять магазин, 





вставлять капсюль [вытяжную 
трубку, запал]; 
VIII 52% или 523} накапли- 
вать, запасать. 

555 вставление капсюля [вы- 
тяжной трубки, запала]. 

33155 материалы; боеприпасы; 
المدفعية‎ ~ 


боеприпасы, 


артиллерийские 


585.25 мн 3.5 боевые патроны; 
снаряды; заряды; боеприпасы; 

боекомплект; боезапас; 

буди» АЛ) ~ стрелковые 

боеприпасы; 

Е التدر‎ — учебные боеприпасы; 

62253 — учебные боеприпасы; 

Ал53 ~ унитарные боеприпасы; 

лз. — боевые патроны; боепри- 

пасы; 

бронебойные‏ — خارقة للدروع 

боеприпасы; 

ыЫ+У! ЬАЛ ~~ носимый комплект 

боеприпасов; 

сэ АЛ ЬАЛ — возимый комплект 

боеприпасов; 

215. ~ холостые боеприпасы; 

дымовые боеприпасы;‏ ~ دخان 

АЗАЛь Л ذات العو‎ — боепри- 

пасы с уменьшенным зарядом; 


&л.3 شە‎ — боеприпасы раз- 
дельного заряжания; 

Ахл(> — Учебные боеприпасы; 
холостые патроны; 

\ 1.53 ~ холостые патроны; 
Ця) (5 ~ боекомплект; 

ДА55 — трассирующие боепри- 
пасы; 

боекомплект орудия;‏ ~ للمدفح 


Аль — холостые патроны; 
сх; — боекомплект миномёта. 
2 32=5: пиротехник; установщик 
трубки. 
e6 >» А 
مخز‎ подносчик (патронов); сна- 


рядный номер; зарядный номер, 


$ < б эӊ {2 

склад.‏ مداخ мн‏ من 

2 у=! д 
r $ $ „э 5 == Ф $ э 

Мн ул аккумуля-‏ مدره 


с" 


< 


тор. 

> 5552 снаряжение, принадлеж- 
ность, оборудование; 
дада) — имущество артилле- 


рийско-технической службы. 


«= 
92 
535 атомный; радиоактивный. 


= سے © م 
ATOM.‏ ذرات у мн‏ 


“155 мн #51 ручка, рукоятка; 
рычаг; кронштейн; плечо; перо; 
‚У. — рычаг взведения; 


‹ЅУЬУі — спусковой рычаг; 
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рычаг поворота зат-‏ — التحر وك 
вора,‏ 

yx — рычаг пово-‏ يك الہغلاق 
рота затвора;‏ 

gz — рычаг спускового‏ الغار 
механизма;‏ 


„ЈК үз ~ рычаг бомбо- 


собрание распоряжений; спра- 
вочник; план, 

АЈ ر ډب‎ с инструкция 
по боевой подготовке сухопут- 
ных войск; 

лә ух5 — Ир план боевой‏ الغوج 


подготовки батальона. 


сбрасывателя; 


29%) ~ ручка управления. 


и 2 22 . . 
6932 МН در ی‎ вершина; гребень; 


* $55 проступок. 
5554 трассирующий состав; трас- 
сирующий снаряд. 


*_® эдю растворитель; 


топографический‏ — طيغرافية 
гребень;‏ 

ду улар > тактический гребень; 
Аля) ~ артиллерийский 
гребень; 

Л ~~ пехотный гребень; 


ЖЛ ~ огневой гребень. 


антиобледенитель, про-‏ — الصمير 
тивообледенитель;‏ 

^ Е МА 9 
электрический антиобледенитель 


[противообледенитель]; 


Л пневмати-‏ 5319-1 للصبر 


"755 паника, ческий актиобледенитель [проти- 


"5555 мн 35155 карточка; 
الإستعلامات العسكرية ف‎ ~ 


памятка по военно-по-‏ الہ4داپن 


вообледенитель]. 

а сЁ 
“(=>>) ГУ #151 радио передавать. 
491 > мн داعا‎ радио передача; 


оперативных приказов, 


левой службе; передача 


з уе — стрелковая карточка; 
дау — радиопередача; радио- 


429» — удостоверение личности; 
вещание; радиотелефонная пере- 


تذاكر ادارة ومراقية АЛ‏ 


огневой планшет. 


дача, 
ВАУ микрофон; 
حاقی‎ ^~ или «$297 — ларинго- 


бюллетень, сводка; фон. 


@ мс > 6 эг و‎ 
© كر‎ Мн ات‎ 755. памятка, ин- 


Струкдия; 


эсу. 
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ж ег 6 >? 

155 мн Jgşذù‎ конец, окончание; 
хвост; хвостовое оперение; ста- 
билизатор (мины); приложение; 


«АлАЛ — стабилизатор; 


конденсацион-‏ ~ دخاتی متکاژزف 
ный [инверсионный] след;‏ 
ЦехЛ — хвост колоины;‏ 


^^ — хвостовое оперение. 


2 


2 (2 5) ра (десятая буква арабского 
алфавита; цифровое значение 200). 
“1515 радиолокационная станция, 

РЛС, радиолокатор; 

наземная РЛС;‏ — ارضشی 

Ф уу! ~ РЛС определения 

высоты; радиолокациониый вы- 

сотомер; 

д-дә-943\ ~ РЛС наведения; 

самолётная РЛС;‏ ~ الطاڭرة 

«$ Л الکشف‎ — РЛС круго- 

вого обзора; 

Мызы!) — навигационная РЛС. 
۳ ر‎ радиолокационный. 
НЕ 5 радиатор. 
ادان"‎ 5 Радиан. 

* 32 $ Радио; 
дез ~ 
приёмник; 


«АЛ —Л радиотелефон; 


транзисторный 


23 әлә С” Радиозонд,; 


А>9-)\ —)\ радиостанция наве- 
дения. 

“293215 Радий. 

е 55585. ракурс. 

“ой; (а) $; исправлять; устра- 
нять задержки; помогать при 
аварии. 

15 исправление; устранение за- 
к помощь при аварии. 

== 15 (@) Я а › возглавлять, ру- 
OE командовать; 


п; назначать старшим; иа- 
значать иачальником. 
اش‎ у мн КАЛЕ › штаб; управ- 
ление; группа управления; эше- 
лон (штаба); 
ادارة الجيشى‎ 


армин; штаб тыла армии; 


— управление тыла 
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ا( سے 


одет ارکان‎ 
штаб; штаб армин; 

‚буу! — штаб полка; 

Х.д. — первый эшелон штаба; 
Хэ ужа — адмиралтейство; штаб 
ВМС; 

ХЛ ~ штаб соедииения; 
Х25.25535 — тактическая группа 
управления штаба; первый [опе- 
ративный] эшелон штаба; 
Ах — штаб армии; 

521. — второй [тыловой] эше- 
лон штаба; 

А-5 ر‎ — первый [оперативный] 
эшелон штаба; 

А, wll — группа управления 
роты; 

СУ ~ штаб рода войск; 
692/1 су.) ~ штаб ВВС; 
Аль ~ главный штаб; штаб 
главного командования; 

А; АЛ — штаб дивизии; 
ААА) — группа управления 
взвода; 

512471 - штаб корпуса; 
الكخهية‎ — штаб батальона; 
р\9Л — штаб бригады; 

45 у.о — Объединённый штаб. 


өт. $ Е» 
2915 мн .2°99) Голова, головная 


13 Араб.-рус. и рус.-араб. военный словарь 


— генеральный | 


мзБн ьъьньыьу у,яяя"нк?Б”о"нн ыы а... 2..2 


ыы‏ لا ا تس 


ےہ ا س س لااد чыт‏ ت — 


часть; головка; остриё; вершина; 
мыс; начало; 


341 — пристань снабжения; 
„ео 501 — боевая личинка; 
э. ^ горная вершина; 


предмостное укрепле-‏ ~ الجسر 
ние; предмостная позиция; плац-‏ 
дарм,‏ 

>! >| ~ головка снаряда, голов- 


ная часть снаряда; 


éرذ‎ ~ атомная боевая часть 
[головка]; 

голова колонны;‏ — الر تل 
АХЫ ~‏ الحديد ИЛИ‏ — السكة 
(железнодорожная) станция‏ 
снабжения; конечно-выгрузочная‏ 
станция;‏ 

Це 55410) العحديد‎ АХ ~ (желез- 


нодорожная) станция снабжения 


горючим; 
ااعدهد الاععييغات‎ Ао ~ 
(железнодорожная) станция 


снабжения продовольствием; 

АХ ^~ (желез-‏ الحديد للتموين 
нодорожная) станция снабжения;‏ 
(желез-‏ — سكة الحديد للذخيرة 
нодорожная) станция снабже-‏ 


ния боеприпасами; 


= 


رامی 


плацдарм высадки‏ ~ الشاطى 


передовых подразделений; 
7 
ق‎ ЖЫ „~ головка ударника; 


„= ^ вершина мушки; 


‹$2 الطر‎ — (автодорожная) стан- 
ция снабжения; 

АХЛЬ/Л ~ головка патрона; 

Ц э)\ — голова колонны; 


предмостное укреп-‏ ~ الکوڊری 


ление; предмостная позиция; 
плацдарм; 
© الموخر‎ — тыльный отряд 


арьергарда; 
«Уа. ~ стр затвор; 

боевая часть‏ ^^ متفجر للصاروخ 
[головка] с ВВ;‏ 


69% متخفجر‎ — ядерная боевая 


часть [головка]; 


боевая‏ — 3254 74% وجیةی 
часть [головка] с водородным‏ 
зарядом;‏ 

аэродром снабжения;‏ — المطار 
плацдарм воздушного десантиро-‏ 


вания; 
Ак) — головной отряд аван- 
гарда; 

59А) ^ головка снаряда, 


головная часть снаряда, 
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635 МН #459) глава; начальник; 


командир; командующий; 

5 1>уі ~ начальник управления; 
ادار © الجیش‎ — начальник уп- 
равления кадров; начальник тыла 
армии; 

начальник 


Ар ух ارکان‎ 6 


главного морского штаба; 


221 ار کان‎ — начальник шта 


ба армии; начальник штаба сухо- 


путных войск; 


«2 у= Бу — начальник гене- 


рального штаба; 


о у — начальник‏ الحرب العامة 
генерального штаба;‏ 

начальник‏ — ارکان الطیران 
штаба ВВС;‏ 


генерального штаба; 


начальник 


началь-‏ ~ الإركان العامة للجيیش 
ник штаба сухопутных войск;‏ 
начальник шта-‏ - ارکان «ААЛ‏ 
ба корпуса;‏ 

ив начальник‏ — اركان القيادة 
генерального штаба;‏ 

Еу! — ПОМОЩНИК‏ المعاون 
начальника штаба;‏ 


© الاشار‎ — начальник связи; 
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генерал-‏ ~ الامدادات والتمویی 
квартирмейстер;‏ 

Ч! ~ Ир майор службы‏ الركن 
генерального штаба;‏ 

ХААА бше) ~ боцман; 

5з اليطار‎ — командир батареи; 
التغذية‎ ~ начальник продо- 
вольственно-фуражного снабже- 
ния; 

22-62271 — командующий армией; 
الحامية‎ — начальник гарнизона; 
الحر اقين‎ — старший лаборант- 
пиротехник; 

5з А) الخدمات الإدارية‎ ~ на- 
чальник тыла дивизии; 

© рк 51 — командир подгруппы; 
начальник команды; 

Хэ «| — командир роты; 

Ааа. — начальник отдела‏ الار کان 
[отделения] штаба;‏ 

схАЛАЬЛ — старший барабан- 
щик; 

соз БЛ ~ старший лётчик; 
сә! ;ЗЬЛ ~ руководитель полё- 
тов; 
كات‎ уа) قرع‎ — начальник от- 


дела военных сообщений; 


началь-‏ — قسم الجر کات الجوی 
13% 


ник отдела воздушных сообще- 
ний; 

«3315931 со فرع الشغفرة‎ ^ 
начальник отдела по шифрованию 
и хранению документов; 
АЛ АБУ „лз ~ началь- 
ник отделения квартирно-экс- 
плуатационной службы; 
АХЛ قسم‎ < начальник отде- 
ления продовольственно-фураж- 
ного снабжения; 

начальник ар-‏ — 3„ العيتنة 
тиллерийско-технического отде-‏ 
ления;‏ 

eau — начальник от-‏ المہہات 
дела вещевого снабжения;‏ 

$ уе КАЛ قسم‎ — начальник 
отдела морских перевозок; 
قسم الوقود‎ — начальник отде- 
ления ГСМ; 

ААХ) — старший писарь (в шта- 
бе бригады); 

старший разведчик;‏ — الكشافيهن 
непосредственный на-‏ — میاشر 
чальник;‏ 

начальник караула;‏ ~ المر کز 
начальник поста;‏ 

— или Аз улла) المصلحة‎ ~ 


А>)2-/Л начальник службы; 


ردیس 


© مصلحة الاشار‎ — начальник 
связи; 

06 545 لوحدة‎ Ах] مصاعة‎ — 
начальник медицинской службы 
части; 

начальник лагеря;‏ — المعسکر 
Хы у старшая меди-‏ ممرضات 
цинская сестра;‏ 

А4091 ^~ военный капель- 
мейстер; 

Алал — начальник‏ اركان الحرب 
генерального штаба;‏ 

Ал.) — начальник инженер- 
ной службы; 

бэм) ~ командир части, 
رديش‎ Ир, Лив капитан (войнское 
звание), 

капитан службы‏ ~ کان العحرب 
генерального штаба;‏ 

Jal — майор; 

“бу? اول‎ ~ капитан З ранга; 
رکن‎ Jal — майор службы гене- 
рального штаба; 

майор авиации;‏ — اول طیار 
буз ~ капитан-лейтенант;‏ 

у ^~ капитан службы гене-‏ کن 
рального штаба;‏ 

АлдАм1\ — капитан 1 ранга; 


капитан авиации;‏ ~ طیار 
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„1 عر‎ > Ир старший сержант; 
старшина; 

«$ уа) عر فاء‎ — мор старшина; 
Хэ ДЬЫЛ عرفاء‎ — батарейный 
старшина; 

ур — старший сержаит‏ = رف 
авиации;‏ 

Старшина эскад-‏ — عر 5\9 سرپ 
рильи;‏ 

А, السر‎ АЕ ys 77 Старшина роты; 
التوتية‎ — главный боцман; 

со! „АЛ ~ капитан 3 ранга; 


гәл "~ инженер-капитан. 


+81 6 + 
5515 мн راچات‎ флаг, знамя; 


флажок; 

б الاشار‎ — сигнальный флажок; 
Блә ^ белый [парламентёр- 
ский] флаг; 


знамя части.‏ — الوحدة 
Ф‏ 


э 


555 ر‎ пли 159 ) видимость; обзор; 


443] — горизонтальная видн- 
мость; 
529»? — вертикальная види- 


МОСТЬ. 


бїз» мн Gl ja зеркало; 


Аы$\» — зеркальный рефлектор. 


6 < РИЯ м | 
“57 мн хы; 5 лётчик, пилот; 


лоцман; командир (корабля); ка- 


питан (судна); 


— 197 — 


_ڪڪڪڪڪگڪhگگگگڪڪڪڪڪڪڪ‏ گگگ نے 


е И — автопилот; 


$ДЫН ~ лётчик; 
مخطاد‎ 
тель; пилот аэростата, 


~ • пилот-воздухоплава- 


255 ААЛАМ ~ или المنزل‎ — KO- 
робочка [футляр, пакет] с при- 
надлежностями для починки об- 
мундирования. 

У 33 $ выжидать; устраи-‏ )> ډص)* 


вать засаду. 


9% „4 

95 <$ засада. 
(> \ IV 55 1 переходить [пере- 
ارهش‎ !' йз)! ПЕР Р 


водить| в боевое положение; 
выдвигать на огневую позицию. 

в боевом положении.‏ راڊ 

2935 занятие огневой позиции; 
установка на огневой позиции; 
изготовка для стрельбы; переход 
[перевод] в боевое положение. 

555 3 к бою! (команда). 

25 мн ابش‎ < положение, рас- 
положение; позиция; 
5з ЩИ — огневая позиция ба- 
тареи; 

2257) ~ временная [запасная] 
позиция; 
می‎ у) ابض‎ ya огневые позиции. 


же. 
Ы; (и, и) ЬУ; связывать, привя- 


зы вать; (рани) ї 


перевязывать 


радио фиксировать (волну); за- 


крывать; ввинчивать; сцеплять; 
б الاجر‎ ~ ввёртывать ударник; 
ШЕ з быть расквартированным; 
размещаться; дислоцироваться; 
VIII 65$ 31 быть связанным [при- 
вязанным, соединённым]; иметь 
связь. 

° 

Ыз Я связь; 
سلکی‎ — проводная связь; 
05у ~ 


связь, радиосвязь. 


радиотелеғрафная 


ө 5- £ 
Ыы: у мн АЬә Я связь; полоса, лента; 
связка; хомут(ик); бугель, скоба; 
стремя; бинт; перевязка; бандаж; 
zliJ| — крепление крыла; 
الذقن‎ — подбородный ремень 
(головного убора); 
على المخطاف‎ -Л стоянка на 
рейде; 
فی المہتاء‎ ~J | стоянка в гавани; 
сойле ^~ индивидуальный пере- 
вязочный пакет; 
للاسعاف الاولی‎ АБ» индиви- 
дуальный перевязочный пакет. 
А 5 привязывание, прикрепление; 
обвязка, увязка (груза); соеди- 
нение (проводов); фиксирование; 


определение; 


Ь? > 


— 198 — 





привязка‏ — الصور مع الخرهطة 
снимков к карте; фотограммет-‏ 
рия;‏ 
~r постановка на швар-‏ بلس 
товы, швартовка; постановка на‏ 
якорь;‏ 
«Аз ~ постановка на шварто-‏ 
вы, швартовка; постановка на‏ 
якорь;‏ 
сыз.) — определение даль-‏ 
ности (дальномером).‏ 
реле,‏ 235 
мн ыу бинт; повязка;‏ 5155 
пакет; узел;‏ 


«у. ~ проволочный пакет; 

»\л!\ ~ найтовый узел. 
эз мн э! Ja конюшня; ангар. 

э م‎ 
E оклад, денежное содержа 


ние. 


“жаз 5: әд! ~ арт пристрелка 
по цели. 


#4255 координатная сетка; 
dişe ^ временная координат- 
ная сетка. 

#515 тетрод, четырёхэлектродная 
лампа. 

22$) j тетрод, четырёхэлектродная 


лампа. 


=) мн 253 $1 четверть, четвёртая 
часть; 
$ 5512 ~ квадрант; угломер-квад- 
рант; контрольный пулемётный 
уровень. 


$$ ے‎ э 


Ф „= 
н “Уаз л квадрат; ч З 
مرجع‎ МН а ул драт; четы 


рёхугольник; 
ФЬ» „5)\ — квадрат карты. 


(2%) УШ 455$] приходить в 
замешательство; осложняться. 


$ 
“АЗ از‎ замешательство; осложне- 
ние; 


AJlal| — осложнение обстановки. 


*( =) 52555 воспитание, обучение, 


подготовка; 


ве a ә 


%% 


— физическая подготовка; 
дм. у — идеологическое воспи- 
тание. 


(з >) 11 


траивать; назначать, определять; 


ы 
33 приготовлять; ус- 


организовывать; планировать. 


АЗ 555 мн دیات‎ 555 приготовле- 
ние; оборудование; приспособле- 
ние; устройство, организация; 

порядок, расположение, построе- 

ние; план, график; ордината; 
егу! — мор ордер; 


Хх 2Уу\ — очерёдность; 
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Аад — очередность‏ الاعمال 
работ;‏ 

ХУУ! — порядок развёртыва- 
ния; 
الانذار‎ — система оповещения; 
69211 ЗУ! — система воздуш- 
ного оповещения; 

15 У! — порядок отхода; 
плап отхода; 

у) 227) — походный по- 
рядок; 

система кру-‏ — الدقاع المعحھطی 


говой обороны; 


—Л система обороны;‏ الدفاعى 


боевой порядок в обороне; 

© الذخير‎ — укладка боеприпасов; 
у — походный порядок; 
الضر ب‎ — подготовка (орудия) 
к стрельбе; 

52 الطر‎ ~ походный порядок; 
الغيار ات‎ ~ график смены (час- 
тей); 

САХАЛ ~: боевой порядок; 
СХ>ьхЛ ~ боевое расписание; 
с?! „дв ~ сомкнутый строй; 

45 ух) ^ боевое расписание; 


СәхАо ~ расчленённый боевой 


порядок; разомкнутый строй; 


илл» — расчленённый боевой 
порядок; разомкнутый строй; 
саде — сомкнутый строй; 
29%4)1 ~ боевой порядок в на- 
ступлении; боевой порядок [груп- 
пировка] наступающих войск; 

наступающие войска; 

эшелонирова-‏ ~ مواقع الوحدة 

ние; 

эшело-‏ — مواقع الوحدة ق عمق 

нирование в глубину; 

боевое расписание.‏ ~ الوحداتك 
аз $$‏ 


سے 6% 


меры, мероприятия; 


схема; диспозиция; 
الدقاع 69271 السلیی‎ — меры 
no пассивной ПВО; 
6 „ә. — схема связи; 
Хэ{5 =)! — меры безопасности. 

ө «1. че 7~ 

«5519 мн (25155 оклад, денежное 
содержание; паёк; 
الغاید‎ 


отставке; 


— пенсия офицера в 


‹ 5312 — продовольственный паёк; 


‹^^аА«)\ — ДОЛЖНОСТНОЙ оклад, 


& 5» $ 5° 
443) мн (95у степень, ранг, зва- 
ние; 


почётное офицерское‏ — شر ف 
ЗВание;‏ 


А» عكر‎ — воинское звание; 
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постоянное, Хх 9АЛ» 525915 ~ надувной‏ — »42,54 دادمة 


воинское звание; матрац, 

у +, %% “ рар її. +0 & & АЗ Ф 1 
длАЗә عسەکر ډه‎ временное с\з ر‎ мн 5 АЯ затвор; силовой 
воинское звание; затвор. 

Ф‏ 4ه 

АХЗ 9-ю — временное звание; * 53 мн رکال‎ ‹Ї колонна; ав звено; 
54343 — постоянное звание; обу! ~ направляющая колонна; 


Ал) АЗ لر‎ | старшинство по ‚бм! — колонна по одному; 


званию امامى‎ — Головная колонна; 


9 35 унтер -офицер; лицо млад- «51 ^~ моторизованная колонна; 


шего командного состава. 6529-е А)\ — траиспорт снабжения; 


Эз مر‎ приготовленный; методи- взвод боевого питания (артил- 


ческий; планомерный; норма; ли- лерийского дивизиона); 


колонна в пе-‏ = الچند الراجل 


шем строю; 


мит; оклад, денежное содержа- 


ние; штат, штатное расписание; 


2! . ы РЕ с 
5131 — ассигнования на наём الحضادر‎ колонна NO OTAEAE 


казарменных помещений; квар- HAAN; 


тирные деньги; «> ~-Л направляющая ко- 


2$ — постоянный штат; лонна; 


3 

| „J| — головная колонна; 
с? у= штаты военного времени; ы? لر‎ 
бз — колонна на марше; 


бл АЈ ^~ боекомплект: 
2 _.^)1 - походная колонна; 


Рис: 

походная колонна;‏ — الطريق штаты мирного времени;‏ — سدم 

бур "~ Мостовой парк;‏ الچسور полный оклад;‏ — امل 

Saql — штаты части. ف المسهر‎ ^~ Колонна на марше; 
г ЗА: الحمولڭ‎ ^~ стивидор; таке- ЯЗ; ~~ сомкнутая колонна; 

лажник. ?з-е ул ^~ сомкиутая колонна; 
212 ў ЛИЧНЫЙ состав; иаличность; группа самолётов в сомкнутом 

численность; штаты. строю «колонна»; 


EE مر‎ мн АЗА مر ر‎ матрац; المسير‎ — походная колониа, 
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О ааа А ааа ааа ааа 


(65) УШ #3} вибрировать ко | 


лебаться. 


вибрация; колебание; со- 


533} 
трясение; 
я3>)\ ~~ подпрыгивание орудия 
при выстреле. 

515 вибратор; зуммер. 

<; мультнпликатор; мультивиб- 
ратор. 

Ja зуммер.‏ وجا 

а jl арт перевес казённой 
частн. 

Я арт люлька,‏ وة 

Ў 3 барабан, барабанчик; 


ы! — барабан угломера, 


=” ө 


+” چا‎ уе Лот. 
“а; 5 (м) 255) возвращаться; 
Ш ==! 5 Рассматривать, прове- 
рять, просматривать; 
АБ> الخر‎ — исправлять карту; 
VI ==! 38 отходить назад, от- 
ступать; откатываться; идти зад- 
ИНМ ХОДОМ; 
УШ 2$ jj возвращать назад; 
отбить, вернуть (позиции); 
Х &= 051 отбить, вернуть (по- 
зиции). 
НЕ] арт накат; 


6-31 — приведение к горизонту; 


2 
| 


топ проектирование [проекция] 

на горизоитальную плоскость. 

ы ==! 7 отступление, отход; контр- 
марш; 

с22:Ј\ — стреловидность (крыла); 
المغلاق‎ ої) — величина отка- 
та ствола; 

АЗ л«)\ — откат ствола; пре- 
дельная эксплуатационная вели- 
чина отката ствола; 
сд\®)! — отход ударника в зад- 


нее положение. 


ба; 53 стреловидный (о крыле). 
< арт накатник; 


219471 ت السيطاذة‎ воздушный 


242.5 


накатник ствола; 


(55195 — воздушный накатник. 
2 ر جو‎ „возвращение; обратный полёт. 


Е трофейный; собранный (об 
имуществе}. 


2395552 » трофеи. 


инстанция; HC-‏ مر اج MH‏ مر جع 
ТОЧННК;‏ 
в. устав.‏ 


© ее? 


арт накатник; противоот- 


катное устройство; 


>>? — пружинный накатник; 


م#رجج 
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Бок الپواء‎ — пневматиче- 
ский накатник. 
+ 7 $ 
;جل )0( رجل‎ передвигаться в 
пешем строю; 
а 
جل‎ 3 


$ 
к} 15 пехотинец, 


спешиваться, 


личный состав;‏ › جال 
санитары;‏ — الاسعاف 
связисты;‏ — الاشار © 
личный состав флота;‏ — المحر дә‏ 
ПОЛИЦИЯ;‏ — البولهس 
ХЛ) ~ кавалеристы;‏ 
танкисты;‏ — 30027« 
һдль]\ — полиция;‏ 
партизаны;‏ ~ العصاہات 
личный‏ — الكوماذدوز 


отрядов «командос», 


состав 


разведчики;‏ — !== ات 
артиллеристы;‏ — \).>44=3 
ДЫЛ ~ пехотинцы;‏ © 
“УА. 7А ~ парашютисты;‏ 


Ао — сапёры. 


Я нога; нога треноги;‏ کل Мн‏ ل 
ارجل Хау Хааха‏ 


ноги треноги;‏ الخلغهة 


раздвижные ста-‏ )> الغنغداق 


НИНЫ. 
و‎ й 

у человек;‏ جال Мн‏ رجل 
регулировщик,‏ — المر 29 


дублёр (при передаче‏ ~ الوصل 
команды).‏ 
е >‏ 
مغر >« 


ся, действующий в пешем строю, 


спешенный, спешивший- 


пеший; 


у в пешем строю.‏ جلا 


е ھچ‎ 7? 
материалов, 


подручный, из подручных 


*Ё 5 1 
452.3 MH 21423 


парк; место 
стоянки; 
اللات‎ — автомобильный парк; 
المداقع‎ ~ артиллерийский парк; 
Аля.) ~ артиллерийский 
парк; 
Х.о2 31 — инженерный парк. 
+ ©, о Р 2 
«ФК ро МН аду отхожее 
место; отхожий ровик; мор фа- 
новая система. 
х © °& 
در حیل‎ 


переброска; 


отправление, перевозка, 


5215 ~ перевозка по морю; 
>әХжЈ\ ~ перевозка войск. 

У 55 пересылка; передвиже- 
ние; переброска. 

15 ‚мн г › полёт; 
ایر ان اسطلاعیة‎ — Разведыва- 
тельный вылет. 

53а 
пункт (перегрузки); радио каскад; 


э 
мн مر احل‎ период, этап, 
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„ху! ~ сближение‏ اب من العدو 
с противником;‏ 

АЗ العدر‎ ~ период боевой под- 
ГОТОВКИ; 

Хә ^ усиленный [форсиро- 
ванный] суточный переход; 


этап боя;‏ ~ اإلغعال 


ХьЬхәХю ^ средний суточный 
переход; 
Slane — средний суточный 
переход; 


45 المعر‎ — этап боя; 
Хя%ә%Ј\ — этап боя, 
зе; ворот, лебёдка. 
"(= ›) И = модулировать. 
خیم‎ ч 33 модуляция. 
(> 4 


пускать; 


С отпускать, рас- 


нажимать на спусковой‏ — الز ذاد 
крючок:‏ 
ЈАЛ — травить канат.‏ 
(и) > 5 отталкивать, отбивать,‏ 55* 
отражать; отвечать;‏ 
Ã3 — отвечать на приветствие;‏ 
АЛ ale ^~ открывать ответный‏ 
Огонь;‏ 


© 55 ~ отбивать атаку; 


еөз { — отражать наступление; 


үш $$ 


откаты ваться, 


3} отступать, отходить; 


515.5 531 отдача; откат; 
сУ-)\ ~ отдача оружия; 
© ااماسور‎ — откат ствола; 
المدذع‎ — отдача орудия; 
ھجومى‎ ^ контрнаступление; 
контрудар (при отходе). 

5 3 мн #35 5$ колебание; час- 
тота; волна. 

55: }жА)\ < ответные действия; 
реакция. 

5 دو‎ ja отдача; коэффициент полез- 
ного действия, к.п.д. 

мк 5: иуе3ЫЬ)\ — неблагоприятные 
метеорологические условия. 

255 5 гать; плотина; насыпь; облом- 
ки, развалины. 


у распыленце; диффузия, 


пылитель. 
ازز اق‎ продовольствие, провиант, 
провизия; 


~ الطواری 


запас продовольствия. 


неприкосновенный 


$ 
о 2 С 
Ы х наемные солдаты. 


+ - © 


мн > 57 пакет, связка; пучок;‏ رزمة 


арт веер. 


رسخ 


— 904 — 





же ох مه‎ 


дд) — шейка приклада.‏ :رسخ 


я посылать, от-‏ سل У‏ (رسل)* 


правлять. 


تال 


млд}! — посылка импульсов;‏ ات 


5 посылка, отправка; 
де 


Sail) — посылка подкреплений. 
Ја 
$ - 


йд, мн 4345 сообщение, до- 


несение; письменное распоряже- 


3$ радио передача; переговоры. 


ние; телеграмма; 


метеорологиче-‏ — 533 2% جوی 
ская сводка;‏ 


Хз! уаЈ5 — телефонограмма; 
ХАУ әААЛЗ — телефонограмма; 
24:55 — письменное Вора 
жение; 

5-Х.) — радиограмма; 

5 من الجو 


сбрасываемое с вымпелом. 


> 


донесение, 


5% посыльный, связной. 
225 посыльный, связной. 
12 مر‎ посыльный, связной; 
اکپ‎ ر7٣‎ конный посыльный. 
اسل‎ 52 корреспондент; 
عسکری‎ © военный корреспон- 
дент. 
Ну посыльный, связной; 
راكپ دراجة‎ — посыльный на 


самокате; 


| 


——. ———.... = ыы —————ы—ы Ш 


~n = 7°‏ راکب الموتوسیکل 


ный на мотоцикле. 


$ ہے‎ 
«У مر‎ СВЯЗЬ, 
Ф оз 
مرسشل‎ 
радио излучённый; 


посланный, отправленный; 


ү — получатель, адресат. 
5 ya посылающий; передающий; 
АЕ датчик; отправитель; 


025 уу! — датчик высоты; 


Ад И © 6 уі — телеграфный 
ключ; 
а УХЛ ~ передатчик помех; 


57; — датчик температуры; 
و متوپ‎ — машинный передат- 
чик; 

АЗ کو ادی‎ радиотелефонный 
передатчик; 

радиолокационный пе-‏ — راداری 
редатчик;‏ 

9221 ЈО الصوت‎ ~ радиотеле- 
фонный передатчик; 

© طادرة‎ ~ самолётный передатчик; 
«$ ار‎ gbJl — аварийный передат- 
чик; 

радио-‏ — قياس 01551 الرادی 
пеленгаторный передатчик;‏ 
Алл‏ 


щая станция, 


— 


прибмо-передаю- 
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ш مر‎ передатчик; 
43 9-> — рупор. 
ИА; jj проекция. 
с 55 проекция. 
راسم‎ осциллоскоп; 
У الاهتز‎ ~^ осциллограф; 
مشهدى‎ ~ индикатор кругового 
обзора; 
مہیطی‎ 7 электронный осцилло- 
граф. 
Азы 5 рак экран. 
465, чертёжннк; вычислитель. 
>55 мн 692) чертёж, план; рису- 
нок; кроки; схема; 
فخطیطی لقطعة ارش‎ — кроки 
местности; 
عام‎ Алы) تخطیطی‎ — перспек- 
тивный план местности; 
تعلھمى‎ ~ учебная схема; 
<> 35 — кроки; схема; эскиз, 
набросок; чертёж; 
уд) — график марша; 
Сй аЬ ~ 


схема; 


топографическая 


32 лЬ — маршрутные кроки; 
СА — глазомерная съёмка; 
ذمطى‎ — топографическая схема; 
хэ ~ кроки. 


2 ° 
дш 5 осциллоскоп. 


смотр, парад;‏ مر اح 
воинские по-‏ ~ الشرق А уг)‏ 


чести. 


> 


проекция.‏ مرقسم 

электроннолу-‏ ~ الکھاارپ :مر سم 
чевая трубка.‏ 

Хаа: 6921 ЫЛ — барограф. 
(ө ›) 145 @) 55) становиться на 
якорь; причаливать; стоять на 
якоре; 

IV 


‹5 
якорь; 


= 
zo j | стать на якорь, бросить 


са реф ^ МОр становиться 


фертоинг. 
رسو‎ швартовка, ошвартовывание, 
б 54 мн مر اہی‎ якорь, 
مر سی‎ МН سی‎ ҘА якорная стоянка, 


пристань; рейд; заход в порт; 
<5ө ^о ^~ открытый рейд. 

Ё ‚5; (9) ‚5; поливать; разбрызги- 
вать; стрелять очсредями, 

$5 поливка; разбрызгивание; 
الہواد السامة‎ ~ поливка ОВ с 
воздуха. 

55; мн 55 удар, толчок; оче- 
редь, серия выстрелов; 

Х)зә — стр длинная очередь; 
6 а-ә — стр короткая очередь. 


$ А 
$5 пулемётчик. 


کا 


у: 





© $ 5 < $ ыы Фе 
رشاش‎ мн «одд пулемет; Хд дә. — ав крыльевой пуле- 
мёт; 


$ 
д. 


Ф991; ~ пулемёт Браунинга; 
2 البر‎ — пулемёт Брена; 
التصوير‎ — Шли مصور‎ — фото- 
пулемет; 

65093 77 пистолет-пулемёт Томп- 
сона; 


ڈنیل 


лемёт; 


— крупнокалиберный пу- 
САДАХ ~ легкий [ручной] пу- 
лемёт; 

4245 — пулемёт; 

© ута — пулемёт на подвижной 
установке; 

Ьоәхе ~ среднекалиберный пу- 
лемёт; станковый пулемёт; 
مھت‎ ^ Пулемёт на неподвиж- 
ной установке; 

пулемёт‏ ^ مرکب على المسند 
на двуноге-лафете;‏ 

bada ~ пристрелянный пуле- 
мёт; 

Хох.) — авиационный пулемёт 


на неподвижной установке, 


5 


=. @ سے‎ $ РЕЗ 
رات‎ мн со; пулемет, 


5 уә ~ пулемёт Биза; 
54% — тяжёлый [станковый] 


пулемёт; 


А29-> — авиационный пулемёт; 
ХАА. — легкий [ручной] пуле- 
мёт; 

©уа45 —‏ العيار или‏ — العيار 
крупнокалиберный пу-‏ الكبير 
лемёт;‏ 

4—5 — пулемёт; 


пулемёт; станковый пулемёт; 


= 


среднекалиберный 
محوریة‎ ~ лобовой (спаренный) 
пулемёт; 

ую > спаренный пулемёт;‏ دوج 


Sle ~ зенитный‏ للطادر ات 


пулемет. 


> 


от» 


пистолет-пулемёт, автомат, 


$ т яә эъ» 
2.5%; (станковый) пулемёт. 
“(= ) П ЯЪх очищать, фильтро- 
(е2) П &55 очищать, фильтр 


вать. 


Р 
$. Озе 


очистка, фильтрование,‏ 55 شی 


фильтрация; утечка, потеря, про- 
сачивание. 


©. 
ر اشح‎ фильтр. 
Ф9 „ 


с yo кандидат (воинское звание); 
ся ^М — кандидат. 

фильтр; радио сетка;‏ مر شح 
ғә» — светофильтр;‏ 


а 4 
(55925 — светофильтр; 


— 207 — 


5215, 





фильтр для очистки воды; 


ھا 
дымовой фильтр;‏ > محدن 
топливный фильтр.‏ — }29$ 


Вы 
А^^ ү 


правлять, наводить; 


4 фильтр. 


Ра 
رتد‎ 


55 указывать, на- 


52-1) ~~ наводить в цель; 
х د‎ № руководствоваться; 
ориентироваться. 

5 jj Указание, директива; настав- 
ление; 
السفن خلال الممرات المادية‎ ~ 


проводка кораблей за тралом. 


ВАА ориентирование; 
Хә 541 ف‎ ~ ориентирование на 
местности. 

5.44; радиопеленгаторная стан- 


ция, ралиопеленгатор. 


ө. 

xı Je указатель; пеленгатор; ви- 
зирная трубка буссоли; 
اللاسلكى‎ 


ная станция, 


—Л радиопеленгатор- 
радиопеленгатор; 
радиогониометр; 
المسافة‎ {лде — дистанцион- 
ная шкала; 
الىلاحة‎ ~ лоция. 
ы инструктор; староста учеб- 


НОЙ группы; проводник; лоцман; 












69-4-о65 ^ Химик -инструктор; 


„әле — второй лётчик. 


مر = 


523 @) ‚5-5 №5 бросать, метать. 
5А и перестрелка. 
5 53 бросание, метание; 
й — арт пристрелочная 
очередь; 
уйа ^~ арт накрывающая груп- 
па; 
ډالمدافع‎ — стрельба из орудий; 
АЛ — огонь очередями. 
$5 налёт (огневой); очередь, се- 


рия выстрелов. 


‚ө 

2445 мн С; удар, толчок; 
выстрел; залп; батарейная оче- 
редь; 


Орудийный залп,‏ — مدۋعېڭ 


> 
*х я. 


ы?) 
нять; устанавливать; 


(J) үр; укладывать; уплот- 


гу! — устанавливать мины; 
ҮІ 515$ смыкаться. 

са Как 

?һ5 свинец; пули. 

8.515; мн 21.205 пуля; 
Хэ уж! — пробная пуля; 
2345 — бронебойная пуля; 
00. — остроконечная пуля; 
خار 55 الدر وع‎ ~~. бронебойная 

пуля; 


— 908 — 





ЛЬ. ~ трассирующая пуля; 
‚>> ~ разрывная пуля «дум- 
дум», 
42=5:(.> — шальная пуля; 
А5 — шальная пуля; 
محرقڭ‎ ^~ зажигательная пуля; 
525.54 — трассирующая пуля; 
Мәд ~ трассирующая пуля; 
бәз — бронебойная пуля; ма- 
локалиберный бронебойный сна- 
ряд, 
ЈА شر‎ — шрапнельные пули. 
25 Установка (мин); 
حئلول الإلغام‎ — установка мин- 
ных полей. 
53; штабель (боеприпасов). 
"5.55 _ 55; наблюдать; 
1۷ 55 Я устраивать засаду; 
۷ 55 58 устраивать засаду; рас- 
полагаться в засаде, 
153: الجوية‎ ~) метеорология. 
ر اصد‎ мн ا‎ я наблюдатель; часо- 
вой; 
«бәз. ^~ воздушный наблюдатель, 
наблюдатель за воздухом; 
«ХЪЛ <— синоптик, 
25515 5: paچiل|‎ ~~ секстан(т). 
2.5 5 иаблюдатель: 


Ка ار‎ — наземный наблюдатель; 


$9 ^~ воздушный наблюдатель, 
наблюдатель за воздухом. 
555 наблюдение; 
ار نہی‎ — наземное наблюдение; 
«бәз. ~ воздушное наблюдение; 
الرادار‎ ~ Ир радиолокационное 
наблюдение; 
(29-2) ~ звукометрия; 
الپ‎ — светометрия; 
لپ المداقع‎ ~ засечка огневых 
познций орудий по вспышкам 
выстрелов; светометрическая раз- 
ведка; 
مياشر‎ — непосредственное на- 
блюдение; 
متز أو‎ - сопряжённое наблю- 
дение; 
محوری‎ — наблюдение при незна- 
чительном смещении; 
الغار‎ ~ наблюдение за стрельбой; 
ال(چاذپ‎ уә. ә ~~ боковое наблю- 
дение при значительном смещеннн. 
5 5.55 засада. 
2 5555 Ир наблюдатель; 
„бәз. ~ воздушный наблюдатель, 
наблюдатель за воздухом. 
5 مر‎ засада. 
= 55 мн Ха! 32 наблюдательный 


пункт; 
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зо ~ передовой‏ للمدفعية 
артиллерийский наблюдательный‏ 
пункт;‏ 

дә اليطار‎ = 


пункт батареи; 


наблюдательный 


—Л Ир самолёт-корректи-‏ اچوی 
ровщик;‏ 

основной наблюдательный‏ — دادم 
пункт;‏ 

дистанция наблюда-‏ ~ — رشاشة 
тельный пункт—огневая позиция;‏ 
ротный наблюдатель-‏ — السر дэ‏ 
ный пункт;‏ 

Ир наблюдательный‏ ~ المہدان 
пункт полевой артиллерии;‏ 
временный наблюда-‏ ^ موقت 


тельный пункт; 


ТЄ — дистанция наблюда- 
тельный пункт-— цель. 
+8 _ 


Ажо; ложевое кольцо. 
т^ 9 
رف"‎ (и) رکف‎ мостить; 


У1 са 55 строиться в линию; 


равняться, выравниваться. 
9» с 
= 3 построение в линию; рав- 


нение, выравнивание. 
© 


9 = 


24,5; щебёночная одежда, щебё- 
ночное покрытие. 
о $ < 

5-25 МН Ад }! пристань; набе- 


режная; перрон; 


АЛЬ) ماع سقوط‎ — стр отсе- 
катель; 
(Ад) — пирс. 

П 5-55 Ир укреплять;‏ (رصن)“ 
оборудовать (позицию).‏ 

Ы 25 (у) $5 контузить. 

$5 мн وض‎ ушиб, контузия. 


© 


Жж ~ 


Р » А А 

АЗ оЬ з влажность, сырость; 
АХЛЬл ~ абсолютная влажность; 
Хдл ~ относительная влаж- 
ность; 
&4295 ^ удельная влажность. 
Ф о 9 _ Е 

мн (ЛЬҘЇ ратл (мера веса,‏ رطل* 
равная 449, 29 г); фунт (при обо-‏ 
значении калибра орудия).‏ 
‚ә‏ © 

* ЕР в = С СА 
ыа? Мн 35155 взвод; орудийный 
расчёт; учебная команда; арт 
батарея; 


ВЗВОД; 


Ир хозяйственный 


Ир разведыватель-‏ ~ الاستطلاع 
НЫЙ ВЗВОД;‏ 

Ул ~ Ир взвод поддержки; 
© +>-. — Ир взвод землеройных 
машин; 

АДА — Ир миномётный взвод; 
|لدډاپات‎ ~~ танковый взвод; 
الر ادار‎ ~ Ир радиотехнический 


взвод; 


з 
4 Араб.-рус. и рус.-араб. воеиный словарь 


5°) 
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55.2531 — штабной взвод; 
‹)в-2л ^^ моторизованный взвод; 
ات‎ у — разведывательный 
ВЗВОД; 
الهچوم‎ а ^~ взвод штурмо- 
вых орудий; 
“Дало )\ ^ взвод бронетранс- 
портёров; 
معزز‎ ~ усиленный взвод; 
مقر‎ ~ Ир штабной взвод; 
АЈ — огневой взвод. 
* 55 (а) 5515 › соблюдать; 
Ш 0215 соблюдать, хранить, 
беречь; учитывать, принимать во 
внимание. 
На уа соблюдение; учёт; 
blړèö‎ yl — соблюдение дисцип- 
лины. 
(е? >) У & Я принуждать; выну- 
ждать; 
еуі على‎ ~ принуждать к 
капитуляции, заставлять капиту- 
лнровать. 
*. 395: olŠ J| ~ мигающий сигналь- 
НЫЙ ОГОНЬ. 
3; мн ы; р звено (самолётов). 
б) IV 1331 входить в порт. 
555 мн 2381 7^ прнстань; гавань; 


порт. 







———— .———— ل س ل‎  . 


9. 
*©53\; балка; шеврон, нарукавная 
нашивка. 
НЕ р буксование; 


занос (колёс). 


торможение; 


"553; мн رَقارف‎ крыло (автомо- 
биля); 


әз! ~ грязевой щиток (тан- 
ка). 


з воздушный винт.‏ اقش“ 


5 винт; 

„= ~ ав несущий винт; 
حمل‎ ~ ав несущий винт. 

арт откат; стр отдача.‏ 5 رفش 

* 45; 5 гребной винт. 

* +55 5 (u) 535 5 отклонять, отказы- 
вать; 
اطاعة الامر‎ — ослушаться, не 
повиноваться. 

„55 отказ. 

"255 (а) х} з поднимать, возвышать; 
снимать, устранять, удалять: 
«ЛУ! ~ снимать мины, разми- 
нировать; 
әх — докладывать о готов- 
ности; 
الحصار‎ — снимать осаду, дебло- 
кировать; 
= з>)\ ~ разграждать; 


<> اضر‎ — переносить огонь; 


жы کا9‎ Аж 


бахо 


Уля) ~ ав убирать шасси; 
Г الحر‎ ja ^~ Снимать часового; 
сменять часового; 

ААА — переносить огонь;‏ ان 
Ш 24$ | подниматься, возвы-‏ 
шаться; повышаться;‏ 

АЗ ق حر ار‎ нагреваться при 
стрельбе (о стволе). 

#1453} мн 15145 $3] подъём; вы- 
сота; вышина; ав потолок; ав 
эшелон; угол возвышения; угол 
вертикальной наводки; 

э ОХХ) — исходная установка 
прицела по дальности; 
лид — баллистическая 
высота; 

= у= ^ критическая высота; 
54А. ^ истинная высота; 
اوی‎ j — Угловая высота; 

$ ух.2)\ ~ высота укрытия; 
Ьзх ~ высота сбрасывания 
(парашютиста); 

СЛ ;5ЬЛ ~ высота полёта; 
الطير ان العحغهقی‎ — истинная 
высота полёта; 

съ) الطيران‎ — барометри- 
ческая высота полёта; 

абсолютная‏ ~ الطیر ان المطلق 


Высота полёта; 


14* 
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707951 الطير ان‎ — относитель- 

ная высота полёта; 
или ужа.) عن مستوی سطع‎ — 
عن سطع المحر‎ ^ Высота над 


уровнем моря; 
عن سطع المطار‎ ~~ высота над 
уровнем аэродрома; 


высота над‏ — فوق سطع اليحر 


уровнем моря; 

высота над‏ — فوق سطع المطار 
уровнем аэродрома;‏ 

боевая высота;‏ — قۆتالى 

عlpJ|‎ — Уровень воды; 

К Хе — высота укрытия; 
29-2 ~ расчетная высота; 
مطلق‎ — абсолютная высота; 
Ьо — высота падения. 


245$ производство (6 следующее 


звание); продвнжение по службе; 


у] < присвоение оче-‏ 545 اعلى 


редного воинского звания. 


2315 мн ай 55 подъёмник; лифт; 


арт правйло;‏ — الغارز 

арт‏ ~ غارز ФА)‏ الیدوی 
правило;‏ 

ся 65 — электрическая лебёд- 
ка. 

&я315 мн #319 33 подъёмник; лифт; 


домкрат, элеватор, подаватель 


06% 
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(патронов в магазине); рычаг, 
рукоятка; 

б اکر‎ — рычаг взвода; 
ручка для заряжания; рукоятка 
затвора; 

(3! — подъёмный винт; дом- 
крат; мор гюйс; 
«ААА ә ај) < ав рукоятка 
уборки шасси; 
فع المغلاق‎ ~ рукоятка затвора; 
АЛ فج‎ — рычаг спускового 
механизма; 
القوارپ‎ ~ шлюпбалка. 

535 поднятие, повышение; подъём; 
подъёмная сила; 
г\®)у! — разминирование; проде- 
лывание проходов в минном поле; 
4281 #9 الار‎ —)\ орографический 
подъем; 


2442371 —)1 фронтальный подъём; 


сз)  -Л конвекционный 
подъём. 

25 ўа мн 231545 $ высота, воз- 
вышенность; 


командующая высота;‏ — حاکم 

хафа ~ командующая высота; 

مر «А5‏ مدبية حادة 
fio‏ 
е‏ 29 
бёдка,‏ 


подъёмник; элеватор; ле- 


г жай 


ство, подъемник; подаватель; 


подъёмное „устрой- 


сэ المخز‎ — подаватель магазина; 
ідэ ~ пружинный подава- 
тель. 
жє о... р Е 
(5 >) ИТ (5415 сопровождать; 
АЛ ~ сопровождать пехоту; 
ГУ 55 Я прилагать; 

АЬ> الخر‎ — прилагать карту. 
‚55% 5 постепенный отход (с по- 
зиции) небольшими группами. 

сопровождающий;‏ ^7 افق 
з — адъютант.‏ 
оос‏ مر اققه 5 ХА‏ 
$ 
мембрана.‏ ر 5.55 MH‏ رق“ 
полевой планшет,‏ ~ الميدان :رف 
наблюдать; кон-‏ ;25$« 0( 355“ 
тролировать;‏ 
3 اقب ПІ‏ 


блюдение; контролировать; про- 


наблюдать, вести на- 


верять; 
45 سیر المعر‎ > наблюдать за 
ходом боя; 
الخر ضف‎ — вести наблюдение 33 
целью; 
النيزان‎ - наблюдать за резуль- 
татами огня. 

©2951; ин 23195 панорамный 


перископ. 
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53155 контроль; цензура; наблю- 
дение; 

военная цензура.‏ © عسکرية 
цензор.‏ 2635„ 

545$ мн 215$) сержант; 

№ ә! — старший сержант; мор 
старшина. 

531 9 Мн اقمّوتْ‎ 55 наблюдатель; 
Р للار‎ — ИЛИ (уә ار‎ — наземный 
наблюдатель; 

воздушный наблюдатель,‏ — لاجو 
наблюдатель за воздухом;‏ 

безе > воздушный наблюдатель, 
наблюдатель за воздухом; 

сї &ЬЛ — ав указатель поворо- 
та и скольжения; 

4% ~ технический эксперт; 
А.ля3..)\ ~ артиллерийский на- 


блюдатель: 


цензор;‏ — الہطيوعات 
сә! АЛ <= наблюдатель за‏ 
стрельбой.‏ 

нет 75 наблюдение; контроль, про- 
верка; 

А, الېصسر‎ © 23“) ~ ав визуаль- 
Ная индикация курса; 

{=з} ~ ав слуховая‏ السمعية 
Индикация курса;‏ 


х=| — регулирование‏ 1« اليار ود 
сгорания пороха;‏ 

А.д. ار‎ — наземное наблюдение; 
«АДЬЛ انقجار‎ — наблюдение 
за разрывами мин; 

«812! — наблюдение за целя- 
ми; 

5 жд) — регулирование движе- 
ния; (военно-)диспетчерская 
служба; 

دهدسZلا|‎ — проверка наводки; 
اة‎ — автоматический кон- 
троль; автоматическое регулиро- 
вание; 

эз!) — воздушное наблюдение, 
наблюдение за воздухом; 

воздушное наблюдение,‏ — جوچ^ 
наблюдение за воздухом;‏ 

регулирование‏ — در АЗ‏ السیر 
движения;‏ 

контроль стрельбы;‏ — الر می 
регулирование движе-‏ — السير 
ния;‏ 

наблюдение за стрель-‏ ~ الضرب 
бой;‏ 

регулирование движе-‏ — المر ور 
ния;‏ 

А ~ наблюдение за стрель-‏ ان 


бой. 
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«1$; контрольный прибор; 
ان‎ „БЛ — ав указатель поворота 
и скольжения. 

8 $ мн اق‎ ўд наблюдательный 
пункт. 

«258 ўл мн اق‎ Ja телескоп; теле- 
скопический прицел; 
التأشير‎ — добавочный [боковой] 
коллиматор; 
2.5>. «3 — телескопический при- 
цел; 
التعليم‎ ~ добавочный [боковой] 
коллиматор. 

54$ مر‎ телескопический; оптиче- 
ский. 

*5$5 )9( ; 3$) принимать положение 
для стрельбы лёжа. 

8531; балка, ферма. 

* $55 маятник; коромысло, балан- 
сир. 

П] 555 нумеровать; градуи-‏ }> قم)* 
ровать.‏ 

нумерация; нанесение деле-‏ در تیم 


ний, градуирование; разметка; 
шкала; 


ХЛ ~ клеймение снарядов. 


©3515: شمسى‎ ~ Ир гелиограф. 


Фә _ 4 کو‎ . А . 
е? 3 MH 5 1 цифра; номер; число; 


65,401 ~ номер партии (пороха, 
снарядов); 

52.51 — номер части; 

«т» — число М; 

gyzl| «п» — критическое число 
М; 

Хз ارقام سر‎ шифр; код. 

е5 у микрометр; сетка оптическо- 
го прицела. 

П 55 поднимать; продви-‏ )> قی)* 
гать вперёд; производить (в с4е-‏ 
дующее звание);‏ 
службе).‏ 

$ 55 производство (в следующее 


повышать {по 


звание); продвижение (по службе); 
АУ 3ر قى‎ присвоение зва- 
ний по выбору командования; 
223). — присвоение званий 
по старшинству. 

52555 


سے .. 


повышение; производство 
(в следующее звание); продвиже- 
ние (ло службе); 
ААЗЛАХи\ — внеочередное при- 
`своение воинского звания, 

Е #5 продвижение по службе. 

5 (а) ركوب‎ садиться; садиться 
верхом; ехать: грузиться; 
Ц 55; собирать, монтировать 


устанавливать; 
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снаряжать патронную‏ ~ الشر ډطا 
ленту;‏ 

регулировать время‏ ~ اليل 
действия взрывателя;‏ 

у کت‎ 5 составляться, состоять, 
26 | Ир погрузка, посадка (войск). 
َر اکت‎ перекрытие, 

МН “„д$\;$ сборка, мон-‏ 5} کیت 
таж, монтирование, установка;‏ 
конструкция; строение, состав;‏ 
сплав; устройство; приепособле-‏ 


ние, механизм; 


воспламеняющее‏ — الاشةعال 
устройство;‏ 

еъаЬХЛ ~ воспламеняющий 
состав; 


АХЛ جهاز اسظاطا‎ — бомбо- 
сбрасыватель; 

Уҳез- ~ Питающий [по-‏ الاعاشة 
дающий] механизм;‏ 

сох) У. — механизм на- 
ВОДКИ; 

гов АХЛ уә — меха-‏ الافقى 
низм горизонтальной наводки;‏ 
шм‏ جهاز التنشين 21955( ډالیصر 
приспособление для установки‏ 
Углов места цели;‏ 

АЯ جھاز نەر ب‎ — спусковой 


механизм; 


5\2 





5 لاخخحير‎ удмаа. ~ Трассирую- 
щий состав; 

защитное устройство;‏ — |لحماچة 
blh ~ трассирующий состав;‏ 
‹$2(л> ^~ капсюльный состав;‏ 
сл) — ввничивание взры-‏ 
вателя [трубки];‏ 

gal ~ монтирование фотосним-‏ ر 
ков;‏ 

© الصور‎ — воспроизведение изо» 
бражения; 

зла!) > ~ антикорозийиый 
состав; 

дымовой состав;‏ ~ مدخن 
АХ» — Дистаиционный состав,‏ 
конный, на самокате, на мо-‏ 
тоцикле (и на других средствах‏ 
транспорта);‏ 

воздухоплаватель;‏ ~ الپالون 


40959] — МОТОЦИКЛИСТ, 


54515: Хзу ЫП ~ движок, ползун; 


подвижной указатель, 


ыз у мн رکب‎ стремя; хомут(ик}, 


бугель, скоба. 


645 5 экипаж, команда; 


«бәз. ^ летный. состав; 
зә)! — экипаж танка; 
> — летный состав; 


© УЛ — экипаж. самолета, 
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Ф 
52 5 вертлюг; крестовина, 


погрузка; посадка;‏ 3 کوٹ 


© 


погрузка, посадка (на‏ — البحر 
суда);‏ 
چ или Чә уж‏ — السيارات 


посадка -на автомобили. 


с^ مر‎ мн اک‎ ў^ судно; корабль; 


23У ~ пожарное судно; 
э{зуўу!\ — спасательная шлюпка; 
© аә — пароход; 

6 تجار‎ — торговое судно; 
ЕЗАе АЛ ^~ ремонтное судно; 
А553 ~ плавучая казарма; 

у 77 тральщик;‏ أف 

бе. - летательный аппарат; 
самолёт; 

"ы єз 35 چوی‎ — лета- 
тельный аппарат тяжелее BO3- 
духа; 

2\91 уо احق‎ «без. ~ Лета- 
тельный ‘аппарат легче воздуха; 


Ь „3 للار‎ «бер. ст самолёт связи; 


рее خارس‎ > сторожевой 


заградительный корабль; 

узум. ^~ сторожевой за-‏ للسد 
градительный корабль; -‏ 

Ха) 9 
الخدمة‎ 
средство; вспомогательное судно; 


конвойный корабль; 


‚— базовое. 


плавучее 


———Є—_ө—&————.——.—‏ ——-— ت 


„аз. ~ сторожевой‏ السواحل 


катер [корабль]; дозорный катер 
[корабль]; 

дә 29 > сторожевой катер [ко- 
рабль]; 

‹$У5 ~ глиссер; 

буксирное судно;‏ — ساحب 
зао — каботажное судно;‏ 
надводный корабль;‏ ~ السطع 
парусное судно;‏ — شر اعی 

=? уа) —)\ танкер; наливное 
судно; водоналивное судно; 
ډطوی‎ ~ складная лодка; 

8>=)\ — одинарный пөнтон; 
لاطی‎ 1518 ~ складная лолка; 
قاار‎ — буксирное судно; 
5145 ~ плавучий маяк; 

5 уф ~ Моторный катер, мо- 


торное судно, моторная лодка; 


)е5)\ مد‎ — кабельное судно; 
Ах31 للمر‎ — эскортный корабль; 


лоцманский бот;‏ - مر شد 


суйл ^~ Госпитальное судно; 


ФУ! مطاطا لعبور‎ — резиновая 
надувная лодка; 
الغواصات‎ АХ) معد‎ — КО 


рабль противолодочной обороны; 


плавучий маяк;‏ ~ مغار 





М مغار‎ — плавучий маяк; 

ФАЛ — спасательная шлюпка; 
فق الغظطعات‎ — мор войсковой 
транспорт; 

555 у%ю مراکي‎ 5; 

Хә А АЯ <) речные плаву- 
чие средства. 

е5 مركب‎ мн 2123 5 مر‎ соединение, 
состав; 

539 у — нитросоединение; 
التطعيم‎ — 


состав, 


воспламеняющий 


стойкое соединение;‏ — ۋا پىت 
Б ~ трассирующий состав;‏ 
азу дистанционный состав;‏ 
капсюльный состав;‏ — 322« 
ген;‏ 

АХ» ~ взрывчатое соединение; 
соло — дымовой состав; 
Ала — дистанционный состав; 
منغار ی‎ ~ дистанционный состав; 
«$ ух} ~ нитросоединение. 

А мн ЫС у^ телега, повозка; 
тележка, каретка; машина; 
چواډ&‎ ^— машина повышенной 
проходимости; 

&р مدر‎ уд 7 небронированная 
Машина; 


грузовой автомобиль;‏ — قل 
бронированные‏ مر كبات Хғ ухо‏ 
машины;‏ 
бронированные‏ مر 2145« Хае лао‏ 
машины.‏ 

3; +75 мн 2123 75 составляющая, 
компонента, слагающая. 

*( کز‎ ›) П 335 сосредоточивать, кон- 
центрнровать; 
2-2) — сосредоточивать усилия; 
ان‎ А1 сосредоточивать огонь; 
УШ 553 31 опираться; концен- 
трировачъся. 


5633 


концен - 
> Ц. 


сосредоточение, 
трация. 

5 55 сосредоточение, концентра- 
ция; центровка; выверка; 
الرمی‎ ~ али Ал И — сосре- 
доточенне огня; 

«$эхЛ — сосредоточение сил; 
ان‎ 5! — сосредоточение огня. 

А5 мн 3383 опора; станок; 

козлы; лафет; сошка; двунога; 
шест; 
са» ^~ двунога-лафет (мино - 
мёта). 

3852 мн اكز‎ J центр; пункт; по- 
зиция; пост; 


«>р Хә.) — запасная позиция; 


35 


2\1 — эвакуационный пункт; 
пункт выгрузки; 

$1>У! ~ административно-хо- 
зяйственный пункт; 

ХАЛ $021 — пост управления 
огиём; 

Ыз уу! ~ пункт связи; 
الاسغعدلال‎ ~ пост (оптической) 
разведки; 

РАЗУ — район госпитали- 
зации; 

управление‏ ~ الاسغطلاع الجوی 
аэрофоторазведки;‏ 

224! ~ пункт сбора боевой 
техники; 

разведыватель-‏ — الاستعلامات 
ный пункт;‏ 

ХХ уі — опорный пункт; 
АХ! — пункт сбора по 
тревоге; 

(передовой) пункт‏ — الاسعاف 
медицинской помощи;‏ 

Мяу! — пункт первой‏ الاولی 
помощи;‏ 

вау! — пункт ве-‏ البیطرى 
теринарной помощи;‏ 

Ир батальонный‏ — اسعاف الفوجچ 


медицинский пункт; 
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бригадный ме-‏ — اسعاف اللواء 
дицинский пункт;‏ 

гХХе)\ я! ~ передовой 
медицинский пункт; 

© اشار‎ ~ узел связи; 

телефонный‏ — الإاصغاء الچاڭغى 
пункт подслушивания;‏ 

передовой‏ ~ امامى للارسال 
пункт”Связи;‏ 

— امامى للاتموين بالذخيرة 
передовой пункт снабжения бое-‏ 
припасами;‏ 

приёмный‏ — الامداد ډڊالرجال 
пункт пополнений;‏ 

Зы ~ пост оповещения; 

сбәз- №51 ~ пост оповещения 
о воздушной опасности; 
ЗУЬЗУ| — место отправления 
[старта, взлета]; исходный пункт; 
الانفجار‎ ~ центр разрыва; 
Ни») — спасательная станция; 
#45 — пункт сбора донесеннй; 
امامى‎ & лз — передовой узел 
связи; 


ПУНКТ‏ — تجمیع اسری الحرب 


сбора военнопленных; 


ез ^ боевой‏ المعلاومات 
информационный пост;‏ 
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22422 ~~  мобилизационный 
пункт; 

центр военных сообщений штаба 
ВВС; 

учебный центр;‏ — تدرډي 
учебный центр медицин-‏ اطي 
ской службы;‏ 

лә хз — учебный центр‏ الاشارة 
войск связи;‏ 

257 تدرډي سلاج خدمة‎ — 
учебный центр службы тыла; 
ный центр бронетанковых войск; 
المدرعات‎ р уЗ ^ Учебный 
центр бронетанковых войск; 
تدر هب المشاة‎ — учебный центр 
пехоты; 

Ач) „лг уЗ ^ учебный 
центр инженерных войск; 

наблюдательный пост;‏ — التر قي 
е4) ~ обменный пункт;‏ 
(корпусная)‏ — تصلايع المدفعية 
артиллерийская мастерская;‏ 
узах ~ же‏ الخطوط العديدية 
лезнодорожный узел;‏ 


5 ЫЛ уз — узел дорог; 


مرکز 





дезинфекционный‏ — التطهير 
пункт;‏ 

сЗл ف‎ ЬАЛ — полевой 
дезинфекционный пуикт; 
التطويڍع‎ — центр вербовки; 
езда ХЛ ~ учебный пункт; 

№ АХЛ — пункт разгрузки; 
сло لفون‎ — полевой те- 
лефон; 

62295 — база [центр] снабже- 


ния; патрониый пункт; 


5 تموهن ر‎ ~ базовый склад 
снабжения; 

с›з»А) — полевой‏ المھدانی 
центр снабжения;‏ 

ЗЫАХЛ — центр симметрии; 
«Алах ~ пост перехвата; пост 
подслушивания; 

АХЛ ~ цеатр тяжести; 

передовой хи-‏ ہ جراحی امامی 
рургический пункт;‏ 

Ао) الحر‎ ~ пограничная застава; 
ы الحر‎ — караульное помещение; 
السواحل‎ „ах. — пост береговой 
охраны; 

МА» الدراسات اليحرية‎ = 
высшие морские академические 
курсы, 

выс-‏ ~ دراسات الطيران العليا 


مرکز 


шие авиационные академические 
курсы; 

2 الدراسات Аз уа)‏ العليا 
высшие военно-академические‏ 
курсы;‏ 

&3>Л — очаг обороны; район 
обороны; 

газо-‏ — الدفاع المضاد للغاز ات 
убежище;‏ 

обо.онительнчая позиция;‏ ~ دفاعی 
осно-‏ ~ 431.5 الہغدةية الخلفى 
вание прицела прицельная ко-‏ 
лодка;‏ 

атомнь центр;‏ ~ ذری 

ХЗ Н — шта; группа управ- 
ления; 

4.945 › — или 65443 ر‎ 5\5, е 
اساسی‎ первый [оперативный] 
эшелон штаба; 

сбуу! 5.015 ر‎ ~ штаб полка; 
„ЈА А03 у — 116 соеди- 
нения; 

«36х53 А) ~ тактическая 
группа управления штаба; 
خلفی‎ А45 у ~ второй [тыловой] 
эшелон штаба; 

А, السر‎ АО у — группа управ- 


ления роты; 
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у ^~ ставка главного ко-‏ داسة عام 
мандования; главная квартира;‏ 
А5 АЛ А у штаб дивизии;‏ 
группа управ-‏ — ر 5اس الفصيلة 
ления взвода;‏ 

штаб батальо-‏ — ,45 الكعيية 
на;‏ 

штаб бригады;‏ — ,4 الموام 
у — штаб артил-‏ 415 442320 
лерии;‏ 

огневая точка; огневая‏ — الر می 
позиция (орудия);‏ 

2 Аль الرمى‎ — одиночная 
стрелковая ячейка; 

АЯ“) ~ железкодорож-‏ العدهد 
ный узел; железнодорожная стаи-‏ 
ция,‏ 

«бе АЛ المصعود‎ ~ участок по- 
грузочной площадки; 

Азда — ремонтный пункт; 
ЬалЈі — центр давления; 
с\л=!! БА — центр давления 
крыла; 

«АЬ)\ — центр плавучести; 

сі ВЛ ~ учебный центр ВВС; 
العداديمن‎ — пост пеших посыль- 
ных; 

У! العملیات‎ ~ передовой 
оперативный центр; 


-_ 99] = 


огневая точка: позиция‏ ~ الال 
[окоп] отделения;‏ 

бәл)! — командный пункт; 
الاد والتوجهه‎ ~ пункт уп- 
равления и наведения; 

АЈА ~ пост (оптической) 
разведки; 

«51у — радиотрансляционный 
узел; 

~ 03„( الإاشارات اللاسلكية 
радиостанция перехвата;‏ 
ААУ Хь, — местополо-‏ 
жение радиостанции;‏ 

Х251 ;-Л = наблюдательный 
пункт; 

АЛ 5451 „в — контрольная 
станция сети; 

ААААЛ المراقية‎ — пост техни- 
ческого наблюдения; 

пост регули-‏ — مراقية المرور 
рования движения;‏ 


дающая станция; 


приёмо-пере- 


«15 о — насосная станция; 
«У.а. — пункт сбора мате- 
риальной части; 


«3159157 — пункт сбора доне- 


сений; 


5253 54 


59А — район обороны; район 
сопротивления; 

Ир батальонный‏ ~ مشاومة الغوج 
район обороны;‏ 

сэ)! — ве.цевой склад; 
الاورطة‎ ёха — батальонный 
медицинский пункт; 

4$ А] бла — дивизионный 
медицинский пункту 

АЛЫ) ال¿چدة‎ — передовой 
пункт медицинской помощи; 


пункт; 


мобилизационный 


Ах» ~ пункт сбора выздорав- 
ливающих; 

г9254-/\ — исходный район [рубеж] 
для наступления; 

Хз حر‎ 551 ә военные объекты; 
اكز المدقعهة‎ „л огневые позиции 
артиллерии; 

5228 4,5 مر اكز‎ неподвижные 


огневые точки. 


55 3552 централизованность; 


Л цент-‏ ف استخدام المدفعية 
рализованное применение артил-‏ 

лерии; 
—^ эксцентриситет; децентрали- 


зация; рассредоточенность; 
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© УЬ ~~ децентрализованное 
управление. 


* 565 $] противодействие, реакция. 

263 3] реактивный. 

315: эд}\ж)\ — обледенение. 

связующее вещество.‏ 5 اكم 

$5, кучевые облака; 
مزفى‎ — кучево-дождевые обла- 
ка; 
45» — кучево-дождевые обла- 
ка. 

Фо э» =” Ж 

е? у^ мн 65132 аккумулятор; 
55-57 هيدر‎ ^ гидроаккумуля- 
тор, 


£ 
| 


мн Ж Я опора, подпорка;‏ ركن 
поддержка;‏ 

А -2 = — штаб. 

06 31: 
الجيمش‎ ~ штаб армии; Hp гене- 
ральный штаб; 
حرب‎ ^7 (генеральный) штаб; 
начальник штаба; офицер штаба; 
офицер службы генерального 
штаба; старший адъютаит; 
اللاتمال‎ кә рә. ^~ начальник 
связи (в штабе корлуса, бригады); 
للفیلق‎ «$ ЛХ حرب‎ —— отделе- 
ние личного состава штаба кор- 


пуса; 


«6ууі حر ب‎ > штаб полка; на- 
чальник штаба полка; 

с>29-ХЈ\ 9 حرب الامداد ات‎ ^ 
отделенне службы тыла по снаб- 
жению и перевозкам; начальник 
[офицер] отделения службы тыла 
по снабжению и перевозкам; за- 
меститель начальника по снаб- 
жению и перевозкам; 

штаб BMC;‏ — حرب البعحرية 
чә уэ. с офи-‏ للترحھل 2008 
пер штаба, ведающий погрузкой‏ 
войск на суда;‏ 

сха ХЛ 2 ра > штаб‏ الجوى 
взаимодействия с авиацией;‏ 
«бе чу > начальник штаба‏ 
авиационной части [авиационного‏ 
соединения |;‏ 

штаб армии;‏ > حرب الجيش 
штаб сухопутных войск;‏ 

начальник‏ ^^ حرب СУ‏ الاشارة 
штаба войск связи;‏ 

А ру! حرب الشؤون‎ ^~ отдел 
службы тыла штаба (корпуса); 
начальник [офицер] отдела служ- 
бы тыла штаба (корпуса); 
حرب العملیات‎ ^~ оперативный 
отдел штаба; оперативное отде- 


ление штаба; иачальник [офицер] 
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оперативного отдела [отделения] 
штаба; 

ХЗ с — началь- 
Хз АЛ حرب عملهات‎ а 
ник оперативного отделения 
штаба дивизии; 

58 حرپ الفر‎ ~ штаб дивизии; 
начальник штаба дивизии; 
حرب ق الخشکیل العالی‎ > 
вышестоящий штаб; 

чо ум. ^ штаб корпуса;‏ الفیلق 
чачальник штаба корпуса;‏ 
начальник‏ - حرب الكتيية 
штаба батальона;‏ 

штаб бригады;‏ ہ حر ب اللواع 
начальник штаба бригады;‏ 
чо „м. ~~ отдел(ение)‏ المخابرات 
[офицер]‏ 


разведкн; начальник 
разведки; 

штаб коман-‏ — حرا ب المدفعية 
дующего артиллерией;‏ 

©зз.ө)\ حر ب‎ — начальник штаба 
части; 

штаб ВВС;‏ ~ الطیر ان العسکری 
Ала ~J| генеральный штаб;‏ 
общий штаб; общая часть штаба;‏ 
штаб дивизии;‏ ~ الفر д5‏ 

штаб артиллерии;‏ — الہ دفعيےة 


675) — штаб инженерных 
войск: 


© 5$ 
67 
«з» э 


е?7 


РА 


رماذه 





штаб инженерных‏ ~ الهتدسة 
войск.‏ 


(|: >) П #2; исправлять, ремонти: 


ровать. 

$ исправление, ремонт. 

х солдат рабочей части; пол- 
ковой сапёр; 


82 الطر‎ — дорожный рабочий. 


+ $ - Я 2.2 . , 
رمث‎ МН со}! плот; паром; 


«52192 — надувной плотик; на- 


дувная лодка. 


© 
*2125 пепел; 


её در‎ — радиоактивный пепел. 


+ ө, $ وو‎ Е 


ное обозначение; условное сок- 


ращение; код. 


плот;‏ رو اهس мн‏ رامىش* 


Ах ~ ПЛОТ из подручных 
материалов. 


5055 мн 23305; (ручная) граната; 


АХАЗ) — ружейная граната; 
خرساء‎ 4522, ~ ружейная 
учебная граната; 

62 ул — учебная граната; 
429>2 суд 5 — ручная учебная 
граната; 

дэ. — боевая граната; 

Ail — химическая граната с 


удушающим ОВ; 


رمائة 


учебная граната;‏ = کر ساعد 
Х.А. — холостая ручная гра-‏ 


Фо Ф 


ната; 
دان‎ — дымовая шашка; дымо- 
вая граната; 

&4>\5> — оборонительная грана- 
та; 

Хуу ~ зажигательная граната; 
Аз محر‎ ~~ зажигательная граната; 
б уә — сигнальная граната; 
قضيبية‎ 6 2, — шомпольная 
сигнальная граната; 

5.24.4 — дымовая граната; 
ХлХ — граната со вставлен- 
ным запалом; 

ручная граната‏ — «مل» يدويڭ 
Милса;‏ 

Хә о.о — боевая осколоч-‏ حھة 
ная граната;‏ 

Х.оољљ — наступательная гра- 
ната; 

52922 — ручная граната; 
خر ساء‎ Хә; — ручная учебная 


граиата. 
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обстреливать с‏ — چتاح العدو 
фланга;‏ 
обстреливать с тыла;‏ ~ .4325( 


у — стрелять рикоше-‏ میا ذادیہا 


40 ® o: 


TOM; 


о уа =^ 
ХАллз — бросать [метать] грана- 
ту; 

УШ „355 Ы على‎ — мор 


выбрасываться на берег. 


— пробивать брешь; 


мн б; стреляющий; стрелок;‏ رام 


наводчик; 

=? — стрелок морской пехоты; 
59 ~ воздушный стрелок; 
«Хоз. ~ стрелок (пехоты); 

х дә — стрелок-охотник; снай- 
пер; 

гранато-‏ رامى الغنيلة اليدوية 
мётчик;‏ 


стрелок-радист.‏ — لاسلکكى 


О 
АЗ р стрельба; огонь; 


«3х. — стрельба очередями; 
$ „Ае ~ стрельба прямой на- 


водкой; 


Алях) == стрельба артилле- 
‘я 2 (и) 53 бросать, метать; рии; 
من الوضح راقدا‎ — Стрельба из 


положения лёжа, 


б. 
АХА ул гранатная сумка. 


стрелять, вести огонь; 
иль — обстреливать с фронта; 


обстреливать с фланга; «16315 р стрельба; огонь;‏ — الجتاح 
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° 


с; 


Ьл — стрельба на окаймле- 
ние; 

Хдл. ^ боевая стрельба; 
المياشر‎ ©2>1 — огонь непос- 
редственной поддержки. 


2< стрельба; огонь; 


ر 


ЛЬ ~ огонь на подавление; 
السير‎ glašl — стрельба с ходу; 
|جمالى‎ ^^ Групповой огонь; 
الرامی‎ $) —Л одиночный 
огонь; 
جlejlll‎ < беспокоящий огонь; 
огонь на изнурение; 
الاس کات‎ ~ огонь на подавление; 
اللاسغاد‎ ~ огневая поддержка; 
>\>>У| — огневая подготовка 
атаки; 
افقى‎ ^ стрельба в упор: гори- 
зонтальный обстрел; 
в5х5%Ууі — продольный огонь; 
5531 22 ~ пристрелка; 
Ухо ~ заградительный огонь; 
Ьу — стрельба прямой навод- 
кой; 
صوچپ‎ У ~ неприцельный 
огонь; 

ع 
стрельба на пораже-‏ ~ الاتهر 
ние; действительный огонь;‏ 


(248 ;=З ~ «пробная» стрельба 


15 Араб.-рус. и рус.-араб. военный словарь 


(пристрелка для получения узкой 
вилки); 

чуть Х)\ -— стрельба для полу- 
чения нулевой вилки; 

5 4х3 — контрольная стрель- 
ба;. 

ы^? التخر‎ — огонь на разруше- 


ние; 


огонь на разрушение;‏ — اللتدمير 
au ~~ пристрелка,‏ 

«аЛ التسجیل‎ ~ пристрелка 

воздушного ренера; 

прист-‏ ~ العسجيل المتخفضش 

релка наземного репера; 

Аль) — стрельба осколочны- 

ми снарядами; 

саа] — контрольная стрель- 

ба; 

‘узэ-ех/) — фотострельба; 

يقاعZلا‎ — стрельба залпами; 

стрельба батарейными очередями; 

дл-эх/ — огонь на ослепление; 

ХАХАХ) ~ стрельба с искусст- 

венным рассеиванием в глубину; 

арт стрельба по дан-‏ ~ التخاطر 

ным пристрелки другого подраз- 

деления; 

>44) — огневая подготовка 


атаки; 


ھی 


уам осе ~ арт контр- 
подготовка; 

942ХЈ\ — стрельба по исчислен- 
ным данным; 

стрельба с искусст-‏ — الانشير 
венным рассеиванием по фронту;‏ 
ЬБАх)\ ~ стрельба на рикошетах;‏ 
бортовой залп;‏ ~ )= 3^—< 
фронтальный огонь;‏ ^ >>>( 
огонь на прочёсывание;‏ — الجرف 
неприцельный огонь;‏ ~ جز افا 
стрельба на кучность‏ — )>= 
(по мишеням);‏ 

Группо-‏ ~^ جمعی ИЛИ‏ — چماعی 
ВОЙ ОГОНЬ;‏ 

фланговый огонь;‏ ~ جناحى 
әләм. — стрельба с искусствен-‏ 
ным рассеиванием;‏ 

$ =>, — стрельба с захватом 
в вилку; 

редкий огонь;‏ ہ حر 

огневое окаймление;‏ ~ |لحماچة 
стрельба по прикрытию войск;‏ 
«»&Л5. ~ стрельба с тыла;‏ 
“АЈ > ~ стрельба на рикошетах;‏ 
~J | огонь одиночными выст-‏ در 4 
релами;‏ 

pel — огневая поддержка; 


5452 ^~ прицельный огонь; точ- 
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ный огонь; кучная стрельба; 
5515 < автоматический огонь; 
ہ رش‎ стрельба с рассеиванием; 
شاش‎ А — стрельба из пулемё- 
та; 

залп; батарейная оче-‏ — الر شق 
редь; стрельба беглым огнём;‏ 
стрельба батарейными‏ ~ الر عبل 
очередями;‏ 

го — стрельба под углами 
возвышения, не превышающими 
угол наибольшей дальности; 

‚ Ыш —Л настильный огонь; 
Ъз. —Л навесной огонь; 
^^) — заградительный огонь; 
ау = частый огонь; скорост- 
ная стрельба; 

АЛЬ АЛЬ аә ЈА الہ‎ частый 
ОДИНОЧНЫЙ ОГОНЬ; 

навесная стрельба;‏ ~ شاقولى 
зенитная стрельба;‏ 

ЈЛЛ ~ огонь на подавление; 
صاپ‎ — навесная стрельба; 
&-ЛоЛ ~ залповый огонь; 

продольный огонь;‏ ~ الضام 
эь — контрбатарейиая‏ \ ).243 
стрельба;‏ 

АХЛЬ АЗДЬ ~Ј\ огонь одиночиы- 


ми выстрелами; 





Со %11Ь — огонь длинными‏ طويلة 
очередями;‏ 

ХААЛ الاهداف‎ „Дь ~ стрельба 
по неподвижным целям; 

‹629-»? ^^ стрельба под углами 
возвышения, превышающими 
угол наибольшей дальности; 
вертикальный обстрел; 

~J| навесной огонь;‏ الغاطس 
частый огонь;‏ ~ غز یر 

р 77 стрельба без ис-‏ حاصد 
кусственного рассеивания;‏ 
о стрельба с закры-‏ میاشر 
той огневой позиции;‏ 

А стрельба без‏ ^ غير المرصود 
наблюдения;‏ 

индивидуальная стрель-‏ ~ فر دى 
ба;‏ 

дла) — арт стрельба взводом 
стрельба взводными очередями; 
5.305 — стрельба на поражение; 
2 فوق ر ووس‎ — ОГОНЬ по- 
верх своих подразделений; 

Xel — стрельба прямой навод- 
КОЙ; 
с&^ 4% — сосредоточенный огонь 
3\4 — косоприцельный огонь; 


Зэ — действительный огонь; 


15* 


у — стрельба прямой на- 
водкой; 

со АЫЛ الہ‎ сосредоточенный 
огонь; 

Ь\%л«— — перекрёстный огонь; 
متواصل‎ ~ огонь длинными оче- 
редями; 

<2922 ^~ Стрельба с закрытой 


огневой позиции; 
е0 ~~ меткая стрельба; 
ах ~ стрельба в промежутки 


своих подразделений; 


сухе — стрельба шкалой; 


хз ~ орудийный огонь; 
مدهد‎ — редкий огонь; 

стрельба способом‏ — المرافانة 
сопровождения;‏ 

«х5 у 77 Стрельба прямой навод- 
кой; 

Эдо ую ^ стрельба с наблюде- 
нием; 

~٣ стрельба по невидимой‏ مر کي 
цели; стрельба с раздельной на-‏ 
водкой; стрельба с закрытой ог-‏ 
невой позиции;‏ 


مزعجچ 


огонь на изнурение; 


— беспокоящий огонь; 


623 щме)\ — огневая поддержка; 


с^) 


стрельба прямой на-‏ — مسااظیم 
водкой; настильная стрельба;‏ 
стрельба с закрытой‏ > مستور 
огневой позиции; стрельба из-за‏ 
укрытия;‏ 

Зачётная артиллерий-‏ ~ مسجل 
ская стрельба;‏ 

Настильная стрельба;‏ — مسىق 
стрельба с ходу;‏ ~ المسير 
Ударная стрельба;‏ — مادم 
контрбата-‏ — مضاد للہطاریات 
рейная стрельба;‏ 

суб (зы ~ контрба-‏ )2142 پات 
тарейная стрельба;‏ 

мад ~ стрельба при заблаговре- 
менной подготовке данных; 
مغرد‎ — стрельба одиночными 
выстрелами; одиночный огонь; 
الیطارھات‎ АД» — контрбата- 
рейная стрельба; 

Ав — стрельба по‏ الدہاہات 


танкам; 
ماااومة الطاثرات‎ — зенитная 
стрельба; 

пристрелка‏ ~ من اجل الخط 
направления;‏ 


„ла مئ على‎ — арт 


стрельба с ходу; 
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суе — Огонь поверх‏ فوق الاصدقاء 
своих подразделений;‏ 

дистанционная стрель-‏ — منشار 
ба;‏ 

сзАжАе) —)\ стрельба с крутой 
траекторией, навесная стрельба; 
косоприцельный огонь; 

зө — стрельба прямой навод- 
кой; 

= ~ Огонь на воспрещение; 
«ЗЛА» — дистанционная стрель- 
ба; 

плановый огонь:‏ ~ المتہچ 

А. الموار‎ = 


огонь; 


косоприцельиый 


у39^ — настильная стрельба; 
متوڌر‎ < настильная стрельба; 
موروبپب‎ — косоприцельный огонь; 
& уә ^ Распределение огня; 

у; лю уд) — стрельба прямой 
наводкой; 


г92)\ ^ огонь с рубежа атакн; 


сео 1 э-\ — косоприцельный огонь. 


5225 мн «125 бросок; выстрел; 


стрельба; огонь; 
АЗ у — стрельба без подго- 
по внезапно 


товки; стрельба 


появившейся цели; 
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&2е4я5 ~ боевая 
стрельба на поражение; 
اط4‎ ~ промах; 
X42 ^ техническая стрельба 
(напр. пристрелка, сострел, оп- 
ределение разнобоя); 

А, مخر‎ — Огонь на разрушение; 
© ухе > стрельба с воздушным 
наблюдением по обнаруженной 
цели, 

$292 ую ^ стрельба с наблюде- 
нием; 
المغشظمہة‎ 


стрельбы разными зарядами. 


система‏ — الخخاومة 


> её 
(>35 ا لمر‎ дальность стрельбы. 


2е- سے‎ =” Р 
5 ул мн е! 7^ дальиость, дистан 
ция; бойница, амбразура; полигон; 
384 ~ дальность действитель- 
НОГО ОГНЯ; 
х — Миниатюр-полигон. 
#75 
il; резонатор; зуммер. 
6 
رذن‎ резонанс. 


"245 


х охл —)\ слоистые облака. 
ү мн ых я отделение (подразде- 


о 
СИР ъз мн “53143 5 заложник; 


— у> ^ заложник. 


* 6 э e4 
739): مساح‎ ~ топ отметка, 


стрельба; - 


аза: بالارتفاعات‎ — урез во- 
ды. 
КЗ ر و3‎ обслуживание; осмотр; 


—Л распорядок дня.‏ الچومى 
Че») П 255 веитилировать;‏ 


= 
{с 


Я 


вал, 


отдыхать, Делать при- 


= се | Я 
р = سر‎ вольно! (команда). 
Ах. \ у пауза, перерыв; привал; 


© قصیر‎ — малый привал. 
85| 5 отдых. 
5545; мина-сюрприз, мина-ловуш- 
ка. 


сә у мн 213 у ветер; 
Х.х) — встречный ветер; 
Х.2302. — боковой ветер; 
اغڭ‎ — попутный ветер; 
Аля3> — баллистический ветер; 
Аль — Приземный ветер; 
$ 55 >> — встречный ветер; 
طولانيڭ‎ — продольный ветер; 
المقدم‎ „е القادمة‎ —Л встреч- 
ный ветер; 
5 مع الطادرة‎ ~ попутный ветер; 
دة‎ „Ье АХ — баллистический 
ветер. 

Са 9 مر‎ MH 29! ; ӯ вентилятор; воз- 
душный винт; веер пыли, подни- 


маемый пулеметом при стрельбе; 


А— ул 
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А). — ав несущий винт; 
خطوة ڈاډڊغة‎ «>> — винт посто- 
янного [фиксированного] шага; 
خطوة متحولة‎ «> — винт пере- 
менного [изменяемого] шага; 
المظاوبة‎ Л 42315 زات‎ ~ 
реверсивный винт; 

«Л ~ ав хвостовой винт; 


الحركة 


ВИНТ, 


«5452 ^ реверсивный 
525!» ~ воздушный винт, 

СС ja анемометр. 

УШ 253} разведывать, вес-‏ (رود)“ 
ти разведку.‏ 

11521 5\ одиночный огонь, огонь 
самостоятельно! (команды). 

5145 jj Разведка; 
432431 ухо} © стратегическая 


разведка; 


r+ стратегическая разведка;‏ سوقی 


© удав لمسافڭ‎ ^^ ближняя раз- 
ведка.. 
535 мн 5\27 Ег майор; 
6 уау — капитан 3 ранга; 
ڊحار‎ ~ капитан 3 ранга; 
طيار‎ ~ майор авиации, 


инженер-майор;‏ ہہ مہندس 


6 уау مهتدس‎ ^~ инженер-капи- 
тан 3 ранга. 

тренировать; прити-‏ 5 29 11 (روض)* 
рать (клапан).‏ 

түү тренировка; притирка (кла- 
пана). 

*( فف‎ >) 1 83 5 очищать, фильтровать. 


سے Ф‏ 
очистка.‏ ڌر وډق 
< 


фильтрование, 
фильтрация. 

Ф 

‹$9915 Фильтр, 


+ Ф Р 


Ы پیش‎ $5 хвостовое оперение; 


551 ~~ горизонтальное (хвосто- 
вое) оперение; 
شاقولى‎ — вертикальное {хвосто- 
вое) оперение. 
6 
Ф, Н Е 

з®ә у хвостовое оперение 

سے © = 5 

мн «91.49 у перо; лопасть;‏ ر ډشة 
мор перо руля;‏ ~ \)55 

— лопасть винта; 

лопасть т‏ — الرقاس 


лопасть винта.‏ ~ الر فایس 


“јә у Реле; 


реле времени,‏ — الوق 


ЗЕ › реле; 


Реле времени;‏ — زمغى 


барометрическое реле.‏ — ضغطى 
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5 (2\5) за (одиннадцатая буква 
арабского алфавита; цифровое 
значение 7). 

"65 (0) 55 бросать; 
القوات عير الشغرة‎ ~ бросать 
войска в прорыв. 

2545 мн 25) стекло; фляга: 
„бутылка; баллон; 
الآحراق‎ — Шли Хз „җе — Зажи- 
гательная бутылка, бутылка с 

зажигательной смесью; 

«алло! ~ кислородный бал- 

лон; 

лау — кислородный бал- 

JOH; 

ЗАЛ ~ Ир ветровое [переднее] 

стекло; 

44319 — [переднее] 


ветровое 
стекло. 

У мн 75135 ножной тормоз; 
059471 —Л ручной тормоз. 

(а) 525 двигаться; ползти,‏ رحق" 
псреползать; наступать.‏ 


бот Р 
А155: 2-0 ^— минный трал, 


© = 
حف‎ j движение; переползание; 
наступление; ав разбег; 

Ах. — передвижение скач- 


ками. 


م 
о‏ 


саў мн 3.25 наступающая ар- 
МИЯ. 

5554 мн «>12 продольный 
паз; направляющая; срез; наклон- 
ная плоскость, аппарель; сходни; 
تڌالیم المغلاف‎ — лоток KJIHHO- 
вого затвора. 

айд; скольжение. 

«512.75 скольжение, 

2 затор, закупорка, загро- 

пробка (на дороге); 


переполнение. 


мождение; 
“5 мн И 3] кнопка; тумблёр; кно- 
почный переключатель; гашетка; 
ручка; 

маховичок‏ ~ > 4,9156 الارتقاع 
установки прицела;‏ 

Л اطلاق‎ ~ кнопка спуска, 
киопка взрывателя; 


АЛ ضرب‎ — спусковой рычаг; 


‚е 


` 


ручка управле-‏ — 55145 السکان 
ния руля;‏ 

АЛЬ ©5045 — маховичок‏ الإمداء 
дистанционного барабанчика;‏ 
ручка‏ — 524853 الطيران «53У!‏ 
унравления горизонтальным полё-‏ 
том;‏ 

71451 —Л иажимная. кнопка; 
Пи кнопка. 

ых 35 * задрайка (на люке, двери); 
الإلغام‎ с-д4АЗ — минное креп- 
ление; 

3405.7 — мор. жвака-галс, 

"= броня. 

е5 زر‎ MH 555 броня. 

“г 53 3 (а) ё Е 5 5 5 ставить, устанавливать; 
الولخام‎ — устанавливать мины, 
минировать. 

55315: ‚5! ~ минный загради- 

тель. 

Н 35 установка; 

в РУ حغل‎ — установка минно- 
го поля; 
сАФАХ ра ~ установка 
прицельной вехи. 

т вур ~ заминированный, 

31553 футшток. 

бригадир (воинское звание);‏ ر زعي“ 


бригадир авиации;‏ — الجو 


| 
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Ир бригадир службы‏ ~ الر کن 
генерального штаба;‏ 
slgJ| — коммодср.‏ 
"А1225 мн ‹ 515) ав аэродинами-‏ 
ческий гребєнь;‏ 
параван;‏ — بحر ية 
плавник; ребро; на-‏ — )+ 
правляющий выступ; киль;‏ 
хвостовое оперение.‏ — الطادر С‏ 
"Е мн ды; бойница, амбра-‏ 
зура; смотровая щель;‏ 
бойница с двойным‏ — ذو فتحتير 
раструбом;‏ 


бойница из‏ — من | ЕЕ;‏ رمل 
земленосных мешков.‏ 


ге ہے‎ 
„И ослеплять. 


57725 э ослепление; 
العو‎ — ослепление противника. 
* 2 $ 5 битум. 
“65 ряд; 
امامی‎ — ШЛИ „уйд — головной 
ряд; 
өз — неполный ряд 
ҮЗЕ 3 (а) кз!» j скользить. 
= j скольжение; буксование . ко- 
лёс; перемещение, сдвиг; соскаль- 


зывание. 


у ўа мн 21$ مر‎ засов, задвижка, 
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стопор, защёлка; задержка, упор; 
двнжок; хомутик. 

*_5У 2ٍ1 сбор; сигнал сбора. 

55]; мн 21475 Ир перископ. 

* $15 (а) 51 скользить; 

УП (5) $] СКОЛЬЗИТЬ. 

8% | скольжение; перемещение, 
сдвиг; соскальзывание; 
з43\. ~ баковое скольжение; 
الر فاس‎ — скольжение винта; 
© Л — скольжение самолёта, 

5753 придание обтекаемой фор- 
мы, 

5) 5 ползун, движок; хомутик; 
соединительный цилиндр; соеди- 
нительная муфта; каретка. 

55 мн 35 ползун, движок; 
хомутик; направляющая (рейка); 
каретка; 
з= аАЛ — арт каретка упреж- 
дений [горизонтальных поправок}; 
АэдхЛ ~ стр рейка подачи; 
ААЛА — ползун [каретка] 
горизонтальной наводки; 
© 59 ДЕЛ АД. — ползун с уров- 
нем (квадранта); 

282 © ы) бо) — Дис- 
танционный движок орудийной 


линейки; 


А>9ь/ — Хомутик прицела. 


8 - = 


45) Ир планёр. 
57 ўе мн ‚$ 1 $5 аппарель. 
019352 мн 245197 52 скат; откос; 


насыпь; переезд (на железной 


дороге). 


59752 мн $152 направляющий 


паз, направляющая; полоз, са- 


лазки; ползун; иаклонная пПлос- 

кость; аппарель; сходни; срез. 
27252 
$ Б жаы 


равляющая люльки, 


ползун, движок; арт нап- 


*8 _ o? 
ыб, 


диапазон, 


мн زمر‎ группа, команда; 


Ыхы! ~ группа резерва, резерв- 
ная группа; 

разведывательная‏ ~ الاستطلاع 
группа;‏ 

Сало) ~ группа по сбору 
оружия; 

элеу! ~ группа поддержки; 
الاصغاءع‎ — расчёт звукоулавли- 
вателя; 

25207! ~ штурмовая группа; 
چسهر‎ | — понтонная группа; 
دد ات‎ эл — диапазои частот; 
Лал)! — ремонтная команда; 
لاطہير‎ | ~ дегазационная коман- 


да, 


группа усиления;‏ — التعز هز 
группа разми-‏ — تعطیل الالغام 
нирования;‏ 

Хз 9415 — телефонное отделе- 
ние; 

группа‏ ~ العموين بالذخيرة 
боепитания;‏ 

ХЛ ез. ~ стрелковая группа; 
51 „Л — стрелковая группа; 
Ал Л ~ ремонтно-заправочная 
группа; 

«К»? ~ рабочая команда; 

<) 8335 — огнемётная группа, 
группа огнемётчиков; 

«АХЛ — боевая группа; 

С>? المذدخر‎ — отделение боепи- 
тания; 

сэ У 35 ^^ расчёт радио- 
станции; 


р 


понтонная‏ ذصب 


الجسور 
группа;‏ 
ХлАЗ\» ~ телефонное отделение;‏ 

2924)! — штурмовая группа; 


Ало! ~ инже-‏ الطيغرافية 
нерная топографическая группа.‏ 
уә ех зуммерный сиг-‏ جر сї‏ :مزمار 
нальный прибор.‏ 


с Ф 


°з <A ин ln <A фляга; тер- 
ر7٣ ر‎ 25% 


мос. 


— 934 — 





синх ронизировать,‏ زامن1 ۷(زمن)“ 


синхронизация.‏ 55 امن 


© 2 © „°® Ж 
629) мн ازمان‎ время; 


военное время;‏ — الحرب 
мирное время;‏ — السلم 
время прохождения‏ — عیور ХЬХЗ‏ 


через пункт. 


Са $52 синхронизатор. 


С 54 синхронизатор. 


& 


АХД ja синхронизатор. 


= = 9% 5 П А 


с41-5 — пружина заряжания. 


5 
¥ 9ے‎ 
2355) пружина; рессора. 


ту Мн $4535 цепь; абт гу- 


8 
© 


+ 


э > 


сеница. 


355523 гусеничная машина, ма- 


шнна на гусеничном ходу; 
228. - гусеничный транспор- 
тёр повышенной проходимости; 
مصفعة لارصد‎ — гусеничный 
бронетранспортёр для наблюде- 
ния; 

Аж) а} — гусеничный‏ مد الکیول 
бронетранспортёр для прокладки‏ 
кабеля;‏ 

хә. 585 — гусеничный броне 
транспортёр для перевозки 
ВОЙСК. 


©, =" в 
23) мн زذادات‎ спусковой крю- 
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чок; замок (пулемёта); стр удар- | ^^) ~~ опрокидывающий мо- 

ник; мент; 

предохранительиый =АЛ ~ тормозящий момеит;‏ — الامن 

спуск; الى‎ — крутящий момент; 

5$ дА ~ спусковой крючок; Алу. — выпрямляющий момент. 
هیکلی‎ — стр остов замка. (زوح)“‎ IV 215 удалять, вытеснять; 


© Г, 
$55 25) мн М 35 ячейка, каме- смещать. 


ра, отсек. ^.> | 515} удаление, вытеснение; сме- 


6 гу! — венчик ударника. 


Ол! ~‏ من صهار دچ السولار 


“г мор вытеснение воды из топлив- 


*Ая553 мн У < буря, ураган; 


Алл дЬ\А&л ~ магнитная буря. ных цистерн, 


| 

| 

үк, 101%. . 
505 мн زنافات‎ стр венчик; щение; 
15231 удвоение, дублирование; (2. 5) 11 $33 5 5 снабжать; оснащать: 
сопряжение, сочетание; заправлять (топливом, горючим); 


| 
6 خر ار‎ 7 термоэлемент, термо- 29%): — заправлять топливом 


пара; [горючим]; 
ЬәҺЬ&1) ~ дублирование провод- У 5355 заправляться топливом 
ной связи, [горючим]; 

253 пара; 29$ ә — заправляться топливом 
المچسامى‎ Л Ир стереопара. [горючим]. 

Не р сцепление, 52853 снабжение; оснащение; зап- 


равка (топливом, горючим); 


А5554 момент; пара; 
ЗУ — боепитание; 
92 بالوقود ف‎ «і „ЫЛ ~ до- 


заправка самолётов топливом в 


пусковой момент;‏ — ال فطلاق 


Хаз 45 Хай у> < термоэле- 


мент, термопара; 


воздухе; 


‹>«5я)\ — опрокидывающий мо- «АЛЬ: — подача патронов; 
мент; 2\«)\, — водоснабжение. 


„ХАЛ ~ крутящий момент; 55 مزو‎ ранец, 
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© Р Ри = 
"9555 мн 5,15) лодка, шлюпка; \&/у!\ — разминирование; 
катер; الدھن‎ — удаление смазки; рас- 
الاسةطلاع‎ — разведывательный | кочсервация; 
э 2 س‎ 2 _ 
кезер; е2. удаление смазки; рас 


штурмовой [десант- консервация;‏ — الإئغاشاش 


ный] катер; الغاز‎ — дегазация; 


ы — моторный катер; «Л — обезвреживание нера- 


„5 Хг — паровой катер; ‚  зорвавшихся бомб; 
әлә الطور‎ ~ торпедный катер; У! gell ~ устранение загражде- 
а> — летающая лодка; | ний, разграждение. 


корабельная шлюпка; ' 7 э}: блоке — секстан(т).‏ ~ مجذافی 
и ۰‏ 

gle ^~ канонерская лодка; | “Аз! j мн 1512у угол; угольник; 

| „ 


бронированная клин, брусок; пеленг;‏ ~ہ Ее‏ مدرع 


канонерская лодка; озу! ~ курсовой угол; 
| 
сё д о — речная канонер- , المغناطيسية‎ olz5 | ~ магнит- 
548 سباع‎ | У 

ская лодка; | ный курсовой угол; 

бох)! — спасательная лодка الار تفاع‎ — угол возвыщения; угол 

[шлюпка]; вертикальной наводки; наводка 

речной катер, по уровню; угол прицеливания;‏ ~ نہری 

=,” 6 я . 

(у) 2123 j. Уклоняться Ых оу! ~ угол сбрасывания;‏ زاغ (زوغ)* 


(от боя). А.» — угол встречи; 


255152 уклонение (от боя). 2/55 — угол встречи; угол 


У ЈУ устранять, удалять; падения;‏ (زول)* 
уничтожать, ликвидировать; раз- ‹У2Ууі — клин затвора;‏ 
угол сближения;‏ — الاقتر اب граждать; обезвреживать; снимать‏ 
угол безопасности; наи-‏ — إمان (мины).‏ 


55 57 устранение, удаление; унич- меньший прицел при стрельбе 


тожение; разграждение; обезвре- поверх своих подразделений; 


0 
ندا س کک نک — ہی ت لے 


живание; мертвое пространство; 


ОВ 


угол уклона; крутиз-‏ — الانعدار 
на ската; угол крена;‏ 

угол сноса;‏ — الاتعحراف 
угол скло-‏ — انعراف اليوصلة 
нения компаса; азимут;‏ 
А руі — угол‏ ااہغشاطایسی 
магнитного склонения;‏ 

ЗАЛ (М уж —‏ عن دوران 
ААЛЫ) угол сноса; угол дерива-‏ 
ЦИИ,‏ 

угол склонения;‏ — الانخفاش 
угол отражения;‏ ~ الانعکاسی 
„рФОлАУУ! — угол пикирования;‏ 
угол сноса;‏ ~ !4355 

У! — угол крена; критиче- 
ский угол атаки; 

ай — угол визирования; 
Alصوٍيلا‎ — угол по буссоли; 
азимут; 

угол визирования;‏ — التأشير 
~ہ бля)‏ 
[коррекции];‏ 


жос! ХЛ — угол стреловидности 


угол поправки 


(крыла); клин отката; 


сіх ڌر جح‎ ~ угол стреловид- ; 


ности крыла; 
ابق‎ ХЛ — угол упреждения; 
ية‎ х)\ — угол упреждения, 


Е ЕЕ ЕЕ ЕЕ р ЕЕ Е РЧА — 


дэ زاو‎ 





угол прицеливания;‏ ~ ادود 
($А4«АЛ ~~ угол подъёма;‏ 
«ЗАХААХЈ\ — угол рассеивания;‏ 
в2аХЈ\ — угол встречи;‏ 

г ХЛ — угол упреждения; 

сч? у®А)\ — угол сближения; 
Аз-9ХЈ\ — курсовой угол; ди- 
рекционный угол; 

< &$ох)\ ~ критический угол ата- 
ки; 

5Х.А%дйж)! —Л истинный азимут; 
истинный пеленг; 

СХ) — Угол сноса; 

арт угол вылета;‏ ~ الخر وج 
ге‏ 92> 1 المغلاق или‏ — الحوران 
угол поворота затвора;‏ 


Аля» у — Угол возвышения; 


СУ-21 аә, — Угол возвышения 
оружия; 

=? А — угол ветра; 

угол сноса;‏ — زوغان 


Ahölao — Угол бомбометания; 


Ьзк» ~ угол падения; угол 
снижения; угол встречи; угол 
атаки; 


Бә — табличный‏ الجدولية 


угол падения; 


Ал اکر‎ — угол рикошета, 


х3 


Ада ~ угол нареза‏ السلاح 
канала ствола;‏ 

г) — угол встречи; 

2әза^2Ј\ ~ угол подъёма; 

путевой угол;‏ — الطر هق 
с «БЛ — угол пла-‏ الشراعی 
нирования;‏ 

сағ ^ Мёртвое пространство; 
К الغر‎ — угол места цели; 
الغرار‎ — угол скоса (потока); 
Хә уЬ3 — параллакс; арт угол 
доворота; 

арт угол вылета;‏ ~ القفز 
АХ) ~ угол обзора;‏ 

топ угольник, эккер;‏ ~~ کوس 
озьхго — мёртвое пространство;‏ .5 
Угол возвышевия;‏ ~~ المحور 
бо) ~ угол прицеливания;‏ 
путевой угол;‏ — المسار 
угол движения; кур-‏ — المسير 
совой угол;‏ 

клин затвора;‏ ~ الہمغلاق 
угол магнитного‏ — 5054.71« 


наклонения; 
«5.7 — угол места; 
الموقح‎ — угол места; 
Алло — Мёртвое пространство; 


«Л ~ угол крена; 
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ае ^ угол установки‏ الچناح 
крыла;‏ 

угол планирования;‏ — الغزول 
угол визирования; угол‏ ~ الغظر 
прицеливания;‏ 

Ьо) — ав посадочный угол; 
е92Ј\ — угол атаки; 

рожь ~ критический‏ الحرجة 


угол атаки; 


АЛААХ 


Фе © 


92241 ~ ИСТИННЫЙ 
угол атаки; 

әз і ~ отрицательный‏ السالية 
угол атаки;‏ 

әз; ~ абсолютный‏ المطلااغة 
угол атаки;‏ 

положитель-‏ ~~ الهجوم الموجية 
ный угол атаки;‏ 

угол встречи;‏ — الورود 

Угол падения; угол‏ — الوصول 
сближения;‏ 


ا 


угловая цена руки‏ ډدوډة 
[пальцев].‏ 

\ 554 уровень; гониометр; эккер; 
уклономер; орудийный угломер 
[квадрант]; теодолит; радиопелен- 
гаторная станция; радиолеленга- 
тор; 

боковой уровень;‏ ~ المغظر 

aچ امو‎ ~ боковой уровень; 
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соло — арт квадрант; 


d4nl| — поперечный уровень. 


эшелонировать‏ — عمق الدفاع 
оборону;‏ 


"(лә 5) رات‎ (и) Êd j смазывать, اهران‎ — усиливать огонь, уве- 
покрывать смазкой; личивать плотность огня, нара- 
П 2535 смазывать, покрывать щивать силу огня; 


смазкой. 


о 
eC j3 смазка, смазывание. 


=” 
~ 


6 © $ »? . 
соў) МН ډوت‎ Смазка, (смазочное) 


масло; топливо; 
Аз) ~ ружейное масло; 
المحر ك‎ — машинное масло; 


пушечная смазка.‏ — المدفح 


(егэ) ТУ 8151 удалять; вытеснять; 


5 


смещать; 


222^ХЛ ~ брать упреждение. 


Alj] удаление: вытеснение; сме- 


щение; 
olxšy| ~ смещение курса; 


&-)\ — автоматическое смеще- 


УШ 2153] увеличиваться, воз- 


растать. 


6. е 
205251 увеличение; 


нагревание‏ — الحرارة لاماسورة 
ствола (оружия);‏ 
увеличение срока‏ — مد5 Хаха)‏ 


службы. 


5. 
623 у увеличение, усиление; эше- 


лонирование, наращивание глу- 
бины (обороны); 

ХЗ العحر‎ ХА. ~ увеличение ма- 
нёвренности; 

Jee ^~ эшелонирование‏ الدقاع 


обороны в глубину; 


ние; التنير ان‎ — усиление огня, уве- 
АХ»? — обратное смещение; личение плотностн огня, наращи- 


Хао — магнитное смеще- 


вание силы огня; 


ние. الوزن‎ ~ перегрузка. 
سے ے6‎ * ВГУ © سر‎ 
;وان‎ смещение; (дә 5) اغ‎ › (и) уба; j Уклоняться 


е\#5 уу\ә — смещение по высоте; от курса. 


6 سے‎ - 
4302. — боковое смещение. یخان‎ э уклонение от курса; излом 


курса. 


ся, возрастать; превышать; уси- #35: 24“ ХЛ ~ сбивание навод- 


* с а 
(эг) اد‎ р (и) 525 j увеличивать- 


48 


ливать, наращивать; добавлять; KH. 
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ы” 


(о) син (двенадцатая буква‏ تی 


арабского алфавита; цифровое зна- 
чение 60). 


э 

ТАЕ мн اطي‎ зо кинжал; радио 
прерыватель. 

$ > 

* 259153025 циклон. 

*ж8-5 о م‎ 2 = = 

А) их мн مسادل‎ задача; 
445485; — тактическая задача; 
ЬЗІ 2. 8=\ $ ~ задача на карте, 


85 Е о م‎ 
зә. 


ственность; обязанность. 


Ф > е 
мн لیات‎ 99-5 ОТВет- 


(с) П «22449 вызывать, причи- 
нять; наносить (потери); 
Узь=5 — разрушать; ВЫВОДИТЬ 
из строя; 
(АЗ ~ 


повреждение; 


повреждать, наносить 


наносить потери;‏ — الخساڭر 


Хез 51 ~ наносить поражение, 


в سے س‎ © = о & 
«252200 МН 2.240) причина; 
محتمل للمانع‎ ~ Стр причина 


задержки. 


2 * 
“д мн СИН коляска (мото- 


цикла); 


коляска мото-‏ ^ |ا[موتوسهکل 
цикла.‏ 


* 310 плавающий; амфибийный. 


сг серия (напр. бомб). 


о мн مسماډج‎ серия (напр. 
бомб). 


й 54 (0) سیر‎ зондировать; бурить. 

742 зондирование; бурение; 
غاس‎ — подводное зондирование; 
الغور‎ ~ зондирование; промер 
глубины; 
сэ, — радиозондирование. 

6 


“э 
O 


© 5410 измерение глубины JIOTOM. 
Э.а мн у... ЗОНД; 
«51у — радиозонд. 
مشير‎ мн ууд зонд; 
صوڏی‎ ^ ЭХОЛОТ. 
Г. 
АХЬд ствол 
оружия); 


Ах \ — запасной ствол; 


«2>жХЛ ~ запасной ствол; 


(огнестрельного 


бї: — нарезной ствол; 
р) — ГЛАДКИЙ СТВОЛ. 

ст... © о سے‎ 

«220 (и) (54 предшествовать, 


опережать, упреждать. 
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— 


Е 

Аааа старшинство; очерёдность; 
العمل‎ — или الاعمال‎ = очерёд- 
ность работ; 
А45 Ь\ ف‎ — старшинство. 

$2 с 

‚42655 упреждение. 

$4428 упреждение, 

© 

‚ХЛ ~~ испытательный |‏ بة: سياق 
[пробный] пробег.‏ 

525 состязание, конкурс. 

سل 


рулёжная дорожка,‏ — ادر 


8 
*А кло сошка-двунога; 


2 
ارجل‎ АЗУ Ду) — лафет-тренога; 
пулемётный лафет; 

٣ лафет-двунога.‏ جر جدذایجن 


| 

$ 

мн Jaw путь, дорога; 
| 


— тренога; 
"ао (0) 72 скрывать, покры- 
вать; прикрывать, защищать; 
ان‎ рад ~~ прикрывать огнём, 
У 7228 скрываться; маскиро- 
ваться; 

ҮШ 


рываться. 


5554} маскироваться; ук- 


Хх} маскировка; укрытие;‏ شار 
укрытие личного со-‏ ~ الاشخايى 
става;‏ 

52 فر‎ ~ индивидуальное укры- 


тие; 


16 Араб.-рус. и рус. -араб. военный словарь 


6 
243 скрытность. 


الرأس 
козырёк (в окопе);‏ 
закрытие от на-‏ ~ على الر آم 


весного огня; 


الإنظار 


дения; 


je — укрытие от наблю- 


укрытие‏ ^ من الرصد الارضہی 
OT наземного наблюдения;‏ 
укрытие OT‏ > مین الرصد 592/1 
наблюдения с воздуха.‏ 

73192 укрытие; закры- 
тие; прикрытие; настил, проез- 
жая часть (моста); 


САДАХ < лёгкий‏ اعلی 


(5924 — естественное укрытие. 


Жж мн АХ 


прикрытие; укры- 
тие; защита; завеса; экран; реф- 
лектор; 

«б>. ~ авиапионное прикрытие, 
прикрытие с воздуха; 

3505.2 ~ или من الدخان‎ 77 ДЫ- 
мовая завеса; 

„с^ — укрытие. 

515. мн 73 5\2 прикрытие; заве- 
са; 

5.271 ~ дымовая завеса; 
عاکسڭ‎ ~ отражающая завеса; 
الدخان‎ суо کازج‎ — ложная ды- 


мовая завеса; 





про-‏ — مدافح مضادة للدبابات 


артиллерийское 


* 7—3 о слоистое облако. 


тивотанковое “з; кр татпай: 
прикрытие; 
E “А 5ө5\ ;5ә стратосфера, 
من الدخان‎ — дымовая завеса; Е ы: 

ў&лослоисто-кучевое‏ 951 کیوملوس 


артиллерийское АА‏ ^ من المحدفعية 


прикрытие; 
29у ست‎ стратегический; CTpa- 


с АЛ — огневая завеса; 


тег. 
اضلاع‎ Аж | Дә» تهران‎ ^~ огне- ба تر ادي‎ стратегия, 


вое окаймление. ДК 
(Ол) П J регистрировать, 


р прнкрытие; укрытие; 
заносить в книгу, записывать; 


от наземного иаблюдения. 


~ укрытие 
пристреливать; 


У 25 ف الجندية:‎ — вербо- 


€ 
Ум мн Жы! прикрытие; укры- 
ваться на военную службу. 

тие; завеса; 


с\д.хД› ~ дымовая завеса; جيل‎ 8 регистрация, запись; OT- 


(524-4 ^ естественное укрытие; мека; 
62 فر‎ — индивидуальное укры- الإلغام‎ эх». ~ Фиксация мин- 
тие; ных полей. 
е е < 5 ~ © 
الاذظار‎ сх ~ укрытие от наблю- تش جيل‎ МН «У дала5 арт отыс- 


дения; кание установки; пристрелка; 


сл у&АЛ — огневое прикрытие; الإاھداف‎ — засечка целей; при- 
стрелка; 
Алі 5سجیلات‎ данные, по- 


лученные путём пристрелки без 


укрытие, скрываю-‏ — الومھضش 


щее вспышки. 
8 = 9 م‎ 
5 кайышы 
А.х. — бруствер; парапет; 


дә у ~ тыльный траверс, 


насыпной окоп; бруствер; 
введения поправок по дальности 


и направлению, 
© 


насыпной окоп для‏ ~ المدفع 


орудия; 
المهدان‎ ~ насыпной окоп. 


$ 
жаз МН صجلات‎ Журнал, книга; 


список, реестр; 


252231 — армейский реестр; 
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оз? у= 77 СПИСОК состава воору- 
жённых сил; 

журнал миниро-‏ ~ حئلول الإلغام 
вания;‏ 

2›2\еж®)\ ~ журнал боевых дей- 
CTBHH; 

Ал) ~ солдатская книжка; 
الذاتی‎ ~J | послужной список; 
© ЗЫЛ! — бортовой журнал; 
لاسلکی‎ — радиожурнал; 

Ир журнал разведки;‏ ~ المر صد 
журнал наблюдения;‏ 

сУ-/\ ~ бортовой журнал штур- 
мана, 

архив;‏ سجلات 

А, العسكر‎ —)\ военный архив. 
94 мн 4; 5 2. регистрирую- 
щий [самопишущий] прибор; ре- 
гистратор; 

барограф;‏ ~ الار تغاع 

«(>| ~ указчик (при стрель- 
бе); 

У ;>5у\ — регистратор откло- 
нения; 

Е Л — самопишущий аксе- 
лерометр; 

сел ادص‎ ^~ анемограф; 
де +“) — арт барабанчик ско- 


рости; 


16* 





«әлај\ — магнитофон; 
Ьх.>Л — барограф; 

ХУ 5.71 ~ компараграф; 
الموجات‎ — ондограф. 


و ے бе.‏ 


4154.5 الوقیت:‎ — хронограф. 


+6 о ә р › я 
Су2540 МН س چون‎ Тюрьма; гауптвах- 


та; 

5 عسکر‎ — гауптвахта; военная 
тюрьма; 

карцер, одиночная ка-‏ — متفر د 
мера;‏ 


с>) ~~ полевая гауптвахта. 


$ 2: 2 
سچجهن‎ МН 2522 арестованный, 


© 
مسەجوت‎ мн 


# 


заключённый. 


ре ~ 


22-025 арестован- 
ov ے2‎ 


ный, заключенный. 


удалять; отводить,‏ 5.® )2( سحب 


выводить (войска); буксировать; 
=-АЛ 5 уез] — выбирать трал; 
УП АБУ) отходить, отступать; 
совершать отход; 
боя, 


ВЫХОДИТЬ ИЗ 


$ 
نسحاب‎ отход; выход из боя; 


+543! Ало) < стратегический 
отход; 

АДА) — отход в тыл; 

беспорядочный‏ ~ غير منةظم 
отход;‏ 


55 уж من‎ — ВЫХОД из боя; 
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ева — организованный отход. 
ساب‎ выбрасыватель, экстрактор. 
Ы тягач; 

артиллерийский тягач;‏ — المدقعح 

4$ у= 7 гусеничный тягач. 
15.2 мн سحن‎ 


лачность; 


» облако, туча; об- 


АУУ! ~ облако разрыва. 
АЕ облако, туча; 

Ase ~ радиоактивное облако. 
سحب‎ ВЫВОД, отвод; буксирование; 

подача; всасывание; 
الکسع‎ ©; э! ~ выборка трала; 
ААЙЫ) ~ стр подача патрона; 
الفارغ‎ к ВЛ — стр извлечение 
ГИЛЬЗЫ. 


$ 


“294.5 буксируемый; на конной 


или механической тяге, 

* $52 (0) 555 уничтожать, разби- 
вать; подавить, разгромить; 
УП $5.25 быть разбитым; по- 


нести поражение. 
Ф 


поражение.‏ إذْسحَاق 


т 


© 


, 


(39®4 МН КУР ДУЛУ порошок; 
пыль; порох; 

29! — чёрный порох; 

29 Л — пороховой заряд; 
دخان‎ Уз ~ или دون دخان‎ ~ 
бездымный порох; 


5244-Х ~~ хлорная известь; 
;-425)\ — минный порох; 
الكذور‎ — хлорная известь. 


III jL приставать к бе-‏ (سحل)* 


регу, подходить к стенке. 


© 

«Јл мн 315 берег; побе- 
режье, 

$ > 

Jake каботажное судно; моряк 


каботажиого плавания. 


И. каботаж. 

"552 наряд (на работу); 
الإطعام‎ — наряд на кухню; 
ХАХА — внутренний наряд; 
المطيخ‎ — наряд на кухню; 
де! А. внутренний наряд. 

3 солдат, назначенный на хо- 
зяйственную работу. 

(а) И саа нагревать; прогре- 
вать; 


нагреваться (о стволе 


У 

оружия). 
55-553 обогрев, нагревание; отоп- 

ление; прогрев; накал; 

$} المحر‎ — прогрев двигателя. 


Ф,ф 
с {Ех котелок. 


8:5 .›., 


Бал обогреватель; 


سے 


подогрева- 


тель. 


+3 (у) 5 закрывать, запирать; 


سد — 245 — 


заграждать, преграждать; воспол- 
нять, пополнять; возмещать; 

$ А5 — заполнять интервал [про- 
межуток]; закрывать брешь; 
Х-АЛ — закрывать брешь; 
الخساڭر‎ — восполнять потери; 
Але, — одевать фашинами; 
П 55% наводить, прицеливаться; 
چا‎ Хх 152443 — выполнять гру- 
бую наводку. 

визирование; наводка, при-‏ کس دهد 
целивание;‏ 

25у ~ горизонтальная навод- 
ка; 

Е (АЗ уубә - вертикальная навод- 
ка; 

прямая наводка;‏ — مپاشر 
вертикальная наводка;‏ ~ .82« 
полуавтома-‏ — صف 91 2531095 
тическая наводка,‏ 

б мн 5 9 заграждение, прегра- 
да, барьер; баррикада; завал; па- 
лисад; забор; плотина; дамба; 
ХЫ уі ~ окаймляющий загра- 
дительный огонь; 

«%л245 — стационарное загражде- 
ние; 

бе ~ Воздушное заграждение; 


505-2 ~ дымовая завеса; 





Ау — огневой вал; подвиж- 
ный заградительный огонь; 

атомный огневой‏ — زاحف ذری 
вал;‏ 

шлюз; плотина с зат-‏ — ډڊسکور 
ворами;‏ 

Ади, ~J | одежда фашинами; 
الطيران‎ >> < зенитный загра- 
дительный огонь; 

(дорожная) баррикада;‏ ~ الطرەق 
общий‏ ~ عام 


огонь; 


заградительный 


‹б9А» — дополнительное заграж- 
дение; 

‚52 الطر‎ {5 ~ заграждение на до- 
роге; 

шзгаЁз ^~ окаймляющий загради- 
тельный огонь; 

© ~ минное заграждение; 
مغز اید‎ > подвижный загради- 
тельный огонь; огневой вал; 
44=8>.Л ~ заградительный 
огонь; 

дЫ дл — воздушное загражде- 
ние; 

65 ~ или СЛ уду — загради 
тельный огонь; 

«А05 ی‎ 5 — неподвижный за- 


градительный огонь; 
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5 فار ی جار‎ — огонь на несколь- 
ких устаиовках угломера; 

заградительный огонь;‏ — ذار ی حام 
огневая завеса;‏ 

огневое окаймле-‏ — $43« عاز ل 
ние;‏ 

6 5 — или Алу ذاری‎ = 
محر ك‎ огневой вал; подвижный 
заградительный огонь; 

огневой вал;‏ — 5 5 م#دحرج 
‹5519љ — Воздушная пробка; там-‏ 
бур газоубежища.‏ 


Ф و9‎ с, 
سداد‎ мн Jlدlx.‎ заграждение, 


$ 
© 


барьер; пробка, заглушка; кап- 
сюльная втулка; клапан; обтю- 
ратор; фото затвор; шторка; диа- 
фрагма; 

завал:‏ — الاشجار 

8% الطر‎ — заграждение Ha доро- 
ге. 


= 


515 мн «21515... пробка; крыш- 
ка; диафрагма; обтюратор; 
АДА. ~ фото диафрагма; 
|لشعېلة‎ ~ капсюльная втулка; 
‹$2 الطر‎ — дорожный завал (пре- 
пятствие); рогатка из колючей 
проволоки; 

0 


щий механизм. 


— запал; воспламеняю- 


515.5 прицел, прицельное приспо- 


собление; 

Ад — открытый прицел; вспо- 
могательное визирное приспособ- 
ление панорамы; визир-искатель 
дальномера; 

прицельный хомутик‏ ~ التدقیق 
с диоптром;‏ 

прицел‏ — التوجيةه المركزى 
центральной наводки;‏ 

(5 АЈА التوجيه‎ ^ прицель- 
ные приспособления грубой на- 
водки; 
Хх, 
المدفع‎ ~ орудийный прицел; 


— орудийный прицел; 


телескопический при-‏ — المر قي 
цел; визирная оптическая труб-‏ 
ка;‏ 

245 ую — оптический [телеско- 
пический] прицел; 

45 المعر‎ — постоянный прицел; 
الطاترات الطوعية‎ Ао ~ 
автоматический зенитный прицел; 


орудийная панорама.‏ ~ مغاظر 


ДРЕ" 
ха плотина; шлюз, 


Фм 
3 xe установщик прицела, навод- 


чик; прицел; визир; 


282 a ~ орудийный прицел; 
ХР дл — вспомогательный виз ир 


سر تي 





ёс» = № 
© элде коллиматор. 


* 52.2 секстан(т). 
«5.15.25 шестиорудийный (о бата- 
рее); радио гексод. 
6$ 2» е, و ے‎ 
92-440 МН «Доха пистолет: 
الإشارة‎ — ракетница; 
$ لضا‎ — ракетница; 
Л — автоматический пистолет; 
пистолет-пулемёт, автомат; 
الشنوهر‎ — ракетница; 
شاش‎ 2и пистолет-пулемёт, ав- 
томат; 
طوعی‎ ^ автоматический писто- 
лет. 
* 35 (0 2 опускать; ставить 
(завесу); 
ستارا‎ или الدخان‎ соб ухо 
{4.1 суе ставить дымовую за- 
весу. 
еа 20 дымка. 
+153 2 расчёт, экипаж; 
Хэ»Л — экипаж танка; 

5 الطادر‎ — экипаж самолёта. 
معاونة: 11652 (سدو)*‎ — поддер- 
живать, оказывать поддержку; 

IV ‚гў 5 д5 {ж — поддержи- 
вать, оказывать поддержку. 

“= мн 1551 тайна, секрет; 
ХМ! ~ Ир пароль. 


532 мн р سر‎ центр; 
дм. المر‎ — втулка воздушного 
винта. 
ف‎ улә секретный; «секретно» (гриф 
на документе); 
А) — «совершенно секретно» 


(гриф на документе). 


сы 


Аз уо секретность. 
ә سر‎ мн اسه‎ кровать, койка; 
арт люлька; 
сайлай Уша. — гнездо бомбар- 
дировочного прицела; 
المدقع‎ ~ арт люлька; вертлюг. 
(о (سر‎ У تسب‎ проникать, про- 
сачиваться. 
2-28 проникновение, просачнва- 
ние; 
الہعلومات‎ ~ просачивание све- 
дений. 
2› ў мн <> ا‎ подземный ход; 
туннель; 
المعاكس‎ оз ЛО ~~ контрмина, 
контрминная галерея; 
ел ~ минная галерея. 
чә үә МН اب‎ ey] эскадрилья; 
الاستطلاع‎ — разведывательная 
эскадрилья; 
ХКХА „УХҺдлу! = эскад- 


рилья тактической разведки; 
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эскад-‏ — الاسة#طلاع الغوتوغرافیى 
рилья аэрофоторазведки;‏ 
о 29-23 ^ картографи-‏ 51 
ческая эскадрилья;‏ 
эскадрилья‏ ~ الدقاع الاقلہھمی 
ПВО района;‏ 
эскадрилья ближней‏ — الر صد 
разведки;‏ 
эскадрилья мор-‏ ~ طهر ان уау‏ 5 
ской авиации;‏ 
бомбардировочная‏ ~ |لغاذفات 
эскадрилья;‏ 
«АХАЛ ~ истребительная эскад-‏ 
рилья;‏ 
бомбардировочная эс-‏ ~ الف 
кадрилья;‏ 
САХ) ~ бомбардировочная эс-‏ 
кадрилья;‏ 
УЛ СЗУ ~ эскадрилья‏ 
истребителей-перехватчиков;‏ 
истребительная эс-‏ ~ المطار 62 
кадрилья.‏ 
мн «>; диапазон; полоса,‏ 54 5 
мн сЗ) ўд трюм,‏ 54352“ 
И єў седлать.‏ (سر <(* 
ин рә Jj седло; топ седло-‏ سوج 
вина;‏ 
хило — арт цилиндр седла.‏ 


Не 32 арт шворневая лапа. 


“(< хә) П =; распускать; демо- 


билизовывать; 
>>) — распускать, расформи- 


ровывать. 


ә 55 увольнение из армин; уволь- 


нение в долгосрочный отпуск; 
демобилизация; браковка (иму- 
щества); 

сало المجغددن‎ ~ демоби- 


лизация старших возрастов. 


© ч 
с уволенный со службы, де- 


мобилизованный, 


ө سے‎ = 
суа мн = 2122 театр (военных 


действий); 

морской театр военных‏ — اليحر 
действий;‏ 

театр военных дейст-‏ — الحر دې 
вий;‏ 

Хә уж العمليات‎ ~ морской 
театр военных действий; 
الحربية‎ сыл я ~ театр воен- 
ных действий; 

второстепен-‏ — 323.5« مصغر 


ный театр воевных действий, 


у подвал; тун-‏ ادیب мн‏ سرد اب" 


нель; 
هواڈی‎ — аэродинамическая тру- 
ба. 


| "(е хә) 1 27 ускорять; 
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усиливать огонь; уве-‏ — الر می 


личивать интенсивность огня; 
Ш 52 ускорять; 

ГУ Е 525 ускорять. 

21 3-51 ускорение. 

223 ускорение; перегрузка; 
ХЛХАЛ — ускорение силы тя- 
жести; 

А2430) — ускореиие силы тя- 
жести; 

j 7 Угловое ускорение;‏ اوی 
ускорение сво-‏ — ف ох‏ العحر 


бодного падения. 


8. 


4 уло скорость; 

&.$3\лху\ ~ начальная скорость; 
дульная скорость; 

әу! ~~ крейсерская скорость; 
ك‎ уы!) дэ! — приёмистость 
двигателя; 

‚©! الاحتةر‎ — скорость горения 
[сгорания]; 

$ ду! —Л конечная скорость; 
25 у! — вертикальная скорость; 
الارشق‎ ~ путевая скорость; 
Ал — Номинальная скорость; 
اصايڭ‎ — начальная скорость; 
Хэ ал3\ ~ мор экономическая 
скорость хода; 


взлётная скорость;‏ ~ الإقلاع 





скорость распростра-‏ — الاتغشار 
нения;‏ 

_М№а55у!і — ав скорость отрыва; 
.РСъХУуЇ — скорость пикирова- 
ния; 

критическая скорость;‏ — الانهيار 
остаточная скорость;‏ ~ ,5-3 
скорость снаряда [пули] в данной‏ 
точке траектории;‏ 

Ахл) الياقية‎ —Л мор инер- 
ция хода; 

крейсерская скорость;‏ — اليعحر 
начальная скорость;‏ ~ .>45& 
Хәезд3\ ~ крейсерская скорость;‏ 
экономический ход;‏ 

«ЗАА ~ скороподъёмность; 
со АХЛ — скорость сближения; 
الخھار‎ — скорость течения; 
Х.У. — боковая скорость; 
&29>. — воздушная скорость; 
дз. у=” ^ критическая скорость; 
5 52:1 — скорость движения; 
الهدف‎ А; J> ^7 скорость движе- 
ния цели; 

6 аьа. — критическая скорость; 
&.дЬд. ~ линейная скорость; 

Хә ;5\1> — угловая скорость; 


(дэ > ~ минимальная скорость; 


скорость поворота [раз-‏ — الدور أن 
ворота];‏ 

крейсерская скорость;‏ — الر حلة 
И ~~ скорострельность; темп‏ مى 
стрельбы;‏ 

зе уЈ\ — практическая‏ العملية 
скорострельность;‏ 

Хә ААЛ الرمى‎ — темп стрель- 
бы; 

&29\5 — Угловая скорость; 
و زاوية مادم الغواصة‎ ~ курсо- 
вая скорость подводной лодки; 
Ье — скорость падения; 
اموك‎ — скорость звука; 

55 гь — окончательная скорость; 
скорость при ударе, скорость у 
цели; 

путевая скорость;‏ ~ الطرەق 
крейсерская скорость;‏ ~ 3197 
сї ЪЛ — скорость полёта;‏ 
ав экономиче-‏ ~~ یران المدة 
ская скорость;‏ 

&229^{2 — вертикальная ско- 
рость; 

Максимальная скорость;‏ ~ عظمى 
—Л надводная ско-‏ على السطع 
рость хода;‏ 

скорость при дви-‏ ~ على الطرق 
жении по дороге;‏ 
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&>29-2 — вертикальная скорость; 
уч ~ скорость пикирования; 
мор скорость погружения; 
ЕХАЛ — фото выдержка, экспо- 
зиция; 
الصوتية‎ 


скорость; 


Sg — сверхзвуковая 


5-3: АА. — остаточная ско- 
рость; скорость снаряда [пули] 
в данной точке траектории; 
قصوى‎ — максимальная скорость; 
ХАХАХ — Остаточная скорость; 
скорость снаряда [пули] в дан- 
ной точке траектории; 


© „ә 


э° 


— переменная скорость; 
مچحسوډڭ‎ ~ расчётная скорость; 
Аз-аз — Проектная скорость; 
АхЛЬо ~ абсолютная скорость; 
فی مکان الطرق‎ 5505.71 — ОКон- 
чательная скорость; скорость при 
ударе, скорость у пели; 

443 ^ относительная ско: 
рость; 

Ф505 ~ окончательная ско- 
рость; 

сл а> — скорострельность; 
bg4gJ| — посадочная скорость; 
الہدق‎ — скорость цели; 

5.431 ө — Воздушная скорость; 





ААА Ал! „в — истинная воз- 
душная скорость; 
مسجلاة‎ Ад5\ел ~ приборная [ин- 
дикаторная] воздушная скорость, 
воздушная скорость по прибору; 
الوصول للارش‎ — посадочная ско- 
рость. 
2 21222 акселератор; ускоритель. 
25да ускорение. 
12 مسار‎ акселератор; ускоритель. 
Е مشر‎ ускоритель; 
а! А)! — ускоритель отката; 
г>ХХЛ — ускоритель наката. 
4352 абт гусеница; 
اراھ‎ — гусеница танка. 
з уә) УШ ($ 355) подслушивать. 
اق‎ ;7—} :{же—4)\ ^~ подслушивание, 
* 599 سر‎ перистое облако. 
з سار‎ мн ‚\2 мачта, столб; 
6.5! — сигнальная мачта; 
‚9 البر‎ — радиомачта; 
العلم‎ — кормовой флагшток; 
الپواڭى‎ — антенная мачта. 
АЗ ә мн 15152 рота; 
Х2ЬСАХьл — резервная рота; 
الاستر داد‎ — аварийно-восстано- 
вительная рота; 
ЕУЬх.уі — разведывательная 
рота; 


аварийно-восстано-‏ — الاسعادة 
вительная рота;‏ 

разведывательная‏ — الاستکشاف 
рота;‏ 

ХАХА Аж! — рота тяжёло- 
го оружия; 

рота оружия; рота под-‏ — الاستاد 
держки;‏ 

© Хеу! — рота связи; 

строительная рота;‏ ~ الاشغال 
АУ — рота материального‏ 


снабжения; 


Эзу! — рота поддержки; рота 


тяжёлого оружия; 

«АУ! ~~ десантная рота; 
Ыз! ~ Ир рота военной поли- 
ции; комендантская рота; 
الاذض باط العسکری‎ — рота воен- 
ной полиции; 

Хв АЛ اذضياط‎ ~ Ир дивизион- 
ная рота военной полиции; 

$ +7 — телеграфная рота; 
«21527 ~ стрелковая [пехотная] 
рота; 

تاےقادنپq‎ — стрелковая [пехот- 
ная] рота; 

рота воен:‏ ~~ الیولیس الحرډی 
ной полиции;‏ 


ТЕЗ] — штрафная. рота; 
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сапёрная понтонная‏ — التجسير 
рота;‏ 

^з ХАА ~ учебная рота; 
«У.Х — парковая рога; 
الميدان‎ «ӘУ — Полевая 
парковая рота; 

саз — танкоремонт-‏ الدبابات 
ная рота;‏ 

~ قصليحات السكك العحديدية 
железнодорожная ремонтная рота;‏ 
учебная рота;‏ — التمردن 
рота снабжения; Ир‏ ^ 52295 
рота снабжения продовольствием;‏ 
смешанная ро-‏ — لموهن АХ‏ 
та снабжения;‏ 

Мостовая рота; сапёр-‏ — چسور 
ная понтонная рота;‏ 

Фа) الحدود‎ ~ Ир отдель- 
ная пограничная рота; 
حدو3 ميكائيكية‎ ~ механизиро- 
ванная пограничная рота; 

о} ;> ^ караульная рота; 

5 9224) | 22] حر‎ ^ рота погранич- 
ной охраны; 

26 الحرب الكيمياأوية ف الهتدسة 
военно-химическая рота инженер-‏ 
НЫХ ВОЙСК;‏ 


сок ~ рота санитаров-но- 
сильщиков; 


полевая хле-‏ — خيازة المهدان 

бопекарная рота; 

мал ~ хлебопекарная рота; 

рота аэродром-‏ ~ خدمة المطار 

ного обслуживания; 

«ох. ~ нестроевая рота; рота 

обслуживания; 

АЛ «обох. ~ штабная рота; 
«>. — или АДа5 — кавале- 

рийский эскадрон; 

«55 >Л ~ танковая рота; 

рота самокатчиков;‏ = در اجات 

Хә з دراجات‎ — мотопиклетная 

рота; | 

р?ә4\ ~ рота поддержки; 

противо-‏ — الدفاع ضد الدباہات 

танковая рота; 

«Эі ЗЛ الدقاع ضد‎ ~ зенитная 

рота; 

рота обороны‏ ~ الدفاع عن المطار 

аэродрома; 

Ир рота само-‏ ~ >\5.3 الحرکة 

ходно-артиллерийских установок; 

$ 5.3 — рота боепитания; 

А15 „Лі — или مرکز > داسة‎ 

штабная рота; 

Аллы. у ^~ полевая парко-‏ مدان 


вая рота; 


Ам, — инженерно-‏ الہغدسة 
парковая рота;‏ 

пулемётная рота;‏ = الر شاشات 
стрелковая [пе-‏ — 1„ © الجوالة 
хотная] рота;‏ 

уә = санитарно-‏ 1« الاسعاف 
транспортная рота;‏ 

АЛ سيار ات‎ — автотранспорт- 
ная рота; 

хозяйствен-‏ ~ الشؤون الإدارية 
ная рота;‏ 

АЬ 0) ~ рота полиции; 
А ХЬ „& ~ Лив рота воен- 
ной полиции; 

сапёрная рота;‏ — الصتاع 
АЗ) — ремонтно-эксплуата-‏ 
ционная рота;‏ 

дл» — рота текуще-‏ 45 الہمعدات 
го ремонта;‏ 

хд ~ истребительно-про-‏ الدر ع 
тивотанковая рота;‏ 

ә ЫЛ — медицинская рота; 
الطهران‎ ~ воздушнодесантная 
рота; 

ХхаЛ ~ Hp рота снабжения 
боеприпасами; 

у? 7 санитарная ро-‏ 5« اسعاف 
та;‏ 


«О.Л — сапёрная рота; 





‚дай ~‏ والإستحمام السيارة 
банно-прачечная рота;‏ 

сло АЛ — механизированная 
рота; 

5х2) — направляющая рота; 
595$ — направляющая рота; 

& УАЛ — крепостная рота; 

6214$ — штабная рота; рота уп- 
равления и связи; 

бод)! ~ ро-‏ والغخدمات العامة 
та управления и обслужнвания;‏ 
«АЛ ~ мостовая рота;‏ $ 
электро-‏ ~~ الکہر = ХЛ‏ 
техническая рота;‏ 
АЛ ом У >‏ 
электротехническая рота;‏ 
А.-А ~ Химическая рота;‏ 
Рота снабжения‏ ~ المعحروقات 
горючим;‏ 

А) оозе ^~ МОторизованная рота; 
А21 مخابرة‎ ^ рота связи 
армии; 

рота связи;‏ ~ المخابر ات 
пулемётная‏ ~ المدافع ААА!‏ 
рота;‏ 

рота сопровождения;‏ ~~ المرافانڭ 
рота тяжёлого оружия;‏ 


транспортная рота;‏ — المر کیات 


Ада А (а — топо-‏ المہدان 
графическая рота;‏ 

дш. ~ Отдельная рота; 
Ая.) ~ саиитарно-тран- 
спортная рота; 

ŠlL_J| ~ пехотная рота; 
АА) افية‎ „аЬ дал — 
схо قى‎ Полевая рота топо- 
графической службы инженерных 
войск; 

о. Хаак — рота водоснаб- 
жения; 

рота‏ — الہمعوئة или‏ — المعاوئة 
поддержки; рота тяжёлого ору-‏ 
жия;‏ 

противотан-‏ ~~ مiناومة‏ الدډاہات 
ковая рота;‏ 

штабная рота;‏ ~ مر 

619% — усиленная рота; 
الہےطادھن‎ — воздухоплаватель- 
ная рота; 

зю ^ Полевая‏ المهدان 
сапёрная рота;‏ 

«узу — рота танко-‏ الدہاہات 
‚вых травєпортёров;‏ 

Ада) ~ Ир разведыватель- 
ная рота; 

„дә ~~ минно-са-‏ الاغامين 
пёрная рота;‏ 
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сэ ЛАДЛ — рота санитаров-но- 
сильщиков; 

«55 — транспортная ` рота; 
النقل العامة‎ ~ транспортная 
рота общего назначения; 

АА «АЛААД ~ автотран- 
спортная рота; 

гужевая‏ ~ نفلیات الحیواذات 
транспортная рота;‏ 

миномётная рота;‏ — هاون 
ё922 і — штурмовая рота;‏ 
Х.о22.,)\ сапёрная рота;‏ 
полевая са-‏ ~ هندسة со:‏ 
пёрная рота;‏ 


29551 ~ Ир рота снабжения ГСМ. 


(ьо) [1 сБ выравнивать, 


С.2..5 выравнивание; 


29 لمر‎ \ bk, ~ придание настиль- 
НОСТИ; 

© 315! аз الر‎ — установка угло- 
мера-квадранта; 


Аа А) ~ выравнивание уровня. 


о э 
سطع‎ MH со поверхность; плос- 


кость: уровень; площадь; палуба; 
ان‎ ЗУ — ав стабилизатор; 
الاقزان الافاقی‎ — ав стабилиза- 
тор, 


с узу! — ав киль;‏ الراسی 


—. ОБУ — б о 


опорная поверхность;‏ — الآسچتاد 
горизонтальная плос-‏ ~~ افقى 
кость:‏ 

прямой скат (высоты);‏ — امامى 
сз! ~ обтекаемая поверх-‏ 
ность;‏ 

ауу! ~ отражающая поверх- 
ность; 

уровень моря;‏ — البحر 

сла البطتى‎ —Л нижняя по- 
верхность крыла; 

плоскость прицели-‏ — القسدهد 
вания;‏ 

несущая поверхность;‏ — امل 
несущая поверхность;‏ — !)>= 
задняя плоскость; ав‏ ~^ خلقى 
хвостовое оперение;‏ 

у ~ несущая поверхность;‏ قح 
плоскость бросания;‏ — الرمى 
сіх» ‚ДААЛ —Л нижняя по-‏ 
верхность крыла;‏ 

ра) АА Л ~‏ للطادر ات 
полётная палуба;‏ 

Лаке سفیتة‎ "~ бронированная 
палуба; 

полотно дороги;‏ — | لطر يق 
—Л верхняя по-‏ الظهرى للجتاح 
верхность крыла;‏ 


«бәр ~ мор бак; 





—Л верхняя по:‏ العلوى لاجتاح 
верхность крыла;‏ 

29-2 ^ вертикальная плос: 
кость; 

33 ~ наклонная плоскость; 
السغيدة‎ уд ~ мор ют; 

Хэ :>) — стр подаватель мага- 
зина; 

излучающая поверхность;‏ — مشع 
уровень аэродрома;‏ — | لمطار 
age — Направляющая поверх-‏ 
ность;‏ 


~ الہیوط 


палуба; 


взлётно-посадочная 


ә моноплан;‏ وأحد 

КЕ Е: биплан; 

ХХ се ав горизонтальное 
оперение; 

Л سطوح‎ ав хвостовог опере- 
ние; 

29р سطوح‎ @8 вертикальное 


оперение. 


ААРА платформа; площадка. 


$ 
مطح‎ поверхность; площадка; 


— انسیاہڊی Хә‏ ك متمم للجناح 
элерон;‏ 

~ من хохь.‏ لإطلاق الصوارڍغ 
ракетная стартовая площадка,‏ 


Ф 2 
*2 а мн 44 линейка; 


مسطر 5 
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* 


сх) — визирная линейка; 
Хд. — Счётная линейка; стрел- 
ковая линейка: 

Ь ^~ визирная линейка;‏ النظر 
у2аЈ\ —— линейка скоростей;‏ عات 


تحر 5& للكود 


линейка; 


— шифровальвая 


5) — орудийная линейка (для 
отыскания поправок); 

к} نظارة‎ — топ линейка с 
эклиметром. 

Ш 55 помогать, поддер-‏ (سعد) 
живать, оказывать поддержку;‏ 


М — поддерживать огнём.‏ 4 ان 


$ سے ? سے‎ д 
ساعد‎ МН ХР! 5 рычаг, рукоятка; 


2 
© 


штанга, тяга; планка; 

САХ) ~ рулевая тяга; 
©)! ~~ тяга управления; 
الود‎ ~ рычаг управления; ру- 
левая тяга. 


xsl нарукавная повязка. 


$ р" u 
ул поддерживающий; вспомо- 


o з - э р 
مس اعد‎ мн 29%» 25 


гательный; 

©%жл4ж)\ ~ бустер [гидроусили- 
тель] элеронов; 

ХЬл>)\ مژہت‎ ~ предохрани- 
тельный упор. 

помощник; 


заместитель; 


— ادارة الجیش 9 215-91 1« 


6529-Х) 9 начальник отдела 
служб тыла; 

$1251 „А3 ) — помощник на- 
чальника службы тыла по лич- 
ному составу; начальник отдела 
[отделения] личного состава; 
6239-АЛ 9 71 215.2 ردیس‎ a 
помощник начальника службы 
тыла по снабжению и перевоз- 
кам; 

второй лётчик;‏ — طیار 

Аз А) فنى‎ — заместитель ко- 
мандира дивизии по технической 


части; 


б ار‎ УУЈ >ЯАЛ ~ заместитель ко- 


мандира по тылу; 


Ая.) хД ~~ заместитель 
командира по оперативным воп- 


росам; 


well) — ПОМОЩНИК наводчика. 


К быз фельдфебель; старшина; мич- 


ман. 


62. 
2512.5 помощь, поддержка; обес- 


печение; 
Аз ужу — поддержка с моря; 
Хзәз. — поддержка с воздуха, 


авиационная поддержка; 





© میاشر‎ — непосредственная под- الفيلق‎ — корпусной полевой 
держка; госпиталь; 


сл у А)» — огневая поддержка; 
сах Афь/ — инженерное обес- 
печение; 
طبية‎ 


обеспечение; 


я лао медицинское 
المساعدات الملاحية الارضية‎ 
земное обеспечение самолётовож- 
дения, 

"а. калориметр. 

& مسعر‎ тех свеча. 

IV (55.51 помогать; ока-‏ (سعف)* 
зывать первую помощь.‏ 

Ма мед помощь; 
اولى‎ ~ первая помощь; 
الاو الفوری‎ ~) Ир первая по- 
МОЩЬ, 

ЕЕ санитар полевого госпита- 
ля; 

ХАУ ~ санитар-носильщик поле- 
вого госпиталя. 

Аа санитар полевого госпита- 
ля; 

‚)\%5 ~ санитар-носильщик поле- 
вого госпиталя. 

ёа.» 


АХ зл. д полевой госпиталь; 


й 


Ф.де | جر‎ ^7 хирургический поле- 


вой госпиталь; 


17 Араб.-рус. к рус.-араб. военный словарь 


бое. — вспомогательный сани- 
тарный отряд; 
САХ) — полевой госпиталь; 
АА АЛ المهدان‎ — дивизионный 
полевой госпиталь; 
ال:نسق الاول‎ ~ передовой поле- 
вой госпиталь. 
ч ساع‎ MH رک‎ посыльный, связной; 
курьер; 
2-12 (‚ғә Ир посыльный-мо- 
тоциклист; 
^1 а конный посыльный; 
سماعى |لطاقم‎ посыльный расчёта; 
ساعى الفصيلة‎ посыльный ВЗВО- 
да, 
АЛАА) Ф371 конные связные. 
(سڭ)*‎ IV «21 совершать брею- 
щий полёт, 
“ЕК мн Со 2) подножье (горы); 
скат, склон, откос; 
امامی‎ — прямой скат; 


„Ја=)і ~ подножье горы; 
с>. — обратный скат; 
معاكىس‎ ^— обратный скат, 
ж 


742 движение; марш; 


марш.‏ ~ على الإقدام 
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173145 121931 فى‎ ~ воздухоплава- 
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их донная часть, дно, днище; 
донце, шляпка гильзы; цоколь; 
упорный диск. 

АЛЯ. основание; цоколь. 

ү КП кораблестросние. 

СА клин, 

АА мн А2 судно; корабль; 
المغتاطييسية‎ АЛ — судно бе- 
зобмоточного размагничивания; 
الإلغام‎ ~ иш ДАЛ جامعة‎ ~ 
мор тральщик; 

lil — спасательное судно; 
а: — грузовое судно; 

Хә = — торговое судно; 
23 > учебный корабль; 
6729-53 ^ Мор транспорт снабже- 
ния; 

5155$ — плавучая казарма; 

5: > ^~ дирижабль; 

ХЛ ум)! — сторожевой корабль; 
Ад حر‎ — Военный корабль; 
2942) ل×ہمل‎ — мор войсковой 
транспорт; 

54—55 — судно с деревянным 
корпусом; 


хо الحو ر‎ ~ патрульный корабль; 


5) محر‎ Gl — моторное судно; 
А» у) — мор лидер; 

бронированное судно;‏ — الز رڅ 
грузовое судно;‏ — الشحىن 
Ал — госпитальное судно,‏ 
плавучий госпиталь;‏ 

гидрогра-‏ — الطيغر افية المائية 
фическое судно;‏ 

«$ ~ линейный корабль, лин- 
кор, 

Фә ухо ال‎ — бронированный 
линейный корабль; 

ох) — адмиральское судно; 
штабной корабль; лидер; 

линейный ко-‏ ~ 6445 العيار 
рабль, линкор;‏ 

Ах ~ корабль, ведущий раз- 
ведку, 

«> لاحر‎ б учеа — судно, воору- 
женное во время войны; 

А ухо ^~ учебный корабль; 

патрульный корабль;‏ ~ المر ور 
«уло ˆ ГОСпИтальное судно,‏ 
плавучий госпиталь;‏ 

плавучий склад;‏ ~ مسغضودع 
сую ^ серийный‏ سلسلة وأحدة 
корабль;‏ 

плавучий маяк;‏ — مغار 


491 — конвайное судно; 
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‚АЛ — транспорт, транспорт- 
ное судно; 
Х2 43 — речное судно; 

Хдз\ољ — дирижабль. 
Ал ер. 
*Һ„® (0) ЖКУ? падать; 
Сә «Л, — прыгать с пара- 
шютом; 
[У (8 2] сбрасывать; сбивать; 
پالياراشوت‎ — сбрасывать с па- 
рашютом; 
«Л — сбрасывать бомбы, 
бомбить; 
Зы... — сбрасывать с парашю- 
том; 
النهران على الغخرقش‎ — поразить 
цель; накрыть цель огнем; 
5,71 — сбивать цель. 
Я сбрасывание; 
СЛ ~~ бомбометание. 
Ел мн «ААХ о стопор: защёл- 
ка; 
«Х«У\ — предохранительная за- 
щёлка; арт стопор спусковой за- 
щелки; стр предохранитель; 
СЩа-АХЛ ~ защёлка; ограничи- 
тель; 
الغاقی‎ ~ арт защёлка замка; 


Л — защёлка магазина;‏ خزن 


17* 


٤ 
АА МН 





ба) ~ стр палец подавате- 
ля; 

АЙ хз — орт стопор ру-‏ باس 
коятки затвора.‏ 


А 
ЬЬ» падение; 


свободное падение;‏ ~ حم 
Ах) — падение бомбы.‏ 


Ф. „| „ 
мл проекция. 


ав бомбардир.‏ — القتابل: م 


¥ Ф о ص‎ 9 2 >» 8 
САХ ло МН во ПОТОЛОК; перекры- 


тие; 
ећғ! — максимальный потолок; 
حر کی‎ ~ динамический потолок; 
5541222 — динамический пото- 
лок; 

alee ^ Практический потолок; 


‹-55 < боевой потолок; 

АЛЬ» ~ абсолютный [теорети- 
ческий] потолок; 

12.71 — перекрытие убежнща; 
5 һә — теоретический [абсолют- 
ный] потолок. 

А519 4 навес; барак; 
ангар; эллинг; 


«53А — Ир кабина водителя. 


Ё سے‎ э سے‎ 
سنال"‎ мн ГА сходни. 


“925 распределитель; разбрызгива- 


тель. 


ساقية 
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сз мн lg барабан (револьве- 
ра); турбина; 
ية‎ ДЕЕ ~ паровая турбина; 

А, غاز‎ — газовая турбина; 
А» — воздушная турбина, 
Sl д распределитель; разбрызгива- 

тель. 

* 2 мн 9.52 штифт, чека; сто- 
пор. 

55. мн 25. дорога, путь; 
العحدهد‎ — или العدودية‎ -Л же 
лезная дорога; 

Хэ уар дух - военная желез- 
ная дорога; 

اہ الحديدية جائساعيا المعتاد 
железная дорога нормальной ко-‏ 
леи;‏ 

Ал) العحدهدية‎ —Л узкоколей- 
ная железная дорога; 

Аді yj 7 полевая дорога; 
Хэхэ — ОТКИДНОЙ СОШНИК. 

(ск) 1V КЕБА подавлять; 
=8\ Л с уау — подавлять ар- 
тиллерию. 

“бм подавление; 

с» АХ ~ подавление огня; 
52-31 ~ подавление цели. 
АСТА молчание; 


радиомолчание.‏ ~ لاسلكى 


За стрельба рикошетом; ри- 


кошет, 

“Аялд секстан(т). 

секретарь;‏ سر ټی" 
военный секретарь,‏ — عسکری 

5, :3515 циклотрон. 

ТУ 5501 расквартировы-‏ (سکن)* 
вать (войска).‏ 

о6о квартирное расположение 
(войск), расположение (войск) в 
населённом пункте; расквартиро- 
вание (войск). 

655 lio неподвижный; статический; 
статор. 

СХ. руль; 
&.л2-9Х)\ — руль направления; 
المعدلك‎ —/Л балансирный руль; 
9 از‎ gell ~J| балансирный руль. 

MH 52562 нож; клинко-‏ سکن 
вый штык.‏ 


55 2522 мор штиль. 


населённый пункт;‏ اکن 

УдәЈ\ — барачные постройки; 

А 2 7 барачный городок; 

Ах» Ухо ~ квартиро-бивак. 

سے < 4 * 

просачиваться,‏ 5سلل У‏ (سل) 
проникать.‏ 

6% 

1325 просачивание, проникнове- 


ние. 
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ш мн эу коляска (мотоцик- 
ла); корзина; 

Е у — абт ниша в башне для 
укладки выстрелов; 

Хә МЛ الدراچة‎ — коляска мо- 
топикла; 

М.) — корзина аэростата. 
да мн Ул обелиск; 

52 ;Ь)\ — указатель дорог, до- 
рожный знак. 

а мн 233.32 негатив, 
(سلح)*‎ П 2 вооружать; снаря- 
жать; вставлять запал (капсюль, 
вытяжную трубку]; 

Л ~ обслуживать батарею 
(в бою); 

покрывать бронёй, бро-‏ — پالدروع 
нировать;‏ 

5Ј әла) — вставлять трубку; 
ү کس‎ вооружаться. 

| оружие; вооружение; род 
войск; войска; 

А.Л. اچاد‎ — оружие массо- 
вого поражения; 

Аз ار‎ 3| ~ войска административ- 
ной службы; 


автоматическое‏ — اوگ5وماتهكهڭ 


эъ 0¢ 


оружие; 


اس احے 





ух — бактериологи-‏ دو لوجھة 
ческое оружие;‏ 

Хз!) дз ~ бактериологическое 
оружие; 

— ими الجماعیى‎ ра) 1 ~ 
التدمهر الشامل‎ оружне массо- 
вого поражения; 

Хе у=з — наступательное ору- 
жие; 

ХъхАЛАЗ — классическое [обыч- 
ное] вооружение; 


ААХ АХХЗ — тактическое оружие; 


Ах» — оружие на неподвижной 
установке; 

45$ — тяжёлое оружие [воо- 
ружение]; 

Хе». ^ групповое оружне; 
Хм. — оружие, носимое на 
поясе; 


ААА. — стрелковое оружие; 


бо. ААА. — легкое‏ جوفاء 
кумулятивное оружие;‏ 

53>Л ~ танковое иооружение; 
&42> — оборонительное воору- 
жение; 

е] э у)! «<> ~ оружие 
с настильной траекторией; 


Хә у> — атомное оружие; 


اسلحة 
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$25 ~ поддерживающие огне- 
вые средства; 

стрелковое оружие;‏ — صغهرة 
авиационное воору-‏ — الطادر ات 
жение;‏ 

у»аЗ — оружие, заря-‏ من الإمام 
жающееся с дульной части;‏ 
оружие, за-‏ — تعمر من АЛАЛ‏ 
ряжающееся с казенной части;‏ 
А2545 — химическое оружие;‏ 
А; уж — зажигательное [огне-‏ 
метное] оружие;‏ 

5.3! مر‎ оружие сопровождения: 
Сход — поддерживающие рода 
войск; 

Л ~ пехотное оружие; 
للطادرات‎ ёл — зенитное 
вооружение; 

ёх ~ противоло-‏ للغواصات 
дочное вооружение;‏ 

оа — или مضادة للدیابات‎ — 
عات‎ у>) противотанковые сред- 
ства; 

поддерживающие рода‏ — معاون& 
войск;‏ 

наступательное воо-‏ ~ ھچومىڭ 
ружение;‏ 

А-9 ухда — водородное ору- 


+0 ¢ 


жие; 


А&209> ~ ядерное оружие. 
ш вооружение, 


15 вооружение; заряжание; 
вставление запала [капсюля, 


вытяжвой трубки]; 
«СЛ ~ вставление взрывате- 
ля [трубки]. 

вооружение:‏ کن لیات MH‏ کش لیج 
арматура;‏ 
постоянное вооружение‏ — )چىڭ 
крепости; орудия на стационар-‏ 
ных устансвках;‏ 
современное вооруже-‏ ~ د4 
ние;‏ 
вооружение самолёта;‏ — الطاڭر © 
ЫЛ — авиационное воору-‏ >< 
жение;‏ 
АЛ жд) 5 тяжёлое воору-‏ 
жение.‏ 

67 $ = 

оружие; вооруже-‏ اسلحة MH‏ سلاح 
ние; огневое средство; род войск;‏ 
служба; войска; ствол (орудия);‏ 
холодное оружие;‏ — )7 
сухопутные войска;‏ — الارش 
служба‏ — الإسلعة والہہمات 
артиллерийско-технического и‏ 
вещевого снабжения;‏ 
войска связи;‏ ~ $1.51 


служба снабжения;‏ — الامداد 
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«ую ~ Гладкоствольное оружие; 
ЗУ ~ служба оповещения; 
«523109531 ~~ автоматическое 
оружие; 

„М ~ автоматическое оружие; 
моторизованное средство; 

5 البحر‎ ~J] | военно-морские силы, 
BMC; 

уз — оружие с водяным‏ > ډالماءع 
охлаждением;‏ 

оружие с воз-‏ ^ 3 د پالہواع 
душным охлаждением;‏ 

~ تشہيلات التوات المساحة 
служба BOHHCKHX перевозок;‏ 
‹69-я3 ~ тактическое оружие;‏ 
наступательное ору-‏ ~^ تعرضى 
жие;‏ 

ШУ! تکرارى‎ ~ оружие мага- 
зннного заряжания; 


‹ 531015 ~ автоматическое оружие; 
«Аз әАЈ\ — средство заражения; 
ба الخمروض‎ — корпус ме- 
дицинских сестёр; 


‘3 Л ддэ^) — самонаводя- 
щееся оружие; 
„245 ~ тяжёлое оружие; 
Кы ت‎ 
جرتومی‎ бактериологическое 


оружие; 





групповое оружие;‏ ^ جمعى 
илй (бә. — авиация;‏ — الچو 
военно-воздушные силы, ВВС;‏ 
пограничные войска;‏ — الحدود 
оружие; боевое средство;‏ ~~ حر сз?‏ 
об) Аел. — служба тыла‏ 
армии;‏ 

А. |لخدمات‎ — медицинская 
служба; 

&дАд — легкое оружие; 
«> ~ или المدرع‎ ~Л 
бронетанковые войска; 

оружие поддержки; под-‏ — الدعم 
держивающий род войск;‏ 

=> ~ оборонительное оружие; 
5 >? ~ атомное оружие; 

оружие с авто-‏ ~ ذو ارقاج الى 
матическим запиранием канала‏ 
ствола;‏ 

СЬ الم رور‎ bk. ә> — оружие 
настильного огня; 

оружие настиль-‏ — ساق المحرك 
иого ОГНЯ;‏ 

АЗ длу — гладкостволь-‏ ملساء 
ное оружие;‏ 

аа ухо ~~ скорострельное‏ الرمی 
оружие;‏ 

ЛИЧНОЕ [индивидуаль-‏ ^ شغخصی 


ное] оружие; 


ملاح 


ә — ракетное [реактивное]‏ وخی 
оружие;‏ 

аж — Малокалиберное‏ العيار 
оружие;‏ 

зла)! — ремонтно-восстанови- 
тельная служба; 

«зэ ^ автоматическое оружие; 
© الطادر‎ — вооружение самолёта; 
الطيران‎ — авиация; 

$5 — химическое оружие; 

62 قر‎ — индивидуальное [личное] 
оружие, 

бронетанковые и ме-‏ ,~ الفرسان 
ханизированные войска;‏ 

ХАЛ ~ или المتلاحم‎ АХЛ ~ 
с^? القر‎ оружие ближнего боя; 
المر می‎ уа — оружие ближ- 
него боя; 

„Адл ДЖУ — гладкоствольное 
оружие; 

классическое [обыч-‏ — كلاسهھكى 
ное] оружие;‏ 

Химическое оружие;‏ ~ کی مھاوى 
оружие, за-‏ ~~ يلانم من الحجرة 
ряжающееся с казённой части;‏ 
оружие с воз-‏ — میرد 9-3 != 
душным охлаждением;‏ 

ШУ! متاعدد‎ — оружие мага- 


зинного заряжания; 
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4) у 33 9 Оружие настиль- 
ного огня; 

)2= — нарезное оружие; 

<! „ә. ~ войска связи; 
ات الجیشس‎ уо — разведыва- 
тельная служба армии; 
(92571 الہ‎ 


вооружение; 


артиллерийское 


Ала) — артиллерия; 

Ах المر‎ — оружие сопровожде- 
ния; 

Фла ~ оружие поддержки; 
المياشرة‎ боле! — оружие 
непосредственной поддержки; 
‚Алл — Самостоятельный род 
войск; 

«до ~~ оружие, составленное 
в козлы; 

соі — пехота; 

морская пехота;‏ — مشا الاسطول 
Ао )\ ~ Ударный род войск;‏ 
Мл — противотаико-‏ للدچاپات 
вое оружие;‏ 

поддерживающий род‏ — معاون 
войск;‏ 

оружие навес-‏ ~ مغحغى الرمی 
ного огня;‏ 

дымовой генера-‏ ~ مولد الدخان 


тор; 
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«5 ذار‎ ~ огнестрельное оружие; 
لی‎ «Алау ~ полуавтоматическое 
оружие; 

і уд ~~ огневое‏ مع المشاة 
средство пехоты;‏ 

на-‏ \)— الہجومی ИЛИ‏ الہجوم 
ступательное оружие;‏ 


инженерные войска; 


Аль 9 هيدر‎ ~ водородное ору- 


6 © 


жие, 


личное [ин-‏ — )!4\5 الشخمسى 
дивидуальное] оружие,‏ 
алУ пирамида (для оружия).‏ 
Ул оружейный мастер, ору-‏ > 
жейник;‏ 


© 5451 — техник по вооружению 


самолёта; 


эме ~ слесарь-оружейник. 
8 < е + سے‎ 
لحد‎ МН مااع‎ 


оружейная мастерская; арсенал; 


оружейный завод; 


охраняющее подразделение; пере- 
довой пост; сторожевое [боевое] 
охранение, 

последовательность;‏ کا 
последовательность‏ ~ العملايات 
операций.‏ 

шә мн ЈУ цепь; абт гу- 


сеница; серия; ряд; 


55У! — якорная цепь; 
«3 — горный хребет; 
|لدھاپڭ‎ — гусеница танка; 
6258 ~ служебные инстанции; 
© АХЛ —)\ огневая цепь; 
бо >) — якорная цепь; 
المر سی‎ — якорная цепь; 
مقرقعات‎ ~ серия подрывных 
шашек; 
مىن الخنادق‎ ~ система траншей; 
сме) — стрелковая цепь. 
ال‎ эшелон походной ко- 
лонны; маршевый эшелон. 
*(klw) У Elz господствовать, 
командовать (о высоте). 
5112 MH ңы] 5 вЛасть; инстан- 
ция, 
5.› عسکر‎ «ХЬ\.» военные власти. 


+8-- о 


“лл: АА — бульдозер. 


(з) ۷ 


51 


5125 25 набирать высоту: 
5125 набор высоты; ав горка. 


айя 255 монтер; 


рабочий номер, подвешивающий 


монтажник; €8 


провод {кабель}. 

* у г] проводка; проволочные за- 
граждения; 
АХЛ —Л колючая проволока; 


проволочные заграждения; 


اسلاك 


АХУАЛ —Л тактиче-‏ التعبودة 
ские проволочные заграждения;‏ 
Ал) АЗЛ —Л Ир оборо-‏ 
нительные проволочные заграж-‏ 
дения;‏ 

ХаАЗ „71 —Л проволочные за- 


граждения на высоких КОЛЬЯХ, 
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ӘУ) мор‏ المهزان للعوامة 


шпрюйт. 


Sw] беспроволочный; радио; 


радиостанция; 
(2425-95 7 Радиопеленгация; 
صغیر‎ — портативная [малогаба- 


ритная] радиостанция; 


провод, кабель;‏ الاك MH‏ سرك 
нить; служба;‏ 


озАЗ\ъ — радиотелефония. 


У радист. 


маршрут; путь;‏ مالف натяжная проволока; Дал мя‏ ~ الإعغار 


06 уа) > подводный кабель; 
хт ХЈ\ — малозаметное прово- 
лочное заграждение; натяжная 
проволока; | 

арт банник;‏ ^ حرډی الغنظيف 
корпус жандармерии;‏ — الدرك 
колючая проволока;‏ — 32 
хд — натяжная проволока;‏ 
—Л проволочная сеть на‏ العالى 
кольях;‏ 

низконатянутая прово-‏ ~ العشور 
лока; патяжная проволока;‏ 
БМ! — ведущий буксир (трала);‏ 
аБ\хо — перекрестье (опти-‏ 
ческого прибора);‏ 

сА>лЛ ^ полевой кабель; 
الہواء‎ — Или ھواگی‎ — антенна; 
الاسلاك المدفونة‎ подземный ка- 


бель; подземные кабельныелинии; 


дорога; 
5 3ح الار‎ — подземный ход; 
المدفع‎ — путь {направленйе] 
отката орудия; 

радиоканал;‏ — المذياع 

открытый подступ‏ ~ مکشوف 
[подход];‏ 

Л алә пути подхода;‏ الاقتر اپب 
«жу «ллю пути отхода;‏ 
Аз 55 «Алло Ир подступы;‏ 
مسالك Аалу‏ لمواصلات 
главные караванные пу-‏ الصمحر р\‏ 


ти. 


541°. катушка; барабан; 


АХЛ - катушка для кабеля. 


(ез) П ga передавать; 


передавать приказы‏ — الاوامر 
[распоряжения];‏ 


с\дх)| ~ сдавать командование; 
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У 2\2$ получать; 
الامر‎ — получать приказ; 
бл)! — принимать командова- 
ние; 
УШ ЛА) получать; принимать; 
الاشارات‎ ~ принимать сигналы; 
امر العرکات‎ — Ир получать 
боевой приказ; 
зе الر‎ ~ получать донесения; 
е\дхЛ ~ принимать командова- 
ние; 
Х I] сдаваться, капитули- 
ровать. 

х5] капитуляция. 

La] получение; радио приём; 
لإسلكى‎ ~ радиоприём. 

отпуск, выдача (имущества)-‏ دایم 

«Ул приветствие, отдание чести; 
салют; 
عسکرى‎ — приветствие, отдание 
чести; 
| у> - на караул! (команда). 


безопасность.‏ سلاد 


MH 22У лестница, трап,‏ سلح 


стремянка; шкала; 
„ху! — шкала упреждений; 
الإطوال‎ — линейный масштаб; 


шкала угломера;‏ — الإتحر أف 


диоптрическая‏ ~ انکسار الشور 
шкала;‏ 

Хә) — шкала прицела; 
العصحيحات الناتجة من الردح‎ ~ 
шкала поправки на ветер; 
الچاذپي‎ — забортный трап; 
جانهھى‎ — забортный трап; 

Ххх ~ шкала точной установки 
[наводки]; 

‹$4$> — Шкала точной установки 
[наводки]; 

шкала прицела;‏ ~ دلیل الإر تفاع 
диоптрическая‏ ^ 352422( 
шкала;‏ 

шкала угла места‏ ~ ;5,91 النظر 
цели;‏ 

‹зХж ^ азимутальная шкала, 
шкала азимутов; шкала угломера; 
АЛЬ һм» — кала выверки 
на совмещение; 

=> قوى الر‎ — шкала силы ветра; 
бла ~ парадный трап; 
للمدی‎ (55 009) ~ логарифми- 
ческая шкала дальностей; 

Тэ А «хо ~ штурмовая 
лестница; 

х المر‎ — мор штормтрап; 
مرواحى‎ ~ шкала силы ветра; 


2-а! — шкала корректора; 


سلم 
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(„айе ~ шкала силы‏ الردع 
ветра;‏ 
А> 9) — шкала прицела.‏ 
КЕ: отравление,‏ 
Ж: Ээй» семафор.‏ 
азимут.‏ 2$ امات мн‏ سامت 
координатная сетка.‏ 1521.25 


Ф РЕ 5 
СД мн شووت‎ 


направление; 
путь; дирекционный угол; 
—)\ азимут; 
об=зу\ ~ азимут основного на- 
правления батареи; 
جغرافى‎ ^ географический ази- 
мут; 

в ° 
الر ای‎ — зенит; 
الرمى‎ - азимут направления 
стрельбы; 
السهر المتنحرف‎ ~~ локсодроми- 


ческий азимут; 
ج‎ ^~ ИСТИННЫЙ азимут; 
الہمدیى‎ —Л азимут— дальность; 
مغنتاطھسى‎ — магнитный азимут. 
+$ 
г 54 разрешение; 
РУЗУ ~ разрешение на вылет. 
6 
"Jl перисто-слоистые облака; 


перисто-кучевые облака;‏ — ر کامی 
‹э%4Ь — перисто-слоистые облака,‏ 


(м) П J сковывать; 


ІУ 55 э останавливать: сковы- 
вать: 
№. الار‎ ‹& < останавливать; ско- 


вывать. 


бо сковывание; 
العدو‎ — сковывание противника. 
Кл мн 4\45 винт; болт; 
шпилька; гвоздь; шип; чека; за- 
Сов; стержень; шворень; 
“УУ! ~ предохранительная чека; 
предохранитель; спусковая скоба; 
الترچاس‎ — поршень затвора; 
хвостовой винт (ствольной короб- 
ки); 
الضرب الاوتوماتیک‎ — арт 
автоспуск. 
де уе сторожевой корабль; 
512.3 Хәле ^ канонерская 
лодка; 
А2519Л ~ эскортный корабль, 
Ж 2 = бо .. „ 
я (а) ез слушать; подслу- 
У И слушать; подслушивать; 
УШ = 


вать. 


#25. слушать; подслуши- 


#1522 подслушивание. 


EE подслушивание 


Ө ° д) СЛЫШИМОСТЬ, 
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е. 
А55 2 телефонная трубка; наушник; 


звукоулавливатель; 

с›УЈ ~ наушник; 

сә АДІХЛ — телефонная трубка; 
Р) а шлемофон; 

АААЗ ХАД ر‎ — Головной теле- 
фон, 

И слышимость. 

Яя слухач (звукоулавливателя); 
‹„Х81 — горизонтальный слухач; 
зм! РЫ вертикальный слухач. 

Е 54 аудиометр. 

Ас толщина; 
وع‎ ух — толщина брони. 

толщина; высота; глубина;‏ منك 
толщина брони;‏ — الدر وع 
сз ~ относительная толщина.‏ 


• 


* 
سمغت‎ цемент, 


Ф 


F6 о б, 2 г 
سم‎ MH «(5 2\ имя, наименование, 
название; 


6>>5/\ — наименование части; 


А رمز‎ „А! кодированные по- 


зывные [названия]. 


$ наименование; номенклату- 


ра; названия частей (оружия, 
машины). 

стс а коэффициент; 
الات‎ ~ коэффициент устойчи- 


вости; 


—\ 9 АЗ) Егу 
плотности воздуха; 
ЧР] — коэффициент формы. 


ӨЕ | 
оо мн сух, зуб, зубец; зацеп; 


коэффициент 


защёлка; выступ, шип; 
ЖАЙ ضرب‎ 5 і - боёк удар- 
. ника; | 
ее — стр мушка. 
«е Возраст; 
А>ШхЛ — призывной возраст. 
مسن‎ MH 555.42 старшего воз- 
раста (о солдатах). 
я зубы, зубцы, зубья; гре- 
бёнка, зубчатая рейка; шестерня, 


шестеренка. 


Р” д 
б зы 


Аллах Гребёнка, зубчатая рейка; 
шестерня, шестеренка. 
6 з 
شار"‎ хх Гак. 
о 
* 523.2 выколотка, 
KIT, 
J ответвление (минной) га- 
лереи. 
#9 ро 
9922 шлюпка, баркас; 


4) жез — моторная шлюпка, 
* ۶ ое 
тхл: уч» — коммутатор. 
* ФА «ооливково-серый; защитный 
цвет. 
ж б 


ЗА кормовой флаг. 


+60 32.» сей 
ФА МН элд» ячейка, лунка, 
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гнездо; направляющий шип; от- 
верстие для капсюля. 
* (0) 552 поддерживать, ока- 
зывать поддержку; 
Ш 552 поддерживать, оказы- 
вать поддержку; 
ІУ 5551 поддерживать, оказы• 
вать поддержку; 
УЦ АА опираться. 
КЕРТ) опора; поддержка. 
255] опора; поддержка; 
<без. ^~ авиационная поддержка; 
قرهپ‎ без. — непосредственная 
авиационная поддержка; 
ھپ‎ уз — непосредственная под- 
держка; 
مباشر‎ — непосредственная под- 
держка; 
б № — огневая поддержка. 
سداد‎ опора; поддержка; 
الر می‎ — упор для стрельбы; 
کر وی‎ — шаровая пята; 
у — непосредственная под- 
держка. 
Зх одежда крутостей; облицовка. 
JZ, мн 25] скат, склон; опора; 
подставка, 
йз т, колышек; клин; ролик; ку- 


лачок; выколотка, 


5532 паз, вырез; гнездо для ши- 


2 


па [цапфы]. 


е 2 
65512.42 поддержка; 


Хә уә — поддержка с моря; 

Хә әз. — авиационная поддержка; 
5 + — непосредственная под- 
держка; 

&) ах — взаимная поддержка; 
ХЛ хе — поддержка с корот- 
кой дистанции; 


Хә Аал — поддержка с корот- 
кой дистанции; 

4=5>.)\; — артиллерийская 
поддержка; 

© АЛ ~ поддержка пехоты; 


Ху فا‎ — или ~ Ц, — евая 
А2 В с) А OTH 


поддержка. 
ө. б =” >? о 
хАХА МН УУХХ документ, 


Аля мн УУ 2.5 опора; поддержка; 


станок; кӧзлы; двунога-лафет; 
тренога; штатив; 

ружейные кбзлы; пи-‏ — الاساحة 
рамида для винтовок;‏ 

сэ! — Сошка-двунога; двунога- 
-лафет; 

Хох — прицельный станок; 
сә-445Ы)\ < налобник; 

су) — станина лафета; 
ХХХ лї > — Эполет; 
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береговой устой (мос-‏ ^ رجمی 
та);‏ 

М — топографический план-‏ سم 
шет;‏ 

ха ~ хобот с раздвижными 
станинами; 

‹=Ад5 — плечевой упор; 

592; — двунога-лафет; лафет с 
раздвижиыми станинами, 

ЗА мн 2.35052 наковальня; 
М.а) ~ наковальня; наковальня 
капсюльного гнезда [ капсюльной 
втулки]. 

* 25.2 штык. 


*@ $ > №? 
бА дамба; плотина; преграда. 


* © 4 б ТЗ е» 
«Ула: Ал У! الہ الملاحية‎ 
земное обеспечение самолётовож- 
дения. 


г Ир планшет, 


#6 о 2 61 سے‎ А е 
سهم‎ MH سام‎ стрела, стрелка; 
клин; вектор; пиротехническое 


средство; ракета; 

сигнальная ракета;‏ ~ الإشارات 
уал ^ аэродромная‏ للمطار 
осветительная ракета;‏ 

Ьәм М مضىء‎ — ав посадочная 
ракета; 

зажигательиое‏ — ذار ی محرق 


пиротехническое средство; 


осветительное пи-‏ — فار گی مضیء 
ротехническое средство;‏ 
парашютная ра-‏ — ئارى ЖЗ»?‏ 
кета.‏ 
очередь (огня);‏ 554" 
залп; батарейная‏ — \).>44=3 
очередь.‏ 
супергетеродин.‏ 35% 975% دين" 
У 2525 дрейфовать.‏ (سوح)* 
дрейф.‏ 25.25 
мн lL, площадь; пло-‏ 512 
щадка; поле;‏ 
Хеу! — погрузочная площадка‏ 
[платформа];‏ 
«эі „ЗЛ ХАА ~ площадка для‏ 
технического обслуживания са-‏ 
молетов;‏ 
магнит-‏ ~ الإرض المغتناطيسية 
ное поле Земли;‏ 
сигнальная площад-‏ ~ الإشارات 
ка;‏ 
поле зрения;‏ — پەر А)‏ 
Ф УХЛ ~~ плац;‏ 
погрузочная площадка‏ — الر کوب 
[платформа];‏ 
«А.Л < театр военных дей-‏ 
ствий;‏ 
Ир учебный плац;‏ ~ العر Ф‏ 
поле боя;‏ — الغغال 
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45 المعر‎ — поле боя; شاقولهڭ‎ — вертнкальный цифер- 
Ад джо ~ магнитное поле; блат; 


час «Ч» (время начала‏ — الصغر учебное поле;‏ ~ 294257 ات 


поле боя. атаки, наступления);‏ ^ الوغى 
_ © 2 

господство-‏ ا2 )0( ساد (سود)* 

т 959 у5 ^^ Хронометр; 


арт смещённый ус-‏ — مشوھڭ 


ХАУ 5\8 — поясное время; 


dû ^~ господствовать на‏ البحر 
море. ловный часовой циферблат;‏ 


Сй чёрное яблоко мишени. дах) ~ мор ходовые часы. 


OM 


© سے‎ .. 
У. господство; "lig люфт; мёртвый ход, 


or #- „г ЖЕ: > 
Aچوج‎ — ГОСПОДСТВО В воздухе, А мн اۋات‎ расстояние, 


4 мы „ ЭР 


* 62 


33a чертёж; черновик; требова- 
ние, заявка. 
"Мә мн зө кольцо; ложевое 
кольцо; обойма; вертлюг; 
دادر‎ ~ арт ведущий поясок; 
«=> ~ арт ведущий поясок, 
و‎ 
#- ار‎ gw кавалерист. 
6 2 6, -- о К _ 
سور‎ МН وار‎ %\ забор, ограда; сте 
на, стенка. 
مادىس‎ MH سواش‎ 5 КОНЮХ; 
ке ~ конюх, 

= م‎ б = е 
ا‎ мн Jll час; время; часы; 
Але الإفلاية‎ ~Л арт сме- 
щённый по горизонтали условный 


часовой циферблат; 
с^дЬАх) ~ комендантский час; 


Һе ~ палубные часы; 


дальность, дистанция; промежу- 
ток; 

еа уі — пристрелочная даль- 
ность; 

наземная дальность;‏ ~ ار ضية 
дистанция залпа;‏ ~ الإطلاق 
дистанция последнего‏ — الاقام 
броска (при атаке);‏ 

= УЗУ — взлетная дистанция; 
الإنقھ اش‎ — дистанция броска в 
атаку; 

Уз — дальность беспоса-‏ لوقف 
дочного полета;‏ 

Ьз^^ У: ~ дальность беспоса- 
дочного полёта; 


графическая дальность;‏ — با ىڭ 


Секция моста;‏ ~~ جہن دعامتین 
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ав ди‏ — تچتاز بطیران صاف 
станция планирования;‏ 


—Л топ высота сечения;‏ الر اة 
дальность стрельбы;‏ — الرمی 
А91 jJl -Л угловое расстояние;‏ 
~ الزحف قيل РАЗ Уу!‏ ډالطادرة 
дистанция разбега при взлёте;‏ 
&zqxo ^~ ИСТИННАЯ дальность;‏ 
наклонная дальность;‏ 

«> الضر‎ — дальность стрельбы; 
Ха уз ضرب‎ ^~ стрельба на близ- 
кое расстояние; 


— طيغرافية 


дальность; 


топографическая 


ХАЛ — боевая дальность; 
АМИ القذف لقاذف‎ ~ даль- 
ность огнеметания (огнемёта); 

© موڌر‎ — дальность действитель- 
НОГО ОГЬЯ; 

А-а.) ~J| исправленная даль- 
ность; 

Ха. —Л упреждённая даль- 
ность; 

Маз — предельная дальность; 
أن المجدية‎ АЛ ~~ дальность 
действительного огня; 

Ьез! — ав посадочная дистан- 


пия; 
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‹ъх. 1 — начальная‏ الإبعدائية 
дальность до цели;‏ 
географи-‏ ~ 521( الجخرافیة 


ческая дальность до цели. 


Я әх Дальномер. 


~ مع التيار :)3043 УП‏ (سوق)* 


дрейфовать. 


e e „ 
سادق‎ мн АЗ водитель, шофёр; 


рядовой транспортной части; ез- 
ДОВОЙ, повозочный; 

Хз)! ~~ механнк-водитель тан- 
ка; 

самокатчик;‏ — الدراجة 

© а — водитель, шофёр; 
ќе ~ шофёр-оператор; 
مراسلة‎ — водитель-связной; 


ал095 9-ю ~~ МОТОЦИКЛИСТ; 
52У ао — механик-водитель. 


6 е» 
Jl стойка, стержень; нога (тре- 


ноги); 


Аж») ~ de стойка шасси. 


ке арьергард; тыльная походная 


застава. 


6 5 ” 

Jl4 водитель, шофёр; 
(4293 امو‎ ~~ МОТОЦИКЛИСТ, 

6 


‚545% руководство; вождение (ма- 


шины); 
552553 ^~ тактическое руковод- 


ство; 
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«$9^я=$ ^— тактическое руковод- 
ство; 
694% — Вождение в зимних 
условиях; 
ЈАЈЛА — вождение ночью. 
53 э» контингент; 
сядь ~ контингент ВВС; 
Ху уйме» ~ контингент. 
Jig стратегический; оперативный. 
РЕА стратегия. 
РА вождение (машины); 
4.21.2) — вождение ночью. 
“У 92 ТОПЛИВО, 
+54592 9-2 соленоид. 
* 39-2 зонд. 
* 22 штык; щуп (сапёрный). 
(сёз) П (5% выравнивать; рас- 
чищать. 
я 525 равенство; ровность; 
طولا‎ Алла. ~ отсутствие диф- 
ферента; положение на ровный 
киль, 
925 равенство; 
^3 УЛ تساوی‎ равенство в зва- 
нин, 
5 gqa отрывка; расчистка; ниве- 


лировка; подгонка, пригонка. 


ў = 55 * 


кр уровень; высота подъёма; 


— горизонталь. 


> الار‎ — уровень земли; 
(>31 ~~ горизонт оружия; 
ыз! ауу! ~ ав плоскость сноса; 
уж) — уровень моря; 
الیصر‎ < плоскость прицелива- 
ния; 
اليحر‎ gh — уровень моря; 
АИ чә уль — плоскость выстре- 
ла; 
المطار‎ — уровень аэродрома; 
544) ^ Относительный уровень. 
515.2. уровень (прибор); 
АРЕАЛ — уровень с пузырьком 
воздуха. 
مسو‎ слесарь; 
مسوى الإ لحة‎ Слесарь-оружей- 
ник; 
(353 5 — электрослесарь; 
5505 ~ слесарь-механик. 
ми] обтекание. 
РОВ: обтекатель; 


00 $4 


Әз — обтекатель фюзеляжа; 
بوط‎ Л Аж» — ав обтекатель 


шасси, 


سے 


“Ыр текучесть. 

| ш тренога; подставка; 
а — испытательный станок; 

„жез — прицельный станок. 


сошка; лафет;‏ مه 
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445025 — сошки; двунога. 
"дао мн сд забор, изгородь, 
ограда; плетень; решётка; сетка; 
АА)! — или ЗУ \\ ~ прово- 
лочный забор; 

АЛАЛ ~ проволочная‏ العالی 
сеть Ha кольях;‏ 

АУЛ من الإسلاك‎ — забор из 
колючей проволоки; 

СЯ ;4АЛ من‎ — полоса сплошно- 
го поражения; огневая завеса; 
«РЕАЛ مز دوج‎ усиленный про- 
волочный забор; 

инж палисад; свайное‏ ~ ولدی 
заграждение; забор.‏ 

САДҺАД\) — шомпол; арт‏ :سےے* 
банннк.‏ 

ў (и) $42 двигаться,‏ )“ چنا 
передвигаться; совершать марш;‏ 
двигаться по ком-‏ — بپالیوصلڭ 
пасу;‏ 

Сла ~ ИЛИ А مي‎ лады 7 
двигаться по азимуту; 

П 542 управлять; направлять; 
پالرادیو‎ ~ шш باللاسلکی‎ — 
управлять по радио. 


سيارة 





ууі ~ штабной автомобиль;‏ كان 
санитарный автомо-‏ — الاسعاق 
биль;‏ 

пожарная машина;‏ — الإطغاع 
автомобиль повышенной‏ — الاوعار 
проходимости;‏ 

сә? المنز‎ — бензозаправщик; 
сад) х)\ — ремонтная летучка; 
© جار‎ — буксировочный автомо- 
биль; 

тягач;‏ 7 جر 

‚уз => ~n Гусеничная автомашина; 
Ху әз. — машина повышенной 
проходимости; 

>. ^~ Грузовой автомобиль; 

Хх дАс, — автомобиль повышен- 
ной проходимости; 

ААА ~ легкоброниро-‏ الدروع 
ванный автомобиль;‏ 

ڭqاq‎ > ~. гусеничная автомашина; 
Хә узі — патрульный автомо- 
биль; 

грузовой автомобиль:‏ — شحن 
Аллжи» — санитарный автомобиль;‏ 
уфо > бензозаправщик;‏ 3 


Дже — колесная автомашина; 


9 дл: اچد‎ — перевозка’ войск. 


Хэ عسکر‎ — военный автомобиль; 
و‎ 


2) © کے‎ 55 
5952 мн < Да автомобиль; ХААЛ ~~ штабной автомобиль; 


автомашина; «Л — Ир бронеавтомобиль; 


18* 


автомобильная радио-‏ ~ لاسلکی 
станция;‏ 

д مدر‎ — бронеавтомобиль; 
للاستطلاع‎ Ар مدر‎ ^~ разведыва- 
тельный бронеавтомобиль; 

4) хо — Ир колёсная автома: 
шина; 

5 узд уе т Гусеничная автома- 
шина; 

Ахал ~ разведыва-‏ للاستطلاع 
тельный бронеавтомобиль;‏ 
лёгкий броне-‏ — مصفحة ХААА‏ 
автомобиль;‏ 

Ахло)\ дах — Санитарный ав- 
томобиль; 

«АЛ — грузовой автомобиль; 
الوقود‎ — бензозаправщик; мас- 


лотопливозаправщик. 


Фо - 


Ja движение; работа, действие; 
деятельность; ход; марш; 

о\ж5\/! {65 | ~ одностороннее 
движение; 

со! улзу\ — сближение; марш- 
подход; 

г!>3У! ~ пеший марш; 

الى الإمام 


марш; 


— наступательный 


отступательный‏ ~^ الى الوراء 


марш, марш-отход; 
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59). — Движение по ком- 
пасу; 

«14.5305 — движение перекатами; 
3%], — ав счисленный путь; 
«> التقر‎ — марш-подход; 

флан-‏ ~ چانبى لمعاصرة العدو 
говый марш; фланговое движение‏ 
с целью окружения противника;‏ 
Ф251) — марш для сосредото-‏ 
чения;‏ 

движение самолётов;‏ ^ جک 
полеты‏ 


самолётов; воздушное 


движение; 

ход войны;‏ — الحرب 

Аз الحر‎ взаимодействие (частей 
и механизмов оружия); 

форсированный марш;‏ — ضع 
уж” ~ движение вне до”‏ الار Р‏ 
рог;‏ 

№. على الار‎ ^ движение вне до- 
рог; ав руление; 

А227 — ход операции; 

1 АЛ — холостой ход; 

движение в‏ ^ 5( 1:51 معاکس 
обратном направлении;‏ 

одностороннее‏ ~~ 8( \5=© وأحد 


движение; 
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М) ~ ночной марш; 
المشاة‎ 


пехоты; 


— скорость движения 


“ж. ~ движение в обратном 
направлении; 
المعركة‎ ~ ход боя; 
المقذوف داخل الماسورة‎ — 
внутренняя баллистика; 
ھجومى‎ — наступательный марш. 
سير‎ мн 3942 ремень; 
الععلیق للمسدس‎ — револьвер- 
ный ремень. 
р: траектория; путь; курс; на- 
правляющая; 
gںږlãlJl‎ ~~ траектория взлёта; 
‹з^29> ~ КОМпасный курс; 
يى‎ ~r истинный курс; 
سقوط القنيلة‎ — траектория па- 
дения авиационной бомбы; 
الطيراتن‎ ~ траектория полёта; 
АХЛ ~ 


снаряда; 


траектория полёта 


294420 ~ расчётная траектория; 
مغناطھسى‎ ^ магнитный курс; 
5! لمکر‎ | — направляющая; полот- 
но гусеницы; 

Sرواملا‎ — траектория маневри- 
рования; 


А2451 واچپ‎ ~ заданный курс. 


5-4 марш; ход; 
اضطراری او قهری‎ — Форсиро- 
ванный марш; 
Ы 45! ~ рабочий ход; 
&=\;)5М السوى‎ ~Л арт нор- 
мальная длина отката. 
7445 управляемый; 
эзә\ ә — ими АУЛ ~ 
управляемый по радио, радио- 
управляемый. 
8 مسور‎ путь; переезд; расстояние, 
дистанция. 
за: —Л Ир строевая под- 
готовка, 
ж з господствовать; управлять; 
2 За господство; управление; 
бод». ~~ телеуправление, ди- 
станционное управление; 
д.55 — боевое управление; 
Хо оз. ИЛИ الچو‎ (5 — ГОСПОДСТВО 
в воздухе; 
على سیر المعركة‎ ~ управление 
боем; 
АЛ على‎ ~ Ир комендант- 
ская служба; служба регулиро- 
вания движения; 
$ ЗЛ 
самолета; 


А5 على المعر‎ ~ управление боем; 


Управляемость‏ ^ على 


0¢ 
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управ-‏ — على نيران المدقعية 
ление артнллерийским огнём;‏ 
господстно на море;‏ — 8 الیحر 
господство в воздухе;‏ ~^ &‹ الچو 
уу — децеитрализованиое‏ 4255 
управление;‏ 
уо ~ Ир централизованное‏ 35 
управление;‏ 
ХАЛ ~ управление огнём.‏ 
командующий, господст-‏ مسيطر 
вующий; наблюдатель;‏ 
АЯ — Ир артиллерий-‏ السيار 
ский наблюдатель.‏ 
се мн сз % сабля, шашка;‏ 
кавалерийская сабля.‏ — .50.5 
ж 90‏ 
Јао Цикл; эл гери.‏ 
Хә циклотрон.‏ 9 ,“+ 


“Зла мн 1518-2 жидкость; 


(52) шйн (тринадцатая буква 
арабского алфавита; цифровое 
значение 300). 


а 
* 5 _ р $ 
639305 дымка, туман. 


Е لتبر‎ | — охлаждающая жид- 
кость: 

несжима-‏ — غير قابل للاذضغاطا 
емая жидкость;‏ 
ыы) 1515 ~‏ 


ЖИДКОСТЬ; 


сжимаемая 


4-Х Л горючая жидкость 
(в огнемёте); 
ھيدرولهكى‎ ~ Гидравлическая 
жидкость. 

поток;‏ سیل 
сэ — Магнитный поток;‏ 
шквал огня.‏ — فار 6 

топ ложбина; водослив.‏ ا 

Ул движение; обращение, цир- 
куляция. 

33 эд текучесть. 

аа поток. 


5 قور‎ сл семафор, 


+2 22 шасси; 


۰٩١ سے‎ 


0 


шасси танка.‏ — |لدھاپڭ 


2%. 


+ 21 бинт, марля; 


> 


бія ~ стерильный бинт, 





шыг 279 “т А. е9 
б: EAE کت‎ 
شاشة‎ мн «5 экран; 44224: маз عن‎ узел ХЛ ~ теле- 
6292 ;АДХЛ — экран телевизион- объектив 


ного приёмника. 

$ $ ЭУ, سے‎ 

мор талс (снасть).‏ شاغول 
= © 

" 220915 унтер-офицер; сержант; 
«а! — старший сержант; 


4528 уже ^~ командир хозяйст- 


венного взвода; сержант по хо- 


> б _- 
№ (и) 215% закреплять, застё- 


гивать; сцеплять, соединять; 
СУлЈі ~ составлять оружие в 
козлы; 

П AA сцеплять, соединять; 


ÃalwilJl — составлять оружие в 


козлы; 


VIII 588) завязывать бой, 


сержант-оружейник. У 
р ру вступать в бой; входить в сопри- 


косновение; вести огонь; 
Хз 12 ~ Л служба тыла; адми- Е 2 
нистративно-хозяйственные под- | s 8 222 е 
«25 мн 261455 столкновение; 
разделения; подразделения обслу- © 
бой; схватка, стычка; арт пора- 
живання; А 
жение цели огнём; ведение боя; 


Злж=ла)\ —)\ санитарная служба; 


9% 


(25 у? — встречный бой; 
санитарное обеспечение; санитар- 

Ьз — непосредственное со- 
ная профнлактика; «= ре 
> прикосновение; 
5.22) —Л медицинская служба; 
® Je ~ вооружённое столкнове- 
А252) —Л управлевие [отдел] © 
ние; 
по рабоге среди населения (в | 

А „у! ал — стрельба по целям; 

прифронтовых районах). РОС ре ! 


(25) ТУ СЕ) ав кабрировать. блок! اشعہاکات‎ встречные бои. 


$ 
= ос РЕ Я 
СХ ав кабрирование. 9.44225 решётка; 
يوب‎ ав кабрирование. мэм. = решётка; готовая про- 


волочная сеть. 


#- - 5 س‎ + © = ~ & 
А мн «55 или «55.5% сеть: 


зяйственной части; 

&х1.уі5 Ад] ХАКА е 
*( 2) У (2,425 закрепляться; 
Р У — закрепляться на мест- 


ности, сетка; проволочная сеть, прово- 


| — 280 — 


лочное заграждение; система; мор 
трал; 

азу! — сеть связи; 
الإ حداڈيات‎ ~ координатная сет- 
ka; 

«У — сеть проводной связи; 
проводная связь; 

с=з ^~ противолодочная‏ الماع 
сеть;‏ 

Хэл) ~ сетка прицела; 
429»А)] — маскировочная сеть; 
المدفع‎ 4393 — артиллерийская 
маска; 

АХЗ ~ заблаговре-‏ می الاساحة 
менно организованная система‏ 
огня;‏ 

Яша. — сетка прицела;‏ الس دید 


5:5> ~ воздушная сеть; 


Ьзь>)\ — сеть проводной связи; 
خطوط‎ ~12۸1 АХ ХЛЬ: ЫЛ ~ 
الاسامت‎ координатная сетка; 
А221 „&ААЛ الخطوط‎ ~ сеть теле- 
графной связи; 

или АХ Ьа ~‏ ~ الخطوط 
АА Ах)‏ 


связи; 


сеть телефонной 


552>222)\ |الخطوطا‎ ~ железнодо- 


рожная сеть; 





ББ») ~ координат-‏ الغہاسیة 
ная сетка;‏ 

Беь>. — сеть дорог,‏ المواصلات 
дорожная сеть;‏ 

«9525. ~ система траншей; 
الرادار‎ ~ сеть РЛС; 

> الر‎ — сеть наблюдения; 

ДЕР. الر‎ — сеть опорных огневых 
точек; система огня; 

422.52) السككت‎ — железнодо- 
рожная сеть; 

ПРОТИВОЛОДОЧ-‏ ~ >> الغواصات 
ная сеть;‏ 

‚© الطر‎ — сеть дорог, дорожная 
сеть; 

Ир маскировочная сеть;‏ ~ العش 
или АДУ — ра-‏ — اللاسلالکی 
диосеть;‏ 

А, الادار‎ ААА УЛ —Л радиосеть 
командования; 

Ха اللاسلكية الر‎ Л основ- 
ная радиосеть; 

Х.АЗӦХЛ е ~~ триангуляционная 
сеть; 

сеть связи;‏ — المخاڊر ات 
сеть ра-‏ ~~ المراکز اللاسلكية 
ДИОСВЯЗИ;‏ 

&=53 ‚5 —Л проволочная сеть 


на высокнх кольях; 
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5л — противоло-‏ لاغواصات 
дочная сеть;‏ 

складная проволочная‏ — مطوچة 
сеть;‏ 
ن الإاسلحة 


сеть аэростатов‏ — مین الہالونات 


х “~ система огня; 


воздушного заграждения; 
|المواصلات‎ — сеть коммуникаций; 
مواصلات الإشارة‎ ~ сеть связи; 
واقية من الطوربيدات‎ ~ Про- 
тивоторпедная сеть; 
من النغسادق‎ 44519 — Противо- 
торпедная сеть; 
Ааа Л Хз من‎ Ао.) ~ 
противогранатная сетка; 
شپکات الر اد ار‎ сеть РЛС; 
شباك مضادة للغواصات‎ проти- 
володочная сеть. 

Аа MH 2142 крючок, застёж- 


ка; скобка зажим, клемма; 


шпилька; тяговый крюк; звено 


(патронной и 
(شىڭ)*‎ П =. рассеивать; 


У E.R рассеиваться. 


$ 


22х55 рассеивание. 
КАРУ. рассеивание. 
"125 схватка. стычка; бой. 


ө __ 2 
**.--& мн -- 
©» شجار‎ 


Ф 


| 


дерево; 


сваленные деревья,‏ اشچار ساقطة 
завал.‏ 

© А _ 

$ مشاجر‎ схватка, стычка; бой. 


2 реА б р 
*Û =. (а) 2. $ мор садиться на мель. 


П 555 смазывать.‏ (شحم)* 


64.4 смазка, смазывание. 


А мн е شو‎ смазка, масло. 
б, „э 
شعومات‎ смазка, масло. 


& سے سے کا 


25 (а) 2.5% наполнять, нагру- 
жать; эл заряжать; 
5 55.71 — заряжать аккумуля- 
тор; 


У سے ص‎ о = 
| 55221 грузить, нагружать. 


$ 


2 = Ф سے‎ 2 
1 МН «УХ. вагон; гру- 


سے 


зовой автомобиль; 

© خير‎ у — передок орудия; 

4445 ~ ремонтная летучка. 
Ах мн سشاخوذات‎ транспорт- 

ное средство; грузовой вагон; ва- 


гонетка; повозка. 


© + А 

2.55 груз, нагрузка; заряд. 

ёш 

55% мн «1555 груз, нагрузка; 
заряд; 


29 Л) — пороховой заряд; 
ХлХ ллһдә> ~ динамическая на- 
грузка; 


ПОД-‏ — محفجرة ШИ‏ — مفجرة 


рывной заряд, 
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*( >=.) П 555 провешивать, 
отмечать вехами, 

ЯМ личный состав; расчёт, 
экипаж. 

„её 5 провешивание, отмечание 
вехами. 

«215 кол, колышек; веха, указа- 
тель, столб; рейка с делениями; 
лда ~ прицельная веха; 


схА4%ХА)\ ~~ прицельная веха. 


60 у» 


Рал линейный; установщик до- 
рожных знаков. 


85 

«су. сила; интенсивность; 
الر مى‎ — интенсивность огня; 
=? الر‎ ~ сила ветра; 


ХАЛ — интенсивность огня. 


8 с 
Фе: الز نجير‎ — механизм натя- 


жения гусеницы; 


#2 * 


ХЛ шеддит (ВВ). 


У мн 315.4 или 55. аномалия; 


искажение; 


Уә магнитные‏ مغذاطي سهة 


аномалии. 

с МН «3 = искра. 

°з شر ارات شر‎ р 
اننا"‎ J шрапнель; 


уйду ~ шрапнель‏ من الظاعر 


с донным зарядом. 
$ 


“А5355 мн $! № отряд, группа; 


Бе 


Соода! 21,31 من‎ ~ парти- 
занский отряд. 
А полиция; 
52:31 — военная полиция; 
дә العسکكر‎ —)\ полевая полиция; 
военная полиция. 
ba > условия; 
شرو‎ у ИЯ; 
الدظار ية‎ Аах Л тео- 
ретические баллистические усло- 
вия; 
Ag ~ Метеорологические усло- 
вия; 
43 ~ технические условия; 
‹)з2/\ — радио условия приёма; 
Хә уһ التذيفية‎ —Л теорети- 
ческие баллистические условия. 
б» شر‎ мн АЕ Ь М лента; нашивка; 
провод; 
ХУ! — патронная лента; 
ڊعری‎ ~ подводный кабель; 
الخر اط شى‎ — патронташ; 
© الذخيرة‎ — патронташ; патрон- 
ная лента; 
$348 زرد‎ 9> ^~ звенчатая (пат- 
ронная) лента; 
А25 Е шеврон; 
الک الحدود‎ — железнодорож- 


ная JIFHHH, 


«КАЛЬЛ ~ патронная лента; 
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Их» ~ Ир патронная лента; 
تحت الارض‎ $ ~ подземный 
кабель; 
© Л ЬЫ 5 — патронная лен- 
та; 
«ХХ ~ портупея; 
مفصلى‎ ^ стр металлическая 
звенчатая лента; 
الم4داتن‎ ^ полевой кабель; 
Ь 3 ~ орденская планка; 
> Аж 1 =! 52 علی‎ Ф593 С 
АХАЗ, ә» Аууз М) шеврон; на- 
рукавная нашивка. 

5, شر‎ мн |З\ شر‎ лента; нашивка; 
4х5 — погон; 
Х43 الر‎ Ь51 „5 нашивкн (унтер- 
офицера). 

“е 35 (а) #9 25 начинать; 
ق قتال العدو‎ 


с ишы 


— завязывать бой 


УЕ ا‎ примкнуть (штык); 
ыз ف المشدقية‎ — примкнуть 
штык. 

#154 MH 5 Ы парус; 
ملت‎ — кливер. 


ной ر‎ планёр. 


9 -- و ل‎ $- 
#9; 55 MH مشر وعات‎ план, про 
ект, схема, смета; 


2922) تدر ھب‎ ^ полевые за. 
нятия; 

ХАҖ дАХЗ وعات‎ „Дл тактические 
задачи. 

*( _ я $2 6 & 

(3 (شر‎ У %5 Jl руководить, 


возглавлять; наблюдать, вести 
наблюдение; выходить; господст- 
вовать, командовать; 

Р فلي الار‎ ~ господствовать 


[командовать] над местностью; 


ЗАЛ على‎ 


за целью, наблюдать за целью. 


— вести наблюдение 


51 [271 руководство; управление; 
наблюдение. 

3 مشر‎ мн 4% مشار‎ возвышенность; 
высота; 
مشارق المدیتة‎ подступы к го- 
роду. 

АЗ дроссель, дроссельная за- 
слонка. 

«(4 (شر‎ УШ لى‎ [6371 участвовать, 
принимать участие; 
5з) (8 — участвовать в опе- 
рации. 

ё; сх хф\ оа 

м شر‎ мн اك‎ М 


мина-ловушка; 


мина-сюрприз, 


5212-5. ^ мина-сюрприз, мина- 


ловушка, 
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%5 о © 
е 55 Mi وچ‎ 3 
دة‎ 5% акустическая станция; 


мор узкая бухта. 


эхолот. 
+212195 бес ох 

или ЗЕ ствол (вин-‏ ششخان 
товки); труба (ствола орудия).‏ 


Az нарез (канала ствола ору- 


«Ё к "г 
شط‎ мн شطوط‎ 
инж эскарп. 
МАЕ мн &Ы gû берег; побережье. 
є Ер $, мн bû выточка, выемка, 


берег; побережье; 


лыска. 

* БА (а) 1.5 разлетаться (об ос- 
колках). 

АСЕ мн lh осколок; 
ХУС ;/\ — осколок гранаты; 
АА $ 
Хэхэ АДУ — осколок гранаты. 

"АА (и) 55 
Е" БЕХ излучать, 


~ осколок снаряда; 
= излучаться; излучать; 


ҢЕЛ \ излучение; свечение, флуо- 
ресценция; радиация; 
6 3235 ~ наведённая радиация; 
(29 jج‎ - частичная радиация; 
ال~ الحر ار ی‎ тепловое излучение; 
6 > — радиоактивное облучение; 
{з ДИ —)\ солнечная радиа- 


ЦИЯ; 


23455 


$5 


сэ «Л -Л радиотехника; 
لاسلکكى‎ — радиоизлучение; 
د‎ уә — видимое излучение; 
уел ^^ Непрерывное излуче- 
ние; 

заа — световое излучение; 
зд) ^ импульсное излучение; 
ھا‎ ~ проникающая радиация; 
الپواڭى‎ — излучение антенны; 
اشعاعات ذرية‎ боевые радиоак- 
тивные вещества, БРВ; 

93 «а 
радиация. 


проникающая 


©] лучи; 
(хә 


Lael ~ гамма-лучи. 


— бета-лучи; 


нЕ лучи; 
اکس‎ — рентгеновские лучи; 
(Л — альфа-лучи; 
Хз — бета-лучи; 
(хә — бета-лучи; 
تحت‎ ~ ИЛИ دون العمراء‎ ~ 
الحمر َء‎ инфракрасные лучи; 
lel ~ гамма-лучи; 
Ад — Гамма-лучи; 
Хә у у=. — тепловые лучи; 
Л» 4! ~ радиолокационные лу- 
ЧИ; 


е9221) — радиоактивные лучи; 
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65239) ~ рентгеновские лучи; 
Хл59-> — световое излучение; 
الہنفسچهة‎ (39% — ультрафиоле- 
товые лучи; 

412095 — Или А2395 — КОСМИ- 
ческие лучи; 


е? مکوذة من‎ т 
е9221 yJ| радиоактивные лучи, 


24 у! 


я 2.4 излучатель; облучатель. 

оя 55 раздвоение, разветвление; 
الطرق‎ — или чу ВЛ — развил- 
ка дорог. 

«я мн شیاپ‎ ущелье; теснина, 
дефиле; горный проход; риф; 


«3-5 ^ теснина, дефиле. 


Ф 


з „© 


х5 мн شعت‎ ответвление, 


ветвь; ветка железной дороги; 
отдел(ение); управление; 
الاستخيار ات‎ — разведывательное 


отделение; разведывательный от- 


дел, 
Ху уа) الیحوث‎ ~ военно- 
исследовательское управление; 


военио-исследовательский отдел; 
^з. э>АЛ — управление боевой 
подготовки; 
ЕАХАЛ чл? 3 - отдел боевой 
подготовки; 


6229-Х) ~ Ир отдел снабжения; 


$1251 و‎ едВАхЛ ~ админист- 
ративно-организационное управ- 
ление; 

Ир оперативное от-‏ ~ الحر ئات 
деление; оперативный отдел;‏ 
я) — оперативное управ-‏ لات 
ленис; оперативный отдел;‏ 
Аза) дЛя — оперативное‏ 
управление ВВС;‏ 

Бг‏ ~ العمليات 219511« الجوية 
оперативное управление ВВС;‏ 
разведывательное‏ — المخاجر ات 
управленис; разведывательный от-‏ 
дел;‏ 

5 مير‎ > Ир отделение продо- 
вольственного и фуражного снаб- 
жения; 

Ир редакционно-изда-‏ ~ التشر 


тельский отдел. 


ад мн «>. рулёжная до- 
рожка. 


б й © й 
тя мн ات‎ я НИТЬ 
с уж شعر ات‎ ить (прицела). 


лег 2 


© уся стр мушка. 
$5 $9 ] 
ж указатель; 
(52) — дистанционный указа- 


тель. 


Ф. < 


* 125 (а) |55 зажигать; 


П (355 зажигать, воспламенять 


اشعل 
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IV СА зажигать, воспламе- 
нять; затравливать порохом; 
ҮШ Ја) воспламеняться, 
загораться. 

Аалы горение, сгорание; вос- 
пламенение; зажигание; 
اذى‎ — самовоспламенение, са- 
мовозгорание; 
АА РАХ من‎ 7 Самовоспла- 
менение, самовозгорание. 

حال 


производство взрыва, 


\ воспламенение; поджог; 


© 


ор 
Jla î запал; взрыватель. 


سے 


> © _ 

я мн {5.5 факел; 

ААда — Ир светящая авиаци- 
онная бомба, САБ. 


rol 2 

Аля» воспламенитель; капсюль; 
взрыватель; пистон; 
جالاحعكاك‎ 


тель; 


~ тёрочный взрыва- 
Хә Дау ~ пиротехнический 
взрыватель; 

y*J| ~ капсюль патрона;‏ طوشة 
АХ2( ~ Капсюль-детонатор;‏ 
взрыватель ударного‏ ~ .>< 
действия;‏ 

Ад 45 7 электровзрыватель; 
کهمأوية‎ ^ химический взрыва- 


тель, 


ХА Блю — механический 


взрыватель. 
а факел; 

сб — карманиый электри- 

ческий фонарь; 

Парашютная светящая‏ ~ مظلى 


авиационная бомба; 
зә 3! — осветительная мино- 
мётная мина; 
«Уі للہہوط‎ ~ ав посадочная 
ракета. 

За 52 взрыватель; капсюль-вос- 
пламеннтель; 


зажигательная 


трубка; детонатор; капсюльная 
втулка; воспламеняющий заряд; 
пороховой усилитель; петарда; 
شدی‎ — или од) — вытяжной 
воспламенитель; 

Воспламенитель нажим-‏ ~ ضغطى 
ного действия;‏ 

56945 — химический взрыва- 
тель; 

воспламенитель на-‏ — معتید 


жимного действия; 
طرقی‎ (56.0 ~ взрыватель 
ударно-механического действия. 
r 9 л т سے‎ 
مشعلة‎ МН |= дл ракета (сигналь- 


ная); осветительный снаряд; ос- 
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ветительная мина; взрыватель 
(ручной гранаты). 
--- $ 

* 122 (а) ме занимать; 

(>55 — занимать район обороны; 
П 15.5 пускать в ход, приводить 
в действие; обслуживать; запус- 
кать (двигатель); 

1 ھ‎ = = 
الر شاش‎ вести огонь из пуле 
мёта; 

9E 

ТУ (>51 отвлекать; 
МП №. заниматься; исполь- 
зовать; эксплуатировать (техни- 
ку); 
УСО وف لصالع‎ ‚ВЛ — исполь- 
зовать обстановку в интересах 
боя. 

Ф „і © 

тактическая диверсия.‏ إشغال 

© © = 

لyیۈش3‎ пуск в ход, приведение 
в действие; эксплуатация (тех- 
ники); 


запуск двигателя.‏ — \/—; ك 
6 


Allg ведение огня; стрельба; 
الإھداق‎ — стрельба по целям; 
62% 3 الاھداق‎ — стрельба по 
целям. 

Ал мн 2\44 мастерская; 

судостроительный завод;‏ بحری 

66 у) 202471 ~~ судостроитель- 


ный завод; 


5459531 — ротная 


мастерская. 


ремонтная 


5. $ = эъ є С) 
"АА: Аля) ~ артиллерий- 
ский угломерный круг. 
жао. © „ёз А 
тА или 6 5А4 шифр; код, 
7 = Ра = 
5 О $ „хх 
о; мн ات‎ АЕ 


лопатка, лопасть. 


клинок; кинжал, 


“212.5. приём в госпиталь, гос- 
питализация; стационарное лече- 


ние. 


2 о 
е6 


ө < 9 سے‎ 
А > مه‎ мн قات‎ xo >» 


госпи- 
таль; лазарет; санитарная часть, 
„У! ~ эвакуационный госпи- 
таль; 

„Уз ~ эвакуационный‏ الخساکر 
госпиталь;‏ 

кб البيطر‎ ~J| ветеринарный ла- 
зарет; 

0655 у 05541 — Ир цент- 
ральный ветеринарный лазарет; 


Хә ~ полевой госпиталь; 


52! سيار جر‎ — хирургический 
полевой госпиталь; 

о> سھار‎ С терапевтический 
полевой тоспиталь; 

>=) ~J| общий стационарный 
госпиталь; 


военный госпиталь;‏ — عسکر ی 
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бол 


таль; 


— стационарный госпи- 


АЬ>.) ~ стационарный госпи- 
таль; 
сод — полевой госпиталь. 
2 Ж 2 
лар мн о госпиталь. 


* $5 5, ( у) 
вать; расчищать. 


55 раскалывать; проби- 
55 расщепление; прорыв; 

=> — прорыв обороны; 

$ الذر‎ — расщепление атома. 
5 ин 5.55 щель, прорезь, вы. 

рез; 


` 9 А 
смотровая щель; 


J| — прицельная щель; 


Аза الر‎ — смотровая щель; 
صد‎ уЈ\ — смотровая щель. 
#09. өз, 
АХ мн $34 участок, полоса, 
зона; 
Ф уУЇ ~ участок местности. 
ж 9 лу 
شاقول‎ отвес; лот. 


+ 
03 


мешок с песком.‏ — الر مل 
Ел привязывать;‏ )0( 5% * 
П ($5 образовывать, формиро-‏ 


вать, составлять, укомплектовы- 


„& мешок; 


вать; принимать боевой порядок, 


развёртываться в боевой порядок: 


А. الحز‎ — арт строить веер; 


Дрели № у>. ~ стро-‏ الر می 
ить веер для стрельбы;‏ 
образовываться, форми-‏ $& شک ү‏ 
роваться; организовываться; при-‏ 
нимать боевой порядок, развёр-‏ 
тываться в бсевой порядок;‏ 
хх) — принимать боевой по-‏ 
рядок, развёртываться в боевой‏ 
порядок.‏ 

3525 образование, процесс обра- 
зования [формирования]; 
ри | ~ обледенение, 

5 

формирование,‏ کیل 
организация; строй, порядок;‏ 
САУЛ ~ мор строй фронта;‏ 


Т ТД 
سهم‎ 2! у строй клина; строй 


построение, 


углом вперёд; 

«52 ВЈ على‎ 0-4%) — походный 
порядок; 

„АХАЛ ~ боевой порядок; 

52 лЬЛ قول‎ — походный строй; 
ао ~ постепенное построе- 
ние походного или босвого поряд: 
ка; 

строй пеленга;‏ 8 ~ متدرج 
судо ~ 4 левый‏ الى السار 
пеленг;‏ 
правый‏ 6@ مخحرج الى со‏ 
пеленг;‏ 
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разомкнутый боевой‏ ~ متفرة 
порядок;‏ 

дя)! ~ строй ромба; 

сә4®%л — расчленённый строй; 
منتشر‎ ~ разомкнутое постро- 
ение; 

сомкнутый строй, сом-‏ — متضم 
кнутое построение; сомкнутый‏ 
боевой порядок;‏ 

е92241) "~ боевой порядок в нас- 
тупленнн; 

С УУ «Уд5.5 рельеф мест- 
ности, 

„5-55 мн کشکیلات‎ соединение 
(войсковое); 

низшее соединение;‏ — اد نی 
высшее соединение;‏ — \2\>‹ 
„без. ~ авиационное соединение;‏ 
танковое соединение;‏ ~ لد چاچات 
ч? у*е — соединение действую-‏ 
щей армии; войсковое соединение;‏ 
Ир бронетанковое сос-‏ — مدرع 
динение;‏ 

Аля)! ~ артиллерийское сое- 
динение; 

полевое соединение.‏ ~ مدان 
Е: строй; боевой порядок;‏ 
уху — строй для парада:‏ اف 


парадный расчёт; 


19 Араб. -рус. и рус.-араб. военный словарь 
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«жд — ав строй «змейка»; 
сә! улу! ~ боевой порядок для 
сближения; 

Аз64я=3 — боевой порядок; 
4542$ — боевой порядок; 

х دادر‎ — боевой порядок для 
круговой обороны; 


ав строй‏ ~ راس سهم للرفوف 


«клин звеньев»; 
تل رفوق‎ е ав строй «колонна 
звеньев»; 


АА ~ строй клина; 
العر ف‎ — строй для парада; 
bk gle ~ развёрнутый строй; 
построение в Линию; цепь; 
عاى شكل المعين‎ — Строй ром- 
ба; 

М 44 على‎ — строй углом на- 
зад, 

боевой порядок‏ — علی نسق 
в один эшелон;‏ 

развёрну-‏ ^ على (Злу‏ بجصفین 
тый двухшереножный строй;‏ 
боевой‏ — ف الغعال или‏ ~ لاغغال 
порядок;‏ 

боевой‏ مشلث ر Сї‏ الى الإمام 
порядок углом вперёд;‏ 


дэ. удо — 8 строй пеленга; 
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ХАЛ الى‎ Хэ. ух ~ 06 строй 
«левый пеленг»; 

Л متدرجة الى‎ — ав строй 
«правый пеленг»; 

Ал>! ух ~ сомкнутый строй; 
Алло ~ сомкнутый строй; 

А; مغر‎ — разомкнутый строй; 
ХУ مر‎ ~ расчленённый строй; 

© хдо — расчленённый строй; 
А.д. ~ сомкнутый строй; 
الہجوم‎ ~ боевой порядок для 
наступления. 


Ө. = a 
А1505 привязь, крепление; соеди- 


E формула, образец. 
125 мн ЗЫ форма, вид; фигу- 
ра; рисунок, чертёж; 
С الار‎ — рельеф местности; форма 
рельефа; 
المسار‎ — форма траектории. 
А5 мундштучное удило; 
مiچJJ|‎ — трензельное удило. 
(شکو)*‎ УШ Я подавать жа- 
лобу. 
65525 мн سکاو‎ жалоба, 
مشک‎ ний! 
لخر اطيش البنادق‎ ~ ниша для 
патронов; 
مانات‎ у ~ ниша для (ручных) 


гранат; 


Мхяа ~ ниша для босприпасов; 
والإلغام‎ сах] ~ ниша для 
снарядов и мин. 
* 15 (а, у) үз парализовать, нару- 
шать; подавлять; 
с>29-ХЈ\ ~ нарушать снабжение; 
ДАЛ ~~ нарушать управление; 
е Л ~ обезвреживать мину; 
КАЛ» — подавлять огнём; 
г92)\ ~ срывать наступление; 
52-71 — подавлять цель; 
УП О быть парализоваиным, 
быть нарушенным (о связи, управ- 
лении, движении). 
АР нарушевие, прекращение; по- 
давление. 
#8 2. = Е т - 
Аа.5 5 МН 59 5 Дымовая шашка; 
тех свеча; 
الاشتعال‎ — запальная свеча; 
„№ 5Уі ~ запальная свеча; 
الخشعہل‎ — запальная свеча; 
الدۋان‎ — дымовая шашка; 
© شرار‎ — свеча; 
الي اپ‎ — дымовая шашка; 
А, jl = газовая шашка; 
Ала ~ дымовая шашка, 
شجال*‎ север; 
احدا&ى‎ —— север в системе коор- 


динат; 
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компасный север;‏ — جوصلى 
уХЈ\ ~ север в системе коор-‏ 24% 
динат;‏ 

север в‏ \)— التر بيعى (لمبر) 
системе коордннат Ламберта;‏ 
север в системе KOOP”‏ ^ 4$( 
динат;‏ 

5 уёа- — географический север; 
«Ад ^~ истинный север; 


сэ Ь\ АЖ — магнитный север. 
+8 
Ж, 
* * е 
شین‎ (0) 25 начинать; открывать; 


А буй, буёк; бакен; бочка. 


развязать войну;‏ — العرپ 
(ож — предпринимать‏ »12,5 
контратаку.‏ 


£ & начало; открытие; 


„эе! — начало атаки. 

+ Jo MH 5, сумка, ранец; мешок; 
«(У ~ санитарная сумка; 
Х21 جر‎ — неприкосновенный запас; 
вещевой мешок, ранец; 

«УВ جود‎ ~ ранец парашюта; 
с > улл) | — седельный вьюк. 

12% $ узел (связи); 
العليغوذية‎ Л Ир узел теле- 
фонной связи; 


الہ السلكية 


узел проводной 
связи; 


—Л узел радиосвязи,‏ اللاسلكىڭ 


19* 


سے 5 = 9 
دات мн‏ شه اده 


Ф СТ] 
ж وکل‎ Хғ устройство для работы 


дизеля под водой, РДП. 

212.5 мн Ры пиротехннческое 
средство; 
($ у= — зажигательное пиротех- 
ническое средство; 
^‹ зә — Осветительное пиротех- 
ническое средство; 
شه الاشار ات‎ сигнальные пи- 
Баи средства. 

«5 )۵( 

аттестовывать; 


ПІ 5А 


28 {5 свидетельствовать, 


наблюдать, следить. 

< & патент, диплом; 
свидетельство, аттестат, удосто- 
верение; 

р(А?| — свидетельство об осво- 
бождении от призыва на военную 
службу; 

&.ЛаУуі — свидетельство о при- 
годности; 

Фа) 3 З — удостовере- 
ние личности; 

с^? التدر‎ ~ свидетельство о про- 
хождении курса боевой подго- 
TOBKH; 

= التسر‎ — свидетельство об ос- 
вобождении от обязательной во- 


енной службы по истечении сро- 


$2.45 
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ка службы; свидетельство о де- 
мобилизации; 
$\>>. — свидетельство о боевом 
подвиге; 
سىم السلوك‎ ^^ Свидетельство 
о хорошем поведении; 
خسن السير والسلوك‎ ^~ СВИДЕ- 
тельство O хорошем поведении 
и благонадёжности; 
5 حسمن السیر‎ ^ свидетельство 
о благонадежности; 
её Р gl ^~ свидетельство об 
увсльнении со службы; 
ډالخدمة‎ е8) © وعدم القدر‎ ~ 
свидетельство о негодности к 
военной службе по состоянию 
здоровья; 
ХЗС) — аттестация; свидетельст- 
во о пригодности; 
с مصدر الجر‎ ^~ свидетельство 
O ранении; 
зел» — удостоверение личности. 
6 д 
САЦ наблюдение, слежение; 
&.5\> — автоматическое слеже- 
ние [наблюдение сопровожде- 
ние]. 
ха MH 324,3 вид; обзор; наб- 
людение; 


«3» ~ облический обзор; 


Горизонтальный обзор:‏ ^ مسف 

(+5) IV ا‎ объявлять; 
الحرب‎ ~ объявлять войну. 

ул 458 воинские перевозки; 
парковая служба, 

"АА мн 35% примесь. 

клин, клиновая‏ 5 حات ۸× شو کے* 
подкладка; тормозной башмак,‏ 
тормозная колодка,‏ 

*( (شور‎ П شور‎ подавать сигналы; 
1V شار‎ подавать сигналы; ука- 
зывать 
Х ХХА консультироваться. 

63% связь; войска связи; 

_5$е5.)\ التعاون‎ — связь взаимо- 

действия с авиацией поддержки 

сухопутных войск; 

семафор; ручная‏ الہ بالذراعين 

сигнализация; 

А ر‎ - зрительная связь; 

б مغظور‎ — зрительная связь. 
سار‎ MH 5 знак, сигнал; 

признак, отличие, примета; от- 
метка, риска, указательная чер- 
та; ориентир; репер; радио позыв- 
ной; 

СА 45! $» — сигнал управ- 

ления огнём; 


А4>УЬ>| — условный сигнал; 
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93У! — сигнал оповещения; 
انذار الغاز‎ — сигнал оповещения 
о химической опасности; 

сигнал воз-‏ — انذار من الجو 
душной тревоги;‏ 

&=°ж®Х)\ — сигнал сбора; 

сигнал тревоги;‏ — تحذیر 

её التعار‎ — опознавательный сиг- 
нал; 

д.лэ-9ХЈ\ ~~ сигнал наведения; 
الجر می‎ ~ звонковый сигнал; 
«$2 32-1 — пожарный сигнал; 
Хь, 472 — позывной радио- 
станции; 

245 Л — знак различия; 

дә ”رمز‎ условный знак [сигнал]; 
хо Л — зуммерный сигнал; 

$ ДАЈ — сигнал свистком; 
>9-> ^ или А 459 — световой 
сигнал; 

сигнал вызова; позыв-‏ — الطلپ 
ной;‏ 

Се АЛЬ — сигнал вызова 
огня; 

г? الغطس السر‎ ~ мор сигнал 
срочного погружения; 

Кл 45 < электрический сиг- 
нал; 


радиосигнал;‏ — لاسلکہة 





ФАС ”مر‎ видимый {визуальный] 
сигнал; 


буте — опознавательный знак; 


ةسكکعiم‎ — радио отражённый 
сигнал; 
СЛ ~ сигнал выполнения 


задачи; 
в\ >.) — ПОЗЫВНОЙ; 


АЗАЛ — петлица; 


условные‏ اشار ات اصطلاحیة 
сигналы;‏ 


Ир до-‏ اشارات لدلالة السابدة 
рожные указатели;‏ 


9221; اشار ات‎ радиосигналы. 


ê 
84 °(&] мн А. | связист. 
сс) мн إشازچیة‎ 


ёс $ = 
67. мн شارات‎ сигнал; знак, ука- 


° 
2 


затель; галун; кокарда; 

г! >? — нарукавная повязка; 
5.45 ‚И < знак различия; 
السلوك الحسن‎ — ленточка за 
безупречную службу; 

ехАЈ\ ~ шеврон за выслугу лет; 


дорожный указатель.‏ — المر ور 


— 
а“ о 2 


as, советник, консультант; 
сэ? у2- ^ военный советник; 

военный советник;‏ ^ عسکری 
консультант‏ — ق .6295 ААУ!‏ $ 


(команднра) по вопросам связн; 


Ф в‏ ار 
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военный‏ — فى الشوون الحرډية 
советник;‏ 

Консуль-‏ ~ ف شوون المدفعية 
тант (командира) по вопросам‏ 
артиллерии;‏ 

Се) ق شوون‎ ^ К 
сультант (командира) по вопро- 


сам инженерной службы. 


5. мн مشاودر‎ ход (поршня); 
такт (работы двигателя). 

указатель,‏ مشیر ات мн‏ مشیر 
индикатор.‏ 

фельдмаршал;‏ مشیر ин суз‏ مشیر 
маршал;‏ 


925/1 — маршал авиации; 


ь\)\ ~ Ир адмирал флота, гене- 


рал-адмирал. 


булл световой сигнал. 
(شوش)*‎ П 255 дезорганизовы- 


вать, нарушать; 


расстраивать‏ — تشکہلات العدو 


боевые порядки противника. 


25.43 деѕорганизация, наруше- 
ние; радио помехи; 
5 ЬУ! ~ нарушение связи; 
„бел ~ атмосферные помехи; 


радиолокационная по-‏ ~^ › ادار ی 


меха, 


‹з202-ә ~ индустриальные [про- 
мышленные] помехи; 
لاإمىلكى‎ — радиопомехи; 
55ГА — нарушение управления; 
ماتصود‎ ~~ Забивание, подавление 
(радиостанции). 
ле 25 радио помехи; 
А: > — атмосферные помехи; 
Аля — индустриальные [про- 
мышленные} помехи; 
445) ~ радиопомехи; 
ХЛ — местные помехи. 
5 о оз 
+95 ин bl gûl ход (поршня); такт 
(работы двигателя). 
“5395 водитель, шофёр. 
(شون)*‎ П 255.5 запасать, хранить. 
6729-28 хранение. 
5.4 склад, 
«1215.71 — полевой склад соб- 
ранного и трофейного имущества. 
(شوه)*‎ ПІ 5%.5, искажать; деформиро- 
вать; 
تیب‎ АЛ — расстраивать боевой 
порядок. 
А925 искажение; деформация. 
(225) П 5.5 5 строить, возводить, 
сооружать. 
244488 строительство, сооружение. 


йе объектив. 


90 سے‎ Ф% 
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Р (215) сад (четырнадцатая бук- 
ва арабского алфавита; цифрозое 
значение 90). 

Е балласт; 
билд ر‎ 77 мор главный балласт. 

105 ин 2А 5 майор. 

ко (0) 5 


впадать (о реке); 


лить, отливать; 
القغاپبل‎ — сбрасывать бомбы; 
علی‎ АЛ — Ир вести огонь по...; 
обстреливать. 

скорострельность; пропуск-‏ يي 
ная способность;‏ 
минимальная скорост-‏ ~ 5521 
рельность; мннимальная про-‏ 

пускная способность; 

(>^23\ — максимальная скорост- 

максимальная 


рельность; про- 


пускная способность, 

2.45 мн 2424 устье (реки); во- 
ДОСЛИВ; 
59 الظر‎ — канал для выбрасы- 
вания гильз. 

БЕУ надульник, дульная гайка. 


¥ Oo — ш а 
сел ۸ сал лампа, фонарь; 


снгнальный фонарь;‏ ~ الاشارة 

сигнальная лампочка; 

5^15уі — лампа подсветки; 

сз э ХА — электронная лампа; 

фара;‏ الہ الإامامی 

53] ~ лампа подсветки; 

лампа сигнализации,‏ — الانذار 

сигнальная лампа; 

У2эАХЛ ~ лампа подсветки; 
32 > ~ сигнальная лампа, лампа 
сигнализации; 
مسار‎ яз | ذو‎ — тетрод; 
مسار‎ АЗУЗ ذو‎ ~ триод, 
ذو خمسة مسار‎ ~~ Пентод; 
2و مسەردن‎ ~ ДИОД, 
کشاف‎ — прожектор; 
لاسلكکكى‎ ~ радиолампа; 

—Аюәўу — люминесцентная лампа. 

а] мн аі палец; упор; 
«ААА > — Динамитная шашка. 

(ә) П =© исправлять, вводнть 
поправку; корректировать, 


исправление, поправка; 


$ سے‎ 
ڪڪ‎ 
введенне поправок; корректирова- 


ние, 


С 
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©(>=5`)| ~ поправка по направле- 
нию; 

Халха ЗУ ~‏ اثر الردع 
поправка на ветер;‏ 

5%хд}у! ~ поправка на девиа- 
ЦИЮ, 

аЗ الار‎ — поправка на высоту; 
الإنحراف‎ — введение поправок 
на доворот орудия; 

текущая‏ ~ بالستیکی حیغی 
баллистическая поправка;‏ 
Сулу; © барометрическая‏ 
поправка;‏ 

поправка на износ‏ — الغأكل 
орудия;‏ 

хә узьХ < отклонение, приве- 


дённое к табличным данным; 


хә у ~ отклонение‏ ق المدی 
по дальности, приведенное к таб-‏ 
личным данным;‏ 

поправка наводки;‏ — الس دیهد 
поправка‏ - تسطیعی ق المدی 
на разность горизонтов;‏ 

>25. — боковая поправка; 
бег. — мМетсорологическая по- 
правка; 


Сумма метеорологиче-‏ ^ يى 


эъ 


ских и баллистическнх поправок; 


а корректированне; введе-. 
ние поправок; 

(552 — баллистическая поправ- 
ка; 

ça yJ| ~ поправка на ветер; 
اسم‎ ^~ поправка по направ- 
лению; боковая поправка; 
الطلغات‎ ~ 


стрельбы; 


корректирование 


поправка Ha разнобой‏ ~ العيار 

орудий; 

арт поправка Ha раз-‏ ~ المدفع 

нобой; 

«5>-Л ~ Поправка по дальности; 

— المسافة Хаха‏ من الصموت 

корректирование огня по звуку 

разрывов; 

Поправка на разность‏ ~^ مسشتوى 

горизонтов; 

поправка Ha смещение;‏ — الموضعح 
поправка на свалку;‏ — \).-^ 

са уі عن‎ Ф515 ~~ поправка на 

ветер; 

(<> — Относительная поправ- 

ка; 

ВАЛ — поправка на угол места 


цели, вертикальное упреждение; 
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Ах ~ уточнение эпи-‏ الصذر 
центра взрыва;‏ 
корректнрование огня.‏ ~~ 6231 ان 


(85.2 медицинский, санитарный. 


Xa корректирующий, коррекци- 
онный; ректификатор; св выпря- 
митель; арт корректор трубки; 
корректировщик; 
الارتفاع‎ ~ высотный корректор; 
«62.4551 — установка корректора 
прицела, соответствующая нор- 
мальной высоте взрыва; 

Хоол] — корректор компаса; 
$4—Х/\ ~ упредительный коррек- 
тор; 

$!> — автоматический коррек- 
тор; 
с? У — корректор на ветер; 
дл)! — корректор взрывате- 
ля; 
النظر‎ — корректор угла места 
пели. 

(а) &‏ چب" 


Ш ах сопровождать. 


сопровождать; 


5124 сопровожденне. 
و‎ мн А3152 карточка; 
с> у) ~ стрелковая карточка; 
«Хок я/\ — карточка взысканий. 


6 
5ىد“‎ (и) х< отбивать, отражать; 


#\а®з у! ~ отражать атаку; 
} — отражать атаку; 
‚9>‹)\ — отражать атаку; 


рожей ~‏ المضاد 


контратаку. 


£ 
Ja4 подкос моста; укосина; под- 


отражать 


порка, столб; ограничитель, упор; 

буфер, амортизатор; арт тормоз 

отката; 

амортизатор зат-‏ — >> الھغلاق 

вора; 

الغاز 
ПІ 52045 конфисковывать,‏ (صدر * 


реквизировать; 


— обтюратор. 


1V 355 подавать (команду, сиг- 
нал); отдавать (приказ); 
$4.55! — подавать сигнал; 
الامر‎ — отдавать приказ [распо- 
ряжение]; 
«31... ЛэлЛ ~ издавать инструк- 
ЦИИ, 
ءlsiJ|‎ ~~ подавать команду. 
5322 конфискация, реквнзиция. 
>22 мн 32.224 источник; 
сео ХЛе الإامداد‎ ~ источннк 
снабжения. 
«25 455$ дробление, расчленение. 


* 522.55 свидетельство, аттестация, 


“з (и) ® 2..5 ударять, толкать; 


صادم 
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ПІ $25 сталкиваться; 

4-3 — мор таранить; 

V1 62145 сталкиваться; 

VIII 55) наталкиваться; уда- 

ряться; сталкиваться; 

Ф 58305 — встречаться с целью 

(о снаряде); 

мор наскочить на мину.‏ — ڊلغم 
е1 545] столкновение.‏ 

ә 21.85 столкновение; отдача. 

$ „© $ 

Аах МН Шудо толчок, удар; 
отдача; столкновение; 
без! — отдача при выстреле; 
45 ао — контрудар. 

Ў 45154 столкновение; удар; 

Хә уж. — мор столкновение. 
вл Ограничитель, упор. 

2 Аж ограничитель, упор; выступ; 
&э-\ ;ХЈ\ — ограничитель отката; 
м„а=!\ — ограничитель рассеива- 
ния; 

ЬзУЛЛ ~ упор отражателя. 

#655 мн 815.21 эхо; 


‹эА У — радиоэхо. 


#85 >” 


б > 
мн = < связка; пакет; сту- 
в КЛАР 
пица; 
эл—льА)\ — индивидуальный па- 
кет. 


2 6 _ 2 
225 мн 2х, 225 объявление, 


заявление, декларация; письмен- 
ное разрешение; пропуск; отпуск; 
لسقر‎ | — командировочное пред+ 
писание. 

5 мн 2; ار‎ ракета; 
© الاشار‎ — сигнальная ракета; 
ААА — осветительная ракета; 
55-30 ~ баллистическая 
ракета; 
الہمدى‎ ла) — ракета дальнего 
действия; 
الذاقی‎ 44-09) — самонаводя- 
щаяся ракета, ракета с системой 
самонаведения; 
„\>. ~ ракета-носитель; 
5)! الى‎ >)!” 54а] ~ ракета 
класса «земля — земля»; 
«ار ضی الى جو“‎ Ала) ~ ракета 
класса «земля — воздух», зенит- 
ная ракета; 
«>! الى‎ АЈ لصغف «تحت‎ — 
ракета класса «подводная лод- 
ка — земля»; 
«>» ся ”جو‎ ‹ Ала) — ракета 
класса «воздух — земля»; 
«ә لف ”چو الى‎ — ракета 
класса «воздух — воздух», ракета 


воздушного боя; 


Е) الماع الى‎ СЬ? сЗа] ~ 
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ракета класса «корабль — земля»; 
«ФЛ с = ЛЬ Ад) — раке- 
та класса «корабль — землях; 
«эі ХАЛ) عار‎ — межконтинен- 
тальная ракета; 

‚бое! угез — ракета ближнего 
действия; 


Глобальная ракета;‏ ~ کاى 


эъ 


управляемая ракета;‏ ^ مسەر 
у-ке ~ радиоуправ-‏ #5 !922 
ляемая ракета;‏ 

зенитная ра-‏ — »25 لاطادر ات 
кета;‏ 

25 ~~ ОСветительвая ракета; 
дау ~ управляемая ракета; 
موچه مضاد لاصوارډخ‎ ~ Управ- 
ляемая противоракета; 

«ФУ! ся ?›у! موجه من‎ © 
управляемая ракета класса «3eM- 
ля — земля»; 

92/1 الى‎ 22У! موجه من‎ © 
управляемая ракета класса «зем- 
ля — воздух», зенитная управляе- 
мая ракета; 

управляемая ракета класса «воз- 
дух — земля»; 


7 موجه من الجو الى 927 


управляемая ракета класса «воз- 


صر ف 





дух — воздух», управляемая ра- 
кета воздушного боя; 


‹^Алю) 1 چالوقود‎ — ракета с твёр- 


ДЫМ ТОПЛИВОМ, 


555 9 ضار‎ ракета; 


54.9 — Управляемая ракета. 


#612 о э = = 
мн ставень; створ- 
مصاردح مراع‎ ‚ створ 


ка; ав закрылок. 


* $ 55 (и) СВ J расходовать; выда- 


вать; 
УЛ ~~ расходовать боепри- 
пасы; 

У ق‎ 53 5$ действовать; распоря- 
жаться; располагать, иметь в рас- 
поряжении; 

Действовать‏ ~ حسي الموقف 
в зависимости от обстановки‏ 


[в соответствии с обстановкой]. 


51 ез| отбой. 


323 мн 2154 25 действие; рас- 


поря жение; 

24242 فات‎ „оз оборонительные 
действия; 
هجومية‎ «$ уа5 наступатель- 
ные действия; 


~ dax В распоряжении. 


е. 
уге расходование, расход, исполь- 


зование; выдача, увольнение в 


запас; 


صرف 
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5 الذخیر‎ — расход боеприпасов. 
Бү. 
235 расход; 

2х») — расход боеприпасов. 

6 о = 
محر ق‎ мн «$ 5135 канава; труба; 

мор шпигат; 

АЈ 8 — шпигат. 
сї 97-22 мн Аз ЛЕУ расход; 


Ад مصار بف حر‎ военные расходы, 


- „е мн 319-5 мачта; шест; шты- 
ревая антенна; 
| الجوادير‎ — мор гюйс-шток; 
«>АЛАЛ الصار ی‎ мор бизань-мачта; 
تسى‎ УЛ |لصارى‎ мор грот-мачта; 
السفيتة‎ Ьу صارى‎ 4 
мачта; 
53195 صار‎ антенная мачта. 
55 1.5 мн 13-5 мачта; 
الاسام‎ — причальная мачта. 
А мн ‚*Ь\ал платформа, 
площадка; 
الجسر‎ ~ настил, проезжая часть 
моста; 
الر می‎ — площадка для наводчи- 
ка; орудийная площадка; 
المدذح‎ ~ орудийная площадка; 
Бо — посадочная часть по- 
лётной палубы (на авианосце). 
* яо (а) > go подниматься; взле- 


тать. 


522$ подъём. 
52145 стойка; нога; подпорка. 
$ ھم ور‎ > и 
3و‎ ПОДЪЁМ; взлет; 

хЬх.Л: ~ подъём на аэростате. 
Жое —- $ о سے‎ 
3942 (а) $=.5 детонировать. 
© 
$265 гремучий; детонирующий; 
детонатор; капсюль; 
5312-51 — капсюль-детонатор; 
69515 


промежуточный взрыватель; 


— усилитель детонатора; 


патронный взрыватель;‏ ~ ذو غلاف 
сә) — изрыватель ударного‏ 
действия;‏ 

электрический взры-‏ — 745 جاڭى 


ватель; 
с$9{жа2 ~~ химический взрыва- 
тель; 


АЈ ~ минный‏ موخر الانفجار 


изрыватель замедленного дей- 


ствия; 
5-3% ^ взрыватель замедлен- 
ного действия; 


двойного дейстиия; 


n 


взрыватель 


53 — механический взры- 
ватель. 

© 

‚жь детонация; звук взрыва [вы- 


стрела]; 


¢ 
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б РЕ ~ детонация. 

*( ао) П ;%ә сокращать, умень- 
шать, понижать. 

аал уменьшенный; 
الرمى‎ > — миниатюр-полигон. 

*( э >) IV E слушать; подслу- 
шивать; перехватывать. 

НЕ слушание; подслушииание; 
перехват; 
<; 9$ — подслушивание теле- 
фонных переговоров; 

55. — подслушивание; 

з — радиоперехват;‏ ادی هوادی 
подслушивание телефон-‏ — ھاێقى 
ных переговоров.‏ 

* 5 (и) ف‎ располагать [ставить] 
в ряд; 

П 45 строить в одну шеренгу; 
УШ 1495] строиться, выстраи- 
ваться; равняться; 

٣ق или ХААЛ Алла‏ ~ 8 القطار 
строиться в колонну.‏ 

дә построение. 

Ас мн ва строй, ряд, шерен- 
га; ранжир; серия; масштаб; ун- 
тер-офицер; сержантский состав; 
курс (учебного заведения); 
к^? التدر‎ ~ учебная группа; 


м ~ задняя шеренга; 
з 


Ьул ~ унтер-офицер; сержант; 
من‎ АЛЫХ. مكلف‎ Ы ~ 
السيارات‎ старший автомобиль- 
ный техник (автотранспортного 
подразделения); 

БАД ~‏ مكلاف 520455 العمال 
сержант сапёрного взвода;‏ 
БИ ~‏ منوط بامن السرية 
комендант здания; ко-‏ „ 3$ 
мендант городка;‏ 

рядовой и сержант-‏ و عسکری 
ский состав;‏ 

ЕУР — младший курс; 


‚Кд старший курс, 


П һә покрывать бронёй,‏ (صفع)* 


бронировать. 

а4-&$ бронирование; броня, бро- 
невая защита; 

єє — башенная броня; 
‹;<3(> — бортовая броня; 
على الشظاها‎ адда — Противоос- 
колочная броня; 

АЗМАЛ على‎ теда ~~ ПрОТИВО- 
снарядная броня; 


ЭЛ ‚> منیع‎ —— ПРротиво- 
бомбовая броня, 


82° 


e 
А5 мн ذخات‎ поверхность; 


зеркало (воды); грань; этап (боя); 


эшелон; фаза; 


Аж ло аа) ی‎ 





2 الار‎ — ландшафт; 
المعركة‎ — или الخال‎ — этап 
боя. 


2245 линейный. 


СИРА мн Е „> банка; канистра; 


плита, плитка; пластина; 
«325! — затылок приклада; 
الاستتاد‎ ~ опорная плита; 

броневая плита;‏ ~ درع 

д» مدر‎ ^7 броневая плита; 
التسدید‎ бони — арт площад- 
ка для квадранта; 

ЕАл> броневые плиты,‏ الدروع 
броня.‏ 


5 9 


АА боевая бронированная ма- 


шина; бронеавтомобиль; 


бронетранспортёр; 
ААЛА. ~ лёгкий бронеавтомо- 


танк; 


биль; 

($ — боевой бронеавтомобиль. 
21524 бронетанковые войска, 
*( А) П 2 подавать сигнал 

свистком; приводить (оружие) к 

нормальному бою. 

3445 приведение (оружия) к нор- 
мальному бою; 

выверка оружия;‏ — الإاسلحة 

Х.д5.х2..)\ — приведение винтовки 


к нормальному бою. 


9 с 5 5 
б 314-5 мн <> ЎА свисток; 
ЗУ — сирена. 
А мн $5.21 нуль; 
الخر اكا البحرية‎ — нуль морской 
глубины; 
#32 — нулевые линии прице- 
ливания; основное направление 
орудия. 
(صغو)“‎ 11 ле фильтровать. 
2\ЗҺ.5| выбор, селекция; избира- 
тельность. 
وة‎ фильтрование. 
52 фильтрующий; фильтр. 
ЗЗА мн үз аз фильтр; респира- 
тор; противогаз; 
вәгЈ\ — светофильтр; 
се? ХХА قغاع‎ — патрон учебно- 
го противогаза; 
من الغاز‎ А251 — противогаз. 
к] 52 мн МЕ (строительные} 
леса, подмостки. 
> твёрдость, жёсткость. 
д: ق‎ РЬ — перекрёсток дорог. 
إصطلاح"‎ MH У. специаль- 
ное выражение, термин; условный 
знак; код; 
$ ;8>)1 ~~ шифровальный код; 
ХЬз уАЈ\ ~ условный знак на 


карте; 
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АА مص‎ 





условные‏ اصطلاحات الخردطة 


топографическне знаки. 


б. ө ت‎ > 
У. мн إصلادات‎ исправление, 


ремонт; восстановление; устране- 
ние задержки; помощь при аварии; 
>5%уі — устранение неисправ- 
ностей; 

تاغقوzلا‎ ~ Ир устранение за- 
держек; 

мор заделка пробоин;‏ — العطپ 
устранение задержки;‏ ~ الماذح 
«Хы Уч»! средний ремонт;‏ مر Х45‏ 
мелкий ремонт;‏ املا حات у&#®-ә‏ $ 
Ул! капитальный ре-‏ >< کلہة 
монт;‏ 


эд) اص لاحات‎ мелкий ремонт. 


5 2 Я 5 
с21-25 МН 23415.44 25 исправление, 


ремонт; поправка; 

«Уху! — по-‏ الہغتاطیسی 
правка на девиацию;‏ 

=? الر‎ ~ поправка на ветер; 
الماذح‎ — устранение неисправ- 


ности [задержки]. 


53 4 
لاحات‎ компетенция; 


$ды! ~ компентенция коман- 


дования, 


0 2 
46ات‎ условные обозначения; 


термнны, терминология; 


азбука Морзе.‏ > مورس 


Ela ремонтирующий; 


А.) — оружейник. 


бйз мн الچ‎ служба; управ- 


ление; 
50у! ~ транспортная служба; 
العسكرية‎ Дау! — управле- 
ние военных работ; 

25У! —‏ وفرز الہمعلومات 
служба перехвата и‏ العسکرية 
обработки военных сведений;‏ 
АЙ ~ продовольственно-фу-‏ 
ражная служба; служба снабже-‏ 
ния продовольствием;‏ 

А» аг — ветеринарная служба; 
التحكيم‎ — служба посредников; 
السواحل‎ АЗ ~ управление 
береговой пограничной службы; 
У. Ал У. «Л ~ аварийно-спа- 
сательная служба; 

)-4-4д\ — служба регулирования 
движения; 

санитарная‏ — الشؤون المصحية 
служба;‏ 

А^)\ — санитарно-профилакти- 
ческая служба; 

53 ле) — ремонтно-восстанови- 
тельная служба; 

«>Я о АЪЛА ~ управление 


гражданской авиации; 


> мод 
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транспортная служ-‏ — المر کرات 
ба;‏ 


управление; 


топографическое 


дорожная служба;‏ — المسير 
50х19 25189-1 — управление‏ 
портов и маяков.‏ 

MH 2135 серия выстрелов;‏ ا 
очередь пулеметного огня;‏ 
пристрелочная очередь;‏ — 5257« 
накрывающая очередь.‏ — مغمر б‏ 

(с) П = „5 решать, принимать 
решение; определять, устанавли- 
вать; конструировать. 

SS MH 1665255 планирова- 
ние; проект, чертёж, план, схе- 
ма; смета; намерение, замысел, 
решение; 
ال#حر كات الحربية‎ ~~ планиро- 
вание военных перевозок. 


#5 арт обтюрация. 


$32 мн о пробка, заслон- 
ка; вентиль, клапан; штепсельная 
вилка; взрыватель; радио лампа, 
трубка; арт обтюратор; 
الإصطدام‎ ~ взрыватель ударного 


действия; 


АЛ — электронная лампа;‏ ونی 


ХЛ — электронно:‏ 339 شعاعی 
лучевая трубка;‏ 

предохра-‏ ~ اللآمن 14۸44 — الامان 
нительный клапан;‏ 

— 55509591 لتشغيل الدورة 
автомат разгрузки;‏ 4aاطىڭة‏ 
сї — автоматический клапан;‏ 
ЉеАаХЛ ~~ редукционный кла-‏ 
пан;‏ 

ав клапан‏ — التسارعات السلبية 
отрицательных перегрузок;‏ 

сёз улад) — дренажный клапан; 
التفجير‎ — взрыватель; 


дААЛ — дистанци-‏ 905 قت 
онный взрыватель;‏ 

взрыватель‏ ~ التفجير المصادم 
ударного действия;‏ 

фә АХ — газоразрядная‏ الغازی 
лампа;‏ 

„АЗ ~ возвратный кла-‏ الإعادة 
пан;‏ 

г? التوز‎ ~ распределительный 
клапан; 

сэ8У5 ^~ триод; 

-8 ‹:5У3 — тиратрон; 

55023 — ДИОД; 

диод-триод;‏ — 3025 ‹ و ڈلاڈی 
Диод-тетрод;‏ — 2\43„ 9 رډاعی 
диод-пентод;‏ ~ 53045 ‹ و خماسی 
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20 Apa6.-pyc. и рус.-араб. военный словарь 


у= с термостат;‏ ار ی 

2405. ~ пентод; 

у — Тетрод;‏ جاعی 

гептод;‏ )~ السہاعی 

«зо ^ Незатрон; 

«А — перепускной клапан; 
«544-0 شعاع‎ — электроннолу- 
чевая трубка; 

‹ё الطو ار‎ ~ аварийный клапан; 
عدم الرجوع‎ — обратный клапан; 
غازی‎ ~ газотрон; 

«ХЛ مولد‎ — мультивибра- 
Тор. 


= 


б 
Ал лю МН Се клапан; взры- 


ватель; (снарядная) трубка; 
5>*У\! — предохранительный кла- 
пан; 

5! ~ взрыватель мгновенного 
действия; 

А^„Ь, — взрыватель замедлен- 
ного действия; взрыватель с ко- 
ротким замедлением; 

ХАдЬ> ~ взрыватель с боль-‏ چدا 
шим замедлением;‏ 

Алл) — Головной взрыватель; 
зә» Ах ~~ взрыватель с 
большим замедлением; 

$ بتأخر‎ — взрыватель с 


коротким замедлением; 


“А2395 ~~ взрыватель замедлен- 
ного действия; 

Ал. эз. — сверхчувствитель- 
ный взрыватель; 


БДД 


Адда. — Дистанционная трубка, 
дистанционный взрыватель; за- 
жигательная трубка; 

взрыватель с ударным‏ — ڊالدقع 
стержнем;‏ 

Ир дн-‏ ~ >=< الإنفجار الجوی 
станционный взрыватель:‏ 

«ЈМ ~ донный взрыватель; 
№] 1 = головной взрыватель; 
дз.) سر‎ ^~ взрыватель без замед- 
ления; 

Ао». — взрыватель ударного 
действия; 

взрыватель:‏ — ص اعنزڭ 
Ф.а) 5» ^~ сВерхчунстви-‏ 
тельный взрыватель;‏ 

взрыва‏ ~~ تعمل уж‏ 55 ساءية 
тель с часовым механизмом;‏ 
инерционный‏ — تعمل > АЛЬ‏ 
взрыватель;‏ 

29): дала; — пороковая Ди- 
станционная трубка; 

Хэ )э3 — взрыватель мгновенного 


действия; 


$>.518)1 ~ донный взрыватель; 


صمامة 


<> ~~ взрыватель ударного 
действия; 

А43 45 — гальванический за- 
пал; электрический запал; элек- 
тровзрыватель; 

ха — взрыватель‏ 8 المفعول 
замедленного действия;‏ 

АБ хх. ~ взрыватель двойного 
действия: 

взрыватель‏ — مزدوجة المفعول 
двойного действия; трубка двой-‏ 
ного действия;‏ 

02а) — взрыватель ударного 
действия; 

д» فور‎ Хо ~ ударный изры- 
ватель мгновенного действия; 
ХХЛАХ А — дистанционная трубка; 
5х5 оо ^ секундная (дистанцион 
ная) трубка; взрыватель с замед- 
лением; 

„дз ^— Дисковый взрыватель; 
АХА) АА АЗЬХ оо هدر‎ — TH 
дростатический взрыватель бом- 
бы; 

5-ю ~ воздушная пробка, 
مجح‎ MH 2953523 конструктор; 
الطاقرات‎ — авиационный кон- 
структор. 


o Рф а 
«^5. молчание; 





радиомолчание.‏ ~ اللاسلكى 


© Ал 
а > пуленепробиваемый, пуле- 


стойкий. 


5 ро р سے‎ 
ЗДА мн اده‎ ящик, короб- 


ка, короб; втулка; кузов; радио 
блок; 

сха المغناطيسيهة‎ бугу! ~ 
мор нактоуз; 
الادوات‎ — инструментальный 
ящик; 

ящик с мас-‏ — ادوات الشمويه 
кировочным имуществом;‏ 
ящик с подрыв-‏ ~ اعدام ЗАЛ‏ 
ными средствами;‏ 

Аля АИ — прибор управ- 
ления 
ПУАО; 
хамі — или البوستة‎ — почто- 
вый ящик; 


артиллерийским огнём, 


коробка передач;‏ — الغر وس 

55 الحر‎ — коробка передач; 
الخر طوش‎ „~ патронный ящик; 
© 5-5% — снарядный ящик; 
зарядный ящик; снарядный лоток; 
коробка с боеприпасами; 

ящик с песком;‏ — الرمل 

Ар السر‎ ~ коробка передач; 

ь, الشر‎ — патронная коробка; 


с9АЈ\ ~ полковая касса; 
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Ал ~ арт ящик передка; 
خطر‎ бл ~ рлк блок опасной 
дальности; 
55.951) — коробка прицела; 
المهدان‎ 2905 ~ полевой денеж- 
НЫЙ ЯЩИК. 

а мн | 215.5 баржа, шаланда; 
корабль; 
ول للير‎ > — десантная баржа. 
صان"‎ 5 мн صاع‎ делающий, произ- 
водящий; сапёр; 
الخر اذا‎ — картограф; 
zlڵlwl)‎ ~ оружейный мастер; 
عسکری‎ — сапёр. 

Ке мн صدَاقَاتُ‎ промышлен- 
ность; 
Хх1.суі ~ производство оружия; 
الحرپ‎ — военная промышлен- 
ность; 
«11509271 ~ танковая промыш- 
ленность; 
السغن‎ — Кораблестроение. 

Ра > фашина. 

изготовление, производство;‏ 5 صد 
танкостроение;‏ ~~ |لدہاہاث 
производство боепри-‏ — 55001 5 
пасов;‏ 
Аз) — производство‏ الذر Аз‏ 


атомной энергии. 


20* 


Ал Мн жу. ад завод, фабрика; 
4>)\..)\ ~ оружейный завод, ар- 
сенал; 

29 =! — пороховой завод; 

о? у> > военный завод; 
الخرطوش‎ — патронный завод; 
5,4-5! — завод по производ- 
ству боеприпасов; 

авиационный завод;‏ — الطادر ات 
Аз! ~ атомный завод.‏ الذر ә‏ 

П Ja классифициро-‏ (صتف)* 
вать; эшелонировать.‏ 

О: классификация, распреде- 
ление по разрядам, сортировка; 
эшелонирование; 
الدجاپہات‎ — классификация тан- 
ков; 
$ 5.0.71 — категорирование бое- 
припасов; 
сч? у) — Вид огня. 

САХ мн С.Т или «5 вид, 


класс, категория; войск; 


род 
служба; эшелон (боевого порядка); 
взвод; 
الإنشیاط العسکری‎ ~ 
военной полиции; 
والادارة‎ 
дантская служба; 


корпус 


Ир интен-‏ ~ الغموهن 


"ү — 308 — 


КИЧ Хех. — служба тыла 
армии; 

СУА — род войск; 

род войск;‏ — الانوات 

Ир войска связи;‏ ~ المخابرة 

Ир бронетанковые‏ \}— المدر ع 
войска;‏ 

вид артиллерии;‏ — المحقعهةڭ 
— المظليين 


э 9% 


воздушнодесант- 
ные войска; 
الممرضات‎ — корпус [личный 
состав] медицинских сестёр; 
الساندة‎ еда)! Ир поддержи- 
вающие рода войск. 

"2-2 мн a lq цистерна, бак; 
„29551 < мор уравнительная 
цистерна; 

Хола) — мор расходная цистер 
на; 

уУә-ә — Мор топливная цистерна; 
5 29242 — мор балластная цис- 
терна; 

мор цис-‏ ~ الصاجورة الرئيسية 
терна главного балласта;‏ 

мор цистерна‏ ~ الطغو الامامی 
плавучести;‏ 

аз ум الغخطس‎ ~ мор цистерна 
срочного погружения; 


ол) ~ мор цистерна‏ العذيبة 





пресной воды; 

$;Ь% © до ~ мор цистерна ди- 
стиллированной воды; 

бл д2 ر‎ = еә мор цистерны 
главного балласта. 

наводить, прице-‏ َوب П‏ (صوبپ)* 
ливаться;‏ 

[У 2051 поражать; попадать (в 
цель); ранить; 

поражать радиацией;‏ — ڊالاشعاع 
суз — ранить;‏ 

А0231 ~ подбить танк,‏ پعطل 
контузить;‏ — ڊالر ص 

е-аЈ\ (5 ~ поражать прямым 
попаданием; 

>| 29--)\ АБД) ~ поражать ми- 
шень. 

52] мн зга! поражение; по- 
падание; ранение; раненый; 
الارض بډالعدوی‎ ~ заражение 
местности; 

&.)5 ~ прямое попадание; 
5 مباشر‎ — прямое попадание; 
الہدف‎ — попадание в цель. 

529/25 наводка, прицеливание. 

229.24 визирная трубка. 

* 255.5 мн ات‎ 6) звук, шум, голос. 

переговорная трубка; гром-‏ 34 ت 


коговоритель. 
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*( (صور‎ 11 359-5 фотографировать; 
топ описывать. 

79485 мн 7291.25 изображение; 
фотографирование, фотосъёмка; 
(фото)снимок; 

воздушное фотографиро-‏ ~^ جوک 
вание, аэрофотосъёмка; аэросни-‏ 
мок;‏ 

«бо ^ Воздушное‏ اسود وابہقش 
фотографирование на чёрно-белую‏ 
плёнку;‏ 

ЫЗ! الچوی لاخر‎ —Л\ аэрокартогра- 
фия; 

сз الر‎ 5921 —)\ плановое 
воздушное фотографирование; 
جوى للرحلة‎ < маршрутное 
воздушное фотографирование; 
الشاقولی‎ «6921 —)\ Ир плано- 
вое воздушное фотографирование; 
плановый аэроснимок; 

Ир‏ الہ «бо‏ الشاقولى المغرد 
одиночный плановый аэроснимок;‏ 
бәс ^~ плановое воз-‏ ?52%« 
душное фотографирование;‏ 

(34) جوى‎ ^ ночное воздушное 
фотографирование; 

35071 сво —Л перспективное 
воздушное фотографирование; 


воздушное фого-‏ — جوى ملون 





графирование на цветную плёнку; 
جوک نهار ی‎ ^ дневное воздуш- 
ное фотографирование; 

МӨ | ) ^ плановая съёмка; пла- 
новое фотографирование; 
الشعاعى‎ Л рентгенография; 
الشہسى‎ ^—Л фотографирование, 
фотосъёмка; 

сзЎ\ ;294ЬЛ —Л визуальная съём- 
ка; топографическая съёмка; 
«$292 ~ плановая съёмка; 
العہودی العالی‎ —Л Ир высот: 
ное плановое воздушное фото- 
графированне; 

радиофототелегра-‏ الہ اللاسلکی 
фия;‏ 

«3 — перспективная съёмка; 
перспективное фотографирование; 


~ А; „з фотографировать. 


& 
п э © 


бәлә МН صو‎ изображение, рису- 


нок; (фото)снимок; копия; экзем- 
пляр; 

аэроснимок;‏ — جچوھڭ 

әәә. ^~ аэроснимок с‏ تسامغاية 
координатной сеткой;‏ 

Алла) ر‎ зэ ~ плановый аэро- 
снимок; 

5292 Азэ> ~ плановый аэро- 


СНИМОК; 


Хез — НОЧНОЙ аэросни- 


215 Ал 


аэроснимок; 


— перспективный 


Аді у 7 плановый сни-‏ لنقطة 
мок объекта;‏ 

уХлә — стереопара;‏ 92 مزدوجة 
Але — фотоснимок;‏ 

аэроснимок;‏ — 93 293; 31 .جوية 


9%5‹ الحمر اء 


инфракрасный снимок; 


дд) — НОЧНОЙ 
АА — перспективный аэросни- 
мок; 

Хы 1...) — топографический сни- 
мок; 

аэро-‏ — المسع ڊالتصوير الجوف 
снимок;‏ 

кар-‏ ~ ذماذج Дала‏ والجنایات 
точка взысканий и поощрений.‏ 

5944 панорама, 

798-24 мн 215524 5ғ 25 фотоаппарат; 
ЬЗЇ لجوی لاخر‎ | ~J| аэрокарто- 
граф. 

55542 фотоаппарат; кнпосъёмочная 
камера. 
"лш МН صیخ‎ 

е приказа.‏ ~ الامر 

мн 5-5 фельдфебель;‏ ول" 
старший унтер-офицер;‏ 


> Форма, образец; 
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сержант-‏ < التعلايم والتعييین 
инструктор;‏ 
«У — каптенармус.‏ 
E атака; штурм; наступление.‏ 
или «5.5‏ 9 0( 205 (صون)“ 
хранить, сохранять.‏ 


180: بالصوت‎ уллу! ~ Ру- 


пор прибора звукометрической 
засечки. 

б 

6255 защита, охранение, 


LN 


{43 хранение, сохранение; со- 


хранность; содержание; сбере- 
жение (и хранение); уход; устра- 
нение неисправностей [поврежде- 
ний], ремонт; 

~Л 


служба; 


ремонтно-восстановительная 


Аз جار‎ — текущий ремонт; 

$ الذخير‎ — хранение боеприпа- 
сов; 

6 الطادر‎ ~ эксплуатация самолёта; 
Аз 331 — ремонтно-восстанови- 
тельная служба дивизии; 

~ اللواع 


тельная служба бригады. 


ремонтно-восстанови- 


э» 


© _ ۴ „- 

“Û go мн, в >придорожный камень; 
Хэ ухе) 45 — километровый ка- 
мень [столб]. 


© 
"21.5 захват; засада; 
** سے‎ 


— ЗИ — 


БИ 





Чэ)! ~ засада против танков. 
اد‎ мн gla стрелок; 

стрелок 1-ro разряда,‏ ~ ماهر 
охота;‏ 555 

ав свободная охота.‏ ^ حر 


8: _ 
555,50 мн уэ ловушка; волчья 


яма; мина-сюрприз, мина-ловушка; 


2(215) дад (пятнадцатоя буква 
арабского алфавита; цифровое зна- 
чение 800). 

12.5 


| ~ приземный туман; 


туман; дым; 


с) 
дык ше — дымовая завеса. 
ш Яз! дело; папка; 
اهداق‎ — досье целей. 
* 52. (и, 0) ул уточнять, регули- 
ровать; контролировать; устанав- 
ливать, определять; захватывать; 
радио настраивать; 
الاتنشهن‎ — производить навод- 
ку; устанавливать дальность на 
прицеле; 
5б.) — Устанавливать взры- 


ватель; 


۳ — الصور مح الخريطة 


«22 — танковая ловушка. 
“лед исход (боя); 

исход боя.‏ — ا|لغغال 
CE РЕТ‏ 


g5 лоток;‏ اذ 
зарядный лоток;‏ ~ التعمير 
арт поворотный ме-‏ — الدوران 


ханизм. 


Ф 


вать аэроснимки к карте. 
АРЕС порядок; дисциплина; 

Аз9»^)\ — маскировочная дис- 

циплина; 

дисциплина огня:‏ — الر می 

б العسكر‎ ~J| военная полиция; 
ХАЛ — дисциплина огня; 

>>) — Ир комендантская 
служба части; комендантское под- 
военная 


разделение; полиция; 


подразделение военной полицин, 
5 мн 55 регулятор; 
ФАА.) اليوصلة‎ — отра- 
жатель, дефлектор; 
الطوعية‎ اhڊاوèل|‎ автопилот. 
15 мн 5 офицер; 
командир; 


аз! ~ офицер связи; 


вачальник; 


ضاڊط 


Каз! — офицер связи‏ الجویىی 
с авиацией;‏ 

Ьлх му! ~ офицер запаса; 

$ > ~ военный чиновник (ло 
административно - хозяйственной 
части); 

офицер административ-‏ ~ اداری 
ной службы;‏ 

Ыз ;у! ~ офицер связи; делегат 
связи; 

штабной офицер;‏ — الار کان 
штабной офицер;‏ — ارکان الحرب 
офицер‏ 


штаба; 


службы генерального 
“Уяа — офицер разведки; 
و مہمات‎ Аж) \ — Офицер [на- 
чальник] артиллерийско-техни- 
ческой службы; 

б الاشار‎ — офицер войск связи; 
офицер-связист; начальник связи; 
ÃlsıJl ~ Ир заместитель коман- 
дира батальона по тылу; 

exšl — старший офицер; 
6729219 


ник хозяйственной части; началь- 


началь-‏ ~~ الإامدادات 


ник снабжения; 
‹=)\ < вачальник автотранспорт- 
ной службы; 


ХА) اول‎ — старший помощ- 
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ник (на корабле); 

с узу ~ морской офицер, офицер 
ВМС; 

77943) — офицер полиции; 
хАХжЗ — Офицер службы ком- 
плектования; 

эз Л) хәла5 — офицер-коррек- 
тировщик; 

уз ~ начальник [офицер]‏ حیلات 
военно-пересылочной службы;‏ 
военный‏ ^ سییر القطار ات 
комендант железной дороги;‏ 
«У 4-3 — Начальник воинских‏ 
перевозок на железной дороге‏ 
общего пользования; военный ко-‏ 
мендант участка железной доро-‏ 
ги;‏ 

офицер [начальник]‏ — 3عہې4غات 
продовольственно-фуражного сна-‏ 
бжения;‏ 

офицер снабжения;‏ ~ التموين 
ев =‏ هبوط >А=>‏ الہطلات 
инструктор-парашютист;‏ 
«$УЗАлЗ — строевой офицер;‏ 
бәз. — Офицер ВВС;‏ 

строевой офицер;‏ > حرجی 
начальник финансо-‏ — حسساپات 
вой службы;‏ 


М». ^~ Начальник транспорта 
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[обоза]; 

22) Хехе. — офицер службы 
тыла; 

ААЛ ~ государственный каз- 
начей; начальник военно-финансо- 
вого управления; 

арт началь-‏ — خط الشاحونات 
ник средств тяги;‏ 

дежурный офицер;‏ ~ الخفر 
кавалерийский офицер;‏ ~ ھال 
офицер жандармерии;‏ — الدر )5 
хо! у) —Л Ир артиллерийский‏ 
наблюдатель;‏ 

комендант‏ — › اس Ах.‏ العديد 
станции снабжения;‏ 

А45 уә — младший‏ دون الصاغ 
офицер;‏ 

моу = передовой артил-‏ امامی 
лерийский наблюдатель;‏ 

с)^ штабной офицер; офицер 
службы генерального штаба; 
ہ رکن استخبارات‎ Ир начальник 
разведывательного отдела [отде- 
ления]; 

ЮУ الركن‎ — Ир начальник 
штаба; 

у ^ начальник отдела‏ کن اول 
личного состава штаба; Ир на-‏ 


чальник оперативног о отделения 





(дивизии); 

назальннк опера-‏ — ) کن ثالث 
тивного отдела штаба;‏ 

СХЗ с>5) — начальннк разведы- 
вательного отдела штаба; 
ا کن حرکات‎ Ир начальник 
оперативного отдела [отделения]; 
‚ХХ >> | — передовой на- 
блюдатель; 

apm стреляющий офи-‏ ~ الر می 
цер;‏ 

^3! Чим офицер финансовой 
службы; 

с, Ьі — офицер, ответственный 
за высадку десанта; комендант 
переправы; 

офицер служ-‏ — الشؤون الاداریة 
бы тыла; офицер отдела [отделе-‏ 
ния] тыла;‏ 

казначей;‏ — صرف الماهھیات 
А» ~ унтер-офицер;‏ 

Ал — офицер [начальник] ре- 
монтно-восстановительной служ- 
бы; 

дА>)1 — комендант переправы; 
طالپ‎ — кандидат в офицеры, 
проходящий испытательный стаж; 
са» — военный врач, офицер 


медицинской службы; 


ضاڊطا 


ть д — офицер ветери-‏ ی 
нарной службы;‏ 

Хь — военный лётчик; офицер 
ВВС; 

«Лех — начальник [офицер] 
оперативного отдела [отделения] 
штаба; 

Алд>)\ — офицер [начальник] 
артиллерийско-техническойслуж- 
бы; 

«У! Ада)! ~~ начальник ар- 
тиллерийско-технического склада; 
الغاز‎ — офицер [начальник] хи- 
мической службы; 

с? > غر‎ — нестроевой офицер; 
„155 ~ офицер-разведчик; 
لاسلکی‎ — начальник радиосвязи; 
х2хо — отставной офицер; 

<> Хао ~~ строевой офицер; 
«лаю ~ Офицер финансовой 
службы; 

Ал | ^ офицер финансово- 
го отдела [отделения]; 

5 к > Ир начальник связи; 
المخاڊر ات‎ ~ офицер разведки; 
офицер разведывательной служ- 
бы; начальник разведки; офицер 
разведывательного отдела [отде- 


ления] штаба; офицер разведыва- 
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тельного управления генерально- 
го штаба; 

уә ~ вачальник‏ ات الوحدة 
{офицер] разведки части;‏ 
ар-‏ ^ مدفعی или‏ — ).4424 
тиллерийский офицер;‏ 

уо ~ адъютант;‏ افق 

= المراقية الإمامى للمدقعية 
передовой артиллерийский наблю-‏ 
датель,‏ 

=> مر‎ офицер-кандидат; 

соу аЛ) مکلف‎ ~ начальник 
транспорта [обоза]; 

АВ У.Л ~ офицер-наблюдатель; 
зї Вы У ~ передовой ар- 
тиллерийский наблюдатель; 
من تحت السلاح‎ ~ Офицер, 
выслужившийся из рядовых; 
من الصغوف‎ — Офицер, выслу- 
жившийся из рядовых; 

дежурный офицер;‏ — مغاوب 
оперативный‏ — ماو ب дЛя)‏ 
дежурный;‏ 

«ул ^ начальник [офицер] 
артиллерийско-тех нической служ- 
бы; 

„ухе ^ инженер, офицер ин- 
женерной службы; 


старший на батарее;‏ — الموضع 
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офицер — стар-‏ — موضع المداقع 
ший на огневой позиции;‏ 
офицер —‏ ~ الہوقف э544ХА)\‏ 
старший на огневой позиции;‏ 
Ир начальник‏ ~ مير و 62295 
тыла (бригады);‏ 
‹3%А393 ^ Дежурный офицер;‏ 
вахтенный офицер;‏ 
Ля) „25595 — дежурный‏ 
офицер по оперативному отделе-‏ 
нию штаба;‏ 
ы младшие офицеры;‏ اصاغر 
Ылл унтер-офицеры; сер-‏ الق 
жанты; унтер-офицерский [сер-‏ 
жантский] состав.‏ 
мн ЬМ 5/5 регулятор;‏ 545 
сә! ЗУ! — ав триммер;‏ 
рик развёртка.‏ ~ 29%« 
Ё 4 регулировка, настройка; вывер-‏ 
ка; пристрелка;‏ 
САХАЛ ХЛ — регулировка‏ 
прицела;‏ 
сХХЈ\ ~~ наводка [установка]‏ 
прицела;‏ 
дифферентовка‏ — کو از ن الغواصة 
подводной лодки;‏ 
ав установка шага (вин-‏ ~ )$952 
та);‏ 


Ь› ور‎ — дисциплина; 


Дисциплина мар-‏ — 639 السیر 
ша; —‏ 
порядок ведения‏ ~ ور с хе А ЛЬ}‏ 
огня; дисциплина огня;‏ 
привязка‏ — الصور مع الخردطة 
синмков к карте; фотограмметрия;‏ 
воинская дисцип-‏ |)— العسکرى 
лина;‏ 
дисциплина марша;‏ — المسير 
олы! — контроль водоснабже-‏ 
ния;‏ 
(АЛ — дисциплина огня.‏ 
MH zl gê предместье, ок-‏ خاد 
рестность.‏ 
насос, помпа;‏ مات бх, мн‏ 
нагнетатель; шприц;‏ 
всасывающий насос.‏ ~ اللام#صاض 
е 2345 усиление,‏ 
усилитель.‏ 9:9 
Ш 515 противодействовать.‏ )>-3(* 
ИХ; противодействие; контраст-‏ 
ность.‏ 
:5 
противопехотный;‏ ~ !22„ 
противопехотный;‏ — الاقر اد 
Hp противопехотный;‏ ~ المشر 
ЬАдд)\ ~ противоипритный;‏ 
противопожарный;‏ ~ )$22 
«А. ~ противотанковый;‏ 


противовоздушный,‏ ~ الطادر ات 
зенитный;‏ 

противо-‏ ~ غاز или‏ ~ الغاز ات 
химический;‏ 

противолодочный;‏ ~ الغواصات 
противотанковый;‏ — المدر عات 
&4я4>-)\ — противоартиллерий-‏ 
ский; контрбатарейный;‏ 

4%) — противопехотный; 
«УИ>Ала)\ — противотанковый. 
С? противодействующий, проти- 
востоящий (о войсках); 

15 5УЈ ~ противопехотный; 
للاقراد‎ ~ противопех отный; 
للاليات‎ — противотанковый; 
“зә لليطار‎ — контрбатарейный; 
ла=АА\) ~ арт антиомедни- 
тельный; 

2531 لاجر‎ — противобактериоло- 
гический; 

противовоздушный, зе-‏ — لاجو 
нитный;‏ 

©1541) ~ противотанковый; 
б للذر‎ — противоатомный; 

29 لزوارق الطور‎ — противока- 
терный; 

хз للصوار‎ — противоракетный; 
Со! ЗЫЛ) — противовоздушный, 


зенитный; 
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противовоздушный,‏ — للطیران 
зенитный;‏ 

противохимический;‏ — للغاز ات 
противолодочный;‏ — للغواصات 
УА) ~ антисептический;‏ 
противохимиче-‏ ~ ]6921 
ский;‏ 

противотанковый;‏ — للمدر عات 
В+) ~ противопехотный;‏ 
ҺА.) — противоипритный;‏ 
противо-‏ ~~ للہاجبطہین «УВ‏ 
десантный;‏ 

4-9) — пламегаситель; 
«156213 مخ ادات‎ противотан- 


ковые средства. 


+ 


<-> (и) «> 55 бить, ударять, 


наноснть удар; стрелять, вести 
огонь; расставлять (посты); 
«Лю» з — вести сосредоточен- 
НЫЙ ОГОНЬ; 

б 5جمعات‎ ~~ наноснть 
удар по скоплениям пехоты; 
الحصار‎ — блокировать; 

Хэ» АЛ ХАДЫҢ — вести одиноч- 


НЫЙ ОГОНЬ; 


90% 


САМАЛ ЬАЛ („Дь — вести зак- 


реплённый огонь в точку; 


торпедировать,‏ ?= ډطور بهد 


? الار‎ ‚4 ^~ вести разведку мест- 
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ности; 
(яә ^~ обстреливать позицию; 
النار‎ — стрелять, вестн огонь; 
بالتسجیل‎ ДАЛ — вести огонь 
с пристрелкой; 

вести‏ — الغار خلف الساتر 
огонь из-за укрытия;‏ 

ХАЛ — или بالملاحظة‎ АЛ — 
Ф231 ډالمر‎ вести огонь с наблю- 
дением, вести огонь по наблю- 
даемой пели; 

вести огонь‏ — التار $33« الر آم 
поверх своих войск;‏ 

ХаЫЬ дл نيران‎ — вести пере- 
крестный огонь. 

зА турбулентность.‏ ات 

стреляющий; стрелок;‏ ارب 
пулемётчик;‏ ~ پالر شاش 
стрелок 1-го класса.‏ — ماهر 

удар; огонь; стрельба;‏ صر ت 

= АЗ بالار‎ ~J| управление {навод- 
ка] по высоте; 

с»-> уу! —Л стрельба по наземным 
целям; 

автоматнческий огонь;‏ — آلی 
дом > одиночный стрел-‏ اوامر 
КОВЫЙ ОГОНЬ;‏ 


стрельба с зак-‏ ^ 3422 ملاحظة 


ضرب 





рытых позиций; стрельба по не 
наблюдаемым целям; 
پالسچجېل‎ ^ стрельба [огонь] 


с пристрелкой; 

6624-5 ^ артиллерийская под- 
готовка; 

«бла — артилле-‏ لامدفعية 
рийская подготовка;‏ 

54202. — стрельба из-за флангов 
СВОИХ войск; 

суха ~ Фланговый удар; 
‹8о> — Удар с воздуха; 
сям) Л стрельба по исчис- 
ленным данным; 

©ЧХа$› — стрельба очередями; 
РРР) Е главный удар; 

(әх —Л коллективный огонь; 
ХАЛЬ ХАЛЬ — стрельба одиноч- 
ными выстрелами; 

5у2 فر‎ «ДАЛЬ — ОДИНОЧНЫЙ ОГОНЬ; 
ед! („Ае ~ удар по флан- 
гам; 

контрба-‏ ~ على جطاریات العدو 
тарейная стрельба;‏ 

(„Лә — закреп-‏ ااخطوط الغابعة 
лённый огонь в точку;‏ 

планомерное‏ ~ علی Ь„3‏ ڈاہت 
бомбометание по площади;‏ 


уз С стрельба непрямой‏ میاشر 
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наводкой; косоприцельный огонь; 
مکشوف‎ уд ~ стрельба с зак- 
рытых позиций: 

сз? ۋر‎ 7” вспомогательный удар; 
«ВХЛ — бомбометание; 

действительный огонь;‏ ~ موڌر 
огонь на поражение;‏ 

фронтальный удар;‏ — میاشر 
стрельба прямой наводкой;‏ 
стрельба из орудий;‏ ~ بالہدافع 
стрельба с наблю-‏ — بالمراقیڭ 
дением;‏ 

сосредоточенный [кон-‏ ~ مرکز 
центрированный] удар;‏ 

контрудар;‏ — مشاد 

5 уз)\ مج‎ — ведение огня с хо- 
ду, 

стрельба с открытых‏ ~ مکشوف 
позиций;‏ 

АВ УЦ, ~ стрельба с наблю- 
дением; 

ЗААЛ суе — Стрельба с бедра; 
ГАХАЛ] من‎ — стрельба с плеча; 
فار الفشغك‎ — стрельба холос- 
тыми патронами; 

артиллерийский‏ — فار ا[مدفعية 
ОГОНЬ;‏ 

АА — огневей бой;‏ المعبادل 
СЯ АЙ ~~ стрельба; огонь.‏ 


255 удар; попадание; 
ديسية‎ ر٣‎ главный удар; 
الفأاس‎ ~ боковой сноп осколков; 
© میاشر‎ — прямое попадание; 
مسیار‎ — разведка боем; 
У.о — контрудар; 
2445 \=» ~ контрудар. 

27-52: خیام الجغود‎ ~ лагерное 
расположение (войск). 

2, БАА турбулентный, 

* з 22 < рельеф; 
№ الار‎ — рельеф местности. 

рс зубчатка; ведущее колесо 
{гусеницы). 

удваивать,‏ ای ЦП‏ (ضعف)“* 
сдваивать; вздваивать;‏ 
уу! — вздваивать ряды.‏ 5« 

425: ез \ العز‎ — деморализация, 
подрыв морального состояния, 
моральное разложение. 

ШОУ св повторитель; удвоитель. 

ее удвоение, дублирование; 
المواصلة‎ ~ 


средств связи. 


дублирование 


Аа 54 буфер, амортизатор. 
РА (а) р» > сжимать, давить. 
КЕМ сжатие, Давление, 
КЕЛУУ сжимаемость, 


°, 
bêl» шток; поршень; компрессор; 
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ав триммер,‏ ~ الإقزان 

осевой компрессор;‏ — محوری 
2х — центробежный компрес-‏ 
сор;‏ 

521 э^ ~ компрессор. 

Ёа сжатие, давление; напор; 
бәз. — атмосферное давление; 
مطلق‎ — гбсолютное давление; 
ыж» — противодавление; 
=\9--/\ — атмосферное давление. 

р: преследование; 
میاشر‎ — фронтальное преследо- 
вание. 

к сжимаемость. 

а манометр. 


ВОДНИК. 


диверсант-под-‏ — بشرى 


“55145 узел (дорог). 
буд мн А кабель; 
Хә بحر‎ — подводный кабель; 
Hila — воздушный кабель. 
15) П 115 вводить в заблуж- 
дение, 

3.53 введение в заблуждение; 
тактическая диверсия. 

‚> отклонение; искажение; абер- 
рация; 
الو جچڭ‎ ge —Л дезориентация. 
(ал) УШ АХЫ) ВЫПОЛНЯТЬ; 


Хы ЛЬ — Шли جالواجب‎ > Вы: 
полнять задачу. 

Ай» мн Е или 2543 ребро, 
сторона; стенка; нервюра; 
«Л — перо 
(мины); 
الزورق‎ — шпангоут. 

=> коэффициент; 
|حچمالى‎ — коэффициент вероят- 


ности, 


стабилизатора 


Ь>)\ ~ арт коэффициент удале- 
ния. 

а годный к несению военной 
службы. 

А: сла 2-4}! — учебное поле, 
учебный плац. 

а мн ملف‎ створка, ставень; 
ав закрылок. 

">> (9) => смыкать; 

59 АлаЈ\ — смыкать ряды; 
УП 25 смыкаться. 

* 5% (и) 5.5.5 перевязывать, забин- 
товывать, накладывать повязку; 
П 5.5 5 перевязывать (рану); 
су ~~ перевязывать рану. 

5.55 перевязка (раны). 

Ас» повязка, бинт, бандаж, шина; 
مېدان‎ ^ Ир индивидуальный 


пакет. 


+54 





"2: المولة‎ ыг штурмовой горо- (в) [У 431 терять; сбивать 


ДОК. 
ممن"‎ (а) < обеспечивать. 
مجان‎ обеспечение; 
5з اعمال حر‎ — боевое обеспе- 
чение. 
*(^э->) ГУ 2151 светить, освещать. 
ТД 5] освещение. 
255 мн 5151 свет; огонь; про- 
жектор; ғ 
«56 „®д)\ — прожектор лунного 
света; 
«51! А5] ~ прожектор- 
сопроводитель; 
А5 ухо اضواء‎ Отличительные 
огни; 
اضواء مساعدة للملاحة‎ якорные 
огни; 
АЗАЛ А, ль! Ир прожекторы; 
الملاحة‎ А, эл отличительные 


ОГНИ. 


Ь (25) та (шестнадцатая буква 
арабского алфавита; цифровое 
значение 9). 


А мн ابات‎ взрыватель, трубка; 


(наводку); 
25>—АЛ — сбивать наводку. 
(а) ТУ 31.51 добавлять, при- 
бавлять, дополнять: 
ы прибавь! (команда при 
определении поправок на расстоя- 
ние). 
а прибавление, дополнение; 
примесь. 


11 855 сужать; сокра- 


(ضيق)* 
щать;‏ 
у-=\>/Л — арт сужать вилку;‏ © 
арт сужать веер;‏ ~ الحزمة 

&> فر‎ — сокращать интервал. 

в 


5425 сужение; 


сопло, форсунка; 


~ الماسورة 
жиклер.‏ 
5 سے ” 2 б Ры‏ 
МН «521-57 теснина, дефиле;‏ 54-52 
проход (горный); пролив (мор-‏ 


ской). 


jll — медленно горящий огне- 
проводный шнур; 
кА»! ~ головной взрыватель; 


ХУЛ ~ дистанционная трубка; 


80р 22 Фе 





ә? -— донная трубка; донный 

взрыватель; 

Х.д у — дистанционная трубка; 

взрыватель замедленного дейст- 

вия; 

Ха; уь бло) — трубка двойного 

действия; 

Ху ~ взрыватель ударного 

действия, ударный взрыватель; 

«ез5 ~ инер-‏ بالکسور الذاقی 
ционный взрыватель;‏ 

раё ^ инерционный‏ زمغية 
взрыватель с малым замедлением;‏ 
взрыватель без замедления;‏ 
охе ~ донный взрыватель;‏ 
взрыватель мгновенного‏ — )5.2 
действия;‏ 
механический дис-‏ — م4كائېىكىڭ 
танционный взрыватель.‏ 

* 93 мн 5215 проверка, осмотр, 
обучение, тренировка; переклич- 
ка; строй; колонна; батальон; 

% ХАЗ ~ обучение прицелива- 
нию [наводке]; 
شین‎ ‚ХЛ ~ обучение наводке 
[прицеливанию}; 
اھر‎ — походная колонна; 
сле Алле) سور‎ — ПОЛНОЕ 


походног снаряжение; 


с4-әЈ — утренняя поверка, 
sla.) — вечерняя поверка; 
55 المعر‎ — боевое учение; такти- 


ческое занятие. 


б 
б 2 


+5 мн „315 форт, редут; ук- 


репленный пункт; мор (орудий- 
ная) башня. 
ть медицина; 


—Л ветеринария.‏ الي طرى 


е6 „7 


Ф, 


55142 Ир медицинское обеспечение. 


سے 


85 
dab пробка; взрыватель; 


4.23 з — Дистанционная трубка. 


2 Р: 
чл мн >-.Ъ\ врач; 


‹6УА\ — полковой врач; 
6 ډي طر‎ — ветеринарный врач; 
сз? у2- ^ военный врач; 
عام‎ ~ 


службы; 


начальник медицинской 


военный врач;‏ ~ عسکری 
начальник медицинской‏ — الفر Хз‏ 
службы дивизии;‏ 


ААХ) ~~ батальонный врач. 


„> ФА © س سے‎ ый 
مطب‎ мн مات‎ яма; 


{з3\ел ^ Воздушная яма; 
مطیات جوډے‎ болтанка (самолё- 
та}. 
2524 ин ЛЬ кухня; 
294» — Ир солдатская кухня; 


походная кухия; 


9] Араб.-рус. и рус.-араб. воеиный словарь 


مطيخ 


Ф 
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«$ уА‹о — походная кухня; 
Хечо — походная кухня; 
лд ~ походная кухня; 
مدان‎ ~ полевая кухня. 

Хи: الیعہدة‎ —Л буквопечатаю- 
щий телеграфный аппарат, теле- 
тайп. 

Ош мн аз качество, свойст- 
во, характер, природа; 
الإرش‎ ~ характер местности; 
рельеф местности. 

да) А топография. 

*( 54) П ab покрывать, прик- 
рывать; 


закрывать, свертывать, 


складывать; применять, приспо- 
сабливать; осуществлять, испол- 
нять; монтировать (снимки); 
Ш $3; применять, приспосаб- 
ливать; радио настраивать; 
IV 61 покрывать, закрывать, 
соединять; окружать. 

КЕ окружение, 

«53065 радио настройка. 

52225 применение, использование, 
приспособление; монтаж (снил- 

ков}; укладка (парашюта); нас- 

лаивание (огня); 

АЛ — обстрел; ведение огня 


(по целям). 


ъ =” = © +” 798 «з 
ХЯдЬ мн СУЕЛЬ слои, ряд, пласт; 


ярус; лежень; грунтовка; 
92:11 — слой атмосферы; 
الزوبعية‎ ом — турбулентный 
пограничный слой; 
الحد‎ ~ 


пограничный слой; 


ламинарный‏ الرقيقة 
Главная полоса обо-‏ — ر Аам<аз‏ 
роны;‏ 

стратосфера;‏ — الستر اتوسغیر 
ярус облаков;‏ ^ )^^ 

А, الطخرور‎ Л тропосфера; 
г9д^Л ~ ярус облаков; 

тү‏ الماع 


подпочвенная вода; 


водная поверхность; 
© удао — пограничный слой; 
€ مضطر‎ — турбулентный слой; 
Хула ~ ламинарный слой. 

© = © > 

Во ~) разорванно-‏ 5 :طماايه 


слоистые облака. 


Ф 


= 


Хз 344: Ху аә ~~ прибор визуаль- 
ного наблюдения. 

* کال‎ барабанщик. 

барабан, барабанчик;‏ ول MH‏ ل 
циферблат;‏ 
ВАЛ ~ барабан уровня.‏ 

5° барабан, барабанчик; цифер- 
блат; планка, пластинка; 


улуу! — барабан угломера;‏ اۋات 


ВОВ: 





ЕКА уу! А =ч барабан меха- 
низма углов возвышения; 


дистанционный‏ ~ > الإرتغاع 


барабан; 

ЗВАЛ زاوية‎ — барабан углов 
места цели; 

‹2>.»)\ ~ барабан со шкалой 
дальностей; 


Хг) — барабан со шкалой 
дальностей; 


~ المنقل البوصلى 


буссоли-угломера. 


барабан 


© سے‎ 9 = 
+12 мн اقات‎ шина; затыльник. 
© = 
ж 5} пистолет; револьвер; 
5 الاشار‎ — ракетница; 
АА — пистолет; 
(3 ДЬ ~ пистолет; револьвер. 
жо. 2$ 21 в; № жү 
графия; 
№. لار‎ ~ топография, 
2:1 -° яр И: 
281 эль топографический; топо- 
граф. 
‚= = Ф РА 
* з (у) > jh изгонять, вытеснять, 
выбивать; удалять; 
Ш > преследовать. 
© س‎ 
طار د‎ отражатель, выбрасыватель; 
المحاور‎ — выколотка; 
مسامیر‎ — бородок; выколотка, 
о = © и єз 
ЗЬ мн ادات‎ УЬ крейсер; 


21* 


сд — тяжёлый крейсер; 

о? у> 7 броненосный крейсер; 

ыЁдёад. — лёгкий крейсер. 
اده‎ крейсер; 

Ад — тяжёлый крейсер; 

АА. — крейсер-авиа-‏ طادرات 

носец; 

ААА. — лёгкий крейсер; 

Jx ~ линейный крейсер; 

Ар уме бровеносный крейсер, 
555 изгнание, вытеснение; выбива- 

ние; удаление; 

2%)! ~ выход бойка ударника. 
> 254 охотник, истребитель; мор 

кормовое орудие; 

чор)! — истребитель танков. 
55324 преследование; 


.• 


— преследование; 


еэ Ф е 


дэ از‎ 9х ~ параллельное пресле- 
дование; 
245 مر‎ < комбинированное пре- 
следование. 

5 245 (самолёт-)истребитель; 
اس نطلا ع‎ — истребитель-развед- 
чик; 
ХАЛ] ~ ночной истребитель; 
ХалАхо — истребитель специ- 


ального назначения, 


Хә ) 535 — реактивный истребитель. 


ع 394 — ЛЬ‏ د اث 








O, 2 
مطار دات‎ истребительная авиация. 
в © 


«524. ^ истинный курс; 


5 ЗЬ мн Ё край, кайма, конец; 
сторона; 

25-і ~ затыльник приклада; 
сіхәЈ\ — консоль крыла; 

Я الحر‎ — опушка леса; 
ХУ) قوھ‎ ~ дульный срез 
ствола, 

(у) 955 стучать, ударять,‏ طرق" 
бить; прокладывать (дорогу).‏ 

№ طار‎ ударник; боёк ударника; ку- 
рок; бородка ударника; єтр ло- 
дыжка; 

Ад)! — спусковой крючок. 
$2 Ь мн $ р путь, дорога; шоссе; 
курс, маршрут, трасса; 

ةlصgqll‎ — магнитный курс; 
الپوصلى‎ ~Л компасный курс; 
22133 ~~ грунтовая дорога; 
بالعاندیر‎ — ав счисленный путь; 
الرديسى‎ сузе ~ главный 
путь снабжения; 

‹ 4315. ~ запасный путь; 
«У92)\ ~ направляющая; полот- 
но гусеницы; поверхность ката- 


ния; 


ВОЗДушная трасса;‏ ~ جوى 
фашинная дорога;‏ — حطپ 


с )2Ј\ ~~ ав полоса руления; 
сэй у ^ Полевая [просёлочная] 
дорога; 

Полевая [просёлочная]‏ 77 زراعی 
дорога;‏ 

зА ر‎ 77 Главная дорога; авто- 
гужевая магистраль; 

езу! دیسی عيمح‎ „^ авто- 
страда; 

прибрежная дорога;‏ — ساحلى 
AJL, — дорога без регулирования‏ 
движения;‏ 

«АЛ» ~ маршрут следо-‏ الوحدة 
вания части;‏ 

сэ! ни | ИИ ь5 1 سیارات‎ ү 
автострада; 

проезжая‏ —^ صغیر للسفریات 
просёлочная дорога;‏ 

pls — автогужевая магистраль; 
её عسکر‎ — военная дорога; 
قوافل‎ ~ караванный путь; 
Ь\л— — мощёная дорога; 

93 — дорога в выемке; 
9х ^ дорога с постоянным 
регулированием движения; 

вә? ую ^^ Дорога на насыпи; 
مرصوف‎ 77 шоссе; мощёная доро- 


га, 
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САЛА УС مر صوق‎ ~ Шоссе прививку; снабжать капсюлем, 
с асфальтовым покрытием; вставлять запал; ввинчивать 


$ مستور‎ — скрытый подступ; 
Улз — Шоссе; мостовая; проез- 
жая часть дороги; 

салал ~ магнитный курс; 
مېد‎ ~ дорога с временным 
регулированием движения; 


дорога с каменной 


24-4 > 
одеждой; 
الإولى‎ Ању من‎ ~ дорога 
1 класса; 
من الدرجة الغانية‎ ~ дорога 
2 класса; 
المواصلات‎ — маршрут связи; 
الہ الواجب اتياعه‎ 
маршрут [курс]. 

1, ть MH ادف‎ У путь, дорога; 


способ, метод; система; 


заданный 


ХАЛ ЗУЫ ~~ план огня; 
ЗУЬууі ~ система запуска; 
хә 4) ~ система охлаждения; 
الورقة الشغافة‎ ~ арт опреде- 
ление точки стояния способом 
Болотова, 

5. о ے2‎ 

АЗ مطر‎ мн J مطار‎ MOJIOT, MOJIOTOK. 
колотушка; курок; ударник. 

+4 ор 

(=) П ся} прививать, делать 


> © Р 
мн «Хо Р насос, помпа. 


взрыватель [трубку]; 
2! — снаряжать мины; 
الچدری‎ 2..5 ~ вакцинировать, 
делать прививку; 
ГУ АРАА вставлять (взрыватель). 
ЕЯ продовольственное хозяйство 
лиц, питающихся из одного кот- 
ла; воспламенение заряда; встав- 
ление капсюля {вытяжной труб- 
ки]; ввинчивание запала. 
я затравочный порох; капсюль; 
пистон; 
صاعقى‎ — капсюль-детонатор. 
* Сэ петарда; подрывная шашка. 
ЗБ (а, у) ‘АБ колоть; ударять. 
طعن‎ укол; 
&^ ;№ — укол штыком. 
Я тар укол (штыком). 
“АЗЫ: J ~ топ хребет. 
*(Тль) IV DÎ гасить, тушить; 
УП 231 потухать, гаснуть. 
ЯН тушение; затемнение. 
АБ: ХАЛ — огнетушитель. 
АЛЬ мн LL огнетушитель. 
ХАБ огнетушитель; 
5-35 — автоматический огне- 


тушнтель; 
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огнетушитель. отряд;‏ — الحرهق 


жб 2. 


бакен; буй;‏ في 

У\{хзу! — спасательный круг; 
спасательный буй; 

А545 — телефонный бакен; 
Хао جر‎ — колокольный буй; 
الرسو‎ ~ мор бочка; 

АЗСЬ ~ звуковой бакен; 

сә ‚у — якорный бакен; 

ХА даа ^ светящийся бакен; 
бл!!! — спасательный круг; 
спасательный буй; 

телефонный бакен;‏ — ھاتفہڭ 
Ье! ~ посадочный буй.‏ 

$АЬ плавучесть; ав подъёмная сила; 
подъёмная сила на единицу по- 
верхности; 

РКА Хь ~ остаточная плаву- 
честь; 

„АД ~~ отрицательная плаву- 
честь; 


положительная плаву-‏ ^ موجي 


_№25Ууі — отряд связи; 

? УУ! — аэродромная команда; 
доз)! ~ экипаж танка; 
$455 — группа подносчиков 
боеприпасов; 

ё لطادر‎ | — экипаж самолёта; 
с>-5 уу! $; ~ аэродромная 
команда; 

‹ЛхаЛ ә عر‎ — экипаж боевой 
машины; 

«К» — рабочая команда; 


6 45Ј\ — понтонная команда; 


=^—ХЛ — мор тральный расчёт. 


697 „ө 2р Е 
ех} мн га расчет, экипаж, 


команда; 
дээ! ~ экипаж танка; 

ёғ Л э-=\ عر بة‎ — расчет ракетной 
установки; 

орудийный расчёт,‏ ~ | أمدفع 
экипаж судна; коман-‏ — المر کي 
да корабля.‏ 


честь. “( Дь) ۷ JbÎ командовать, гос- 


подствовать (над местностью). 
“ЗЬ (у) «АЛЬ просить, требовать, 


вызывать; 


* „^АЬ погода; 
لاطير ان‎ ЕД — лётная погода; 
للطيران‎ ЕЛ» غير‎ ~ нелётная 


погода. 


— 


жд) ~ вызывать [просить] 
طاق"‎ MH #315 комплект, набор; подкрепления; 


расчёт, экипаж, команда; группа, ان‎ А < вызывать огонь, 
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„ы ө ©? 9 = 
طالب‎ мн УЬ или АЗЗЬ курсант; 
слушатель; кадет; 

п 


военно-морского училища; 


гардемарин; курсант 
без ^ Курсант авиационного 
училища; 
06 улар ^~ Слушатель; курсант; 
الكلية الحربية‎ — слушатель 
военной академии. 
‚*АЬ требование, вызов; заявка; 
590 ХА) — циркулярный 
телефонный вызов. 
= سے 63 سے‎ =” 

«®ДЬ мн بات‎ заявка; 
ذيران المدفعية‎ ~ заявка на 
артиллерийский огонь, 
ХАЛЬ команда; 
شغل‎ — команда, наряжаемая 
на хозяйственные работы. 
AI ежегодный контингент призы- 
ваемых на военную службу. 
ж = سے‎ 5 э р 
طلع‎ (a) طلوع‎ ВОСХОДИТЬ, ПОДНИ- 
маться; взлетать; 

2 < сЁ 
ГУ а! осведомлять, извещать, 
информировать, оповещать; 

2<9 
УШ ЛЬ] осведомляться, узна- 
| | 

вать; ознакомляться; 

- © — 
Х хх разведывать, прово- 
дить разведку [рекогносцировку]. 


У мн 59254 разведка, 


استتطلاع 





рекогносцировка; 

‚Саз у\ ~ разведка связи; 

№. الار‎ — разведка местности; 
ار شی‎ — наземная разведка; 
استراتهچى‎ ~ стратегическая 
разведка; 

Ир такти-‏ ال~ а!)‏ ,6( التعہوی 
ческая визуальная разведка;‏ 
дя — Даль-‏ الہمدی ду — ИЛИ‏ 
няя разведка;‏ 

«боя العم ویریى‎ —)\ Ир так- 
тическая аэрофоторазведка; 
التصودرى الچجوف‎ —)\ Ир аэро- 
фоторазведка; 

у29-аХ)\ —)\ Ир стра-‏ 5 السوقى 
тегическая аэрофоторазведка;‏ 
тактическая разведка;‏ — 069495 
тактическая разведка;‏ — 55553( 
бәз. ~ воздушная разведка;‏ 
© جوی منخظور бәз. ^ ИМИ‏ 
сода. визуальная воздушная‏ 
разведка;‏ 

$! جوی فوتوغر‎ С аэрофотораз- 
ведка; 

стратегическая разведка;‏ — سو ڭى 
(за. ^ рекогносцировка;‏ 

251 945 ~ топографическая 


разведка; 


разведка дороги;‏ — الطر ډق 


اسناطلا ع 


ближняя‏ ~ على مسافة قصيرة 
разведка;‏ 

Хә 3 عن‎ — разведка местности; 
С у ~ ШЛИ قريب الہمدی‎ — 
ближняя разведка; 

беШ/\› ~ разведка боем; 
«691-05 ~~ хнмическая разведка; 
Аля) — артиллерийская раз- 
ведка; 

А5 уж.) — боевая разведка; ав 
разведка поля боя; 

920 — Шли ЗАД) — разведка 
наблюдением, визуальная развед- 
ка; 

инженерная раз-‏ ~ الہمچخدسهھن 
ведка;‏ 

2315-41 — разведка заграждений; 
(яда — инженерная разведка. 
1р подъём (на дороге), подъём 
дороги после спуска; вылет; са- 
молёто-вылет; боевой вылет; 
الإستطلاع‎ ~ или اسخطلاعية‎ ~ 
разведывательный вылет; 
ال#صوير‎ — вылет на воздушное 
фотографирование; 

г92<-\ ^~ штурмовка, 

ла мн 25УЬ авангард; передо- 
вой отряд. 


(ә) Гу лы вести огонь, стре- 
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лять; катапультировать; метать; 
«Ріо الر‎ — вести огонь, стрелять; 
الدخان‎ сую $ До — ставить ды- 
мовую завесу; 

запускать ракету;‏ — الصار وخ 
объявлять воз-‏ — صفارات الانذار 
душную тревогу;‏ 

>43 الطور‎ — выстреливать [вы- 
пускать] торпеду; 

42022 Ад — метать ручную 
гранату; 

вести огонь из орудия;‏ ~ المدفع 
запускать с по-‏ ^ ہالمنچغیق 
мощью катапульты;‏ 

ХАЛ — или الغيران‎ — вести 
огонь, стрелять; 

ДАЛ — стрелять очере-‏ دۋع'ت 
ДЯМИ;‏ 

ДАЛ — вести не-‏ على العميان 
прицельный огонь;‏ 


УП $253 выходить: вылетать 
= 


(о пуле). 


ЗУБ огонь; стрельба; выстрел; 


6.5! — подача сигнала; 

29 47 — стрельба; 

«аёл — стрельба очередями; 
ХАЛЫ)! — производство выстрела; 
ЛАЛ — ими СА «АЛ ¬ ведение 
огня, стрельба; 
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81.21 „> ХАЛ — открытие огня 
по целям; 

ЗА —‏ على الإاهدافق الارضية 
обстрел наземных пелей;‏ 
ДАЛ — стрельба [огонь]‏ فی الدخان 
в условиях задымления;‏ 

А — ночная стрельба;‏ الليلى 
ДА ~ КРу-‏ من جميع الجہات 
ГОВОЙ ОГОНЬ.‏ 

55У патрон; выстрел; 

622 — очередной патрон; 
боз j ~ арт перелёт, плюс; 
Их» ~ патрон; комплект выстре- 
ла; 

Ал— (4 — Контрольный патрон; 
Ф215 — арт недолёт, мннус. 
ЗУБЯ отъезд, отход, старт; отлёт, 
вылет; момент выхода; распрос- 
транение; 

«25х51 ~ подъём в атаку; 
الموجات‎ ~ 
волн, 

А выстрел. 
ХЯДЬ мн ات‎ выстрел; заряд; 


патрон; пуля; снаряд; мина; 


распространение 


пристрелочный выстрел;‏ — احکام 
УМ бронебойный снаряд; бро-‏ وع 


небойная пуля; 





ОЗУ! — мор предупредительный 
выстрел; 

бла) — арт перелёт, плюс; 
= > пристрелочный выс: 
трел; 

елла ~ учебный патрон; 
التمرهن‎ ~ учебный патрон; 
ФАХ) — мор предупредитель- 
ный выстрел; 

29АХ | — осветительная ракета; 
&х315 — заклинённый патрон; 
Алм. — боевой патрон; 

^а) — холостой выстрел; 
ХАА. — холостой выстрел; 
الدكان‎ — дымовой снаряд; 

© ساڊر‎ — мор бросание лота; 
Silî — случайный выстрел; 
ау! شدیدة‎ — фугасный сна- 
ряд; осколочно-фугасная граната; 
ãzxznleç — холостой патрон; 
الصغر‎ — выстрел для проверки 
линии прицеливания; 

Ая; ~ ненаблюдаемое падение 
снаряда; 

А23 925 — ИЛИ الضوء‎ — освети- 
тельный снаряд; ракета (сигналь- 
ная); 

5). Ь ~ арт перелёт, плюс; 


Хә >12 — обычный патрон; 


АЗЛЬ 


«^удо хр — патрон с трасси- 
рующей пулей; 

уар — случайный выстрел;‏ سويڭ 
дз — пистон; капсюль-вос-‏ 
пламенитель;‏ 

5,7) ف‎ ~ прямое попадание; 
© ааз — арт недолёт, минус; 
4455 — осечка; 

ААДА — трассирующий снаряд; 
трассирующая пуля; 

55 محر‎ ~ зажигательный снаряд; 
зажигательная пуля; 

232 — артиллерийский выс- 
трел; 


غر % 


Алло — Осветительный снаряд; 
ХядЬ» — холостой патрон; 
من النوع المتصل‎ — унитарный 
патрон; 

44.5 ХАЛААХ — высокий разрыв; 
Хд\Хдл» — учебный патрон; учеб- 
ный выстрел; 

АЛЬ! — низкий разрыв. 

«534 стартер; 

хь) | — аэродромный стартер; 


аэродромный пусковой агрегат; 


уаз — пороховой стартер.‏ طوشةڭ 


ВО 





т барабан (лебёдки). 
"556 00 $3 укреплять в трунте 


зарывать; 
П ;5Ь чистить; 
УП 7353 окапываться; закапы- 


ваться. 


о ^^ 
дз чистка; 


пробанивание‏ — ماسور 5 المدفع 


ствола орудия. 


*( (طہر‎ П 34 очищать; обеззара- 


живать; дезинфицировать; дегази- 
ровать; расчищать; 

| ممر‎ = проделывать проход; 

У 558 очищаться; дезинфици- 
роваться; дегазироваться. 


о - 
تیر‎ очищение; обеззараживание; 


дезинфекция; дегазация; расчист 
ка; 

сэ. —)\ дезактивация; 
الہ الييولوجیى‎ дезинфекция, 
الکےماویى‎ ~Л дегазация; 
АЛ ~ дегазация обмундиро- 
вания; 

про-‏ ~ الممرات 5( حقول الإلغام 
делывание проходов в минных‏ 


ПОЛЯХ; 


5504 : АЛ — электроспуск. من الحشر ات‎ — дезинсекция; 


6-го 
مغطلق‎ выход; исходная линия. 


расчистка сек-‏ ~ مدان النيران 
э э © = э р‏ 218 #8 
А53 Мн «312.511 насос, помпа,‏ 


тора обстрела. 
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طور ?> 
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— 


п РА. дезинфекционный аппарат. 
А 85 
* к ; 55 мн А9551 артиллерист. 


зе 
ا‎ 


55 артиллерия. 


i 
2 


سے 


55\8$3=Ь арсенал. 

231 553 اوو‎ топография. 

ць воздухоплавание; подъём; 
ав потолок; 
Ь „хл ~ практический потолок; 
«5 — абсолютный [теоретиче- 
ский] потолок. 

хЬд мн x4طblia‎ летательный 
аппарат; воздушный шар; аэрос- 
тат; дирижабль; 
حاجز‎ — аэростат заграждения; 
Хә — аэростат заграждения; 
الر صد‎ — аэростат наблюдения; 
ایر‎ — шар-зонд; 
>.“ — аэростат заграждения; 
السىدود‎ — аэростат заграждения; 
سکاکی‎ — стратостат; 
صغور‎ — баллонет; 
صخير للاستطلاع‎ — лёгкий раз- 
ведывательный дирижабль; 
صلىپ‎ ~ дирижабль жёсткой кон- 
струкции; 
с) — дирижабль мягкой кон- 
струкции; 
АЗ المر‎ — аэростат наблюде- 


ния; 


шар-пилот;‏ — مرشد 

ума — Шар-зонд; 

раю — дирижабль; 

привязной аэростат;‏ ~ معلق 
привязной аэростат;‏ — > 
дирижабль.‏ — موچ4 

КЕЕ воздухоплаватель, военно- 
служащий воздухоплавательной 
части. 

УлЬ444 баллонет, 

Ж 5815 развёртывание, расчлене- 
ние, рассредоточение. 

Үт: развнтие; 

25 уя.) — или АХЛ ~ разви- 
тие боя. 

В мн ات‎ ЖЬ обруч, обод; коле- 
со; бандаж (колеса); ворот; махо- 
вик, маховое колесо; барабан; хо- 
мутик (прицельной планки); 
الار تفاع‎ — маховик подъемного 
механизма; 
ей узу! ~ барабан угломера. 
дд وڙ‎ MH 5 3эЬ торпеда; 
المغجالور‎ — удлинённый под- 
рывной заряд в трубе [трубке]; 
العمارين‎ ~ учебная торпеда; 
«бә. — авиационная торпеда; 
её در‎ — атомная торпеда, торпе- 


да с атомным зарядом; 


طورډید 


д» у^) — торпеда ближнего дей- 

ствия; 

ХАЛ — боевая торпеда; 

>35 3+5 с электрическая торпе- 

да; 

Аз)! — торпеда дальнего дей- 

ствия, дальноходная торпеда. 
(طوع)“‎ П ЕЭЬ ПОДЧИНЯТЬСЯ, ПОВИ- 

новаться; 

1V ды 

ваться; 


подчиняться, повино- 
У =35$ добровольно поступать 
(на военную службу); 
العسكرية‎ Аха) — доброволь- 
но поступать на военную служ- 
бу; 
2-42) «8 — добровольно посту- 
пать на службу. 

ТЕ мощность; 
Хуже — полезная мощность; 
Alxwe — индикаторная мощ- 
ность; 


+ 


Azle ~ эффективная мощность. 

545} повиновение. 

25Ь5 добровольное поступление на 
военную службу. 

АБ подчинение, повиновение; су- 
бординация; дисциплина; 


А) عكر‎ — воинская дисциплина, 


2—_:98922= 


25Ь52 доброволец. 

ЗА (и) 556 совершать‏ (طوف)* 
обход, патрулировать; плавать;‏ 
I! «59 снимать с мели.‏ 

АЗ плавучий; дозорный, патруль- 
ный; Дозор, патруль, разъезд. 
ре дозор, патруль, разъезд; 

расчёт, экипаж, команда. 

а ЧА дозорный, патрульный. 

нея паром: дозорный корабль; 
патрульное судно; 
^4553(5 — капковый поплавок. 

55 дозор, патруль. 

„55 плот, плотик. 

* (35) П $$ окружать; блокиро- 
вать. 

52925 окружение; блокада, 

З.Б арка, свод; 
рз-ал ^~ Оживальная часть сна- 
ряда. 

ЗАБ мн lil окно; бойница, 
амбразура; 
الاس کاچ‎ — бойница, амбразура. 

2545 энергия; мощность; потен- 
циал; 

ХЈ әәә) — полезная нагрузка; 
А. الذر‎ ~J] атомная энергия; 
15231 ق‎ 45 уха! Л внутри- 
ядерная энергия; 
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Аал — ИЗлучасмая энергия. 

СТА мн 2143 пилотка; под- 
шлемник. 

Ser 5 05 

59 мн «3151 обойма, кольцо, 
обруч; корона, венец, венчик; 
حامل الشعيرة‎ — кольцо-осно- 
вание мушки; 
ХлХ) р. — Кольцо-основа- 
ние мушки; 
Хљә3Ј\ ~ ствольное кольцо; 
с — обойма ударника; 
АЛ — обойма выбрасывателя; 
5421 ~ 


[пояс], 


спасательный круг 
5152 потенциометр. 
+43 х التار:‎ затяжной выстрел. 
25 удлинение; 
с\з=)! — удлинение крыла. 
Е удлинение, увеличенис; 
الر می‎ ~ увеличевие прицела, 
перенос огня вперед. 
1] طاو‎ мн у طاو‎ стол; стенд; 
الاحتيار‎ — испытательный стенд, 
ەل‎ MH № зы продолжительность; 
длина, протяжение; высота; дол- 
гота (географическая); 
сё جور‎ — фокусное расстояние; 
Ау) — ширина фронта; 


ғ 5+) — на-‏ المشش خن للمدفح 


резная часть канала ствола; 
الدرچان ق الہبوط‎ - ав длина 
пробега при посадке; 
А0251 — длина ствола; 
82-е М مر دی‎ ~ ракурс цели; 
المکان‎ ~ долгота; 
&>9»)\ — длина волны; 
ЬЬ... — ав длина пробега при 
посадке. 
“ер складывание, укладка, свёрты- 
вание; 
ДВ.) — укладка парашюта. 
хер мн lb складка; 
Ў الار‎ — складка местности. 
555 мн 9454 складка; 
„Р )У\ مطاوی‎ складки местности. 
*( (طير‎ ЖЬ (и) طهر ات‎ летать, со- 
вершать полёт; 
VI 75455 разлетаться {об оскол- 
ках). 
52 © s7 ت‎ 
о 530 МН ات‎ 550 самолет; 
«25! — самолёт связи; 
الہحرك‎ Аз — однодвигатель- 
вый самолёт; 
ااديڭ الىمخعد‎ ~ одноместный 
самолёт; 
Ы Ах! — резервный самолёт; 
الإحکام‎ — самолёт-корректиров- 


щик; 


53 





(АЗ уу! — высотный са-‏ العالی 
молёт;‏ 

или АУ ~‏ ~ الإسغطلاع 
разведывательный самолёт, само-‏ 
лёт-разведчик;‏ 

бы) хаз استطلاع‎ — самолёт 
дальней разведки; 

соз? Л الاستطلاع‎ — самолёт 
ближней разведкн; 

АЛ الاسعطلاع‎ ~ ночной са- 
молёт-разведчик; 

2335.1 الإاستطلاع‎ ~ истреби- 
тель-разведчик; 

050141 الاسغطلاع‎ — дневной 
самолет-разведчик; 

«Алу! ~ разведывательный 
самолёт, самолёт-разведчик; 
للاستعکشافق التکاہکی‎ ~ само- 
лёт тактической разведки; 
اسرع من الصوت‎ — сверхзвуко- 
вой самолёт; 

«РЇ ул»у\ ~ истребитель-перехват- 


чик; 


для выполнения фигур высшего 


пилотажа; 


„ФУ ~ пикирующий бом- 
бардировщик; 


— 334 — 


р\ بتر‎ ~ самолёт типа «летающее 
крыло»; 

самолёт морскойавиации;‏ ~ بحرية 
самолёт-амфибия;‏ — بر 245% 
зз ~ почтовый самолёт;‏ 

Хәлхә уә — почтовый самолёт; 
Ф512 — грузовой [транспортный] 
самолет; 

блдя. ~ самолёт даль-‏ المدی 
него действия;‏ 

М> ~ самолёт типа «летаю-‏ ذل 
щее крыло»;‏ 

У, ~ самолёт-снаряд;‏ طیار 
учебный самолёт;‏ ~ التدر ?^_ 
ав АА ~ учебный са-‏ 02391 
молёт для начальной подготовки;‏ 
алә у>хЛ — учебный‏ 931945( 
самолёт для выполнення фигур‏ 
высшего пилотажа:‏ 

лә ХЛ — учебно-трени-‏ العالى 
ровочный самолёт для цовышен-‏ 
ной лётной подготовки;‏ 
СУФ ах) 7 учебный‏ 
самолет;‏ 

самолёт-штурмовик;‏ — التدمير 
85х11 — самолёт-за-‏ جالوقود 
правщик;‏ 

самолет-Фоторазвед-‏ — التصودر 


чик; 
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учебный самолёт;‏ — التعليم 
ХдА5\®13 — беспилотный самолёт;‏ 
самолёт-заправщик;‏ — الاموين 
сх? — (самолёт-)моно-‏ واحد 
план;‏ 

сы, ~ (самолёт-)биплан; 
Alla, — самолёт-носитель; 
الاذدفاع‎ А: у> — реактивный 
самолёт; 

А الحر‎ ~ самолет-перехватчик; 


Ал حر‎ > военный самолёт; 


самолёт—‏ — حاملة СУ)‏ الذری 
носитель атомного оружия;‏ 

ГӨ, الطور‎ А) х. ~ самолёт-тор- 
педоносец; 

АЈ. ~ само-‏ القتيلة الضنووية 
лёт---носитель ядерного оружия;‏ 
Транспортный‏ حمل الچنود 
самолёт;‏ 

сАла&)\ العمل‎ ~ самолёт ма- 
лой грузоподъёмности; 

самолёт средней‏ ~ حمل متوسط 
грузоподъемности;‏ 

Хола ~ дежурный самолёт; 
АХ او‎ самолёт-мишень; 

<, دور‎ ~ патрульный самолёт; 
2245 „л жд! СОЇ) ~ МОНО 


план с крылом парасоль, 


Ее 





моно:‏ ~ ذات Ахлдь\‏ ماخفضة 
план с низкорасположенным кры-‏ 
лом;‏ 

Адо «=> — моноплан со‏ وسط 
среднерасположенным крылом;‏ 
(самолёт-)биплан;‏ ~ > ات зао‏ 
двухпоплавко-‏ ~ ذات عوامتہن 
вый самолёт;‏ 

поршневой‏ — >« محرك уә‏ ول 
самолёт;‏ 

«3055 محرك‎ <)» — самолёт с 
реактивным двигателем, реактив- 
ный самолёт; 

2—1 محر ك‎ > ~ однодвига- 
тельный самолёт; 

двухдвигатель-‏ ~ >« محر کین 
ный самолёт;‏ 

самолёт‏ ~ ذات المدى القصیر 
ближнего действия;‏ 

>^>1э)\ المقعد‎ <> ~ Одно- 
местный самолёт; 

двухместный‏ ~ زات منذعدون 
самолёт;‏ 

самолёт схемы‏ ~~ 3„ امامی 
«утка»;‏ 

четырёхдви-‏ — ر جامية المعر کات 
гательный самолёт;‏ 

Со الر‎ ~ самолёт связи; 


Са-‏ — قرشد المدفعية لاضرب 


о х3 


молёт-корректировщик; 

самолёт наблюдения;‏ — الر صد 
самолёт ближней разведки;‏ 
Ир самолёт-кор-‏ ~ الر صد الچوی 
ректировщик;‏ 

Ха < самолёт береговой 
обороны; 

ха\9 @Һлчг ~~ (Самолёт-)моно- 
план; 

(самолёт-)биплан;‏ — جسطحین 
грузовой [транспортный]‏ — شحن 
самолёт;‏ 


-— 


Ар уд ~ планёр; 
صار ودی‎ — ракетный самолёт; 
составная [многоступенчатая] ра- 
кета; 

дли — Санитарный самолёт; 
صہردج‎ ~ самолёт-заправщик; 
9001 >> — противотанковый 
самолёт; 

противолодоч-‏ ~ ضد الغواصات 
ный самолёт, самолёт прогиволо-‏ 
дочной обороны;‏ 

ХдлЬ — санитарный самолёт; 

самолёт-торпедоносец;‏ ~ 29 ډه د 
Хаду ХАЛЬ — самолёт с вы-‏ 
сокорасположенным крылом;‏ 


т воепный самолёт;‏ عسکكرية 
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4.292 — вертолёт; 

Хэ >= غير‎ ^ самолёт вспомо- 
гательного назначения; 

d ~) Ир дежурный са-‏ الانذار 
молёт;‏ 

9.0515 — ведущий самолёт; 
الطوربيدات‎ АУ — самолёт- 
торпедоносец, бомбардировщик- 
торпедоносец; 

«АХЛ А ~ бомбардиров- 
щик; 

б> مطار‎ 25515 — нстребитель-бом- 
бардировщик; 

КАЗНА 435 ~ самолёт-ториє- 
доносец; бомбардировщик-торпе. 
доносец; 

Алло — бомбардировщик; 

$ „Ыз ~ самолёт-буксировщик; 
«№5 — боевой самолёт; 

ХАУЗ — самолёт-снаряд; 
РУХ و‎ < Ала — бомбардиров- 
щик-разведчик; 

$ХдхЛ ~ командирский само- 
лёт; 

А, ~~ противоло-‏ الغواصات 
дочный самолёт, самолёт проти-‏ 
володочной обороны;‏ 

5 لا 59$ مغاور‎ — манёвренный са- 


молёт; 
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Ао ~ гидросамолёт; 

бохадо ~~ МНОГОДВИ-‏ المحر کات 

гательный самолёт; 

+) бэл. ~ МНОГОМССТНЫЙ 

самолёт; 

ААУо ~ самолёт с высокими 

лётно-тактическими данными; 

Само-‏ — مچہزة ډمدافح الصوارډخ 

лёт-ракетоносец; 

однодвигатель-‏ ~ لرك الواحد 

ный самолёт; 

учебный самолёт;‏ ^ مدر سة 

Хао у — учебный самолёт; 

Фр ухо — самолёт-штурмовик; 

истребитель с пушечным‏ — مدفع 

вооружением; 

самолёт-корректи-‏ — المدقعىة 

ровщик; 

$ о-о — самолёт-штурмовик; 

Хз ~ гражданский самолёт; 

$1> ڊډمروحة‎ - самолёт с тя- 

нущим винтом; 

Самолёт с тол-‏ — ڊمروحة دافعة 

кающим винтом; 

Х4>9 уә — винтовой самолёт; 
хл ~ Санитарный самолёт; 

Ах — ведомый самолёт; 

АжАлао ^~ бронированный само- 


лет; 


99 Араб.-рус. и рус.-араб. военный словарь 
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«ОА „501755 ~ самолёт ПВО; 
52 ДЬ ~ (самолёт-)истребитель; 
ААА المطاردة‎ —- ночной истре- 
битель; 

25145 د5‎ ЛЬ — реактивный истре- 
битель; 

415 — (самолёт-)истребитель;. 
АХА — бомбардировщик; 
62229? ^ самолёт с двойным 
управлением; 

Хллал о — поршневой самолёт; 
б05У.. 31 — истребитель-перехват- 
чик; 

АлмАхд» — самолет с‏ الإاجغنحة 
низкорасположенным крылом;‏ 
дад» — пикирующий бомбар:‏ 
дировщик;‏ 

самолёт связи;‏ — المواصلات 
~ المواصلات والمرصد 692571 
Ир самолёт наблюдения, наведе-‏ 
ния и связи;‏ 

К Адо —‏ اديو ИЛИ‏ — موجہة 
самолёт, управляемый‏ )245( 
по радио;‏ 

Ху ~ реактивный самолёт; 
2.22) А135 — транспортный са- 
молёт; 

Хау — самолёт-торпедоносец; 


Ф535 — реактивный самолёт; 
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Ал! — транспортный самолёт; 
х5») |5 ~ транспортно-десант- 
ный самолёт; 

санитарный само-‏ ~ |« مرضی 
лет;‏ 

مgxgl|‎ — (самолёт-)штурмовик; 
هجوم على الاهداف الارضية‎ — 
(самолёт-)штурмовик; 

әл — Воздушная цель; летаю- 
щая мишень; 

ХАМ да — макет самолёта; 


Вертолёт.‏ ~^ هیلوکوډتقر 


$ не > 
طادر ات‎ самолёты; авиация; 


«\ла3\)\ ~ авиация связи; 
الاسااطلاع‎ — разведывательная 
авиация; 

разведывательная‏ ~ الاستکشافق 
авиация;‏ 

авиа-‏ ~ الاستکشاف АУ‏ اتیجی 
ция стратегической разведки;‏ 
авиация‏ ~ الآاستۃعکشاف АХХХ‏ 
тактической разведки;‏ 

Хә уж — авиация ВМС, морская 
авиация; 

штурмовая авиация;‏ — التدمير 
самолёты прикрытия;‏ — الحراسة 
зу! Ь&Л — самолёты первой‏ 
линии;‏ 


ә>ж)\ ~ авиация противника; 


«ВХЛ فاذفات‎ ~ бомбардиро- 
вочная авиация; 

ХА.>(5 ~ бомбардировочная авиа- 
ция, 

$ <> — штурмовая авиация; 
ëدراطملا‎ — истребительная авна- 
ция; 
Ая ~ 
авиация; 


поддерживающая 


ASL — истребительная авиа- 
дия; 

разведывательная‏ .~ الملاحظة 
авиация;‏ 

‚Д®А)\ ~ транспортная авиация; 
ااچنود‎ «| ~ транспортная 
авиация; 

692)\ — штурмовая авиация; 
الارضى‎ вое — Ир штурмовая 


авиация. 


ЖЬ мн Фә }\Ь авиатор, лётчик, 


пилот; 
«+ — или 530939 — авто- 
пилот; 

(529849 Л —~Ј\ автопилот; 
с у= ^ военный лётчик; 


лётчик-испытатель.‏ — مجرب 


Ф 2 $ 17 м 
طيارة‎ ин сз\{дЬ самолет; 


сіла А3025 ~~ (самолёт-)би- 


план; 
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сд. ~ (самолёт-)моно-‏ واحد 
план;‏ 

Азу рза планер; 

4-2! شر‎ ~ планёр; 

$43» — гидросамолёт; 

(самолёт-)истребитель.‏ ~ مطاردة 
полёт; вылет;‏ 35 № 

контрольный полёт;‏ — اختیار 
разведывательный‏ — للاسۃطلاع 
полёт;‏ 

‹э<2\ ~ полёт по приборам, сле- 
пой полёт; 

о) ~ ИЛИ مسخغیم‎ |„3\ — 
горизонтальный полёт; 

#25) پدون‎ — полёт по приборам, 
слепой полёт; 

высший пилотаж;‏ — ھلوا نى 
испытательный полёт;‏ 7 7233 362( 
полёт под обла‏ ^ قح السحب 
ками;‏ 

АЯ) — полёт строем; 
چماعی‎ 77 групповой полёт; 
<. ~ бреющий полёт; 

планирование, плани-‏ ہ شر اعی 
рующий полёт;‏ 

«У بالطھار‎ — полёт с (вклю- 
чённым) автопилотом; 
«>>>, — полёт по приборам, 


слепой полет; 


22* 
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ВЫСОТНЫЙ по‏ ~^ على ار تغاع عال 
лет;‏ 

ЗААДА على ار تفاع‎ ^ полёт на 
малых высотах; 

3-5 على‎ ~~ перевёрнутый полёт; 
48292 ~ пикирование; 

554 ~ одиночный полет; 
قوق السہحپ‎ — полёт за облака- 
ми; 

ладах) ف !95 معطة‎ — ПО- 
лёт на приводную радиостанцию; 
چو عال‎ (5 — высотный полёт; 

$ 31! ف‎ — полёт по кругу; 
الرحلة‎ 8 — полёт по маршру- 
ту, маршрутный полёт; 

полёт в облаках;‏ ~ ف السحپ 
~ فی الظروف الجوية Ала‏ 


полёт в сложных метеорологиче- 
ских условиях; 

85 ,3( الظروف الجوية العادية 
полёт в простых метеорологиче-‏ 
ских условиях;‏ 

АХЬХ.Л ف‎ — полёт в зону; 
«ЛхАЛ — боевой вылет; 

«ВЛ لزنف‎ ~ полёт на бом- 
бометание; 

6 зале ХЛ القغاہل‎ «а — по- 
лёт на фотобомбометание; 


(=) ~ ночной полёт [вылет]; 


طيران 


جgnle‎ — Криволинейный полёт; 
ед — прямолинейный по- 
лёт: 

«Алло — бреющий полёт; 

АААХ — бреющий полёт;‏ جدا 
самостоятельный по-‏ ~ منفرد 
лёт;‏ 

© > — дневной полёт; 

219 — бреющий полёт. 

Ф > 

У авиация,‏ ن 

«Лаз ~ авиация связи; 

авиация наземного бази-‏ — ار ضی 
рования;‏ 

(243! уд ~ Стратегическая 
авиация; 

уХло\ — атомоносная‏ |63„( ذری 
стратегическая авиация;‏ 
 разведывательная‏ ~ الاستطلاع 
авиация;‏ 

разведывательная‏ ~ الاستخکشاف 
авиация;‏ 

$ 4 الاسطول‎ — авиация ВМС, 
морская авиация; 

Ыз}! — санитарная авиация; 
$451 — авиация связи; 

авиация ВМС, морская‏ — بحری 
авиация;‏ 

сә? طیار‎ У; ~ беспилотная авиа- 


ЦИЯ; 
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ућ9а5)1 — фоторазвсдыватель- 
ная авиация; 

«$945 ^^ тактическая авиация; 
55&Х®55 ^ тактическая авиация; 
تقيل للدفاع‎ ~ тяжёлая авиа- 
ция ПВО; 

САДА. ~ лёгкая авиация‏ لادفاع 
ПВО;‏ 

Сла) САЛА — лёгкая бом- 
бардировочная авиация; 

авиация береговой обо-‏ ^ ساحلى 
роны;‏ 

стратегическая авиация;‏ ~^ سوقڭى 
Санитарная авиация;‏ ^^ حى 
{з^Ь ^~ Санитарная авиация;‏ 
бомбардировочная авиа-‏ ~ 5\15 
ция;‏ 

бә) дя 0535 — дальняя 
бомбардировочная авиация; 
چھہچی‎ 535 ~ фронтовая бом- 
бардировочная авиация; 

14) ‹5>\$ — ночная бомбарди- 
ровочная авиация; 

«УЗ ~ истребительно-.‏ مغاقل 
бомбардировочная авиация;‏ 

дневная бомбар-‏ — اذى نهار ی 
дировочная авиация;‏ 

Аай)! — бомбардировочная авиа- 


ция; 
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авиация ВМС,‏ ~ 069971 المحردة 


морская авиация; 

авианосная авиация;‏ ^ محمول 
Ах] ‚>! ~ авиация сопровожде-‏ 
ния;‏ 
истребительная авиа-‏ — مطار د 
ция;‏ 


из ~ истребительная авиация; 
«ААЛ ~ транспортная авиация. 
5 мн ات‎ 53 аэродром; поса- 
дочная площадка; 

запасный аэродром;‏ ~ احتہاطی 
наземный аэродром;‏ > ارضی 
ж\е! — передовой аэродром;‏ 
у=) — аэродром морской авиа-‏ $ 
ции;‏ 

«ФУ! تحت‎ — подземный аэро- 
дром; 

«Элла لعحميل‎ — аэродром 


снабжения; 


< УХЛ — учебный аэродром; · 


ظرف 





аэродром снабжения; 

ХААЛ ات‎ х3 خاص‎ ~ аэродром 
транспортной авиации; 

ААА ЗАЛ шош ~ 
аэродром тя жёлой бомбардировоч- 
ной авиации; 

тыловой аэродром;‏ — خلغى 
базовый‏ — لتعيينات الشاعدة 
аэродром снабжения;‏ 

(з? у> — Военный аэродром; 
|الشحىن‎ ~ аэродром погрузки; 
ات المطاردة‎ у3ЧЬ < аэродром 
истребительной авиации; 

действующий аэродром;‏ — عامل 
Аз эг 92.214] — аэродром воздуш-‏ 
ной базы;‏ 

е0) — аэродром отправления; 
«235 — ложный аэродром; 
32 ~ гражданский аэродром; 
«Хао ~ہ‎ подземный аэродром; 


e 


ложный аэродром;‏ ~ ھهكلى 


- الوصول‎ ~ аэродром назначения, 


© 
*АЗЬ спектр. 


№ 


А (25) за (семнадцатая буква | 


„АЛ — передовой‏ الامامی 


значение 900). 


арабского алфавита; цифровое | ق‎ Б мн وف‎ р" патрон; гильза; 
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искусственное укры-‏ — اص патронная гильза; АлДЬ‏ ~~ الخر طوشة 
зарядная гильза; тие;‏ 
«$Хаә — Гильза с заточкой; блядь — естественное укрытие.‏ 
мн «сур парашют;‏ مظلة Ё 3 — гильза;‏ 

Л — корпус мины; ААХ АЗ( аЗ: — парашют-авто- 

25-5929 

$ الماسور‎ — казённик; патронник; мат; 
ствольная коробка; ХАЪ хл ~ запасной парашют; 
«Хо — Гильза с закраинами, دlxدم|‎ — грузовой парашют; 


РА 
روف‎ условия; обстановка; 


; хуу! — тормозной парашют; 


ХА52Х535 — тактическая обста- 
новка; 

Хзәзљ. ^~ метеорологические усло- 
вия; 


условия; 


метеорологические 


боевые условия.‏ ^ الہمہدان 
патрон,‏ مَظاریف мн‏ 5,562 

Ы заЬ (а) ЗЬ побеждать, одержи- 
вать победу; 

ел? ^~ захватывать трофеи. 
УЗ мн ДЕТ или Ы сошка; 


сошка-ограничитель; спусковой 


со ух — учебный парашют; 
221 — грузовой парашют; 
«Л — тормозной посадочный 
парашют; 

5. уә нагрудный парашют; 
«ё ار‎ «ЫЬ)\ ~ аварийный парашют; 
Х2 ظپر‎ ~ наспинный парашют; 
я> уә парашют с квадратным 
куполом; 

нагрудный парашют;‏ ”7 من الصدر 
б$=л/! ~ спасательный парашют;‏ 


&45\. — спасательный парашют. 


парашютный; парашютист,‏ مطل 


о 
рычаг; шептало; “УЫ затемнение. 


6 2 ы» 
جل المسدد‎ у — ©ошник двуно- *6 ўа мн اهر‎ gb процесс, явление. 


ги-лафета; Мы الظواهر الار‎ Ир местные 


шептало спуска;‏ — الز فاد 
стебель ручки‏ ~ هد А‏ 5002 
затвора.‏ 


55 б э» 
*ХЈЬ мн, ДЬ укрытие; 


предметы; 
дз э ظواهر‎ атмосферные про- 


цессы [явления]; 


© Ьа. бэ ظواهر‎ опасные яв- 
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292 





ления погоды; 

5.251 اهر طيوغر‎ Ь местные пред- 
меты; подробности рельефа. 

5° палуба; хребет (горный); по- 


хе 
верхпость; 


سن $ 


= (25) "айн (восемнадцатая буква 
арабского алфавита; цифровое зна- 
чение 70). 

(ғ) П 15 приготовлять, снаря- 
жать; наполпять; заряжать; зап- 
равлять; мобилизовать; 

5,5 ЗАЛ < снаряжать магазин, 

НОЕ наполнение; заправка; упа- 
ковка; мобилизация; 
дл; جز‎ - частичная мобилиза- 
дия; 

293%) © „ЫЛ — заправка са- 
молета топливом; 

51р — всеобщая мобилизация; 
442 ~ частичная мобилизация. 

А 28 тактика; 

5 уло — элементарная тактика; 
Х ^(ё ~ общая тактика; 
«6 كبر‎ ~ тактика действий войско- 


вых соединений; 


«Ја — горный хребет, 
السفہتڭ‎ — палуба корабля; 


полётная палуба.‏ ~ الطير ان 


демонстрация; ложная 


85552 


атака; показное учение. 


Ала) ~ наступательная так- 


55552: —/\ мостовая; шоссе; про- 
езжая часть дороги. 

“745 (и) 3942 переходить, пересе- 
кать, проходить; переправляться; 
форсировать; преодолевать; 

lh, — проходить рубеж. 

& عجار‎ переправа; .парбм; мостик; 
5А) — Ир штурмовой плот; 
5) محر‎ <“) > ~ парбм с двигате- 
лем, самоходный паром; 
سفن‎ — ШЛЮЗ; 
лЗ) ”على مر‎ гребпая переправа. 


© ээ» 


292 
права; форсирование; преодоление; 


переход, прохождение; пере- 


«5214231 ~ переход через ров; 
3\94! ~~ преодоление препят- 


ствий [заграждений]; 


2948 
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форсирование реки,‏ ~ التہر 
удАл мн уях переправа, место‏ 
переправы; проход.‏ 
мн 7482 парбм;‏ 7290 
сб =. — паровой парбм;‏ 
понтонный парбм;‏ — رمغی 
понтонный парбм,‏ ~ طوف 
П (,45 мобилизовать; на-‏ (عمی)"* 
полнять; заряжать, сваря жать;‏ 
А23.522)\ — заряжать винтовку;‏ 
снаряжать магазин‏ — الخز 55 
[обойму].‏ 
3и мн lÊ заряд; упаковка,‏ 
ёмкость;‏ 
основной заряд;‏ — اساسھڭ 
Ышху! ~ грузовой контейнер;‏ 
«Хахәу ~‏ 


заряд; детонатор; пороховой заряд 


воспламеняюций 


трубки; капсюль-воспламенитель; 
2191 — первый заряд; 

промежуточный дето-‏ ~ الہادى 
натор;‏ 

25 — полный заряд; 

ХХЈЛ5 — третий заряд; 

Х.4315 — второй заряд; 

заряд взрыва-‏ — جهاز التفجير 
теля;‏ 


дымовая шашка;‏ — دهان 


дл аә — уменьшенный заряд; 


Хх ~ нормальный заряд; 
Aêذl‎ — метательный заряд; 
Лх — полный заряд; 

у=АХл ~ взрывной заряд;‏ ات 
Азоо — Кумулятивный заряд;‏ 
АА ә ~ уменьшенный заряд;‏ 


6% 


ХААА — уменьшеиный заряд; 
шашка. 


® _ £ 
دة“‎ техника, технические сред- 


подрывная 


ства; 

авиационная техника,‏ — الطا3ر5 
УЕ мн 552 или E снаряже-‏ 

ние, оснащение, материальная 
часть; техника; боеприпасы; 
ХААХА) الإسلعة‎ ~ ружейно-пу- 
лемётные патроны; стрелковые 
боеприпасы; 
انفجار‎ — фугасные снаряды; 
ә 9-ех)\ — фотоаппаратура; 
ڍر‎ эАХЛ — осветительная ракета; 
©лә{5 ~~ унитарные патроны; 
А; حار‎ — зажигательные снаряды; 
(>? у2 ^~ военная техника; 
کكاملة‎ ә. — выстрелы с пол- 
ным зарядом; 
4-25 боа. ~ выстрелы с 
уменьшенным зарядом; 


сд © боевые патроны; 


Ажо 





боеприпасы;‏ ~ اجى 

Ј9уі БАЛ ~~ носимый комплект 

боеприпасов; 

возимый комплект‏ ~ الخط الغافنی 

боеприпасов; 

^а. — холостые боеприпасы; 

^3(5 Аль ~ полубронебойные 

снаряды; 

$ 5314.71 ~ сигнальная ракета; 

Е المدر‎ — материальная часть 

бронетанковых войск; 

‚35 рухе = тяжёлые танки; 

танки прорыва; 

ААА рухе > лёгкие танки; 

танки непосредственной поддерж- 

ки пехоты; 

54я3>ь)\ — артиллерийская тех- 

ника; материальная часть артил- 

лерии; 

бое-‏ ~ مدفعية ضد الطاترات 

припасы зенитной артиллерии; 

а ул ~ трофейная техника. 
"155 мн «УМУ ЯБ рычаг, ручка, 

рукоятка; 

передаточный рычаг‏ — الار اء 

спуска; спусковой рычаг; 

ЈАЛ Ыл! — рычаг бомбо- 

сбрасывателя; 


«У! ~ разобщитель; лодыжка; 


ХАЛ — арт рукоятка‏ المغلاق 
[рычаг] запирающего механизма;‏ 
рукоятка затвора; рукоятка (пе-‏ 
ре)заряжания;‏ 
„еә з — рукоятка затвора;‏ 
бах — пусковой рычаг;‏ 
;<<®А^АЛ — переводчик (автома-‏ 
та);‏ 
спусковой рычаг;‏ — الر ۵ی 
уу ~ спусковой ры-‏ ضرب АЛ‏ 
чаг;‏ 
—Л арт аварийный‏ السريعة 
спуск;‏ 
рычаг управления;‏ — )$4 
рычаг перемены передач;‏ 
рукоятка‏ — قفل و فتع المغلاق 
затвора,‏ 

“4a5 затемиение; светомаскиров- 
ка. 

МИЕ: ускорение, 

155 лафет; 
«бел? ~ скрывающийся крепост- 
ной лафет. 

122 шина; 
{2 ~~ балонная шина. 

А125 быстрота; скорость; 
ухо }3 — ускорение; 
‚233$ — замедление. 


= $ ص‎ > 
а мн «Ух колесо; скат; шасси; 


джю 


oll — маховик поворотного 
механизма; маховик горизонталь- 
ного вращения; 

маховик подъёмного‏ — الار قغاع 
механизма; маховик вертикальной‏ 
наводки; маховик вертикального‏ 
вращения;‏ 

&лл(\ — передний ход (повозки, 
зарядного ящика); переднее коле- 
со (шасси); 

колесо турбины;‏ — الت ر بین 

АА. ~ заднее колесо; ав 
хвостовое колесо; 

ХғУЈ\ ~ руль; колесо штурвала; 
ХА دار‎ ~~ маховик, махови- 
чок; 

‚Дэ! ~ ав хвостовое колесо; 
ы^®-“!\ ~~ колёсный ход (мино- 
мёта); 

$ الطادر‎ — шасси самолёта; 
520.43 ~ штурвал; руль; ведущее 
колесо; 

зох — ав убирающееся шас- 
си; 

6(>=^/| — спасательный круг; 
الہيوط‎ — шасси; 


6+ ~~ консольное шасси; 


Уз bg4a ~~ безосное шас-‏ محور 


си; 
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Болл ~ @8 убирающееся‏ رقع 
шасси;‏ 


АД Бол — КОНСОЛЬНОЕ шасси, 


51 =.“ © а. 
ДИ мн «5\>> транспортное 


средство; повозка; тележка, ка- 
ретка; автомашина; 

Уу! ~ Ир танковый‏ المدرعة 
тягач;‏ 

артиллерийский‏ © سحب مدفع 
тягач;‏ 

Хз уа غير‎ — небронированная 
машина; 

Хғ ухе «5 — боевая брониро- 
ванная машина; 

штабной по-‏ — 9204/1 اليديلة 
лугусеничный бронеавтомобиль;‏ 
Фр уло САУ — Ир разведыва-‏ 
тельный бронеавтомобиль;‏ 

sk,pJ| — автоводоцистерна; 
282 — передок орудия; 

А ехо — Ир колёсная машина; 
فة‎ у=» ~ гусеничная машина; 
гусеничный тягач; 

гусеничная‏ ~~ مسرفة الدوالیب 
машина;‏ 

Аж ~ бронеавтомобиль; 
قطوی‎ АЛУ — складная тележка 
для перевозки раненых; 


>.) — тачка; 
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Ир плаваю-‏ العجلات البرمائية 
щие машины;‏ 

Ир боевые‏ العجلات الہمغاقلة 
машины,‏ 

$5 (у) 52 считать; 

IV $5 готовить, приготовлять, 
снаряжать; 
X 5255] готовиться, изготов- 
ляться; 
Хо) — изготовляться к 
стрельбе; 
اضرب‎ > 


стрельбе; готовиться к открытию 


ИЗГОТОВЛЯТЬСЯ К 


огня; 
ая готовсь!; слушай!; вни- 
мание!; смирно! (команды); 
АХД) استعدوا‎ подготовиться 
к бою! (команда). 

Иа подготовка; готовность; 
способность, пригодность; 

(29У! الدرجة‎ — повышенная 
готовность; 

ж) ~ тревога; ускоренная под- 
готовка; 

ЈА) — боевая тревога. 

2158] подготовка; 

3 725) —Л подготовка исход: 
ных данных для стрельбы при- 


стрелкой по реперу; 





«59-я — тактическая подготов, 
ка; 

5 الذخير‎ — пиротехника; 

(>< у) — подготовка к стрельбе; 
‹зА8 ^ Техническая подготовка; 
© الفا‎ — оборудование убежищ; 
5 ‚ВАЛ ~J | подготовка исходных 
данных для стрельбы; 

г9=Л — подготовка наступления 


[атаки]. 


© „ РР Е 
2\>2 мн «>>> счетчик; указа- 


тель, индикатор; прибор; 

olî у! ~ ав курсоуказатель; 
135 уу! — высотомер; 

ЬАЛ وفرق‎ 2143 уу ~ ав ука- 
затель высоты и перепада давле- 
ния; 

„(АЗ уу! — радиовысо-‏ اللاسلکی 
томер;‏ 

азуу! ~‏ اللاسلكى لإرتفاعات 
Радиовысотомер больших‏ 6545 
высот;‏ 

«УАЗ الار تفاع اللاسلکی لار‎ — 
ХААД радиовысотомер малых 
высот; 

(33у! ~ авиагоризонт;‏ الاصطناعی 
с 5264-5 — кислородный при-‏ 
бор;‏ 

ав деривометр, ука-‏ ~ الانحر أف 


عداد 


затель сноса; 

Ў ~ автоматический прибор; 
لیہان ۱ة خط‎ ~ манометр; 
التسار ع‎ — акселерометр; 
«= ›э>/\ — тахометр, указатель 
оборотов; 

ХУ اٿ‎ 29> — тахометр, указа- 
тель оборотов; 

المحرك 


указатель оборотов; 


тахометр,‏ — دور ات 
тахограф;‏ ~ دوراٽت مسجل 
ав указатель‏ — 2159271 والميل 
поворота и скольжения;‏ 
динамометр;‏ ~ الدينامو 

А? السر‎ ~ спидометр, указатель 
скорости; 

анемометр;‏ — السر عة الهوادية 
Ае у — вариометр,‏ العاموديڭ 
указатель вертикальной скорости;‏ 
Чо» „лм! лаг;‏ 

ха) ~ динамометр; 

автопилот;‏ — الطيار الآلى 
глубомер;‏ ~ العمق 

‚уз ~~ измерительный прибор; 
ډالکيلومتر‎ — одометр; 

«21 ухо АХЛ ~ счётчик прой- 
дениого пути (в километрах); 

5 کیلومتر‎ — спидометр, указа- 
тель скорости; 
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указатель, индикатор;‏ — موشر 
Сл — водомер;‏ 

АЛ — клинометр; 

Бал УХ 2.4.445 ~ ав СИГНа- 
лизатор опасного перепада дав- 
ления; 

عدادات لمراقية عمل المحرك 


приборы контроля работы двига- 


теля; 
عدادات ملاآحية ولمراقية‎ 
© الطادر‎ пилотажно-навигацион- 


ные приборы. 


ош, 6 „® 
335 МН 352\ Число; номер; чис- 


ленпость; 

=У<уі ~ заряжающий; 
ЕФ. — наводчик; 
её Л кратность мины. 


9$ © 
252 мн >55 прибор; приспособле- 


ние; аппарат; машина; техника, 
материальная часть; оборудова- 
ние, оснащение; 

приборы управ-‏ — ادار 6 السفينة 
ления кораблём;‏ 

52 الحر‎ lab) — противопожар- 
ное оборудование; 

„Улл\ — машинка для‏ المخزن 
снаряжения магазинов;‏ 


3 الطر‎ ваз! — дорожно-строи- 
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тельное оборудование; 

визирное приспособ-‏ — الغأشير 
ление;‏ 

фотоаппаратура;‏ ~ ال#غصوهر 

са а) — транспортные сред- 
ства понтонного парка; 

Геб 


парк; 


— ПОНТОННЫЙ 
Б соната 


‚Аа — транспортные средства 
армии; 

А> у= ^ военная техника; 
«8.48Ј\ —` траншейное оборудо- 
ваиие; 

5223 — вьючный транспорт; 
Ь› الر‎ — мор швартовочное уст- 
ройство; 

525.54 ~ Дымообразующие сред- 
ства; 

Хаж5 „л ~ трофейная техиика; 
للتجسير‎ дл — ПОДВИЖНЫЙ 
понтонный парк; 

авиационная тех-‏ العدد الجچوية 
ника.‏ 

5х5 численный состав; 

численный‏ ال~ الغابل للتفير 
состав, пригодный для мобили-‏ 
зации.‏ 

231554 аппаратура, оборудование; 


техника: 


ә دد‎ 





Хә оз. — авиационная техника; 
Ад: حر‎ ~~ боевая [военная] тех- 


©0 е 


ника; 
تڌدرډي‎ © „5.25 — учебные при- 
боры и боеприпасы; 


«ХхаЛ — боевая техника; 
Ао Ач J| — инженерная тех: 


ника. 


= = 6 — ص‎ 
س‎ мн Jl3 объектив; линза; 


29$ الداھر‎ ~ окуляр буссоли; 
Ал — Объектив; 

245 уе — объектив; 

лад — или лә — Обора- 
чивающая линза (панорамы); 
الامامية‎ 9А) ~ линза перед- 
него света; 

уә — линза заднего‏ الخلفية 


света. 


(А>) П 35.5 выравнивать; исправ- 


лять; изменять; модулировать. 


ө -- 
Лх] равномерность; симметрия; 


равноденствие; 
للطادرة بعد طيران‎ 555! т" 
«$29-»> ВЫХОД самолёта из пики- 


рования. 


©› 
КЕ равенство; равновесие; ва- 


леитность, 
9 ос 
32-95 изменение, исправле- 


ние, корректирование; пристрелка; 


ڌعدیل 


поправка; модуляция; выравни- 
вание; компенсация; 

с(>=5\} — пристрелка направле- 
ния; 

выверка компаса;‏ ~ الپوصلة 

частотная модуляция,‏ — چالغر دد 
а‏ سطوح бәл!‏ 5‹ الطادرة 
компенсация рулей самолёта;‏ 
М3)! — пристрелка по даль-‏ 
ности;‏ 

„уен ^ Регулировка‏ الاشتعال 
распределителя зажигания,‏ 

ны 55 юстиция; 

Хә улья) — военная юстиция. 
Аа мн «Уд равновесие; 
равноценность; уравнение, 

95, $ 2$ و ے‎ 2 
معدل‎ мн Шуу) ал средний уровень 
[размер]; норма; расчетная табли- 
ца; 

(5521 ~ минимальная скорост- 
рельность; минимальная пропуск- 
ная способность; 

‹зга5\ ~ максимальная скорост- 
рельность; максимальная про“ 
пускная способность; 

ә )з0\ — таблица норм отпуска 
ДОВОЛЬСТВИЯ; 

— الش رات ИЛИ‏ — الجرابات 


размер продовольственного пайка; 
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слі — среднее отклонение; 
әл ~ среднее отклонение от 
центра попаданий [разрывов]; 
ЗЇ لر‎ | — оклад жалованья; 
(5% уЈ\ — темп огня; режим огня; 
السير‎ — скорость продвижения; 
средняя скорость; 

с аЛ — скорострельность; темп 
огня; 

Аля ~ Низкая скорострель- 
вость; низкая пропускная способ- 
ность; 

авскорость подъёма;‏ — 5( صعود 
«бул — режим движе-‏ المرور 
ния;‏ 


пропускная‏ — المر ور зе‏ جسر 
способность моста:‏ 


АЛ — скорострельность;‏ ان 
да уе СХ уд — большая скоро-‏ 
стрельность;‏ 

«8 ان‎ дз ~~ нормальная ско- 
рострельность; 

е9224-)\ ^~ темп наступления, 

5 ал мн УЗ регулятор; 
модулятор; компенсатор; 

с(>=3\/\ ~ ав триммер руля пап- 
равления; 

ав триммер руля‏ ~ 535 العمق 


высоты; 
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АЗ реостат. 
(عدم)*‎ ГУ 55321 уничтожать; 
Ріо у] — расстреливать. 
о АК уничтожение; 
الکاذپة‎ ЈАЛ — подрыв нера- 
зорвавшихся гранат. 
#215 выхлопные газы. 
ех? отсутствие; 
А — неустойчивость; 
Уу! у 
©. 
الدم‎ 54315 — кислородное голо- 
дание; 
45) 3چاوب المحر‎ — зависание 
оборотов двигателя; 
«345 — неустойчивость. 
`( (عد‎ П (655 переходить, пересе- 
9 , 
кать, переправляться; переправ- 


лять, перевозить; 


УШ «88| нападать, 


2152$] нападение; агрессия. 
эд РАСА 

»а$ нападение. 

6 ай 

Х5.хя$ переправа (на пароме). 


2 а Ё 
хь мн 21551 противник, неприя- 


© ھا 


тель; 
شکلی‎ ~ обозначенный противник; 


потенциальный про-‏ — المحقمل 


тивник; 


Ад — обозначенный против- 


ник; 


> АА — условный [предпола- 
гаемый] противник; 
5571 —Л обозначенный про- 
тивник; 
الہ الهيكلى‎ или الہ الوھمى‎ 
обозначенный противник, 

агрессия.‏ $>3 ان 

мн Убал паром.‏ مديد 


се паром; 


уг ~ понтонный паром.‏ اطم 
А‏ =„ = $ بے > 
повозка; автома-‏ 35 چات мн‏ 38 ;> 


шина; автомобиль; вагон; лафет; 
станок (орудия); ав шасси; 

— или الاستكشاف المدرعة‎ ~ 
Зуі 


бронеавтомобиль; 


разведывательный 


жш! ~~ санитарная машина; 
قاح مہتدسیون عساکر‎ 2>х$\ ~ са- 
пёрный танк; 

© еа со Л е5) е 
06 у395ә мостоукладчик; 

ЛУ! — арт кокор-тележка; 
-Јә ух) < автотопливоцистерна; 
А> اليطار‎ ~ батарейная тележка; 
622 52431 — автотопливоцистерна; 
Хх) — аэродромная тележка; 
لچجمیع الاراضشی‎ > автомобиль 
повышенной проходимости, вез- 


деход; 
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ли 2 — или въ — 
и у у مجضزره‎ 
جتز ډر‎ > гусеничная машина, 


машина на гусеничном ходу; 
جنزیر‎ 7 ЧАЧ جنزیر‎ \Үү — 
Jeg полугусеничная машина; 
چچ‎ ^ ДЖИП, 1/4-т автомобиль 
общего назначения; 

передок, за-‏ — لحمل الذخيرة 
рядный ящик;‏ 

колёсная машина;‏ ~ ذات العجچل 
машина для пере-‏ — الذخير © 
возки боеприпасов; зарядный‏ 
ящик;‏ 

рамный лафет;‏ ~ $43 لق 

платформа; вагон-плат-‏ ~ سطع 
форма;‏ 

шасси;‏ ~ السفلى 

Убирающееся‏ — سفلی منطویة 
шасси;‏ 

железнодо-‏ — السكة العحديدية 
рожный вагон;‏ 

ЈУ) ~ гусеничная машина, 
машина на гусеничном ходу; 
شعن الیطاریات‎ — полевая за- 
рядная станция; 

ы удз — люлечный‏ الاهغزاز 
лафет;‏ 

о уж — Фургон, крытая повоз- 


ка; легковой автомобиль; 





патронная‏ — صغيرة للذخيرة 


двуколка; 


{же — или بعچل‎ ~ Колесная 


машина; 

2 العچل و الجتز‎ ~ полугусе- 
ничная машина; 

д» уха уд ~~ небронированная 
машина; 

„КХЛ ~ боевая машина; 

Аз المدر‎ «АХЛ — боевая брони- 
рованная машина; 

УУХАД ~ ав тележка катапульты; 
без — Силовая установка; 

Ар ухе يادة‎ — бронированная 
командирекая машина; 

Ул — фуражная повозка; 
«зе УЛ ~ автомобильная радио- 
станция; 

“Аш مد‎ ~ машина для прок- 
ладки кабеля; 

аккумуляторная‏ ~ الم حخرات 
тележка;‏ 

Ар مدر‎ > бронированная машина; 
бронеавтомобиль; 

орудийный тягач; пе-‏ ~ المدفع 
редок орудия;‏ 

Ало ^^ Санитарная машина; 
А>Ь ~ вагон-платформа; 


А>Ала^ — бронированная машина; 


ЗБ ——= 


عرش 





танк; бронеавтомобиль; 


транспортёр; 


o) المي‎ — автоводоцистерна; 


броне- 


© удао زصق‎ — полугусеничная 
автомашина; 

ЈА» — повозка; 
نشل الجنود‎ ~ 


средство [автомашина] для пере- 


транспортное 


ВОЗКИ войск; 
الشتابل‎ Ја ~ ав бомбовая те- 
лежка; 


автомобиль 


ухда д ~‏ دوډدت 
«Додж 3/4»;‏ 
yg — автомобильная‏ شد البطار сы,‏ 
мастерская по ремонту и зарядке‏ 
аккумуляторов;‏ 
хә — ручная тележка, тачка.‏ 
складчатость, пересечённость‏ 323" 
(местности);‏ 
складка‏ — ارضی „РУ! - или‏ 
местности;‏ 
АДА.) — отклонение корабля‏ 
от курса.‏ 
Ja перепускной канал; обход-‏ < 
ная трубка; обтекатель.‏ 
еа‏ 5152" 
(н) $ 38 производить смотр;‏ 55 ;>“ 
докладывать;‏ 


А» اشارة رمز‎ ~ выкладывать 


опознавательные полотнища; 
П 255 расширять; подвергать; 
لاخطر‎ ~ угрожать, подвергать 
опасности; 
У رص‎ подвергаться; быть по- 
ражённым; 
[لخسادر‎ ~ нести потери. 
إشتغر اش‎ мн АЗ لشت غر‎ смотр, 


аг 
95-2 


تعرش 
ние;‏ 
—Л Ир наступление‏ ف СААЛ‏ 


в лесу. 


уязвимость; Ир ваступле- 


42 تعر‎ фото экспозиция. 

5 ү мн > وار‎ балка, ферма; 
брусок; поперечина; шпала; 
УХ) — хвостовая балка; 
المژخوق‎ — ящичный лонжерон; 
52) ә — продольная балка [ба- 
лочка]. 

смотр, парад;‏ رض 

669231 —-)| воздушный парад; 
6 j~ Л военный парад. 
бє. ЕЯ 75 ширина; широта 

(географическая); 

5231 — ширина фронта; 

51 уаз — географическая широ- 
та, 


5з. — Ширина фронта‏ العيور 


23 Араб.-рус. и рус.-араб. военный словарь 


زی 
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форсирования [переправы]. 
$: у — открытое море. 

2 сл» 

45 ув мишень. 

препятствия;‏ وار 

Хә у — естественные препят- 

ствия; 

ХәзАдз ~ ежи (заграждения). 
$ уал: у) — газоотравленный. 
Е: уХлл изолирующее устройство; 

эл прерыватель; 

$25) — ав перехватчик, 

П «$$$ определять, опоз-‏ (عر ف)* 
навать; извещать, сообщать, ин-‏ 
формировать;‏ 

У 05725 опознавать, устанавли- 

вать. 

«5з تعر‎ определение; опознавание, 

3\5 линейка зенитного планшета; 


построитель упреждений, 
© _ E 
сёз 7$ Мн 2555 
البطارية‎ АР ~ батарейный 


старший сержант по хозяйствен- 


сержант, 


ной части; 

Җә السر‎ АВА — ротный старший 
сержант по хозяйственной части; 
الوحدة‎ АЗ» ~ полковой стар- 
ший сержант по хозяйственной 
части; 


#231 — старший сержант; 


bla | — сержант военной поли- 
ЦИИ, 
اد المدفع‎ уә — сержант — артил- 
лерийский мастер; 
‹э8^Аз — сержант — оружейный 
мастер; 
الحر س‎ — разводящий; 
5314 — сержант-водитель; 
العلم‎ — сержант-знаменщик; 
55 уез ~~ сержант-электрик; 
Е; ~ младший сержант; 
^а — сержант-санитар; 
СУ — старшина 1 статьи. 
552: مكان الهدف بواسطة‎ ~ 
Х.да...) сопряжённое наблюде- 


ние. 
$ 


+5 عر‎ Мн عر وق‎ ребро; нервюра, 
45 ;5 мн اقل‎ ya препятствие, 
"(а (عر‎ ПІ д5 вести бой; сражать- 
ся. 
ЯС эл мн (5) „22 бой; сражение, 
битва; 
الإلتحام‎ — рукопашный бой; 
дэ بحر‎ ~ морской бой, морское 
сражение; 
445225 ~ Ир встречный бой; 
تصادمیڭ‎ — встречный бой; 
Ад تعر‎ ~ наступательный бой 


встречный бой;‏ — الغلاقى 
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Адл. ~ бой в условиях горной 
местности; 
الچو‎ ~ пли چودة‎ — воздушный 
бой; 
|لدچاپات‎ ~ танковый бой; 
&423> — оборонительный бой; 
= الشوار‎ ~ уличный бой; 
غير متوقعةڭ‎ — непредвиденный 
бой; 
Х.А.) — ночной бой; 
Ал) — встречный бой; 
СХ АЛ < огневой бой; 
Алло» ~ Наступательный бой. 
* (< ی 11 (عر‎ 5 оголять; расчехлять; 
25171 ~~ расчехлять орудия. 
АЯ з= открытое пространство. 
*( +=) П 55 усиливать, укреплять, 
поддерживать; 
الارش‎ - закрепляться на мест- 
ности; 
239) — закрепляться на пози- 
ЦИИ. 
5 325 усиление, укрепление, под- 
держка; 
zlxiJ| — развитие успеха. 
رل"‎ (м) 938 изолировать; 
«Лех — изолировать войска; 
المشاة عن الدہابات‎ ~ отсекать 


пехоту OT танков; 


23* 


45 уз») лде с изолировать 
поле боя; 


УП 33851 быть изолированным, 


о مے‎ 
Ы 58 сила, способность; момент; 


«ФЗУ! — пикирующий мо- 
мент; 

У! — кренящий момент; 
الدور ان‎ — крутящий момент; 
момент вращения; 

>! „М 591 57| ~J | разрешающая 
способпость РЛС по углу; 

«бло ~ разрешающая‏ الر ادار 
способность РЛС по дальности;‏ 


251 — кренящий момент. 


патрулировать,‏ َس (у)‏ ڪس" 
e дозор, патруль.‏ 


* -- 2 Ў 
فسکر‎ располагаться лагерем; рас- 


квартировываться. 


سے 


э ص‎ 
75-4093 лагерное расположение, 


MH 35425 войско, армия,‏ کشک 


$ => © -- % TI 
6 54,5 военный; воинский; воен- 


нослужащий; солдат, рядовой; 
© اشار‎ — связист; 

СА — наводчик; 

АА Л حامل‎ ~ пулемётчик; 
سطح‎ — палубный матрос; 

аз > — сапер; 

600.71 — пехотинец; 


рала — трюмный‏ السراتین 


عسکری 
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матрос, 
«23 ~ солдат регулярной ар- 
мий, 

военная служба,‏ قشکر 

7252 мн ات‎ Ал лагерь, 
лагерная стоянка; бивак; гарни- 
ЗОН; 

„ХАХАА\ — лагерь для приёма 
пополнений; 

<> الحر‎ 5 у — лагерь военно- 
пленных; 

транзитный лагерь;‏ ~ | الال 
пересылоч-‏ — الانتغال والراحة 
ный лагерь;‏ 

сла хх о 1۸4 үз > 
учебный лагерь; 

«5915 — стационарный лагерь; 
?\-о&. ~ барачный лагерь; 
е5. — палаточный лагерь; 
е5і> — постоянный лагерь; 
العراء‎ «5 ~ бивак; 

АЛЬ. ;—° ~ этапный лагерь; 

293% > этапный лагерь; 

барачный лагерь;‏ — من الإكشاك 
временный лагерь.‏ — >« 

* 22 ин КН гиездо; ниша; 
الرشاشة‎ ~ или А50 рё С 
пулемётное гнездо. 


‚= 
м 


+ © & 25 
3-95 соединение; тех передача. 


© © 


524295 соединение; (зубчатое) 
сцепление. 


яа мн г» повязка; полоса, 
лента; бинт; 
Ахај ‚}яз ~ арт ведущий 
поясок. 

ар партизанский отряд; 
езуі — партизанский отряд. 

САА: الچناح‎ ~ ав нервюра. 


©. о? 


das ПОЛОСа, диапазон. 

= 
“52| мн мо?! вихрь; циклон; 
معاکس‎ — антициклон. 


$ = 
Су заж: ^Л слоисто-дождевые 


УИС мн 5.2155 буря, шторм; 
А4>)3 — снежная буря; 
Ао) — песчаная буря; 
Хэ Д4 — пыльная буря; 
Хох — магнитная буря. 

= ударная волна. 

“ея долговременное огневое 
сооружение; каземат. 

+25 мн с ар рычаг, ручка, руко- 
ятка, тяга; шток; толкатель; 
А2 „АЛ САЗЬАХЛ — арт бан- 
ник; 
51.257 ~ рычаг [ручка] управ- 


дения. 


5 © 
* >85 (и) сл. не повиноваться; 
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не повиковаться, ослу-‏ — الامر 
шаться приказа.‏ 
аялл5\ мн Зал задержка;‏ اء 
Аэз»х) — задержка подачи;‏ 
задержка при стрельбе.‏ ~ الر می 
неповиновение, бунт, мя-‏ ميان 
теж;‏ 
мағ — сознательное неповино-‏ 
вение.‏ 
у. мн 2525 мостовая опора;‏ 
бык, устой (моста); упор;‏ 
—Л алидада;‏ 
А.а — алидада с отражате-‏ 


лем; 
^^ААА) ~~ триангуляционная 
алидада; 
پاالسكوپ‎ ^~ телескопическая 
алидада; 


у^=435\ <> ~ алидада с эк- 
лиметром; 

алидада с‏ — ات مسددڌذین 
диоптрами;‏ 

$ АА» ات‎ > ~ алидада с оптической 
трубкой; 

уд ^ Телескопическая али-‏ قىپ 
дада;‏ 

2х4.) ~ алидада с коллима- 
тором; 


Арал)! —Л алидада-высотомер, 


* 8.55 поломка, повреждение. 

=] отклонение; наклон; 
М. ~ ав вираж. 

АБА MH مَعَاطف‎ шинель; пальто; 
«Эха ~ теплая полушинель. 
АҺа42 мн ЛАБЯДД зигзаг; по- 

ворот; 
М2. ~ ав вираж. 

I1 (152 приводить в негод-‏ (عطل)* 
ность, выводить из строя.‏ 

РЕ: отказ (в работе машины, 
механизма). 

ЗЈаь25 расстройство, разлажен- 
ность, разрегулированность; вы- 
вод из строя; 

2-71 ~ вывод орудия из строя. 

ЎЛА, инерция. 

152 неисправность, повреждение, 
аваркя. 

IV „Б давать; отдавать‏ (عطو)* 
(приказ);‏ 
отдавать приказ [распо-‏ — || 
ряжение];‏ 
ставить задачу.‏ — الوأاچپ 

данные;‏ مُعْطيّات 
АА —‏ 


данные; 


баллистические 


Хаа уз — приближённые дан- 


ные; 


«дья 
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МАЗ — баллистические дан- 
ные, 
قَظيم*‎ большой, огромный; высший 
(офицер). 
52 главные силы; 
© الموخر‎ — главные силы арьер- 
гарда. 
Е: э уйе подъёмный винт; домкрат, 
е А вещи; вещевое довольствие. 
(عفو)“‎ ۷ ЖЕН освобождать. 
2$] освобождение; 
من الخدمة العسكربية‎ 77 О©ВО- 
бождение от военной службы. 
فقي“‎ (0) «9.5 следовать за...; 
Ш 25$ наказывать, налагать 
взыскание. 
«АЯ» мн Я» наказание, взыс- 
кание; 
والربط‎ ЫАЛ لإجل‎ — дисцип- 
линарное взыскание; 
«55-х ^~ телесное наказание; 
„Јо — комплексное наказание. 
САБ мн 24551 пятка; выступ; 
кромка, закраина; донная часть; 
фланец; 
45224) — приклад (винтовки); 
الخر طوشة‎ — фланец гильзы; 
«3 ›5Л — фланец гильзы; 


АЗЗХХЛ -- запоясковая часть 


снаряда. 

ДСБ мн «1295 препятствие, заг- 
раждение; горная дорога; 
У ~ проволочное заграж- 
дение; 
їз) قاباة‎ АА ЗУ ~ 
рогатка (заграждение); 

Холла СО ҳр инженерные заг- 
раждения. 


5 8 
с 952 мн «2315552 наказание, взыс- 


кание; 

ХАЛ ~ дисциплинарное 
взыскание; 

ух арест, наложение 
ареста. 


а наказание, взыскание. 

+6 © - © г ? 

>Я МН وود‎ контракт; 
جدود العطوع‎ ~~ контракт о по- 
ступлении на сверхсрочную 
службу; 
تطوع‎ — контракт о добровольном 
поступлении на службу. 

9-0» 952» к 

охАр МН уу узел; 
онный противотанковый узел; 
السكك العحديدية‎ ~~ железнодо- 
рожный узел; 
Адл)! ~ темляк; 


Хожо — очаг сопротивления. 





MH 2\5 Яр полковник;‏ انيد 
Хә: — капитан 1 ранга;‏ 
полковник авиации;‏ — \):92 
ей - Ир полковник службы‏ 
генерального штаба;‏ 
капитан 1 ранга.‏ — ).= 


9 > > ےت‎ 
6>-^#2 МН уз\%2 теория; доктрина; 


«> الحر‎ — военная доктрина. 
"ЗЕ: дл ~ Ир медикаменты. 
#9152 крюк. 

(із) УШ ЗЕЕ арестовывать; 
интернировать. 

ИЕНІ арест; интернирование. 

1525 мн ИСЕ укреплённый 

пункт; каземат; блокгауз. 

*(=х=) П 8 обеззараживать; де- 
зинфицировать. 

$35 обеззараживание; дезинфек- 
ция, 

=(-)\ — обеззараживание воды. 


5 9 х 
“УХ; мн 256.5 ав костыль; 


«Л ~ хвостовой костыль, 
хвостовая пята; 
Аме ү}ә› — направляющий 


ХВОСТОВОЙ КОСТЫЛЬ. 

55182 подпора; раскос, подкос; ав 
костыль, 

отражать;‏ مکش (и)‏ کی“ 
Ш Кк препятствовать, проти-‏ 


водействовать; 
УП 25851 отражаться, 

2625] отражение; 

«12971 — отражение волн. 
اكش‎ мн С 515 отражатель, 

рефлектор; реверсивное устройст- 

во; выбрасыватель; 

,86-«)\ القطع‎ — параболический 

отражатель; 

«315.971 — отражатель волн; 

уголковый отража-‏ ~ موشوری 

тель. 

u отражение; обратный порядок. 

ASL противодействие, сопро- 
тивление; 

Х..51.у — радиопротиводействие, 
хал отражатель; арт щиток 
для наводчика. 

“Жыз: ХУШ) ~ арт опуска- 
ние дульной части ствола под 
влиянием собственного веса. 

r мн 5.12 коробка, ящик; 

д» تمدیل السر‎ — коробка пере- 
дач, 

Коробка пере-‏ ~ تحوھل السرعة 
дач;‏ 

у — коробка передач;‏ وس 
Ахл) ~ коробка для прицела;‏ 


корабельный‏ — 585 السفينة 


д.» 
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дегазационный комплект; 

«82 АЛ Р — индивиду- 
альный противохимический пакет; 
تعمیر‎ — стр приёмник; 
توصیل‎ ~ коробка передач; 
الخزنة‎ ~ приёмник магазина; 
ствольная коробка; 

патронная коробка;‏ ~ الذخيرة 
стр остов замка;‏ — الز ذاد 
коробка передач;‏ ~ السرعة 
Ада ДШ\ — капсюльная втулка;‏ 
корпус взрывателя;‏ 

корпус ударного меха-‏ — طار ق 
низма;‏ 

ЖАЛ — стр газовая камора; 
Ею — коробка противогаза; 
الواقی‎ ЕСЗАЛ ~ коробка проти- 
вогаза; 
МААЛ ~ 
коробка привода; 


пульт управления; 


 магазинная коробка,‏ مخزن 
магазии;‏ 


~ المراكم 
ЯЩИК;‏ 


аккумуляторный 


Коробка передач;‏ ~ السات 
УА .Л — ствольная коробка;‏ 
коробка передач;‏ — نل الجر А5‏ 
Хаа ЈА А ~‏ 


центральный распределительный 


арт 


ящик, 
232. Jm, ^~ орудийный рас- 


пределительный ящик; 


центральный распределительный 


арт 


ящик. 

(22) Ш ПЕ обрабатывать; Ир 
вести бой. 

обработка;‏ اچد 
обработка фотосиимков.‏ — \)=-29 

= = Е 

* 85 мн «82| фураж; корм; 
у-э5-\ — зелёный корм; 
„34. — сухой корм. 

П 535 вешать, подвешивать;‏ (ملق)* 
Уу! — св подвешивать кабель;‏ 
подвешивать бомбы;‏ — القغابل 
на ремень! (коман-‏ 535 سلا_حك! 
да).‏ 

(5043 подвеска; подвешивание; 
«ХХі ~ временное прекращение 
боя; 

ужы) — подвеска двигателя,‏ ك 
55у» перевязь;‏ 
темляк.‏ — سیف 

(5215 фураж: корм. 

“12 (и, 5) >15 обозначать, делать 
знак [отметку]; 

П єр обучать, учить; дават! 


указания, инструктировать; нано 
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сить обстановку Ha карту; 
IV а сообщать, извещать, 
информировать; уведомлять; 
У яз учиться, обучаться; 
Аз уг) ف الإكاديمية‎ ~ учиться 
в военной академии. 
ЕТУ разведка. 
22| иң 25521 отчёт, донесение, 
اا‎ дорожный указатель. 
لیم‎ обучение, подготовка; HH- 
структаж; инструкция, наставле- 
ние; обозначение; отмечание; 
ориеитировка; отметка [засечка] 
направления; обнаружевие; 
=У<\! — обучение в заряжании; 
(الرمى)‎ Л ق‎ ыы ~ 
обучение дисциплине огня; 
ы? الحر‎ — военная подготовка; 
pls ~ общая подготовка; 
‹52;АЛ -Л индивидуальная 
[одиночная] подготовка; подго- 
товка одиночного бойца; 
сәу ~ отметка направления; 
حظول الإلغام‎ — Обозначение 
минных полей; 
665.45 — отметка дальности. 
ЕЕЕ: предписания, распоря- 


жения, инструкции; 


Ах! — Ир распоряжения 


[указания] по маскировке; 
تدرهبپ الجیش‎ ^ инструкции 
по боевой подготовке сухопутных 
войск; 

439-Х)\ — указания по маски- 
ровке; 

ыз 121 — инструкция часовому; 
обязанности часового; 

Хә. — частные обязанности; 
ЗАЛ ~ инструкция часовому; 
обязанности часового; 

Д.51» — постоянно действующие 
инструкции; 

огневые задачи;‏ — الر می 
А.А — устные инструкции;‏ 
предполётный инструк-‏ — للطيار 
таж;‏ 

Х кз — общая инструкция; общие 
обязанности; 

Хад ~ руководство по эксплу- 


атации (материальной части). 


$ = © Ат” т 
als мн lI зиак, признак; 


след; отметка, риска, указатель 
ная черта; ориентир; репер; 
الطرھق‎ Д» الارشاد‎ — дорожный 
указатель, 

А ار‎ ~ Ир ориентир; 

$ الاشار‎ — сигнальный знак; 


ууу! — сигнал тревоги; 


علامة 


задульный конус;‏ ~ انفجار 
предупредительные зна-‏ — تحذیر 
ки (для ограждения места работ);‏ 
Отличитель-‏ ~~ $45 الشخصية 
ный знак;‏ 


}.л=+«А4)\ — репер; 


6 © 


лаз — отличительный знак; 
9445 ¬ опознавательный знак; 
القن‎ ~~ точка наводки; 
المساعدة‎ снах ~ вспомо- 
гательная точка наводки; 
Мазед — Прицельная марка; 
перекрестье прицела с подвижной 
риской; 
البعيدة‎ Ады) — дальняя 
точка наводки; 
=? الجر‎ — нашивка за ранение; 
221 خطر‎ — равносигнальная 
зона радиомаяка; 
$45 ‚Л ~ знак различия; 
уә — нулевое деление, нуле- 
вая риска; 
САХХЛ ~ знаки различия; 
المر ۈش‎ — ориентир (батареи); 
Ў›У!\ Феј — Ориентировочный 
пункт; ориентир; точка отметки; 
репер; 
сә) — нашивка за ранение; 


5 jane — Опознавательный знак; 
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Бәл Т — ав посадочное Т; 

ГА, توضحع على الذر‎ - нарукавная 
повязка; 

условные знаки‏ علامات الارشاد 
[обозначенлпя];‏ 

Хе») علآمات‎ ориентиры на 
местности; 

ОПОЗНава-‏ علامات уфе‏ المطار 
тельные знаки аэродрома;‏ 

пограничные зна-‏ علامات ااحدود 
ки;‏ 

створные‏ ءلامات على ү‏ وأحد 
знаки;‏ 

СЕЛ соу» маркировка мин; 
الداع‎ 
(радиостанции). 


©» Ир позывные 


$ 1» у 
а мн علوم‎ наука; 


Р У! — геодезия; 

—Л электроника:‏ الالکتروذی 
воздухоплавание;‏ ~ 54425571« 
аэрология;‏ ~ 921 

зај — аэродинамика;‏ 5& فى الجو 
ух ~ баллистика;‏ 45 المالنذوفات 
dgwJl| ~ стратегия;‏ 

4.239 ان‎ „аЛ ~ аэронавтика; 
Хә» الظواهر‎ — метеорология; 
425 у و‎ Ща الغازات و‎ ~ 
аэродинамика; 


«а — баллистика; 
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(з= ЗАЛ МАА) — внешняя 
баллистика; 
الداخلى‎ ХАЛ — внутренняя 
баллистика; 

А الرمز‎ Хз\л%!\ ~ криптография; 
шифровальное дело; 

>| — топография; 

»\9-.\\ < аэрология. 

ЄЛ? мн Мз! знамя; флаг, флажок; 
вымпел; придорожный знак; 
Иа) ~ командирский флажок; 
СААЛ > 


флаг; флаг Красного Креста; 


госпитальный 


уе штабной флаг [флажок]; 
ух. — флаг парламентёра, 

е) (22: ‚> الار‎ ~ рельеф местности. 

222 мн gk преподаватель, 
инструктор; 
231 — старший преподаватель; 
بهة البدذيهة‎ „АЙ — инструктор 
по физическому воспитанию; 
ч? уэе — преподаватель. 

“йад мн = La, ориентир; дорожный 
указатель. 

15545 сведения, информация; 
данные; 
للرمى‎ 55\хдуу\ -Л исходные 
данные для стрельбы; 


А2209 — исходные данные; 


ЕУЬх у! ~ разведывательные 
данные; 
اللاسمکشاف‎ — разведывательные 
данные; 
эур ~ сведения о численном 
составе; 
Х.Х — технические данные; 
445).у ~ радиоданнье; 
921 сур — метеорологические 
данные; 
э^=Л сур — Сведения о против- 
нике; 
لمخاڊر ات‎ | — разведывательные 
данные. 

~JJ к сведению (гриф‏ ملو 
на документе).‏ 

IV КАН объявлять,‏ (علن)* 

МУН) объявление; извещение; 
الحرب‎ — объявление войны. 
25392: в\^л)\ — вызывной сигнал; 

зуммер. 
+ Той {> ө, 
(3421 Ж 1532 высший, верховный; 
усиленный (заряд); 
вершина траектории; 
5271 - верхнее течение реки. 
{ж 2 Ј{ высокий, возвышенный; 
высотный; крутой (о траекто- 


рии). 





АЛ 

5: «АЛ — верхнее течение 
реки. 

Ф مر‎ $ 2 

бә» мн ات‎ 5Уә дополнение, при- 


ложение; увеличение, прирост; 
надбавка; 


А^И>\ ~ надбавка к окладу; 

путевое довольствие;‏ — السقر 

Квартирные деньги;‏ ~^ سکن 

лётные деньги;‏ = الطهران 

АДР — пособие на содержание 

семьи; 

путевое довольст-‏ — کیلومترية 

вие; | 

«уч ~ экипировочные деньги; 

Фронтовые (деньги).‏ — الہمہدان 
высота;‏ 555 

راچفkاإلا‎ ~ высота взрыва; 

~ المدر 


крутости бруствера. 


высота внутренней 
ملو‎ верхний; высокорасположен- 
ный (о крыле). 
2525 0б 
49é общие положения. 
* 5.48 (и) $95 поддерживать; 
уш 342] опираться, базиро- 
ваться; руководствоваться. 


° у. 
ا4د‎ Стойка; нога (треноги); 
порка. 


под- 


в 5 2 . 
عامود‎ мн ул„\|с$ столб, шест, 


мачта; колонна; пилон; стойка; 
рейка; веха; вал; 
А) ~ 


прицела; стержень для установки 


А к) | 


э» 


кронштейн 


прицела; 
المقر‎ ~ шток тормоза отката; 
التشغيل‎ — ось рукоятки зат- 
вора; арт ведущая ось колеса; 
РУЗ уу تشغيل منجلة‎ — арт 
шток сектора подъёма; 
Ьл — стр стойка газового 
поршня; 
$ الطار‎ — стержень спуска (удар- 
ника); 
АУЛ — радиомаяк; 
«Ф уже — траверс; 
مقاطع‎ ~ траверс;. 
уча — шток поршня; шток 
поршня отката; 
الخلفیى‎ АХЛ ~ стойка при- 
цела; 
القرجیع‎ «> — стержень воз- 
вратной пружины. 
5 955 МН 521 или مدان‎ столб, 
шест, мачта, колонна; пилоң; 
стойка; рейка; веха; рельс; 
о\жзу1 ~ веха для наводки; 
© хоу! ~ указательный столб; 


рулевая колонка;‏ ~ الس کان 
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футшток;‏ ~ قياس العہمق 

карданный вал;‏ — الكر دان 
круглый лес; бревно;‏ > 2974 
жердь; накатник;‏ 

коленчатый вал;‏ — المر فق 
Ам.) ~ дистанционная шкала;‏ 
Дл — ведущий [главный] вал;‏ )5 
антенная мачта, мач-‏ — 53219-1 
та антенны; |‏ 

Ха-а. 62| деревян-‏ وقولاذية 


ные и металлические надолбы; 


мины, установ-‏ اعد ملغومة 
ленные на колышках;‏ 
бетонные надол-‏ عمدان АУ‏ 
бы;‏ 
Желе-‏ عمدان الاسمتث المسلع 
зобетонные надолбы.‏ 

$355 мн А555 Ег бригадир; Ир 
полный генерал; 
$ у=ә — контр-адмирал; 
gجJ|l‎ ~ Ир генерал авиации; 
طیار‎ ~~ бригадир авиации; 
الماع‎ — адмирал. 

Ая интенданство, управление 
материального обеспечения. 

*( (عمر‎ ПІ 8 заряжать; 
5з\$ ~ перезаряжать; 


взводить курок;‏ — الخروز 


51 — ставить ударник на 
боевой взвод; 
المدفعح‎ — заряжать орудис. 

(23-5585 заряжающий. 

}аеа5 заряжание. 

ШЕТ заряд. 

45 мн 255 эскадра; 
№; уз — эскадра. 

р: срок (службы, эксплуатации); 
6 )э-\>Л — живучесть ствола; 
المحرك‎ — моторесурс. 

5 =? ремонт; 

5 удал — текущий ремонт; 
дд ~ капитальный ремонт; 
ХЬ лох» ^~ средний ремонт. 

Б مر‎ головной убор; 

Хә учи» — военная фуражка. 

7582 заряжающий, 

и: эшелонирование; 


эшелонирование обо-‏ ~ دۋاعات 


роны. 
© سے‎ 
БЫ- МН اغاق‎ глубина; 
эх! ~ глубина нарезов 


(канала ствола); 

мор перископная‏ — 31 سكکوپ 
глубина;‏ 

глубина оборочы;‏ — الدفاع 
глубина погружения;‏ ~ الخطس 


зеде — мор осадка. 


عمل 


(a) ‚125 делать, выполнять;‏ عمل 
работать; действовать;‏ 

вести раз-‏ — اسعطلاعا لالطرھق 
ведку дороги;‏ 

у5 ~~ составлять‏ ڈیب الغيارات 
график смены войск;‏ 

4.251. ~ действовать на фланге; 
الود‎ ~ назначать границы; 
А, الخر‎ — составлять карту; 
Ад. — составлять [разрабаты- 
вать] план; 

Е] (о) © Дх — ставить 
дымовую завесу; 

\ А ~ зашифровывать, закоди- 
ровать; 

Уа ضبط‎ — радио настраивать; 
الکروكھات‎ — составлять кроки; 
معسکرا‎ — оборудовать лагерь; 
فی حغل الإلغام‎ 1; — проде- 
лывать проход в минном поле; 
مواقع متیادلة‎ ^ оборудовать 
запасные позиции; 

اعملوا مغلی! 
(команда);‏ 


делай как я! 


Х <=] применять, исполь- 


зовать; 


атомное оружие; 


применять 


применять ОВ.‏ — الغاز ات 
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© 
“Ах применение, использова- 


سے 


ние; 
الار فض‎ — использование местнос- 
ти; 

сигнализация;‏ — الاشارات 
«59-я — тактическое использо-‏ 
вание [применение];‏ 

‹з5АХ535 7 тактическое исполь- 
зование [применение]; 

сУ-^Л — ружейные приёмы; 
مشخرك للتار 9 المغاورة‎ ~e 
одновременное использование ог- 


ня и манёвра. 


205 мн „22 рабочий, работник; 


агент; сапёр; 

25|! ~ акустик; 

61.5} ~ связист; 

заряжаю-‏ ~ الخعمير والضرب 
щий;‏ 

3! АХЛ — телеграфист; 
сә-4-&АА)\ — наводчик; 

Ь>)\ ~ ce линейный надсмотрщик; 
وسیل‎ связной, посыльный; 
3-5) ~ шифровалыцик; 
ا|للاسلكى‎ — радист; 

Але — установщик‏ والسرعة 
прицела;‏ 


а-о ^ Делегат связи, 


6 » 
عامل‎ МН ‚} 5; фактор; 
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А — фактор времени;‏ من 
Хх. — фактор внезапности;‏ 
“gia ^ моральный фактор.‏ 
За вещество;‏ 

«645 ~ отравляющее вещест- 
во, ОВ; 

САЗ کہمیاوی‎ ~~ стойкое ОВ; 
عاج‎ ух) А245 беде дб — стойкое 
ОВ раздражающего действия; 
کهمیاویى سام‎ ^ отравляющее 
вещество, ОВ; 

Р عار‎ «69.405 ~~ нестойкое ОВ; 
کهمیاوی غیر قاتل‎ ~ несмер- 
тельное ОВ; 

«ед ~ Смертельное‏ قاتل 
ОВ;‏ 

дымообра-‏ — کہہمیاوی مدخن 
зующее ОВ;‏ 

25 مو‎ ^~ ОКИСЛИТОЛЬ; 
مخرش المسالك التنفسية‎ ~ 
ОВ раздражающего девйстия; 
сх5-^е ~ дымообразующее ве- 
щество; 

ЬАхе ~ ОВ нарывного действия. 
امل‎ соотношение, коэффициент; 
الآصابة‎ «Аьх>\ — коэффициент 
попаданий; 

зе «Кох>\ ~ арт коэффи- 


циент вероятности; 





Жалау! — арт коэффициент 
удаления; 

23 الر‎ — коэффициент подъёмной 
силы; 

ХАЛ — коэффициент формы; 
«АЛ ~ коэффициент лобового 
сопротивления; 


коэффициент‏ — الم دود المچدى 
полезного действия.‏ 


$ _ $ о | 
155 мн «\$| работа, действие; 


функция; 

сдерживающие дейст-‏ — | لعأخير 
вия; подвижная оборона;‏ 
действия по разру-‏ ~ 5دمیرى 
шению объектов;‏ 

наступательный бой;‏ — تعرضی 
‹эдЬя$ — сдерживающий бой;‏ 
gzijl ~ дифферентовка (под-‏ ازن 
водной лодки);‏ 

«4315. ~ действия на фланге; 
ډات‎ ээх ~ действия патрулей; 
5) المحر‎ ~ работа двигателя; 
الیومی العادی‎ ——)\ установлен- 
ный порядок; нормальное несение 
службы; 

ЕЖ ار‎ «>! захождение; охват 
фланга прорыва; 

555 .уі ә! разведыватель- 


ные действия: 


عمل 


э\җуу! اعمال‎ спасательные рабо- 
ты; 
сукеххй اعمال‎ фортификацион- 


ные работы; 
اعمال‎ ал 
التخر بيب‎ работы по разрушению; 


работы по разру-‏ اعمال القدمير 
шению;‏ 


Аааа 395 اعمال‎ 


Хә! методи-‏ تدمیر А»‏ مديرة 
ческое разрушение;‏ 

‚е! ремонтно-восста-‏ التصلديبح 
новительные работы;‏ 

А29едЛ اعہال‎ работы по маски- 
ровке, маскировочные работы; 
ФЕ حر‎ dJl_zg| боевые действия; 
اعہال الحفر‎ или اعہال الحذريات‎ 
земляные работы; 

обо-‏ اعہ ال د فاعے 41143 اعمال الدفاع 
ронительные действия;‏ 

патрулирование;‏ اعمال الدورية 
действие патрулей;‏ 

патрулиро-‏ اعمال دوريات جود 
гание в воздухе;‏ 

(дл اعمال‎ ремонтно-восста- 
новительные работы; 

Аи рі топографические 
работы; 

КАХА اعمال‎ подрывные работы; 
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поверхност-‏ اعہال ذسق علای عجل 
ные разрушения;‏ 

наступательные‏ اعمال ھچومیڭڅ 
действия;‏ 

Хәл. اعمال‎ инженерные ра 
боты; 

Ал» اعمال‎ ложные сооруже- 
ния; 

اعمال وقاية من الغارات الجوية 
пассивная ПВО.‏ 


$ Е 6 р, ے‎ 
42155 мн GLASS действие; опера- 


ция; 
А ار‎ — наземная операция; 
ازعاج‎ — беспокоящие действия; 
Жах — операция по развитию 
успеха; 

«УА зәдә. اسغاط‎ ~ пара- 
щютный десант; 

Хз\>у\ — сдерживающие дейст- 
вия; 

Р! ул”#у\ — перехват; 

Хо «хау >! „дәу\ ~ персх- 
ват воздушных целей; 

штурм;‏ ~ الإقتحام 

десантная операция;‏ — الانز ال 
десантирование;‏ 
«ЛУ ~‏ اليحرية 
десантная операция;‏ 


наводка моста;‏ — !#23 الجسر 


морская 
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наводка‏ — 214531 2145 ی پن7ون 


понтонного моста; 


Ф251 уә ^ морская десантная 


операция; 


сдерживающие дейст-‏ ~ التأاخير 


вия; 


сд) — полёт на приводную 


96 66 9 


станцию; 


АЗ — сдерживающие дейст- 


вия; 

наводка моста;‏ — التجسير 

&у 423 ~ действия по разру- 
шению объектов; 

Алғ... — общий удар; 

zliş. ~ действия на фланге; 
جناحية‎ > 
фланг; охваг фланга; фланговый 
удар; 


дәве. ~ воздушная операция; 


наступление во 


«> — танковая операция; 


активная обо-‏ — دفاءےڭ ھهچومیة 
рона;‏ 
стратегическая опера-‏ — 459-2& 
ция;‏ 
огневое действие;‏ ~ شرپ ХАЛ‏ 


огневой бой; 


29311 — операция но форсиро- 
ванию (водной преграды); 


24 Араб.-рус.. и рус.-араб. военный словарь 


معامل 





вли 424) — ночная‏ — الليل 
операция;‏ 

45 уха — затяжные действия, 
затяжной бой; 

5) ДЬхо ~ затяжные действия, 


затяжной бой; 


&Ыхҗл„ ~ комбинированныс 
действия; 
25 уха — комбинированные 


действия; общевойсковая опера- 
ция; 

внезапные действия;‏ — المغاجأة 
внезапное нападение;‏ 

05У. — перехват; 

А] әде — воздушнодесант-‏ جوا 


ная операция; 


бле ~ согласованное‏ الچہد 
действие:‏ 

АЙ 7 выбрасывание, экстрак- 
ЦИЯ, 

315271 ~ дневная операция; 


АлоужА — наступательная опе- 
рация. 


$ ы * ° 47 
55: المر کي‎ ~ мор рулевой. 
6 ۶ а 

сеял коэффициент; 


коэффициент радиации;‏ — الاشعاع 


„бауу! — коэффициент отра- 


жения; 


ЖЕР 


баллистический‏ ~ بالسعهېكى 
коэффициент;‏ 

دیدهZلا‎ — коэффициент рассея- 
ния; 

коэффициент. поправ-‏ — التصحيع 
ки;‏ 

А) о>)\ ~ коэффициент нагруз- 
ки; 

ءlasJ|‎ — коэффициент полезного 
действия; 

25-33) — коэффициент вязкос- 
ти. 

Ве мн 1\55 фабрика, завод; 
мастерская; 

А>) | — оружейный завод; 
تصلايج الدجابات‎ — танкоремонт- 
ная мастерская; 

<> السيار‎ <!-ә3 — авторемонт- 
ная мастерская; 

ХАЙТ عجلات‎ саз ~~ авторе- 
монтная мастерская; 

25 الغوج 
ремонтная мастерская;‏ 


— батальонная 


мастерская‏ — يچ المدفعية 
по ремонту артиллерийского иму-‏ 
щества;‏ 
полевая мастерская.‏ — مدان 
К кс‏ 

озе? Ослеплять;‏ عمی 


1V 81 


сєз ослеплять. 
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21055] ослепление; 


Ир ослепление наб-‏ — المراصد 


людательных пунктов. 


8. = 
Ая ослепление; 


Алязхи ~ ослепление‏ العدو 
артиллерии противника;‏ 
АВ У.) Ах — ослепление‏ 


наблюдательного пункта. 


жо 2 е مر سے‎ 
غير‎ мн Jl5 склад; мастерская; 


4 


трюм; ангар; кубрик (матрос- 


ский); 

трюм;‏ — السغهنة 

ААА Л فحم‎ ~~ мор угольная 
яма. 


ә ә 
* 3 САР MH У лэр Элемент, составная 


часть; орган; фактор; 

фактор времени;‏ — 541 من 
«ѕ205о — детонирующий состав;‏ 
бэк) — частица высокой‏ العالية 
энергии;‏ 

элемент траекторий;‏ — المحراك 
с ре — фильтрующий агрегат;‏ 
Фе ~ радиоактивный элемент;‏ 
Ала — Фильтрующий агрегат;‏ 
данные для на-‏ عتاصر )9 
водки;‏ 

АБ» >) عناصر‎ картографические 


данные; 
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исходные данные‏ عضاصر الرمى 
для стрельбы.‏ 

9-25 группа, отряд; подразделе- 
ние; часть; 

подвижное‏ ~ الاسةطلاع المتحرك 
разведывательное подразделение;‏ 
су! ~ охраняющее подразде-‏ 
ление;‏ 

ч.3) — группа обеспечения 
отхода; 

ей — моторизованная часть; 
моторизоваиное подразделение; 
3? التعز‎ ~ часть [подразделение] 
усиления; 

АЗЬах ~ группа прикрытия; 
ЭДАЛДА) ~ группа захвата; 
الدعم‎ — часть [подразделение] 
поддержки; 

ду.“ ~ охраняющее подраз- 
деление; 

автомобильное под-‏ — سیارات 
разделеиие;‏ 

© المشاور‎ — подвижная группа; 
обходящая группа; 

АБУ! ар части прорыва;‏ اق 


вх? 





органы обеспечения‏ عشاصر الامن 
[охранения];‏ 

передовые подраз-‏ ءاضر الر آمی 
деления;‏ 

уәлә ударные части;‏ الصدمة 
штабные подраз-‏ ءتاصر 62.451 
деления;‏ 

передовые части‏ ءناصر متقدمة 
[подразделения];‏ 

Ах عتاصر المر‎ части сопровож- 
дения; 

учел» Отдельные части‏ مغرزة 
[подразделения];‏ 

АДУ р строевые [боевые] 
подразделения; 

уә части [под-‏ النسق الاول 


разделения] первого эшелона. 


зс коэффициент. 


*@ چ‎ $ $ = 
ААД» мн ЧАД турбина. 


> 


бо $6 کی‎ 
«25 мн (81551 горло, горловина; 


шейка; заточка; 

«РУ! — шейка приклада; 
الخرطوشة‎ — дульце гильзы; 
ём ال‎ — сопло диффузора; 


заточка гильзы.‏ — الغلاف 


6 
аот 


LAs части развития | Д% Дл; фланец, ободок, венчик;‏ الاستغہا 
р Б |‏ 2 


успеха; zalšJ| ~ венчик ударника. 
امامية‎ уәде передовые части 


[подразделеиия]}; 


"21.545 исправное содержание, сбе- 


режение; 


24* 
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«#4 \ь — уход за пулемётом. 
55.523 моральное состояние, 
дял мн «155184 договор, 

соглашение, 

АЯ мн Хал высшее учебное 
заведение; институт; училище; 
курсы; 
الإلویة‎ 8215 ~ курсы усовершен- 
ствования командиров бригад; 
الطیران العالی‎ ~ высшее авиа- 
ционное училище. 

(и) 2555 возвращаться,‏ 55 (عود)* 
ав возвращаться‏ ~ الى الiقاعدة‏ 
на базу;‏ 

Ш 545 возобновлять; 

е925‹)\ ~~ Возобновлять наступле- 

ние; 

IV 3151 возвращать, повторять; 

Хі — вставлять затвор;‏ جاس 

ЛХ ~ перевоору жать(ся); 

перезаряжать;‏ — التعمير 

восстанавливать‏ — الوضع الاآولی 
первоначальное положение;‏ 

Х Ма) возобновлять; 

55 الحر‎ — возобновлять движение; 

восстанавливать поло-‏ ~~ |لموقف 

жение. 


Ёз возвращение, повторение; 


Доза-‏ — املاء العجلات بالوقود 


правка машин топливом [горючим]: 
к А2жжх)\ ~ перегруппировка; 
=) — перегруппировка; 
الخسلع‎ — или الس لہج‎ — перево- 
оружение; 

-л5-&д)\ — перестроение; 
التعمير‎ — перезаряжение; 
БААЛ — перегруппировка; 


переподчинение.‏ — السھطرة 


© _ 
5255 Возвращение; 


возвращение‏ — الى АЛЬ.‏ عادية 
в исходное положение;‏ 
переход в‏ — للاعمال Аде ях)‏ 


контратаку [контрнаступление]. 


*(‹2э2) П $32 возмещать, компен- 


сировать; пополнять; 
الخسادر‎ js — восполнять поте- 
ри, 


Х ЕЛ заменять. 


ө с ^ 
«215 = пополнение: 


5 „А557 — снабжение боепри- 


пасами, пополнение боеприпасов, 


Ф م‎ 
5غووش‎ возмещение, компенсация; 


жалованье, денежное содержание; 
_Ј-аАЛ — пособие жене солдата; 
«зу! ~ подъёмные деньги; 
Е2 اسر‎ — выходное пособие; 
الحرب‎ «3120 яз Военные репа- 


рации. 


قو — 373 — 





М ص‎ Р 


$ 

‚еж эквивалент; радио компенса- 
тор. 

а е 

(352) 1 (у) $55 мешать, пре- 
пятствовать, задерживать; 
г>&хЛ ~ задерживать продвиже- 
ние; 
П 595 вести сдерживающие бои; 
IV (8151 препятствовать, задер- 
живать; вести сдерживающие бои. 

0] заграждение. 

5315 мн ($955 препятствие, за- 
граждение; 
ЛУ! ($3\ә> минные загражде- 
ния; 
الشواطق و تحت الماء‎ 95195 
береговые и подводные заграж- 
дения; 

‚$35!е»е Противотан-‏ ضد الدجابات 

ковые заграждения; 

естественные‏ $92( طبيعية 

препятствия. 
Р Ф б » ы: 

Јозо Мн «ед киркомотыга. 
(عوم)*‎ П 299 мор снимать с мели. 
ен ПЛОТ, ПЛОТИК, 

R_ $- $ Я Я 
Але мн Ал ПЛОТ, ПЛОТИК; 

Зуй; поплавок; понтон; 
Хз | — вспомогательный попла- 


BOK; 


515)! — аварийный буй (подвод- 
ной лодки); 

Alak — тяжёлый понтон, пон- 
тон большой грузоподъёмности; 
сі2:Ј\ ~ подкрыльевой поплавок; 
{= ^ поддерживающий буй 
(мины); 

ХАА. ~ легкий понтон, понтон 
малой грузоподъёмности; 

5071 — хвостовой поплавок; 
السفن‎ Ыз у] ~ мор буй для 
причала; 

МЛ — поплавок ги-‏ اليحرية 
дросамолёта;‏ 

в ВЛ ~ поплавок‏ المادية 


гидросамолёта; 

24? الطور‎ — корпус торпеды; 
الکاپوك‎ — капковый поплавок; 
کسح‎ — тральный буй; 

2 55 مر‎ ~ главный [центральный] 


поплавок; 

бәл — поддерживающий буй 
(мины); 

672293 — спаренные реданные 
поплавки; 


61431 ~ спасательный буй; 


ХААА) — корпус торпеды. 


ПІ 2595 помогать, под-‏ (عون)* 


عون 
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© 
о 


держивать, оказывать поддержку; 
VI 2125 взаимодействовать. 

„= 
1551 младшие офицеры, младший 


офицерский состав, 


la совместные [согласованные] 
действия; взаимодействие; под- 
держка; 


А>) 1 ~ взаимодействие родов 
ВОЙСК; 

баа. — Взаимодействие авиации с 
наземными войсками; поддержка 
авиацией наземных [сухопутных] 


войск; 


«АЛ الجوی مح‎ — взаимо- 


действие авиации с сухопутными" 


войсками; 

с^ $ — тесное взаимодействие; 
әх — взаимодействие; 

5 53 — огневое взаимодействие; 
ان‎ ›дАД» ~ огневая поддержка; 
ان المدفعية‎ 54У — Огневое вза- 
имодействие артиллерии; 


„ 
СІ) o. 


«$259 ^ тесное взаимодействие. 


е о = ө „°® مه‎ 
ۆن‎ МН су әр подчинённый; по- 


МОЩНИК. 


$ — ور‎ 
Фія ПОМОЩНИК; 


ПОМОЩНИК‏ — رکیس Л‏ کان ج 
начальника генерального штаба;‏ 


«53-Й — помощник водителя; 


(у) п 


5 У! рол > Ир начальник 
административио-строевого отде- 
ла (штаба округа); 

ПОМОЩНИК‏ — مدير الامور الطيية 
начальника медицинского управ-‏ 
ления; начальник медицинской‏ 
службы (дивизии, округа);‏ 

ХУ АМ), مدير عدلى‎ — Начальник 
отдела юстиции штаба; 

буде Л مدير‎ ~ Ир начальник 
хозяйственного управления (шта- 
ба округа); 


младший преподаватель.‏ — معلم 


$55152 поддержка; 


Җә „жу — поддержка с моря; 

А: 5> — поддержка с воздуха; 
5 у — непосредственная под: 
держка; 

&4=32)\ ~ артиллерийская под- 
держка; 


—)\ ê поддерживающий. 


„= 


® + т - 


АЗэжл ПОМОЩЬ, поддержка; 


Ф 


дә уі -Л поддержка с моря. 


58 
лировать; калибровать; тарировать; 


настраивать, регу- 


Ш 75$ калибровать; градуиро- 


вать. 


72693 настройка, регулировка; ка- 


либровка; тарировка; 
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„Ха. 5уі — регулировка зажига- 
HHS; 
الوصا اللاسلكہة‎ ~ калибров- 
Ka радиокомпаса; 
2,341 غیض‎ — сострел партий 
пороха [зарядов]. 

Жл» MH ات‎ 3-2 стандарт; калибр; 
4ж)\ — калибр ствола; 
С الحجر‎ ~ арт прибор для изме- 
рения (длины) каморы; 
مخفشقش‎ > учебный малокалибер- 
НЕЙ СТВОЛ; 
#82) — калибр орудия; 
مصغر‎ ~ подкалиберный. 

‘Хде мя - за выстрел. 

3945 регулируемый, допускающий 
регулировку; арт с переменным 


зарядом. 
А 
еә 
составных частей; калибровка; 


(= дозировка, определение 


определение начальной скорости; 
59231 ~ калибровка канала 
ствола; 
Ам\ь„ ~ арт определение раз- 
ницы между действительной на- 
чальной скоростью и табличной; 
Ау — сострел орудий. 
дя. мерка; измеритель; калибр 


(измерительный прибор); 


f 
“а, 


{+<%*°4)\ — проверочный [кон- 
трольный| калибр; 

проверочный‏ — 3-3 الحجرة 
[контрольный] калибр каморы;‏ 
с> ~ микрометр;‏ 

© الحچر‎ ~ арт прибор для измере- 
ния (длины) каморы; 

0р звёздка с цифер-‏ ~ چ اع 


блатом. 


ъля.» Калибратор. 


سے 


3 снабжение, обслуживание; 
материальное обеспечение; 
с229-АЛа —Л Ир служба снаб- 


жения. 


© 
ماش‎ пенсия (за выслугу лет). 
Аз: دZچل|‎ — снабжение войск. 


ж صي ص‎ : 
( ор) 11 52$ точно устанавливать 


[указывать]; уточнять; назначать, 
определять; 


©'жз\)! — придавать направление; 


устанавли-‏ — الانحر أف (للمدفع), 
вать (скомандованный) угломер;‏ " 


„51у! ~ назначать цели; 

назначать часового;‏ — حار سا 
уе) — назначать (часовых)‏ 531 
на посты;‏ 


gell - назначать позиции.‏ اقح 


бддя5 Назначение, определение; 


указание; 
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© 


29>2)\ — разграничение; 
Р الخر‎ — целеуказание; 


2153 уу! فرق‎ — определение раз- 
ности высот; 


(252% المر کز‎ ~ астрономическое 


ориентирование; 


52—71 ~ целеуказание. 


о $ 


Ф _ 2 „ 
сд МН Уд яз паёк, рацион; 


суточная дача; 

сухой паёк;‏ ~ جاذطة الجراية 
неприкосновенный за-‏ — طوار 6« 
пас (продовольствия);‏ 


(29-5 [| или») (509411 ~) 


суточная дача. 


o — = 
Алия Продовольствие; продо- 


вольственное и фуражное снаб- 


жение, 


(545) гайн (девятнадцатая буква 


арабского алфавита; цифровое зна- 
чение 1000). 


*$ + O 2 
у» мн غاز أت‎ газ; отравляюшее 


вещество, ОВ; 


Чиә\$ — стойкое ОВ; 


® о- 
С>” 


MH يوت‎ глаз, глазок, от- 
верстие; 
الإسطوانة‎ — гнездо барабана 
(револьвера); 
&-3.^) — гнездо барабана (ре- 
вольвера); 
ةi4غسلا‎ — мор клюз; 
һә الشر‎ ~ гнездо патрон ной ленты; 
Ал all — гнездо для взрывателя; 
5 القنطر‎ — шлюз; 
292 — мор бортовой иллюмина- 
тор. 

25% MH 21555 серия; образец; 
артиллерийско-техническое снаб- 
жение и имущество. 


е 
Aas окуляр; окулярная трубка 


с насечкой, 


155 (ях осмотр, проверка. 


3305. ~ удушающее ОВ; 

иприт;‏ ال ~ الخر د لى АЈ ~ или‏ دل 
стойкое ОВ;‏ — 5\2 

слезоточивос ОВ;‏ ~ الدموع 
и нестойкое ОВ;‏ غير دادم 
фосген;‏ — الفوسجين 
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gl — кожно-нарывное ОВ; 


ээ АХЛ ~ Хлор; 
29-1) مسیل‎ — слезоточивое 
OB; 


ОВ чихательного дей-‏ ~ معطس 
ствия;‏ 

ЫА ~ или ذافوط‎ — кожно-на- 
рывное ОВ; 

«СЛ فازات داڈمة‎ стойкие бо- 
евые ОВ: 

Отравляющие ве-‏ غازات سامة 
щества, ОВ;‏ 

«ЗАЛ غازات طوڍډلة‎ стойкие 
боевые ОВ; 

боевые ‘OB;‏ غاز ات الال 

ААДА غاز ات‎ удушающие OB. 


газолин; бензин.‏ 9 لی“ 


х9 


2 
6 در‎ ИЛИ gan ^~ радиоактив- 


2 
дь пыль; 


ная пыль. 

Е (غدر‎ ПІ عادر‎ оставлять, покидать; 
الوحدة 62922 اذن‎ ~ самовольно 
пэкидать расположение части. 

5 =. 6 

ЗХ миң غدارات‎ пистолет; ре- 

вольвер; 

УЛ — Ир автомат, пистолет- 
пулемет. 

П 655 питать; снабжать;‏ (غنو)* 


подавать; 


А5 المعر‎ — обеспечивать ведение 
боя необходимыми силами и сред- 


ствами, 


ь 02 


ESE питание; снабжение, доволь- 
ствие; подача; 
АЛ Ы, у ^— ленточная 
полача патронов; 
Ья.Ј ~ вытеснительная систе- 
ма подачи (топлива); 
А.И — насосная система по- 
дачи (топлива). 
СУА: بالمشط‎ 


питанием. 


— с магазинным 


* 6 Ф 
_ корвет, 
اپ‎ з мор корвет 
Е lê арт сошник. 
© © - 
б, :مغر‎ 
с\з=)! — ав корень крыла; 
б Ха — мор степс мачты. 
ж 8 ۹۴ے 6 ہے‎ 
Фу? MH اغ اض‎ цель, мишень; 
объект; задача; 
сай — стратегический 
объект; 
ЧУ —Л первый объект; бли- 
жайшая задача; 
‹$ уг - наземная цель; 
<^2 — неподвижная цель; 
«АЛ الہ‎ второй объект; после- 
дующая задача; 


м воздушная цель,‏ جوی 


رى 


-Л появля-‏ الذى يظهر ويخاغفى 


ющаяся цель; 
ЗЕЕ «Вз — внезапно появля- 
ющаяся цель; 

22! على‎ —Л ориентир на мест- 
ности; 


Хахах ~ удаляющаяся цель; 


5) متحر‎ — движущаяся цель; 
مخقى‎ — Закрытая цель; 

Ё ухе ~ бронированная цель; 
مصفع‎ — бронированная цель; 
پ‎ ухх, ~ приближающаяся цель; 
—Л лаз арт недолёт, минус; 
Х.д الاغر اض الار‎ местные пред- 
меты; 

основные‏ الاغراض الرديسية 
местные предметы.‏ 

РУС $ ور‎ 

комната, камера;‏ غر ق мн‏ غر فة 
отсек; пункт;‏ 

6 \>у! ~ пункт [пост] управле- 
ния; командный пункт; 
Ух У! ~ камера сгорания; 
ЛУ ~ минный горн; 

Хау. ~ патронник; 

>> ХЛ — радиатор; кожух во- 
дяного охлаждения; 


&2^4аХЛ — корректировочный 


пункт; 
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4^29дЛ — центральный отсек; 
центральный пост; 

гауптвахта,‏ — ا|التوقہف 

ХАА уә) — гауптвахта; 

98 у>) \ — караульное помещение; 
الخر طوشة‎ — патронник; 
Ах ~ мор румпельное отделе- 
ние; 

отделение управления;‏ — الساڭقى 
Х-ЬЛ ~~ кабина лётчика;‏ 
мор‏ — عداد السرعة والمسافة 
шахта лага;‏ 

«\ХХЛ — боевое отделение (тан- 
ка); 

ЈАЛ ~ бомбовый отсек, бом- 
боотсек; 

ХА) — капсюльная втулка; 
|للاسلكى‎ ~ мор радиорубка; 
55.551 — машинный отсек; ав 
гондола двигателя; 

ыз, ”مر اقبة الر می المضاد‎ 
пункт [пост] управления зенит- 
ным огнём; 


сУ-Л ~ ав кабина штурмана; 


хУ.Л — мор штурманская 
рубка; 
Хдәхә92)1 ~ ротная или баталь- 


онная канцелярия, 
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* 5 غر‎ (а) $ JÊ погружаться в воду, 
тонуть; 
П 532 затоплять, топить; 
ІУ ق‎ Я затоплять, топить; 
Х عرق‎ 5 59) погружаться; зани- 
мать (время). 

$ о 

91 321 затопление, погружение. 


затопление, погружение. 


$ 5? затопление, погружение. 
ез г противник, враг, неприятель. 
55\ ў штраф; 

«> الحر‎ — военная контрибуция. 

* Хәл غر‎ гринвичский [нулевой] 
меридиан. 

з الرمى‎ — скорострельность; 
темп стрельбы. 
(э 32) 158 @ 5 


шать налёт. 


58 нападать, совер- 


575 нападение. 
8 952 мн «15 2 ре набег, налёт, на- 
падение, рейд; 

АДхх ил — рейд; 

совершать налёт [нападе-‏ lم‏ چ~ 
ние].‏ 

прачечная.‏ س 


комната. 


умывальник, умывальная 


+ $ 
у, Ир маскировка, 


ЎЫ покрытие; 


ХЗ! — маскировочное [защит- 
ное] покрытие. 
ТОХЬ мн Ай мембрана; плёнка. 
ХЗ брезент; чехол; 
Аз 9-е АЛ — маскировочный чехол; 
232 ~ чехол на орудие. 
* 26 (и) طش‎ погружаться (в 
вэду). 
ылаЬАЗ погружение; 
الخواصة‎ — погружение подвод- 
ной ЛОДКИ, 
blê стержень, шток; поршень, 
ЖЫ мор осадка; 
АА ААА 


часть корпуса корабля. 


— осадка; подводная 

кп водолаз; плунжер. 

СБА погружение; ав пикирование; 
Ф2 уо — срочное погружение; 
ادى‎ ~ обычное погружение; 
عمق المرسکوب‎ „Де ~ Погру- 
жение Ha перископную глубину; 
dلماک‎ ~ полное погружение. 

| (غطو‎ П Е покрывать, укрывать; 
прикрывать; накрывать; 

о! АЈ المساحة‎ ~ стрелять 
по площадям; 
ان‎ аА — прикрывать огнём. 

ХдЬХ5 прикрытие; 

«5 У} — прикрытие отхода; 


4.23 
Хдо — носовой обтекатель; 
zliJ| — прикрытие фланга; 
جوچ&‎ ^ воздушное прикрытие, 
прикрытие с воздуха; 

$ پالحجار‎ — одежда щебнем; 

5) المحر‎ — капот двигателя; 
Але ~ прикрытие огнём 
артиллерии. 

bs мн ЎДЬЎ крышка, чехол; по- 
крышка; брезент; покрытие; ка- 
пот; ав фонарь (кабины); 
(5291 ~ обтекатель; 

А5071 آمر‎ г у> 77 крышка ко- 
мандирской башенки танка; 
الجسر‎ — настил моста; 

93 9>/ — чехол на шлем [каску]; 
&5\>Л ~ арт головка трубки 
[взрывателя]; 

у) ~ головной убор;‏ اس 
намушник;‏ — الشعهر5 
Аля Л ~ капсюльная крышка;‏ 
Аа.әЛ ~ предохранительный‏ 
колпачок взрывателя;‏ 

ХУЬЛ ~ пистон; капсюль; 
الطیران. الاآعمی‎ — колпак для 
учебно-тренировочных полётов по 
приборам; 

с5+\еУ! 4, ;э=) — капот автомо- 


биля; 
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А» Уз ~ предохранитель‏ التسدید 
целика;‏ 

б فم الماسور‎ — надульный чехол; 
Ала А) ~ надульный чехол; 
хәл ~ донная втулка (гра- 
наты); 

ХххЛ — намушник; 

фонарь кабины;‏ ~ الکییمن 
крышка мины;‏ — اللقغم 

капот двигателя;‏ — المحرك 

08] 5а ^ выдвижная крышка 


(мины); 
Хае — ПИСТОН; капсюль: 


чехол на казённую‏ ~ اغلاق 
часть; стр крышка короба; за-‏ 


ТЫЛЬНИК; 


32 ~ крышка люка; 
«1 ә ~ маскировочное [защитное] 
покрытие; предохранительный 


колпачок (прицела). 


Р 


ж/м А ہے سے ینا سے‎ 
(јә) У غلل‎ вклиниваться; 


6 2 
Х Јах) использовать, эксплуа- 


тировать. 


о, 
ЈУ) использование, эксплуата- 


ция; 


уз АЛ ~ развитие успеха. 


„= % سے‎ 
Уу» мн J Yi завеса; загражде- 


ние; огневой вал; 
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сеть 


воздушного заграждения, 


аэростатов 


ВЛ >> — противовоздуш-‏ ات 
ное заграждение; зенитный загра-‏ 
дительный огонь;‏ 
дымовая завеса;‏ ~^ من الدخان 
> من у‏ ان المدفعية КӨЛӨ БУ‏ 
подвижный загра-‏ (المتدحر جة) 
дительный огонь; огневой вал;‏ 
заградительный огонь;‏ = النهران 
огнезой вал;‏ 
„АЙ — неподвижный‏ ان ХХМАЛ‏ 
заградительный огон ;‏ 
подвижный‏ ~ النيران الزاحفة 
заградительный огонь,‏ 

* АЕ (и), ®32 побеждать; разбивать; 
У ل‎ побеждать; 
العدو‎ А94 („ә ~ преодоле- 
вать сепротивление противника. 


= 0 1 
* ЈАЈЕ проникать, просачиваться, 
вклиниваться; 


32155 просачиваться, вклини- 
ваться, 

"АЈАЗ обвёртывание; 
معدنى‎ ~ бронирование. 

«ЗУ» мн ый футляр; оболочка, 
кожух; чехол; покрышка; гильза; 
стакан (снаряда); 


б У! — втулка ударника; 


>> ХЛ —Л лёгкий корпус (под- 
водной лодки); 

патронная гильза;‏ — \)&„ طوشة 
оболочка пули;‏ — الرصاصڭ 
хх — оболочка обтюратора;‏ 


6 ө)! ^ стр кожух ствола. 


Р 4 
© 
> 


IV 51$ закрывать, запирать;‏ (غلق)"* 
выключать.‏ 

ЗУ закрывание, запирание; вы- 
ключенис; 
آلی‎ — автоматическое выключе- 
ние; 

7512 ډدور او‎ «Уаз — запирание 
с помощью вращающегося затво- 
ра. 

‚ДЕ закрывание, запирание; 
المعطة اللاسلكهة‎ ~ свертывание 
радиостанции. 

TE 90E 

затвор, замок, запи-‏ |غلاق мн‏ غلاق 
рающий механизм; стопор; стр‏ 
запирающий клин.‏ 

ЗУ мн $ затвор, замок, 
запирающий механизм; 
قك‎ — съёмный затвор; 
متحدة المركز‎ ХЛ. ^ 34- 
творный поршень с концентри- 
ческой нарезкой; 

Азхо Ул), ^ ۳ ворный 


поршень с прерывистой нарезкой; 


مغلاق 
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затвор с полостью;‏ ~^ مچوقف 
конический затвор;‏ ~ مخر وطی 


затвор с полостью;‏ — مقعر 


530515 саш) — арт механизм 
полуавтоматики. 

ЎР мн ЗУ котелок; 
рсе — походный котелок. 

“эъ MH ЯЗ футляр; чехол; гиль- 
за; ножны; 
ААЛ Эе ~ гнездо прицела; 
Х у= — ножны для штыка; 
трубка штыка, 

А 75 (у) 742 затоплять; заливать; 
накрывать, покрывать; 
о الغرض‎ ~ накрывать 
цель огнём, 

* $15.32 арт станины. 

>83 мн 55.5521 оружейный 
мастер. 

оружейник,‏ قاڭ 

"Е (а) 5 захватывать трофеи. 

EEE мн ESLE трофеи. 

* (2292) ТУ 218 оказывать помощь 
[подлержку], поддерживать. 

ЧРЕЗ мн Е ВЫЗОВ ПОД- 
держки; 
لإاسلكهڭ‎ ~ сигнал бедствия. 

*( (غور‎ IV ге, нападать, совершать 


налёт; атаковать. 


548) налёт; нападение; рейд; (раз- 
ведывательный) поиск; 
الكر 9 الفر‎ — разведка боем. 
59 мн Я налёт; наладенис; 
атака; (разведывательный) поиск; 
جچويڭ‎ — воздушный налёт; 
5 > ә. — атомное нападение 
с воздуха; 
Ао 9 جوية‎ — Учебный воздуш- 
ный налёт; 
الطيران‎ — налёт авиации; 
غاطسڭ‎ ~ ов штурмовая атака, 
штурмовка; 
Ах> مز‎ беспокоящий налёт. 
59А мн Я глубина; дно. 
Ал убежище пещерного типа. 
يوار‎ мн УзА десантник-дивер- 
сант. 
مَغاو هر‎ десантно-диверсионные вой- 
ска. 
(рә?) غاص‎ (9) $32 погружаться 
в воду; ав пикировать; 
У! من‎ — мор зарываться носом. 
219+ водолаз. 
Ан мн 23.5155 подводная 
лодка; 
6.571 پعہدة‎ — ПОДВОДНАЯ лод- 
ка с большой дальностью плава- 


ния; 
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с>29--ХЈ\ — транспортная подвод- 
ная лодка; 

А, ›? — атомная подводная лодка, 
подводная лодка с атомной энер- 
гетической установкой; 

JLz4J| ~ боевая [линейная] под- 
водная лодка. 


$ = 
«21,5152 подводный флот. 


gi погружение; спуск под воду; ' 


ав пикирование; падениг (самолё- 
та). 
* с ЖЕЕ: ; 

А мн «21515 цель; предел. 
ж Ф = 1 © оў ы 
(ер) «$ (и) يب‎ отсутствовать; 
совершать самовольную отлучку; 


— 
0 


У 2.425 отсутствовать. 

„8.4 55 самбвольная отлучка. 

АЕ мн ЕН лес; роща; 

Ц, — лес с зава-‏ اشجار ساقطة 
лами;‏ 

521471 ذات الإشجار‎ — редкий 
лес; редколесье; 

АА — густой лес. 

чод» отсутствие, отлучка; 

увольнение;‏ ~ پاذن 

самовольная отлучка;‏ ~ ډدون ان 
оу У. ~ отлучка;‏ 

959 عن‎ — Отлучка; 


уа? 7 самовольная OT‏ مشروع 


лучка; 





„д  Самовольная от‏ فظامی 
лучка;‏ 

увольнение;‏ — ماذون 

увольнение.‏ — مشروع 

* 29; &%хл® гетеродин. 

*( (غير‎ П у? заменять, сменять, 
производить смену; менять, из- 
менять; 
$э5>/\ ~ переменить ногу; 
$ 39.71 — сменять ствол; 

22! المر‎ — сменять огневые по- 
зидий; 

У 7445 меняться, изменяться 
(06 обстановке). 

7485 изменение; 
о\=З3 у! — изменение курса; 
АЛ>)\ — изменение обстановки. 

442$ изменение; замена, смена; 
اڌچاە دوران المحرك‎ ~~ реверси- 
рование; 

«ЛаЬьх)\ — смена частей; 
«УеХЛ — смена войск; 
239->\ — смена позиции. 

аз Ир смена войск.‏ ات 

НЕЕ замена, смена; 

«>>. او‎ — смена частей. 

‘Дар мн ات‎ jlaê повязка (на рану), 
م4دان‎ — индивидуальный пакет. 


а вариометр. 
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* ео. 


«ЗАБ: ود‎ Л ~~ партия пороха, 
#5 ғу . 
езд? Облака; 


дымовые облака;‏ ~ د اڭ 


вертикального развития, 


Ха) —Л облака верхнего яру- 
са; 

-Л облака нижнего‏ الواطشة 
яруса;‏ 

Л облака среднего‏ الوسطى 
яруса.‏ 


2 


429) фа (двадцатая буква араб- 
ского алфавита; цифровое значе- 
ние 80). 

"155 фара. 

* 529515 баллистит (ВВ). 

"59515 МН 53155 Фонарь; 
مظلم‎ ~ затемнённый фонарь. 

+515 топ седловина. 

эз мн فدات‎ разряд, класс; 
с>®——\ — класс кораблей. 

52, взвод; 
الإسخطلاع‎ — разведывательный 
ВЗВОД; 

ХААЛ اللاساحة‎ ~ взвод тяжё- 
лого оружия; 

©2>Л — взвод поддержки; 

ГОЛОВНОЙ ВЗВОД; Ha-‏ — الر اس 


правляющий взвод; 


стрелковый‏ ~ 1 80 الچوالة 
Взвод;‏ 
огневой взвод;‏ — الر می 


$9>5 ~ направляющий взвод; 
бол)! — взвод управления; 
штабной взвод; 


АХ! المر‎ < взвод тяжёлого ору- 


жия; взвод сопровождения. 


& 95 о. 
«АЗ распыленис; расщепление; 


уничтожение, разрушение; 
«+4 > ~ уничтожение [разру- 
шение] оборонительных сооруже- 


ний; 


б УУЛ ~ расщепление атома, 


653 (0) &2$ открывать, раскрывать; 


развертывать; проделывать про- 


ход; эл включать; 
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$ ڌر‎ — проделывать [пробивать] 
брешь; проделывать проход; 
А15 الر‎ — развёртывать штаб; 
مير‎ 25 А 9-0 уір — развёрты- 
ваться на широком фронте; 
219571 ~ развёрћывать войска; 
ХАБ) — раскрывать парашют; 
الہغلاق‎ ~ открывать затвор; 
| ое 
ел) Ха ~ открывать кинг- 


стоны; 


— проделывать проход; 


Зе) — занимать позицию, 


СА Ир развёртывание (боевых 
порядков). 


єз развёртывание; открытие (огня); 
проделывание (прохода); 

45 للمعر‎ ААИ — развёрты- 
вание для боя; 

$ д) — проделывание прохода; 
АЛ — открытие огня. 

2225 мн бл промежуток; про- 
ход, отверстие; люк; щель; ам- 
бразура; смотровая щель; 

бойница из меш-‏ > اکیاس رمل 
ков с песком;‏ 

«^2 9-а^Л ~ прицельное отвер- 
стие; 

~ الخغشين فى اول الماسورة 
прорезь прицела;‏ 


25 Араб.-рус. и рус.-араб. военный словарь 


«82% ~ траншейная бойница; 
ОСАЛ دول‎ — люк механика- 
водителя; 

ДЬ — прорезь‏ 6 النشنكاه الخلفى 
прицельного хомутика;‏ 

5 А)! ~стр окно для выбрасы- 
вания гильз; 

Алде ~ стр окно приём-‏ الخزنة 
ника магазина;‏ 

проход в мин-‏ — فى حغقل الإلغام 
ном поле;‏ 

стр окно для выбра-‏ ~ الف 
сывания гильз;‏ 

мор клюз;‏ — کیل المرساة 
с стр окно приёмника‏ المخزن 
магазина;‏ 

сё ‹.)\ ~ мор клюз; 

2390-е — орудийная амбразура; 
معقل‎ — амбразура (оборонитель- 


ного сооружения). 


СЁ мн &3145 ключ; кран; вы- 


ключатель, штепсель; 

предохранитель; затвор‏ — الإمان 
с предохранителем;‏ 

выключатель, пере-‏ ~~ التحوهل 


ключатель; 


Условный‏ — الساعة الشافولىة 


вертикальный циферблат (для це- 


مغتاعح 
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леуказания и корректирования 
стрельбы); 
الشغر‎ — шифровальный ключ; 
الصمامة‎ Ьл — ключ для уста- 
новки взрывателя; 
ХАЛ ~ регулировочный ключ 
взрывателя; 
СВ\А&Л قق‎ ~ механизм управ- 
ления бомбосбрасывателями; 
2э9АЛ ~ шифровальный ключ; 
المخژزن‎ — замыкатель магазина; 
затворная задержка; 
مورس‎ 7 КЛЮЧ Морзе; 
52.71 ~ код для целеуказания. 
И у мн ات‎ 75% промежуток; пе- 
риод; 
احخراق البارود الطويلة‎ ~ зг 
тяжной выстрел; 
холх ^~ Штилевой момент. 
(5523) П Е осматривать, про- 
изводить осмотр, инспектировать; 
искать, отыскивать; 
الارش‎ ~ осматривать [изучать] 
местность; 
المعلومات‎ „е ~ добывать све- 
дения. 
Ek осмотр, контроль, инспек- 
тирование, инспекция; отыскание; 


поиск; 


стрельба с искусствен-‏ — وجرف 
ным рассеиванием в глубину и‏ 
по фронту;‏ 
«бодло ^^ Годовая инспекторская‏ 
проверка;‏ 
‹„*Ь ~ медицинский осмотр;‏ 
отыскание [поиск]‏ ~ عى !81% к‏ 
целей;‏ 
„е —Л поиск противника,‏ العدو 

$ 15$ извлекатель. 

КЕЕ инспектор; 
اعەة و مہمات‎ — инспектор по 
вооружению; 
бе — инспектор ВВС; 
УР المدر‎ ~ инспектор танковых 
войск. 

* 23 (и, и EEF уничтожать, ис- 
треблять. 

уничтожение, истребление,‏ قر 

* {33 шаг винтовой нарезки; 
55 الحلز‎ ~ крутизна нарезов; 
اچد‎ ух — прогрессивная крутиз- 
на нарезов; 
> „Һе ~ Постоянная крутизна 
нарезов. 

2х8 мн Ц 


тельный шнур; запал; пороховой 


фитиль; зажига- 


состав (взрывателя); 


сі — медленногорящий огне 
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проводный шнур; эл плавкий 
предохранитель; 
بجطىء‎ ~ медленногорящий огне- 
проводный шнур; 
اق‎ АУ! ую > быстрогоря- 
щий огнепроводный шнур; 
”سرع الإشتعال‎ быстрогорящий 
огнепроводный шнур; взрыватель 
без замедления; 
صاعق‎ — детонирующий шнур; 
متفجر‎ — взрыватель. 

EY MH ‚3\55 фитиль; зажи- 
гательный шнур; капсюль-детона- 
тор; нить накала; 
сХжУ! ~ запальный шнур. 

ү мн Сэ или сі55 долина; 
ущелье. 

(12) 111 213 застигать [нападать] 


врасплох; нападать внезапно, 


= 


неожиданность, внезап ность. 


3 


неожиданность, внезап ность. 


Оо ох ох 
= 
„Хо 
طا‎ 


+2 неожиданность, внезап- 


р. 
У 


ность; 


ХажаЗ3\ ухо) — стратегическая 
внезапность; 

&35^=$ — тактическая внезап- 
НОСТЬ; 

ХАХАД<3 — тактическая внезап- 


НОСТЬ; 


25% 


дай سو‎ — Стратегическая внезап 
ность. 

*( (فجر‎ 11 к взрывать; 
ү 85 взрываться: 


= م 
УП = 5} взрываться.‏ 


А мн < 5АЗ| взрыв; звук 
выстрела; 
الإلخام جالاحتکاك‎ ~ контактный 
взрыв мины; 
>)у! تحت‎ ~ подземный взрыв; 
„МЫЛ «(лаз — ПОДВОДНЫЙ взрыв; 
бег. ~~ Воздушный взрыв; 
Ле бес ~ высотный воздуш- 
ный взрыв; 
متاوسط‎ беу ~ Воздушный взрыв 
на средней высоте; 
5519 جوی‎ ~ воздушный взрыв 
на малой высоте; 
66)? ~ атомный взрыв; 
бәз! «531 -Л воздушный 
атомный взрыв; 
الہ الذرى < سطع الارش‎ на- 
земный атомный взрыв; 
„эло — наземный взрыв; 
على السطع‎ > наземный взрыв; 
السطانة‎ (8 ~ преждевременный 
разрыв в канале ствола; 
бл ف‎ ~ преждевремепный 


разрыв в канале ствола; 
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СЗУ! يل‎ — преждевременный 
разрыв; 

АХЛ ~~ взрыв атомной‏ الذرية 
бомбы;‏ 

у — преждевременный раз- 
рыв; 

преждевременный раз-‏ ^ مسیق 
рыв.‏ 

25$ взрыв; камуфлет. 

954$ мн 512$ детонатор; запал; 
взрыватель; детонирующее ВВ. 
ЖАХ взрывающийся; взрывчатый; 
фугасный; взрывчатое вещество, 
ВВ; 

бризантное [дробящее]‏ ~ اطم 
ВВ;‏ 

метательное ВВ;‏ — دافعح 

‹324> — детонирующее ВВ; 
МЕ: غير‎ > неустойчивое ВВ; 
гоз ~ бризантное [дробящее] 
ВВ; 

Ых%ал ~ смешанное ВВ; 

Подрывная шашка, пе-‏ ^ مدچپ 
тарда; взрывпакст;‏ 

пластическое ВВ.‏ — مطاوع 
мн «> Ал запал; детона-‏ 5245 
тор; капсюль; капсюль-детонатор;‏ 
воспламеняющий заряд; взрыва-‏ 


тель; 


6-3 9$ 
А0 





52302. — боковой взрыватель; 
خلغى‎ — донный взрыватель; 
(3 9> С акустический взрыва- 
тель; 

у - электрическая подрыв-‏ جاڭى 


ная машинка; 


радиолокационный‏ ~ لاسلکی 
взрыватель;‏ 
комбинированный взры-‏ 7 °;?^— 


ватель. 


$ В 
مغجر ات‎ взрывчатые вещества. 


ص 


воронка (от взрыва). 


в Р 
ات‎ 155 взрывчатые вещества. 


5 © 
№: - Еч е 2 9 
6528 Мн چات‎ интервал, проме- 


жуток; брешь, разрыв; 
Р الار‎ «У э2>ё неровности на мест- 


ности. 


* 5 > е! 
22-15 осматривающий, изучающий; 


контрольный (о патроне); 


осциллоскоп,‏ ^^ الموجاتك 


22:3 осмотр, освидетельствование; 


проверка; 

изучение [осмотр] мест-‏ — الارش 
ности;‏ 

(742485 ~ технический осмотр; 
бәз) — проверка прицела; 
гУ-)\ ~ осмотр оружия; 


= ~ Медицинский осмотр: 
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предполётный‏ =< قبل طیران 
осмотр;‏ 

)а-Ы\ — приёмный осмотр; 
الكفاءعة اليدئية‎ ~ медицинский 
осмбтр; 


А45 АЙ فحوص‎ Ир аттестацион- 
ные экзамены, 
تال‎ карбюратор. 
وحم‎ уголь; 
للامتصاص الغاز‎ активированный 
уголь; 
bk. ^~ активированный уголь. 
> карбюратор. 
а MH 58 ловушка; засада, 
"$245 мн $2158 отвес; лот. 
95 мн суэ\55 отвес; уровень; 
хло) 619 ~ уровець квад- 
ранта. 
* 2515.8 мн Суй з\р партизан; де- 
сантник-диверсант. 
+53 (и) Й J бежать, дезертировать; 
сходить (о воздушном потоке). 
3 дезертир, перебежчик. 
Я Jj бегство, дезертирство; 
Хулла суе ~~ дезертирство, 
E> УА 9531 Jê разорван но-слоис- 
тое облако. 
одо Jû разорванно-ку- 
чевое облако. _ 


* 929445985 قرا‎ разорванно-дожде- 


вое облако. 


=! 43 


759} расчленение, размыкание; 
отклонение; 
اوی‎ э ~ Угловое отклонение; угло- 


вое расстояние, 


бз мн ө > 
22 у5 < ;8 интервал, промежу- 


ток; дистанция; 

9 З — топ высота сечения. 
“ий живая сила; личный состав; 

личный состав полка;‏ ~ الإلإیى 

үну! ~ полевая жан-‏ المھداذڈی 

дармерия; 

Хул ~ экипаж танка; 
ААХ داسة‎ г аа штабной взвод 

батальона; 


zall ~ военно-ме-‏ العسكرية 


дицинский персонал; 


лётный состав;‏ — الطيران 

технический состав;‏ 8@ — ۋشھون 

соу) — ЛИЧНЫЙ со-‏ المسلعة 

став вооружённых сил; 

=>) ~ орудийный расчёт. 
255 мн 5\ Р солдат, рядовой; но- 

мер (расчёта); 

номер расчёта;‏ — الطاقم 

убо الام‎ -—Л заряжаю- 

щий номер орудийного расчёта. 


оз $ „2 . 
> فر‎ MH 29 فر‎ пистолет, 
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А3095 ә! — автоматический пис- 
толет. 

«2 افر‎ MH دز‎ Д обочина; 

„3° Ьл ~ обочина дороги. 

партия (пороха, боеприпасов);‏ فر زه 
Ад; — стандартная партия.‏ 

35549 мн 3045 группа, отряд, 
команда, партия; рабочая бригада; 
sall — команда проводников; 
Ь45 уу! ~ группа связи; 
ЕУЬх.уі — разведывательный 
отряд; 
сДэл\| ~ команда по сбору 
оружия и боеприпасов; 
гУ-әўу\ — ремонтное подразде- 
ление; 
51А&л%у! — разведывательный 
отряд; 
السير‎ b'4ail ~ группа pery- 
лирования движения; 
ф\Са®Уу! — штурмовая группа; 
5.231 ~ моторизованный отряд; 
сахл — ремонтный отряд; 
САДАХ ال#صلايح‎ — Ир ремонт- 
но-эвакуационная группа; 
تصليع الطريق‎ ~ Ир отряд o6ec- 
печения движения; 
ةيطغzلا‎ ~ группа прикрытия; 


едва; — группа регу-‏ المرور 


лирования движения; 

ХА — команда для‏ الإعدام 
приведения в исполнение приго-‏ 
вора о смертной казни;‏ 

ХАЛЬ «оола ~ медицинский 
отряд; 

ремонтное подразделе-‏ — الر أب 
ние; |‏ 

© السخر‎ — рабочая команда; 

АЗ зад) السدود‎ ~ подвижный 
отряд заграждения; 

санитарный отряд:‏ — صحېڭ 

<> Л ~ ударная группа; 
طبغر افية‎ ~ топографический 
отряд; 

Уә — пожарный караул;‏ ی 

авиационный отряд;‏ — الطير ان 
огнемётная‏ -~ 5اذفات 5-31„ 
группа;‏ 

«Ках)\ ~ боевая группа; 
51.4531 — штабная группа; 
сах) ~~ разведывательный 
отряд; 

разведывательный‏ ~ الکشف 
отряд;‏ 

Ир орудийный расчёт;‏ ~ المدفعح 
©з! — группа поддержки;‏ 
Ах] Ажал — Медицинский‏ 


отряд; 
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52.531 — подразделение, 

ж $ |+ а 

всадник, верхс-‏ فر سات MH‏ فارس 
вой.‏ 

“и „„” 

кавалерия; механизирован-‏ 7% مان 

е 

ные войска. 

* ев еа 

арт рассеива-‏ — شاقولى: ]35; اش 
ние в высоту [по дальности].‏ 


© 


б 
فرشا‎ UAU 155 щётка, ёршик, 


& 2, 5 * 1. £ 
253 мн فر شی‎ щётка, ёршик. 
= سے © ج‎ 
* $; (и) ‚Р }$ налагать, возлагать; 


вменять в обязанность; 
الحصار‎ — блокировать; 
Х,ә%яЈ\ — налагать взыскание. 

Ф. |» $ _» 

А5 55 мн قرش‎ паз, вырез, гнездо 
для цапфы [шипа]; зарубка, про- 
резь; окно, окошко; углубленис, 
ниша; 


е 


22У! предохранительный 
ВЗВОД; 

боевой взвод (курка);‏ ~ الإ ذطلاق 
зх) — прорезь прицела; про-‏ 
резь целика;‏ 

^^ 9-ю А) — прорезь прицела; 
$4 — боевой взвод (курка); 
шептало (спуска); 

الراحة 


взвод; 


— 


предохранительный 


$21.31 — прорезь прицела; 
الصلى‎ ~ боевой взвод (курка). 


В =. 
А5 


с =аЈ\ — боевой взвод (курка). 
*2 245 разветвление; 
الطرق‎ ~ развилка дорог. 


мн #973 или افرع‎ ветвь, ответ 


э 
5 вырез; 


9o 
رع‎ 


вление; рукав (реки); 

бәз — железнодорожная вот- 
ка; 

—Л восходящая‏ المہاعد уко)‏ ك 
ветвь трасктории;‏ 

5) ==) <) УЛ —)\ нисходящая 


ветвь траектории. - 
6 о 
Е 
والآمداد وال#موين‎ 5 1 ~ отдел 


тыла; 


отдел(сние) штаба; 


отдел(ение) шта-‏ — ار کان у5Ч\‏ ب 
ба;‏ 

береговая‏ ~ الإشارة و الإنذار 
служба наблюдения и. связи;‏ 

м „#у\ — отдел личного состава; 
‹эААЛ الإمداد‎ — отдел техниче- 
ского снабжения; 

са و‎ «уі ~ отдел 
снабжения и перевозок; 
اليحوٿث العسکكرية‎ ~~ Военно-ис- 
следовательский отдел; 

с^? ^ХА ААА العغطيط‎ — пла- 
новый отдел управления боевой 


подготовки; 


فرع 
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9 القدر‎ — отдел(ение) боевой 
подготовки; 


болях) بب‎ АЛ — отдел так- 


тической подготовки; 

ә ухАЈЛ — отдел обще-‏ العام 
ВОЙСКОВОЙ ПОДГОТОВКИ;‏ 

Хау) العرجبية‎ — отдел физи- 
ческой подготовки; 

Хлхлтх)\ — мобилизационный от- 
дел; 

едВАХЛ — администра-‏ والادارة 
тивно-организационный отдел;‏ 
едВлдхЛ — отдел по‏ والتسلیح 
организации и вооружению;‏ 
организа:‏ ~ التعنظيم والمرتیات 
пионно-штатный отдел;‏ 

«5949.511 Алмед)\ ~ Отдел мо- 
ральной ориентации; 

военно-‏ — الجغر افيا | العسكرية 
картографический отдел;‏ 
ЬЬ5Ј\ ~ плановый отдел;‏ 
отдел‏ — الشوون А; \>у!‏ 
отдел материально-технического‏ 


тыла; 


обеспечения; 
شؤون الضہاطا‎ - отдел по делам 
офицеров; 


~ الشوون العامة والتوجيه 
беля) отдел общих дел и‏ 


моральной ориентации; 


или АЛ — шифро-‏ — الشغرة 
вальный отдел;‏ 
Адл — отдел по ре-‏ الطادرات 
монту и эксплуатации самолётов;‏ 
оперативный отдел,‏ ~ العملہا'ت 
оперативное отделение;‏ 
чол)! — оперативный‏ الجوية 
отдел ВВС;‏ 
РАЈ — отдел воен-‏ العسکری 
ной юстиции;‏ 
разведывательный‏ — المخاجرات 
отдел;‏ 
Отдел‏ — مدفعية مضادة للطادر сә!‏ 
зенитной артиллерии;‏ 
отдел‏ ~ المنث أت Хаа)‏ 
учебных центров;‏ 
—оАл» ^ инженерный отдел.‏ 
разгружать, выгру-‏ #55 11 (فر غ(“ 
жать; разряжать;‏ 
уш. — продувать бал-‏ انات Л‏ = 
ластные цистерны;‏ 
1V Е Я выгружать, разгружать;‏ 
выстреливать, произ»‏ — 171 29 
водить выстрел;‏ 
А ү а эл разряжаться.‏ 
разгрузка, выгрузка; разря-‏ قفر ё2‏ 
жание (оружия); тоннаж; водоиз-‏ 
мещенис;‏ 


сУ-Л ~ разряжение оружия. 
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Е 7% пустота; вакуум; простран- 
ство; зазор; 
الشحن‎ — тоинаж; 
^д) ~ мёртвое пространство. 
(5 3) И $55 делить, отделять; 
У 5745 ‘расходиться, разделять- 
ся; рассредоточиваться; 
| 3555 вольно!; разойдись! (ко- 
манды); 
УШ ($ 355) рассредоточиваться. 
5215 
ние. 


разветвление; рассредоточе- 


55 >53 разложение, распад; дробле- 
ние, расчленение. 
2 45 рассеивание; развёртывание. 
3 95 мн (5 53 разность; контраст; 
перепад (давления); 
РУЗ уу\ — топ разность уров- 
ней; превышение; 
اسم تی‎ ~J| параллакс; разность 


азимутов. 


= 5 
5 мн J 3% группа, отряд, ко- 
манда; 
744-35 ^~” Дегазационная команда; 
الععليم‎ ~ учебная группа; 
Хх) ~ десантно-диверсион- 
ный отряд «командос»; отряд ди- 


версионных войск; 


У) — команда переноски 
раненых; 
Ье)! — десантный отряд, де- 
сантная партия. 
55 мн 5 فر‎ дивизия; мор дивизи- 
он; корпус; легион; 
с^)! — учебная дивизия; 
>> ~ авиационная дивизия; 
ةJl4خJ|‎ ~ кавалерийская дивизия; 
|لدہچاپات‎ ~ танковая дивизия; 
ضباط احتیاطیین‎ — резервный 
офицерский корпус; 
АЛЬ — кадетский корпус; 
الطهران‎ — авиационная дивизия; 
سان‎ АЛ — механизированная ди- 
визия; 
АЬ\х5&„ — смешанная дивизия; 
АР مدر‎ — бронетанковая дивизия; 
65. — пехотная дивизия; 
ات‎ Ха علی‎ ОИ — мото- 
ризованная дивизия; 
Хәл, ^~ бронетанковая дивизия; 
с2а — воздушнодесантная 
ДИВИЗИЯ; 
52 „Ад — отдельная дивизия; 
جوا‎ Мело ~ Ир воздушноде- 
сантная дивизия; 
4454354 — механизированная 


дивизия; 


23 „4 
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$ ٤ کن‎ 
есь, — воздушнодесантная КЕ мн افر أن‎ печь; инж горн; 


дивизия; 
2,31 — верблюжий корпус; 
فرق صدام‎ ударные войска. 
$2 قر‎ группа, команда, партия; 
Ја «АХ ~ рабочая команда 
[группа]; 
55%.) ~ группа прикрытия. 
а 2% мн 5$ % дивизионный гене- 
рал; Ир генерал-лейтенант; 
© уар ~ адмирал; 


921 - Ир 


авиацир; 


генерал-лейтенант 


=(‹)\ — Ир вице-адмирал. 
5 Ал перекрёсток; 

перекрёсток дорог.‏ ~ الطرق 
Ал мн |$ 154 перекрёсток;‏ 5 

перекрёсток дорог.‏ — الطر ق 
Е 3 ВФрегат; сторожевой корабль.‏ 


“25 5$ взрывать(ся); 


سے 
© ,+ ^^ 


+5 783 взрываться. 
55855 взрыв, 
Айз; взрывчатые вещества. 
1 <3 трение. 

2? 

а 53 тормозить. 
12:5 торможение. 
Аа мн امل‎ J тормоз; дульный 

тормоз; арт противооткатные при- 


способления, 


атомный котёл [реактор];‏ ~ ذری 
жа! ~ порохосушиль-‏ اليار ود 
ная печь;‏ 

усиленный минный горн.‏ — مچهد 


*жЁ о? 


Ахал5 расстояние; промежуток 


интервал. 

“ш الروح المعنوية:‎ — демора- 
лизация, подрыв морального сос- 
тояния. 

*( (فسر‎ П yA объяснять, коммен- 
тировать; составлять легенду; 
الصور الجحوية‎ — дешифрировать 
аэроснимки. 

Ja толкование,‏ ات мн‏ سور 
дешифрирование;‏ 
уә 9әдЈ\ ~ Ир дешифри-‏ الجوية 
рование аэроснимков;‏ 
дешифрирование сним-‏ — الصور 
ков;‏ 
›9-а)\ — Дешифрированис‏ الجوية 
аэроснимков;‏ 
уд«АЗ легенда (к карте).‏ ات 

ЗАА дешифровальщик. 

«< 25 патрон; 
ума] \ الرمى‎ — патрон для 
стрельбы уменьшённым зарядом. 

* 25 (а) 154$ терпеть неудачу 


[поражение]. 
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ص 


$5 поражение. 

е5 25 холостой патрон. 

323 (и) Не разобщать; отделять; 
выключать; выделять; откоманди- 
ровывать; 

&>1.5У\ — разбирать оружие из 
козел; 
ж 9 
к. ]-@35| ав отрываться. 

„35 ав отрыв. 

Аі аА: 448 — техническая ин- 
струкция. 

MH 3.2155 перегородка, пе-‏ قال 
реборка; барьер; интервал; сепа-‏ 
ратор. разъединитель. разобщи-‏ 
тель; эл установочный автомати-‏ 
ческий выключатель;‏ 

і الر‎ —)\ топ закрытис; 
04) — временной интервал; 
»\е-)! — воздухоотделитель; 

промежу-‏ فواصل اطلاق АЛ‏ ان 
ток между моментом совмещения‏ 
линии прицеливания с целью и‏ 
моментом вылета снаряда из ство-‏ 
ла; темп огня,‏ 

ы мн Шә! 53 интервал, проме- 
жуток; 
مانية‎ у ~ временнбй интервал; 
А205 — нормальный [устав- 


НОЙ] интервал; 


Аъ.әхАе — интервал развёртыва- 
НИЯ. 
‚112$ защёлка, стопор. 
er деление, разделение; выклю- 
чение; 
531305 — автоматическое выклю- 
чение. 
2$ группа; 
التدریي‎ — учебная группа. 
са мн м взвод (подразде- 
ление); 
КААЛАЛ و‎ г УХУ! ~ взвод по 
приёму и сортировке раненых; 
ооо №? المدی‎ 22| — звуко- 
метрический взвод; 
сэ29+ХЈ\ ^ взвод снабжения; 
جسور‎ ~ мостовой взвод; 
اس‎ Л Ир головной [направ- 
ЛЯЮЩИЙ| взвод; 
الر شاش‎ ~ Hp пулемётный взвод; 
الر مفاشات‎ ~ пулемётный взвод; 
аЛ — рабочий взвод; 
ЕЛ дә — Ир взвод истре- 
бителей танков; 
сола)! ~~ мед операционный 
взвод; 
$2.45 — штабной взвод; 
Јоже — механизированный 
взвод; 
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المستشغى‎ ^ Госпитальный ЗАЛА العساكر‎ ~ рабочий 
ВЗВОД; взвод; 


Х2АЈЇ Хх — автотранспортный 
взвод; 

Адла — Ир взвод‏ الحہواذات 
гужевого транспорта;‏ 

хз — транспортный взвод; 
الهاون‎ — миномётный взвод. 
дла MH 32$ отряд; взвод; 
5121 — взвод управления; 
хх! ~ разведывательный 
взвод; 

ЗУ! ~ телефонный взвод; 

б الاشار‎ — ВЗВОД СВЯЗИ; 

штурмовой взвод;‏ — اجام 
стрелковый взвод;‏ ~ 82055« 
әд) — ПОНТОННЫЙ взвод;‏ 
маскировочный взвод;‏ ~ التموډه 
взвод бро-‏ < العمالات المدرعة 
нетранспортёров;‏ 

танковый взвод;‏ ~ الدھاہات 
комендантский взвод;‏ — الدقاع 
комендантский‏ — الدقاع з уу!‏ 
взвод;‏ 

взвод ПВО;‏ — الدفاع الجوی 
пулемётный взвод;‏ — الر شاشات 
А; уру! с29924Ј\ ~ администра-‏ 
тивно-хозяйственный взвод;‏ 


сапёрный взвод;‏ — الصتاع 


Х.д — технический взвод; 
Хдо فتيههن‎ — смешанный 
рабочий взвод; 

б الكيار‎ ~ мастовой взвод; 
المخابز‎ — хлебопекарный взвод; 
کر الفنيين‎ (иж) من‎ Аха, ~ 
рабочий взвод; 

айз = Пулемётный‏ ماکینة 
взвод;‏ 

=8>- Л — арт огневой взвод; 
4) — пехотный взвод; 
7242.) бл — противотан- 
ковый взвод; 

или сх مہندسین عسکر‎ С 
مہندسی المیدان‎ = сапёр- 
ный ВЗВОД; 

‚35 ~ транспортный взвод; 
نيران‎ - огневой взвод; 

миномётный взвод;‏ — الپاون 
ремонтный взвод;‏ ~ ور А‏ 


lds — взвод, стройся! (команда). 


© о > РЕ 
Дай мн مغاصل‎ сочленение; сос- 


динение, стык; шарнир, шарнир- 


ное соединение. 


#- <->» 


> + 5 o ج‎ 
дай» мн «Уу 4Ад шарнир, шар 


нирное соединение; шарнирная 


пегля; 


— 397 — 


ш 


فك 





دiسمہلا‎ — шарнир хобота (лафе- 

то). 

1243] разрыв, перерыв, разлом, 

ИЗЛОМ; 

разрыв гильзы.‏ ~ الغلافى 
предохранитель.‏ == 

5215 мн gal предохранитель. 

* $5 0%) E+ выходить (из боя); свёр- 
тывать (лагерь). 

РАЗА роспуск (самолётов). 

«15 очерёдность; 

«Ла љу! — очерёдность работ. 
{125 мн Ja остаток; продукт; 
Фя. — радиоактивный продукт; 

Дао Л АЛ «МАЛ твёр- 

дые радиоактивные продукты. 
ее 55 пространство; 

&4.Jl — мёртвое пространство. 
«6125 пространственный (о волне); 

космический. 
* {5$ реакция; 

цепная реакция;‏ ¬ ئساسلى 

М.х ^ цепная реакция; 

ядерная реакция,‏ ~ نوو“ 
Жыз эффективность;‏ 

4з ‚АЛ — боеспособность диви- 

зиң; 

ә\„_ | — аэродинамика. 


< 055 эффективность; 


эффективность огня;‏ ~ الر می 
разрушающий эффект;‏ — السعحق 
АХДЬЛ — эффективность выстрс-‏ 
ла.‏ 
мн (Лай действие.‏ 325 
E действие.‏ 
(и) 55 терять;‏ 322$ 
1V CH смещать;‏ 
дезориентировать;‏ ~~ الحو چچa‏ 
У 335 осматривать, производить‏ 
осмотр, инспектировать.‏ 
потеря; утечка;‏ 1543 
уу\ — ав потеря высоты;‏ 245 
д» у^)\ — потеря скорости;‏ 
Ьа!) — потеря управления.‏ 5 
Ал пропавший без вести.‏ 5 
JÊ звено (патронной‏ ات мн‏ 5 }3 
ленты).‏ 
мн asl пузырёк (уровня);‏ $ .25" 
уровень (прибор);‏ 
Хә) ~~ поперечный уровень;‏ 
Ее продольный [боковой]‏ طولية 
уровень.‏ 
ЖА (0) 55 разбирать, демонтиро-‏ 
вать; отвинчивать;‏ 
Л ~ разбивать на вьюки;‏ القطع 
АЛ ~~ реконсервировать;‏ 22 
деблокировать, снимать‏ — الحصار 


осаду; прорывать блокаду; 


قك 
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е > 


расшифровывать;‏ ~ الرموز 
су ~ разбирать оружие; раз-‏ 
бирать оружие из кӧзел;‏ 

Aaleso ~ ВыВинчивать Взрыва- 
тель, 

Хад) — разряжать бомбу; 

и 23 разбирать (оружие, меха- 
низм); демонтировать; 

۷ 21355 разлагаться. расщенлять- 
ся. 

525 распад, расщепление; дроб- 


ление, расчленение. 


$ _ 
515 разборка, демонтаж; 


«281-1 — дополнительная разбор- 
ка; 

с> التخز‎ ~ реконсервация; 

геодезическая съёмка;‏ — الز ماح 
СУЛ — разборка оружия;‏ 
разборка в поле-‏ — ن المیدان 
вых условиях;‏ 

полная‏ — چالکامل или‏ — کامل 
разборка;‏ 

увел ~ неполная разборка; 
16 — полная разборка. 


2-2, мн КЕ] замысел; 


"7 
آمر‎ — замысел командира; 


ST ео 
‚5159 


Î мн $31 фото плёнка; 


е $ фильтр. 
# 9.7.9 
إنفلاق‎ дефлаграция; прогрессивное 


горение; вспышка; 


разрыв, взрыв; 


возгорание; 


© الذر‎ — расщепление атома. 


® _ = 
45У] разрыв; 


Ады (хх | — арт исходная дис- 
танция разрыва. 

мн (3055 (армейский) кор- 
пус; 

механизированный кор-‏ ~ اللات 
пус;‏ 

жандармский корпус;‏ ~ الدر ك 
«У. сз Л — воздушно-‏ 


десантный корпус. 


Фо 
“el лодка, катер, шлюпка; 


әлі — санитарный катер; 
зә ^ Санитарный катер; 
«5% — складная лодка; 
ك‎ „жыз ^^ моторный катер; 
مطاطى‎ ~~ надувная лодка; 
ساف‎ ~ торпедный катер; 


надувная лодка.‏ ~ ھواڭى 


учеб- 


ный фильм. 


$$: 543 الز‎ — гремучая ртуть. 


$ 2 о» о 
«А.З гремучий состав; 


Хи) Ал» — замысел коман- 
дира. 

9 с و‎ 

© 75545 памятка; справочник, 


545 51 — гремучая ртуть. 
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255$ Н-ский {о части, подразделе- 
ний). 

35325 свечение; флуоресценция, 

* 16 запал. 

..5 или 64 мн ЛЕЯ или 91581 устье; 
рукав устья; отверстие; жерло; 
дуло; 

ДМХ ~ головка снаряда; 
Ф&УА.2Л ~ дуло, дульная часть 
ствола; 

5 الماسور‎ — Дуло, дульная часть 
ствола. 

“з мн 95 наука; техника; 

инерция;‏ — الاستمر ار 

ЬЗ تحضهر الخر‎ — картография; 

һлЬ&=лЛЛ ~ топография; 

АФЛ 695 3535 —‏ 25 ف 

9%ы) внутренняя баллистика; 

— حركة المقذوفات ف الہواعء 

«а 571 внешняя баллистика; 

«9% ~ стратегия; 

Стрельба (лёг-‏ ~~ مدقع4ة المهدان 

кой) полевой артиллерии; 

ХУ. ~ воздухопла-‏ الجوية 

вание. 


м” => یں‎ 
(54$ мн ويون‎ техник. 
$ м 
4$ техника; 
ان‎ „Ьл ~ авиационная техника. 


эв, -. $ т 
№53 мн «1355 фонарь; маяк; 


—Л радиомаяк;‏ اللاسلكى 
Л всенапра-‏ ~ اللاسلكى الداتریى 
вленный радиомаяк;‏ 
-Л вращающий-‏ اللاسلكى الدوار 
ся радиомаяк;‏ 
УЛ -Л направлен-‏ لكى الموجة 
ный радиомаяк.‏ 

ИЕР мн “з. чашка, чашеч- 
ка; колпак, 

А мн ль бак, бачок, 
чан; 
„(.)\ ~ Ир бачок для воды, во- 
зимый на вьючном животном. 
(فدی)*‎ IV Өл уничтожать, истреб- 
ЛЯТЬ. 

"êa уяснение (задачи). 

ИЕ различие; дифференциация; 
разность (фаз). 


фотография.‏ 95$ اؤ“ 
Ир батальон; Ea полк;‏ 5 اج “Е мн‏ 
арт дивизион;‏ 
«Ал. У — разведывательный‏ 
батальон;‏ 
«ЭЛ > Аа ~~ истреби-‏ 
тельно-противотанковый ДИВИ-‏ 
зион;‏ 
батальон поддержки;‏ — اللآاستاد 
батальон тяжёлого оружия;‏ 


з4\ ~ моторизованный батальон; 


э 


«сма УАЙ — учебный батальон; 
Хзә%ХЈ\ — батальон усиления; 
АЛА حر‎ ~ батальон охраны; 
«> ~ танковый батальон; 
اجات‎ у> ~ самокатн ыйбатальон; 
شاشات‎ КЫ пулемётный ба- 
тальон; 

ДИВИ:‏ — رصد مدفعية الميدان 
зион артиллерийской инструмен-‏ 


тальной разведки полевой артил- 
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диверсионный ба-‏ ~ المغاو ډر 
тальон;‏ 

ба‏ ~ من السيارات المدرعة 
тальон бронеавтомобилей;‏ 
ЗЫлое/Л ~ горнострел-‏ الجيلية 
ковый батальон;‏ 

«ЛУ ةيلقiلا‎ — автотранспорт- 
ный батальон; 

воздуш-‏ — الہاڊطین بالمظلات 


нодесантный батальон; 


лерии; Хо) — инженерный ба 
Хула) — ударный батальон; тальон. 
^з „АЛ طيابة‎ ~ медицинский *( (فور‎ П 395 мор продувать (цис- 
батальон дивизии; терны). 


ёғ Лә-әЈ\ Дәліз — дивизион реак- 2545 мор продувание (цистерн). 


тивной артиллерии; "2395 ав форсаж. 

oS 4 $ ا‎ 

бода) — штабной батальон; قوز“‎ успех. 

Хә الم‎ ~~ караульный батальон; | *№, 2229$ фосген. 

же ‚су .. 

«ЎА парламентер. 

в» 

«Ўй Комиссар; 

военный комиссар.‏ — عسکر ی 

Ф| $ — 

превышать, пре-‏ $55 )0( قاق (فوق)* 


BOCXOAHTB;} 


© ;+\®—Л\ — батальон связи; 
лз») — Лив артиллерийский 
ДИВИЗИОН; 

Алал ~ Дивизион ар-‏ المشاة 
тиллерии сопровождения пехоты;‏ 
У 5945 превосходить;‏ 

иметь большую‏ — فى الرماية 


рин; дальнобойность, 


Аля — ДИ‏ مضادة للدباہات 
визион противотанковой артилле-‏ 


جے — 32 


превосходство;‏ وق | Адал ~~ дивизион‏ المهدان 


полевой артиллерин; الچوى‎ —Л превосходство в во3° 


Ф. — пехотный батальон; духе; 


قارورة -- 401 — 


«бэхе — численное превосход- кА») — дульный срез; 

ство; АЗ.) ~ дуло, дульная часть 
‹эААЯ —)\ превосходство в тех- ствола; 

нике, техническое превосходство; г») — выхлопное сойло; 
«зао ~ местное превосходство; 49 )9ЬЛ لقذف‎ ~~ торпедный 


65 ~ иш ان‎ ЗАЛ 4 ~ огне аппарат; 


превосходство. ха А 
вое превосходство А3\А5 — реактивное сопло. 


а: => - * ہے‎ 
24255 Ир превосходство; (ғ) Х МА. использовать; 


ААА 
i —)\ превосходство в BO3- 
А2э>Л —Л пре д شر وط الارش‎ ja ~ применяться 


духе. 
2 к местности, 
592: Є 
Т Ах использование; 
„ЈАЛ ~ арт большой мощ- 7 ё 
Аз ‚^Л — использование мест- 
НОСТИ; ر‎ 


ности, Применение к местности. 


ө, 


ر 69 


над уровнем моря;‏ ~ سطع الیعحر 
извещение, сообщение;‏ إقادة 


выше нуля;‏ — \)2« غر 


$ сверхзвуковой; «9-25. ~ подтверждение полу- 
صودی‎ Е 


чения (приказа, документи). 


سے 


Б 


\ فيش‎ вице-адмирал, 


> الغر‎ ~ арт перелёт, плюс. 


* 
$ = 
КРАН MH Lagi устье; рукав устья; Әз 


9 +6 Ро . 
жерло; дуло; дульный срез; от- | 3928 вектор. 
; | *© } Р 


* 
ق‎ (5) каф (двадцать первая буква قار"‎ битум, 


$ 
Жж + 


арабского алфавита; цифровое зна- 539 قار‎ мн уз у\ $$ бутылка; баллон; 


чение 100). ХЗ у= ~ зажигательная бутыл- 
еб „ 
39315 капок. ка; 


26 Араб.-рус. и рус.-араб. военный словарь 


قارورة 
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баллон сжатого‏ — غاز مض خوط 


воздуха. 
#82 |= 
АА» قار‎ мор киль. 
59; мн Jz купол; башня; 
ы» 2:11 — КОЛОКОЛЬНЯ; 
5м. Л ~ ав обтекатель винта; 
АЛЬ) ~ купол парашюта; 
ААКЛАЛ А>У.Л ~ астрокупол. 


#6 25 


294% кобура. 

244 терочное приспособление 
воспламенителя. 

258 тёрочное приспособление вос- 
пламенителя. 

#Ё оз, | оз 
4.543 МН 423.53 рукоятка, ручка; 
الدېشك‎ ~ стр шейка ложи; 
АЛЬ» 


(парашюта); 


25 — вытяжное кольцо 


ыам ^ рукоятка для взведе- 
ния (затвора). 

25584 мн 5155 рукоятка, ручка; 
поручень; 
5 АА < рукоятка затвора; 
рукоятка перезаряжания; 
الجر‎ — поручень [скоба] хобота 
лафета; 
المر کپ‎ &5> ~ мор штурвал. 

* 2$ мн БТЕ капитан (судна). 

"3.5 (0) 325 принимать; 

Ш 3518 встречать; встречаться; 


УІ „35095 встречаться; 
× (385 2] радио принимать. 
ОЗ радио приём. 
ИЕ пригодный; 
اق‎ ух У ~ горючий; 
«Хах 5у) ~ воспламеняющийся; 
<<) ~~ воспламеняющийся; 
УУ) — растворимый; 
ых зу) ~ сжимаемый; 
АУ) ~ разрывной; взрывча: 
тый; 
ل( فككت‎ — разборный. 
НЕ способность; пригодность; 
< ХахУУЈ ~ радио избиратель- 
ность, селективность; 
Хдухә — пригодность по состоя: 
нию здоровья (к военной службе); 
А5 الحر‎ — подвижность; 
А) эх) — подъемная сила; гру: 
зоподъёмность; допустимая па- 
грузка; 
59 Л - видимость; возмож: 
ность наблюдения; 
«АЫЛ ~ плавучесть; 
إلعوم‎ ~ плавучесть; 
боль — манёвренность; 
292-7) ^~ наступательный дух. 
гдз, Kad приёмник. 


Е 
“243 мн И свод; подвал; 
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убо рай купол, колпак; 


подвальное убежище.‏ — ملحا 

* 10 1% убивать; уничтожать; 
ІН 3505 воевать, сражаться, вести 
бой; 

ҮШ 5581 вести бой. 

№ бой. 

АЕ: сражение, битва; бой; 

Д\>>у\ ~ боевые действия в лесу; 
ار ضی‎ — наземный бой; 

Аи! — сдерживающий бой; 
ыз» э! — арьергардный бой; 
«бу — морской бой; 

$» - наземный бой; 

сдерживающий бой;‏ — التأخير 
ав групповой бой;‏ — 145-53( 
демонстративные [от-‏ — ذظاهر 6 
влекающие] боевые действия;‏ 
Hp наступательный‏ ~ تعرضی 
бой;‏ 

сдерживающий бой;‏ — تعطیلی 
озУ<Л — встречный бой;‏ 
ав групповой бой;‏ — .5202 
или бум ~ воздушный‏ — الجو 
бой;‏ 

штыковой бой;‏ — ډالحر اڀ 
танковый бой;‏ ~ |لدھاپات 
оборонительный бой;‏ — 52145 
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‘ФУ СУА — рукопашный 
бой; 

бой в дефиле;‏ — الشعاپ 
уличный бой;‏ — الشوارع 

Л — воздушный бой;‏ ات 
рукопаш-‏ ~ على السلاح ЬУ!‏ 
ный бой;‏ 

одиночный бой;‏ 48 — فردی 


бой в на-‏ ~ فى الإماكن المعمورة 
селенных пунктах;‏ 


ХАА دیب‎ уЗ ف‎ ~ бой в pac- 
средоточенных порядках; 

421 (5 ~ бой в условиях гор- 
ной местности; 

—Л бой в глубине‏ 8( ?$ الدفاع 
обороны;‏ 

ХуаЛ (5 ~ боевые действия в 
лесу; 

$ — ближний бой; 

ночной бой;‏ = لول 

5 الموخر‎ — арьергардный бой; 
مداخل‎ ~ рукопашный бой; 
воздушный бой между отдельны- 
ми самолётами; 

Уз ухо ال‎ бой в пешем строю; 
чо их — ближний бой; 
متلاحم‎ — рукопашный бой; 
сх) — бой в населенном пун- 


кте; 


قتال 


— 404 — 





А^У ле.) — встречный бой; 
مصطتع‎ ~ показной бой; 
المضایق‎ — бой в дефиле; 
Х.х) ~ бой передовых частей. 
ХА ~ ми ان‎ АД) — огне- 
вой бой; 

наступательный бой.‏ ~ ھچومى 


лә بدا‎ -Л Ир рукопашный 


o» 


бой. 


А» у, ^~ Сверх.‏ 398( الصوتية 
звуковой истребитель;‏ 

2489 ә — реактивный истреби- 
тель; 

су«ХЬЛ ظروف‎ аео عاملة ف‎ ~ 
всепогодный истребитель; 
الإچواع‎ 4315 (5 — всепогодный 
истребитель: 

5515 ~ истребитель-бомбарди- 


ровщик; 


мн ‚„\Ў$ убитый.‏ غيل 


$ = Сб Сб РА 
مزال‎ ведущий бой, сражающийся; 


истребитель-бомбарди-‏ — اقاصغة 
ровщик;‏ 


боевой; боец; комбатант. 5.21.2) — ночной истребитель; 


Аз мн 575184 (самолёт-)истре- ё جالصو ار‎ 8 уе = истребитель 


битель; 

истребитель-развед-‏ — الاس تغطلاع 

чик; 

сверхзвуко-‏ — اسر ع من الأصوت 

вой истребитель; 

—Л истребитель‏ الہعيدة المحى 

дальнего действия; 

палубный истребитель;‏ ~ الحاملة 
«ОЇ ~ двухдвига-‏ المحرکے 

тельный истребитель; 


2—19 хао ذات‎ ~ одноместный 


нстребитель; 


многоце-‏ — ذات مہمات کغیرة 
левой истребитель;‏ 


с ракетным вооружением; 


С\З МЛ ~ истребитель-перехват- 


чик; 
(А3!> Хаё5лда ~ реактивный 
истребитель; 


Хә Хе — дневной истребитель, 
да. борьба; 
«490557 ~ борьба с танками. 


г 945 убитый. 


УШ‏ (قحم)* 


555) штурмовать, 


брать штурмом. 


$158 штурм; бросок; атака. 
قاد“‎ ударник; боёк. 
2153 номер (орудийного расчёта). 


$ 5.- 
alas Ир капсюль-детонатор. 





[5 удар, толчок, сотрясение; الموقف‎ ~~ оценка обстановки. 
АЛ ~ стрельба. 


е „© , 
( уха) П 5х5 спределять, исчислять; 


3208 способный; годный; 
على حمل السلاح‎ ~ ГОДНЫЙ к 
оценивать. строевой службе. 


ы & о 
$2285 определение, исчисление; 6525 мощь, энергия, сила; способ- 
>, 


оценка; 

жу! ый‏ من اصوات اضرب 
определение огневых позиций‏ 
противника по звуку выстрелов;‏ 
оценка местности;‏ — الير 5.э‏ 
определение расстояния‏ — ).=> 
[дальности];‏ 

ХЛ>Л ~ оценка обстановки; 
او ية المكان‎ j 7 определение угла 
места; 

&3ЩЛ — регулировка времени 
действия взрывателя; угловое 
упреждение трубки; 

оценка‏ — طييعة ارض اامعركة 
местности;‏ 
з Л угә\А» ~ определение ис-‏ 
ходных данных для стрельбы;‏ 
глазомєрное определе-‏ ~ ).6.5 
ние расстояния;‏ 

у) — определение расстоя-‏ می 
ния [дальности];‏ 

Ха.) — определение расстоя- 
ния [дальности]; 


сое Л — звукометрия; 


НОСТЬ; МОЩНОСТЬ; 

проходимость;‏ — الاجتخياز 

«Я „хау! ~ пробивная способ- 
НОСТЬ; 

излучаемая мощность;‏ — الإشعاع 
«31-Х — скороподъёмность;‏ 
Ха яз < ударная сила;‏ 

дә ار‎ y> ^ тепловая энергия; 
الدقاع‎ ~ обороноспособность; 
Хе — Л обороноспособность; 
المعود‎ ~ скороподъемность; 
على اجتياز الموانح‎ — проходи- 
мость; 

Про-‏ —— على السهر عير الاراضى 
ходимость;‏ 

«Ахл „дә ~ боеспособность; 
على المناورة‎ — манёвренность; 
المرور‎ 77 проходимость; 

6 ух — маневренность; 

€ ذار‎ — огневая мощь; 

ЖАЛ — пропускная способность 
транспорта; 


Аллолх^ — Ударная сила. 


Хзөзәд\ ул” Угло-‏ لاسدادة :مقادیر 


مالدار 
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вые скорости наводки прицела. 

15.3 доза. 

Ал дальномерщик; дальномер; 
‹6>) ~ дальномерщик; 
المرمى‎ — Дальномер; дальномер- 
щик; 

Х3(.-«/\ — дальномер; дально- 
мерщик. 

55584 сила; численность (войск). 

КЄ (а) $555 прибывать; 

П 553 представлять, подавать; 
59547 — подавать жалобу; 
бзге — оказывать поддержку, 
поддерживать; 

боз{л ^~ оказывать поддерж- 
ку, поддерживать; 

53 Оа)! — оказывать поддерж- 
ку, поддерживать; 

ү 258$ двигаться, продвигаться 
(вперёд); 

СЯ Л ухо تحت‎ — продви- 
гаться под прикрытием огня; 

СЇ ХА تحت‎ < продвигаться 
под огиём; 

> j = продвигаться ползком; 
ЬХЛ gle — выдвигаться на ру- 
беж; 

«1.439305 — продвигаться скач- 


ками [перебежкамн|; 


> 
سے “= فن ] 


ak53 прямо! (команда). 
о. 
#31 старший; 
> 
офицер. 
$ - > оЁ 
4.081 старшинство. 


Ф سے‎ =” 
2-55 движение, продвижение; уп- 


— или Б> — старший 


реждение; 
ات‎ УАЗ — продвижение скач- 
ками; 
УУзх. ~ наступление в колоп- 
нах; 
اhورخملا‎ ~ арт увеличение [раз- 
горание] патронника; 
5 аз — продвижение скачками 
[перебеж ками]. 

$... 55 

622-5 подача; 


АЖАМ, — подача патрона. 


? _ Гб 2 
Asal передок; передний ход; 


Зее - передок‏ الذخيرة 
зарядного ящика;‏ 
передок орудия.‏ — \)>23 

22.5 старшинство; стаж; 
Ф ох2)\ — старшинство по служ: 
бе; 
ХЗ „Л ف‎ —Л старшинство в зва: 
HHH. 


Р 
УТ эшелон (боевого порядка). 


За eas горная 
22958 ГОР тропинка, 
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е „5-5% находящийся впереди, перс- 
довой; передняя часть; 
Алл) ~ нос корабля. 

ел передовой, выдвинутый впе- 
рёд; головной; с обратной стре- 
ловидностью (о крыле). 

0552 нос, носовая часть; 
القطار‎ ~ арт передок; передний 
ход, 

#532 носовой; носовая часть; 
ХААА — нос корабля. 

НА подполковник; 
«$ у»; ~ капитан 2 ранга; 
з—) — Ир подполковник авиа- 
цин; 
ال ركن‎ Ир подполковник служ- 
бы генерального штаба; 
طیار‎ — подполковник авиации; 
اللواع‎ ~ Ир начальник штаба 
бригады; 
2(-)\ — Ир капитан 2 ранга; 
59-40 ~ инженер-подполков- 
ник; 
6 7249 مہتدس‎ 7 инженер-капи- 
тан 2 ранга; 

EE передняя часть; нос; голова, 
головка; 
Аль.) — нос корабля; 
ХАУ5А)\ — головка снаряда; 


Цэх)\ — голова колонны. 


8 „© э» а 
Аххх авангард; 


Аі удо) ~ стратегический 
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авангард; 
«$ ال‎ ~~ авангард колонны; 
سوققىڭ‎ ~ стратегический аван- 


гард. 


#9 „о 


6928: الرعيل‎ — офицер, всдущий 
батарею на позицию. 
к сес ФО _ 
«555 (и) «535 бросать, метать; 


сбрасывать; 


бросать в бой;‏ — الى المعركة 
метать гранату;‏ -- الر Ау!‏ 
выпускать торпеду;‏ — الطورڊيد 
ХЈАХАЈ — сбрасывать бомбу;‏ 
бомбардировать;‏ ~~ پالغئغابل 
ав ката‏ — پالم غعد المغقذوف 
пультироваться;‏ 
запускать с по-‏ ~ بالمغچةيق 
мощью катапульты.‏ 

©, Р а 

«53$ бросающий, сбрасывающий; 
метательный (заряд); бомбардиро- 
вочный; выбрасыватель; отража- 

тель; 


М)! — миномёт; 


стрелок,‏ — جوال 
выбрасыва-‏ — الخر طوش ё ХАЛ‏ 


тель; 


5215 


ёз 1ә-аЛ — реактивная установ 
ка; 

Сор) الصواريخ المضادة‎ ~ 
реактивное противотанковое ру- 
жьё; 

«ВХЛ ~~ гранатомётчик; 
се \\ — огнемеёт; 

АД 84...71 ~ ранцевый‏ الجتود 
огнемёт;‏ 

бомбардировщик-торпе-‏ ~ ساف 


доносец. 


шуыш 


55 э\$; 

прибор дымопуска;‏ — ادان 
гранатомёт;‏ — الر АЗ‏ 

реактивное противо-‏ — الصار وخ 
танковое ружье;‏ 

©з) الصوارډغ المضادة‎ ~ 
реактивное противотанковое ру- 
жье; 

«> — прибор дымопуска; 
الغۂاہل‎ ~ бомбосбрасыватель; 
миномёт; 

©з) المخضادة‎ ‚дл ~ 
противотанковый гранатомет; 

е Л — миномёт; 

СААЛ ~ огнемёт; 

реак-‏ ~ مشاة Але.)‏ الدجابات 
тивный противотанковый грана-‏ 


томёт; 
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1.2.) ماد‎ — Ир реактив- 


ное противотанковое ружье. 


#5 У$ бомбардировщик; 


«Ха تفاع‎ уу! ~ высотный бом- 
бардировщик; 

ХЗ اتہجية‎ о) — тяжёлый 
реактивный бомбардировщик; 
ЕУЬх.:у! — бомбардировщик-раз- 
ведчик; 

бомбардировщик-‏ ~ الاسھمکشاف 
разведчик;‏ 

ф\в®Уу! ~ пикирующий бом- 
бардировщик; 

ХАУ) ~~ пикирующий бом- 
бардировщик; 

665.7 хля ~ бомбардировщик 
дальнего действия; 

ХА АхХЗ — лёгкий бомбардиров- 
щик; 

^3 — тяжёлый бомбардиров- 
щик; 

Али ^ фронтовой бомбарли- 
ровщик; 

лёгкий бомбардиров"‏ ~ خغیغة 
щик;‏ 

морской паг‏ — الدورية البحرية 
рульный бомбардировщик;‏ 

&:)> ~ бомбардировщик-носитсль 


атомного оружия; 
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уда — бомбардиров:‏ 8 المدی 
щик ближнего действия;‏ 
(АХЛ — бомбардировщик;‏ 
бом-‏ ~ الغغابل اليعيدة المدى 


бардировщик дальнего действия; 


ХААЛ рда — тяжёлый 
бомбардировщик; 
Авель! الغغابل‎ ~ средний 
бомбардировщик; 


5.21.) ~ ночной бомбардировщик; 
متحوسطة‎ es 
ровщик; 


средний бомбарди- 


АЗ, — истребитель-бомбарди- 
ровщик; 

Ф Хдл ~ Пикирующий бомбар- 
дировщик; 

9221 Л Хз ~ бомбардиров- 
щик, управляемый по радио; 
45! „> ~ бомбардировщик-торпс- 
доносец; 

Хэ «3 — дневной бомбардиров- 
щик, 

ҮРЕ бомбардировочная авиация; 
5ажАЗ\ уха) < стратегическая 
бомбардировочная авиация; 
дәелаз ~ тактическая бомбар- 
дировочная авиация; 

Ах — тяжёлая бомбардиро- 


э 


вочная авиация; 





نف 
х5 ~ бомбардировочная‏ ل 
авиация,‏ 


дальняя‏ ~ القتاہل бд‏ المدی 
бомбардировочная авиация;‏ 

АДАЕХЛ «ВЛ ~ 
бомбардировочная авиация; 

бах القنابل‎ ~ фронтовая 
бомбардировочная авиация; 

АЛ الغغابل‎ ~ ночная бом- 
бардировочная авиация; 
النهارية‎ АЛ ~ 
бомбардировочная авиация; 


тяжёлая 


дневная 


истребительно-бом-‏ — مطار دات 
бардировочная авиация;‏ 
«Уз ~‏ 


бардировочная авиация. 


истребительно-бом- 


$. س‎ 
„5155 отражатель; гаубица. 


Фе 


5\5 бросание, метание; сбрасыва- 


ние; бомбардировка; 

Л стратегиче-‏ السوقی الجوی 
ская воздушная бомбардировка;‏ 
бомбометание;‏ ~~ الغغابل 

АЛ ~ бомбоме-‏ جالانلاض اش 
тание с пикирования;‏ 

«8 узе-ахЛ кл ~ фотобом- 
бометание; 

У! بالطيران‎ АХЛ ~ бом- 
бометание с горизонтального по- 


лёта; 


5 ее 


АДА — метание гранаты. 
КЕЛК мн ‚&%\55 снаряд; ракета; 
«9 рх уі ~ зажигательный сна- 
ряд; 

‹8(52>\)\ ~ глубинная бомба; 
ХАХАХА) ~ баллистическая 
ракета; 

ЯЗЬ بدون‎ > беспилотный сна- 
ряд; 

бронебойный снаряд;‏ — تصدع 
Хола — тактический снаряд;‏ 
сз Л 449) ~ самонаводя-‏ 
щийся снаряд;‏ 

ХАЗІ5 — бронебойный снаряд; 
А-З ~ тяжёлый снаряд; 
23% ~ кумулятивный снаряд; 
الدر وع‎ ^3 > ~ бронебойный 
снаряд; 

ду > — бронебойный‏ المدرعات 
снаряд;‏ 

ХЫ ~ трассирующий снаряд; 
إلددان‎ ~ дымовой снаряд; 
„0492/1 الحشوة‎ «> ~ кумуля- 
тивный снаряд; 


Хаду! شديدة‎ ~ Фугасный 
снаряд; 
صاروخهڭ‎ — реактивный снаряд, 


ракета, 
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© طادر‎ ~ самолёт-снаряд, крыла- 
тәя ракета; 
«Э ДАЛ 5 в ~ межконтинеп- 


тальная ракета; 


$ хао уд? ^ неуправляемая 
ракета; 


б у2ААю غر‎ ~ неразорвавшийся 


снаряд; 


неуправляемая‏ ~ غير موجه 
ракета;‏ 

Ад — ۳‏ تحت سطع الماع 
ряющий снаряд;‏ 

уела — снаряд ближ-‏ $ المدی 
него действия;‏ 

5591.25 — химический снаряд; 
خطاطة‎ АБ „хо متفجرة‎ ~ ОС 
колочно-зажигательно-трассирую- 
щий снаряд; 

(„аЬ مجردة (من‎ — снаряд 
с вывинченной трубкой; 

дд ~ Самолёт-снаряд, крыла: 
тая ракета; 

51 محر‎ > зажигательный снаряд; 
АУ ухо — зажигательный снаряд; 
مدان‎ — дымовой снаряд; 
المدقع‎ — артиллерийский снаряд; 
Ад). — Трассирующий снаряд; 
المران‎ > учебный снаряд; 


5 مسەر‎ 77 управляемая ракета; 


эъ 


элйз 


»\ 95 — Осветительный снаряд; 


Хоя ~ снаряд с ввинченной 


трубкой; 

( уз) ار‎ Хдо — Химический CHa- 
ряд, 

(Ал. ~ бронебойный снаряд; 
الہہداد‎ ~ разрывной снаряд; 
граната осколочно-фугасного 
действия; 


фу-‏ ~ 24> ذات حشوة ذامة 
гасный снаряд с полным зарядом;‏ 
а ~ Фу-‏ ذات حشوة ذاقصة 
гасный снаряд с уменьшенным‏ 
зарядом;‏ 

управляемая ракета;‏ — موجهة 
Амал — управ-‏ بعيدة 6531 
ляемая ракета дальнего действия;‏ 
во — оборонительная‏ > 4.282 
управляемая ракета;‏ 


ляв» А. 9-ю — баллистическая 


управляемая ракста; 


922 ЈЬ А — радиоуправ- 
ляемая ракета; 

А-55 А. 9 ^~ стратегическая 
(управляемая) ракета; 

СУДАЛ 5,22 موجهة‎ ~ меж- 
континентальная управлясмая ра- 


кета; 





Ак Л телеуп-‏ پاللاسلكى 
равляемая ракета;‏ 
~ موجهة من الارض الى الارش 
управляемая ракета класса «зем-‏ 
ля — земля»;‏ 
т‏ موجهة من الجو الى الجو 
управляемая ракета класса «воз-‏ 
дух — воздух»;‏ 
Алло» Ау вл ~ Стратегиче-‏ 
ская (управляемая) ракета;‏ 
бронебойно-зажи-‏ — 5545 محر ХЗ‏ 
гательный снаряд;‏ 
АЗ — реактивный снаряд, ра-‏ 
кета;‏ 
(Хәл) © а-о АЗАУ — управ:‏ 
ляемая ракета;‏ 
бронебойный снаряд.‏ ~ 293 
катапультный,‏ 5,554 
мн «155545 снаряд;‏ 5.535„ 
управляемая ракета;‏ — ^^ 
aga — управляемая ракета.‏ 
ё? 9-а ~ реактивная‏ :515.54 
установка,‏ 
П 555 решать, принимать‏ )53 (* 
решение;‏ 
Х. Ах располагаться.‏ 
jl ka} стабильность; устойчи-‏ 
вость;‏ 


>43 - боковая устойчивость; 


устойчивость по курсу;‏ ~ السير 
3ЬЛ — путевая устойчивость;‏ $2« 
(зј9Ь ~ продольная устойчи-‏ 
вость;‏ 

‹>>у? < поперечная устойчи- 
вость; 

ә 55 мн yal донесение; свод: 
ка; отчёт; 

«Јуху! — показание‏ الرادی 
РЛС;‏ 

разведывательное‏ ~ الاستطلاع 
донесение;‏ 

«бе. — Метеорологическая свод- 
ка; 

сведения о потерях‏ ~ خساڭر 
убитыми и рансными;‏ 

«ёо. ~ устное донесение; 
с.4-еЈ\ — суточная ведомость; 
ب ډالغۂابل‎ ӘЛ ~ донесение 
о результатах бомбардировки; 
الطيران‎ — отчёт [донесение] о 
полёте; 

Описание обста-‏ — عن الموقف 
новки; вводная (в тактической‏ 
задаче);‏ 

(325 — Письменное донесение; 


сведения о больных;‏ — مرضى 


боевое донесение;‏ — امو قف 
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ЕУБХ У 3 03 разведыватель- 
ные данные; 
الاسخکشاف‎ „ә аЗ разведыва- 
тельные данные. 

85978 мн در‎ › 155 бутылка; 
محر قد‎ - зажигательная бутыл- 
ка, 

515$ мн «215155 решение. 

2\25 @ з 

255 мн 021584 местоположение, 
местонахождение; пункт; пост; 
штаб; управление; гнездо; 
zrlazJl ~ Ир штаб авиационного 
крыла; 
Ж 53 الر می المر‎ — центральный 
пост выработки данных для 
стрельбы дивизиона; 
62| >.-^)\ ~ Прицельная колодка; 
(= ^~ штаб-квартира; полевое 
управление; 
&а!! —Л Ир министерство обо- 
роны; 
бл! ~ командный пункт; 
штаб; ставка; 
Хля5.х]\ — штаб артиллерии; 
Хз АЛ مدفعية‎ — Ир штаб ар- 
тиллерии дивизии; 
~ہ المراقية‎ наблюдательный 
пункт; 


‘ЗУ ~~ казённик, 


= 418 == 


\ 58 (а) 32 ў5 читать, дешифриро- 
вать; 

АБ» الخر‎ — читать карту; 

ре — дешифрировать; 

«> چ داد‎ [| — снимать показания 
приборов. 

5, قار‎ стрелка-указатель. 

5 قار‎ мн 2198 дешифровщик; 
الصور الجوية‎ ~ дешифровщик 


аэроснимков. 


СА 78 дешифрирование; 
خط الصقر‎ — считывание [отмет- 
ка] основного направления; 
الصور‎ ~ дешифрирование сним- 
ков; 

дешифрирование‏ — الصور الجوية 


аэроснимков; 


показания при-‏ قر اعات العداد 
6opa.‏ 

подходить, прибли-‏ 255 )0( 5 ب“ 
жаться;‏ 

У 9 $$ приближаться; 

УІ 23185 сближаться, сокращать 
дистанцию; 

ҮШ » 555] подходить, прибли- 


жаться, сближаться. 


КЕ подход, приближение,‏ اب 


сближение; 


°›®%$ приближение, 


чо уз 





э^=Л من‎ ~~ сближение с про- 


THBHHKOM. 


6 о 
اټات‎ ув} подступы; 


рт: — или مستورة‎ — 
скрытые подступы. 

сближение; 
подступ, подход; 

ПОДХОД под прикрытием‏ ”7 محمیى 
своих войск;‏ 

ПОДХОД ПОД прикры-‏ ^ مستور 


тием своих войск; 


Ьез) —Л ав заход на посадку. 


MH 2153 лодка, катер,‏ قارب 


шлюпка; 

штурмовая лодка;‏ ~ الاقام 
десантная бар-‏ — 31551« الچنود 
жа;‏ 
моторный катер;‏ — آل 

ад ‚ШАЛ Л торпедный 
катер; 

©3еАЛА)\ ~ ПОНТОН; 

из? حر‎ ^ канонерская лодка; 
طادر‎ — летающая лодка; 
«АХ 1518 — складная лодка; 
< уә — моторная лодка; 
مسطع‎ — Шаланда, баржа; 

blhe — резиновая лодка; 

в} оң» مطاط وملا‎ ~ надувная 


резиновая лодка; 


= Я у= 





складная лодка;‏ ~ مطوى 
складная‏ ^ مطوی من الخشب 
деревянная лодка;‏ 

21 94-5 Му ~ надувная лодка; 
ойдо ~ надувная лодка; 


>24) ~ спасательная лодка 
[шлюпка]; 


egxgl|l — штурмовая лодка; 
حاملات الشياك‎ зе минные 
тральщики, 

чехол; ножны; кобура;‏ قر اب 
пистолетная кобура.‏ — المسدس 

55 قر‎ карабин. 

. و ©„ $ 

АА ПОДХОД;‏ ب 
ЬАЛ — подход к берегу; место‏ 
причала.‏ 

оружейник.‏ َر داح“ 

* фол 6 5% А 

«Р قر‎ мн ای‎ 331 диск, тарелка; 
Адлок Л «А51 — личный знак; 


БЕЛЕ — указка (в наводке); 


Фох) احقيق‎ ~ ЛИЧНЫЙ 
знак; 


ЛИЧ-‏ ~ تحقیق Адла‏ معدذی 
ный знак;‏ 

(йЗ — ОПОЗ-‏ شخصية الوحدة 
навательное полотнище;‏ 
хахах) — прицельный лимб;‏ 
‹—^39-а$ ~ ручная указка (для‏ 
обучения прицеливанию);‏ 


сх) — прицел-угломер, 
блюд) ~ азимутальный лимб 
[круг]; 

Ьд> — пристрелочный‏ الخسدهد 
[корректировочный] круг;‏ 

= الر‎ 3lıs — ветрочёт. 

“+ 39 @) Ф $$ резать, перерезать; 
АХЛ الاسلاك‎ — резать колю- 
чую проволоку. 

ножницы (сапёрные).‏ مقر ا 


үз (a) 2 55 бить, стучать; 


подавать сигнал‏ — اقوس الخطر 
тревоги.‏ 


2 5х3 >. مچند‎ — призывник, HOBO- 


> 


бравец, молодой солдат. 


¥ < 


255 мн о выступ; 
«Уа. — клин затвора. 
21345 компаратор; сравнитель; 
Jw ~ компараграф. 
е ×4 اقات‎ 55 ложа (приклада). 
* 955 38 караул; караульный пост; 
ہ الشرف‎ почётный караул. 


+£ ~0 
44 }8 киркомотыга. 


И MH قسوش‎ служитель культа; 
кб عسکر‎ — военный священник, 


капеллан. 
Е 
СРЕ мн А295 служитель 


культа; 
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военный священник,‏ > عسکری 
капеллан.‏ 
делить, разделять;‏ ىنەم (и)‏ 25“ 
ЧУ делнть, разделять;‏ 11 
IV а присягать;‏ 
УП АУЛА]! быть разделённым,‏ 
делиться; подразделягься.‏ 
САКА мор отсек;‏ 
полоса [участок] mecT-‏ ~ ار А‏ 
HOCTH.‏ 
оа р о » =‏ © 
МН ХЗ ИЛИ ©0145‏ = 
деление, разделение;‏ 
деление Ha градусы,‏ ~ الدر جات 
градуирование; градусная шкала;‏ 
деления шкалы; шка-‏ ئالس4مات 
ла;‏ 
угло-‏ تاقسيمات عدسة المنظار 
мерная сетка бинокля.‏ 
мн Я доля, часть; блок‏ قشم 
(механизма);‏ 
~Л нос [но-‏ الامامى من الزورق 
совая часть] корабля;‏ 
гладкая (ненарезная)‏ ^ املس 
часть (ствола);‏ 
корма‏ ال~ الخلفى من الزورق 
[кормовая часть] корабля;‏ 
отрезок пути;‏ ~~ الطرھق 


ФЛ верхний‏ العلوى من العاضن 
станок лафета;‏ 


>>. ~ Нарезная часть (ствола); 
مغمور‎ — ПОДВОДНая часть (ко- 
рабля); 
&5 متحر‎ Lal Подвижные части 
автоматики. 

подразделение, отряд, группа;‏ قىنىم 
отдел, отделение;‏ 
Саз у! — отделение связи;‏ 

азы! ادارة‎ — отделение лич- 

пого состава; 
الاواع‎ 8.4! — отделение связи 
бригады; 
су >! ~ ремонтный отряд; 
الہ الاكمر‎ Ир главные силы; 
>\>-^| — подразделение пополне- 
ния [усиления]; резервные части 
и подразделения; 
الامدادات والعموین‎ ~ отделение 
по снабжению и перевозкам; 
ال للبر‎ ЗУ — десантный отряд, 
десантная партия; 
المضادة‎ А, البطار‎ ~ (корпусная) 
артиллерийская группа контрба- 
тарейной стрельбы; 
کات الجوی‎ у>АЛ ~ отдел воз- 
душных сообщений; 
ډي‎ ухАЈ — отдел боевой подго- 
ТОВКИ; 


учебный отдел;‏ ~ الخدریس 
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штурмовой отряд;‏ — الخدمير 
учебный отдел;‏ — النتعليم 
ВАХА ~‏ الحر сз?‏ 
отделение;‏ 

отделение‏ ~ الجر وح البسيطة 


легкораненых; 


плановое 


АДАЗАЛ الجروح‎ ~ отделение 
тяжелораненых; 


географический OT-‏ الہ الجغرافق 
дел; отдел картографии;‏ 

927 — отделение связи с авиа- 
цией; 

команда подносчи-‏ — الحمالين 
ков; отряд носильщиков;‏ 

Хә 1>У\ الشؤون‎ — группа тыла; 
отдел службы тыла; 

отдел сани-‏ — الشؤۇون المحهة 
тарного обеспечения;‏ 

шифровальный отдел;‏ ~ الشفر 

ЬЬ ~ дисциплинарный 
отдел; 

—Л личный состав меди-‏ الطھى 
цинской службы; военные врачи;‏ 
топографический от-‏ — >>-29; !3( 
дел;‏ 

«ЯххЛ ~ боевая группа; мор 
боевая часть; 

СААЗ — машинное отделе- 


ние; 


отделение развсд-‏ — المخاڊر ات 
ки, разведывательное отделение;‏ 
отряд, команда;‏ — مغغەصل 
мор механическая‏ ~ )6.4362 
часть;‏ 
РЕЗ‏ 


летучка; 


©.хәвдЈ\ — ремонтная 

отдел морских‏ < الل الیحری 

перевозок; 

«25 الکہر‎ зох ~ Л электро- 

механическая часть; 

А за — передовое ремонт-‏ امامی 

ное подразделение; полевая ре- 
монтная мастерская. 

>в присяга. 

5 23 доля, часть; 

Хо! =) — партия взрывателя. 

хес мн 2 326 ордер; литер; 
الحديد‎ к. — литер на просзл 
по железной дороге, 


о 
نىل"‎ мн قشل‎ 5 госпиталь, 


лазарет; 
казарма. 

ЗУ; мн «15.55 казарма. 

“ цаз наказание, взыскание; 
са — дисциплинарное взыс- 
кание. 

но легенда (к карте). 

а мн «7. 5% ножницы; резак 


(трала); 
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бомбардиров-‏ قاقات АҺА) ~ | ИЕ мн‏ الاسلاك или‏ ~ الاسلاك 


ножницы для резки провелоки. 
(قصب)*‎ П (2.5% нивелировать; 
> الار‎ ~ ннвелировать. 
125 мн 445 трубка; канал; 
25519! —Л трубка Вентури. 
(قصد)*‎ МУП 52581 ЭКОНОМИТЬ. 
253] ЭКОНОМИЯ; 
6 5.071 (5 ~ экономия боепри- 
пасов. 
Фа экоиомайзер. 
5445 мн 5.2154 цель. 
`( (قصر‎ 11 83 укорачивать, сокра- 
щать, уменьшать; 
«> الضر‎ — уменьшать дистанцию 
стрельбы; 
Хм“) ~~ сокращать дистан- 
ЦИЮ. 
فى الزاوية :تمر‎ —Л низкий бой 
оружия; попадания ниже цели. 
573 повреждение. 
ذاقى :قور‎ — инерция. 
маў короткий; ближний; узкий 
(© вилке); малый (привал); 
Л ~ 
действия. 
А55 (и) 555 бомбардировать; 


с малым радиусом 


обстреливать. 
аз мн قاصفُوتَ‎ Ир бомбардир. 


щик; 
ф!.һ®%УУу\ ~ пикирующий бом- 
бардировщик; 
Х.д5 — тяжёлый бомбардиров- 
щик; 
خفيغة‎ ~ лёгкий бомбардиров- 
щик, 
БӨ طور‎ — бомбардировщик-тор- 
педоносец; 
طاو لے المدی‎ — бомбардировщик 
дальнего действия; 
ةhwgzine‎ ~ средний бомбарди- 
ровщик; 
$> ДЬ ~ нстребитель-бомбарди- 
ровщик; 
Хдо — пикирующий бомбар- 
дировщик. 
155 ножницы; 
11а — ножницы для резки 
проволоки. 
‚5.5% артиллерийский обстрел; бом- 
‚ бометанне; бомбардировка; 
ә) > артиллерийский обстрел; 
„ХЗ! ~~ бомбометание с горизон- 


тального полёта; 


‚Ь\а®зу\ — бомбометание с пи- 


кирования; 


27 Араб. .рус. и рус.-араб. военный словарь 


„э ФСл®у\ — бомбометание с пи- 
кирования; 
الادمير‎ 

разрушение; 


— бомбометание на 


артиллерийская под-‏ — تمییدی 
готовка наступления;‏ 


«д — авиацион-‏ 55 ان 
ная подготовка;‏ 


442425.) التہمههدى‎ —Л артил- 


лерийская подготовка; 
جوی‎ ~ бомбометание; 
065446) «6921 —Л Ир авиа- 


ционная подготовка; 
‹з59-4Ј1 الجوى‎ ~Ј\ стратегиче- 
ская воздушная бомбардировка; 
«5252 ^ точное [прицельное] 
бомбометание; 

челночная бом-‏ ~ ذھاپ واھاپ 
бардировка;‏ 

бомбометание на унич-‏ ~ ساح 
тожение;‏ 

с ЗУ! с „АЫЛ! ~ бомбометание 
с горизонтального полёта; 
ان الصاف‎ „Ьл ~ бомбометание 
с планирования; 

Jlc — бомбометание с больших 
высот; 


;2;» — интенсивная бомбарди- 
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ровка; массированный бомбовый 
удар; 

А25. — интенсивная бомбарди- 
ровка; массированный бомбовый 
удар, 

из ~ контрбатарейная стрель- 
ба; 

бомбометание‏ ~ من ار ڌغاع عال 
с больших высот:‏ 

ААД ار تفاع‎ {> ~ бомбоме- 
тание с малых высот; 

бомбардировка с воз-‏ ^ من الجو 
духа;‏ 

‚ВАХА ^— бомбометание с малых 
высот; 

АХЬло — бомбометание по пло- 
Щади; 

еі ~ систематический обстрел; 
систематические бомбардировки; 


«5 ~ рикошетное бомбометание. 


Р е سے‎ Р зэ 
* ә-аЗ1 Ж «655$ дальний, предель- 


ный, максимальный; 
ار تفاع‎ ~ ав предельная высота, 


потолок; 


© تفاع للطادر‎ р) — потолок полёта 


самолета; 


>‚ صل اليه 


ЭЛ практический потолок‏ ات 


Ыы 


ر ڈغاع 


полёта самолётов; 


قطار — 419 — 


Ар уә с” предельная скорость; 

5 5.971 ~ глубокий тыл; 
الول‎ $ ‘$$ ~ Хвост КОЛОННЫ; 
المعلات الدفاعية الإمامية‎ — 
передовые районы обороны; 


„б. ~ наибольшая досягаемость 





Л аз ~~ спусковая тяга; 
Чо ~ шток поршня; арт 
шток тормоза отката; 

29471 ~ рычаг управления; 
Ала Л يان‎ металлические на- 
долбы; 


МӘЛ код; 


кодовое название; 


огневого средства; максимальная 

дальность полёта самолёта; название по коду, 
ان‎ у Ао — предельная 
дальность стрельбы; 
معدل للتير ان‎ ~ предельная 
скорострельность; темп стрельбы, 

( фз) УП $8 атаковать, штур- 
мовать; ав пикировать. 

Ха] атака, штурм; ав пикиро- 
вание; 


$2.91 — Ир шифровальная 
таблица. 
* قاض‎ мн 815$ судья; 
قاضی الخحقیق العسکری‎ воен- 
ный следователь. 
81:2 юстиция; 
العسکرى‎ —)\ военная юстиция. 
>>. — пикирование; чә. ИК: сис нение 
طت‎ мн @ЛЬЙ полюс. 
* 5$ (у) قط‎ буксировать; 
П 558 дистиллировать; фильтро- 


отвесное пикирование;‏ — > ا 
pls ~ общая атака; общий штурм;‏ 
Отвесное пикирование.‏ ~ 48292 
МАРЕ: мн la рейка, брусок, вать.‏ 
брус, штанга, стержень, сердеч- 54585 дистиллирование; фильтро-‏ 


ник; металлический прут; тяга; вание, фильтрация. 


© E 2 
рельс; © فاطر‎ мн ات‎ хз паровоз; бук- 
44$.) ~ винтовочный шом- сир(ный пароход). 
пол; 3 мн ات‎ Уз поезд; 


ALJ] ~ спусковая тяга; &).>^/\ — грузовой поезд; 


САА А5 — шомпол; © الذخير‎ — поезд с боеприпаса- 


хохь. ~ спусковая тяга; МИ;‏ السلاح 


7° 





— 420 — قطار 
резать проволоку;‏ — الإسلاك (уә ^~ Санитарный поезц;‏ 
выходить из‏ ~ الاشغہاك بہالعدو мостостроительный‏ ~ 451 5 
поезд; боя;‏ 


санитарный поезд;‏ — المستشفی 
ё уме — бронепоезд;‏ 
сол ~ бронепоезд.‏ 

ЖЬ» колонна (строй); 
فر دى‎ — колонна по одному; 
зэ — неполный ряд, 

Ыз обоз; 

(Ј-о2ХЛ ~ вьючный обоз; 
«АХАЛ — боевой обоз. 

$55 мн ЖЬ страна, область; 
диаметр; диагональ; 

АЬ...Л — калибр ствола; 
ХЛ — калибр ствола. 

Н: дистиллятор. 

55-44 (авто)прицеп; 

ХАЛАЛ — задний ход (зарядного 
ящика); 

Ар مدر‎ - Ир бронеприцеп; 
المدرعة‎ 2%%%)\ ~ Ир танковый 
прицеп для горючего. 

з дёготь; жидкая смола, гуд-‏ ات 
рон.‏ 

(а) 2 резать, отрезать; пере-‏ قط“ 
резать (дорогу); эл выключать;‏ 
перебивать (гусеницу); проходить‏ 
(расстояние};‏ 


зуд) ~~ перебивать гусеницу; 
العديدى‎ БАЛ ~ 
железную дорогу; 

перерезать‏ ~ خطوط المواصلات 


коммуникации; 


перерезать 


прекращать огонь;‏ — الر می 
перерезать дорогу;‏ — الطر 82 
Аи) — проходить расстояние;‏ 
перерезать комму-‏ — |لمواصلات 
никации;‏ 
АЛ ~ прекращать огонь.‏ 
САЯ: шз! И ~ удержание‏ 
из жалованья.‏ 
НТИ перерыв; прекращение;‏ 
Хә 5у\ — преломление, рефрак-‏ 
ция,‏ 
АЕТ:‏ 


ние, скрещение; 


перекрещивание, скрещива- 
встреча; пересе- 
чение, перекрёсток; (обратная) 
засечка; 

Аз уу! — пересечение колонн; 
تین‎ ;=& < перекрестье, НИТИ 
перекрестья; 

перекрёсток дорог;‏ ~ الطرق 
ж-д‏ > طريق و سكة الحديد 


переезд через полотно; 
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00959-0 — обратная засечка. 
ДЫЗ ин А1Ь1$$ выключатель; тум- 
блер; прерыватель; 
44545149535! العمایة‎ ~ ав ав- 
томат защиты сети; 
Ас.) ~ мор форпик; 
واصل ضغطی‎ — барометрическое 
реле. 
НАЕ мн азы! $$ перегородка, 
переборка. 
2з сечение, разрез, профиль, 
فطاع‎ сектор; участок; полоса; 
املس‎ ~ арт гладкий сектор 
(затвора, затворного гнезда); 
«Ак. ~ сектор поиска; 
په‎ ХХА — сектор подхода; 
<») — оборонительная полоса 
армии; 
5 الداتر‎ — сектор; 
0327 — сектор обороны; 
الر صد‎ — сектор наблюдения; 
الرمى‎ ~ сектор огня; 
Ф. السر‎ — ротный район обороны; 
28 — полковой участок обо- 
роны; 
23 > — оборонительная полоса 
Дивизии; 
А.А) — батальонный район 
обороны; 


арт нарезной сектор‏ — محزز 
(затвора, затворного гнезда);‏ 
сектор наблюдения;‏ — المراقیة 
ХАЛ — сектор огня;‏ 

ХАЛ — сторожевой‏ الخارجية 


участок; 


сектор обстрела.‏ — النير ان 


НІА: отсек, отделение; 


отсек носовых торпедных аппа- 
ратов; 

Кола! >‏ لطور بيد الخلفية 
отсек кормовых торпедных аппа-‏ 
ратов;‏ 

4—>9^) — рулевое отделение; 
Јл = дизельный отсек; 
الامامية‎ са ДЬ مجموعة‎ ~ 
носовой аккумуляторный отсек; 
المو ادير‎ — машинное отделение; 
отсек электродвигателей; 
المواتير الرديسية‎ — отсек 


главных электродвигателей. 


824$ кирка; 


Ушу! ~ ножницы для резки 


проволоки. 


о. 
فطع‎ разрыв, перерыв, разлом; рез- 


ка; пробивание; прекращемие; 


“У у! ~ резка проволоки. 


С 
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А5 MH 25 размер, формат; 
сечение; 
اھاہلجی‎ — ЭЛЛИПС; 
کر اتد‎ гипербола; 
مکافی‎ — парабола; 

ФЖС — эллипс. 

ХАБ мн = часть, составная 
часть; сегмент; отрезок; вьюк, 
слу! ~ 
арт спусковой рычаг; стр ниж- 


спусковая защёлка; 


ний спуск; 
مدlıa3‎ — стр амортизатор; арт 
тормоз отката; 


стр досылатель;‏ — الخعمیر 


Х.л. ~ плащ-палатка; 


5 5) | — остов затвора; 

АЛАЛ ~ плечевой упор, прик- 
лад; ' 

«73 УЛ من‎ ~~ Комплект обмун- 


дирования, 
Ро е А 
А=Ьу орудие; пулемёт; миномёт; 


основное орудие; 


Адл) ~ 

основной миномёт; 

Ад — полевое орудие; 

расчёт миномёта.‏ — الچ اون 
КАБ мн ХАБ часть (воинская);‏ 

корабль; 


&А_)\ — механизированная часть; 


дә ужу ~ боевой корабль; морская 

часть; 

«=з оккупационные‏ الاحخلال 

войска; 

Хі «$ передовые части; 

«59271 АХЛ طعاٿ‎ воздуш- 

нодесантные войска; 

Ха? > قطعات‎ части действую- 

щей армии; 

Ме аЛ قطعات‎ Ир атакующие 

подразделения; штурмовые груп- 

пы и подразделения; 

«=з Соседние части;‏ مجاور5 

Аля) «аЬ артиллерийские 

части; 

ОА <ХаЬз пехотные части; 

الہمظلات 

части; 

543 ся регулярные части. 
Зар мн فطخ‎ участок; 

5 ار‎ — участок местности. 
طيخ‎ ротный район обороны. 
bli пересекающийся; перекрёст- 


lsh парашютные 


ный (огонь). 

аъ» пульсирующий; пробл 
вый (маяк); 

Ahl изолирующее устройство; 
эл прерыватель; предохранитель 


(взрывателя). 
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g~ TITS Я 7 8 я 
ماطح‎ MH ял отрезок; сегмент; Јо. «уі — военно-морская база; 
полоса; срез; участок, рубеж; 5.21 — передовая база; пере- 
сечение, профиль; диаграмма; довой пункт снабжения; 
отсек; الونطلاق‎ — исходная ЛИНИЯ, 


—Л дульный исходный рубеж;‏ الإمامى للسيطانة 


срез; ФАУ! ~ исходное положение 
г\л) — профиль крыла; для атаки; 
«9х3: — профиль траншеи; А, у ^^ военно-морская база; 
الطيران‎ ~ профиль полёта. اليوصلة‎ — базис буссоли; 
ААА эл выключатель. [>39—АЙ — база снабжения; 
* йл мн ماطف‎ инж тур. Алд$3 — лафет с зажатыми рас- 
قطي“‎ хлопок, сеивающими приспособлениями; 
55 آزو‎ ~ пироксилин, 5333$ — промежуточная база; 


ХУ! E с\л=Л ~ корень крыла; 


Хәәз. — авиационная база; 


военно-воздуш-‏ 77 حر Аз‏ جویة 
ная база;‏ 


29 بار‎ ~~ пироксилин; 

сырой [влаж-‏ — 29147 الرطي 
ный] пироксилин;‏ 

сухой пирок-‏ — )294 الغاشف 


при-‏ ~ ]55152 ,صا ال شاشة 
CHJIHH. л Е: 2 2‏ 
ёмник пулемёта: подающий меха-‏ 


(2х5) VI 52195 выходить в от- 
низм пулемёта; 


ставку. 

кн Х$ „з{5Ш\ ~ базис буссоли; 
2155 отставка. 2925 >? 4 

ый: сй р „Й ~ UM ade; ~ PAK раз- 
قاد‎ MH 3215$ основа, основание; се) РР 


Е вёртка: линия развёртки; 
база; цоколь; рама; опорная E EEE 


плита (миномёта); мор нактоуз; ха) бад) — развертка по 
«245 Дала! < стенд для Дальноети, 
испытания двигателей; Сла) زمنية‎ — азимутальная 
استر اتيجية‎ — стратегическая развёртка; 


база; الاپ‎ — базис облака; 


ES +- 
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6 المحر‎ СУЛ — военно-мор- 
ская база; 

без! су) — авиационная 
база; 

5 السيار‎ — шасси автомобиля; 

5 الشعير‎ — основание мушки; 
АУ») — основной ориентир; 
|لعہو3‎ — ‘арт основание колон- 
ки угломера; 

чол я!\ — операционная база; 
Хә.ХЈ\ — основание мушки; 
АДАДХЛ ~ донная часть снаряда; 
сә) — база снабжения; 

моторная рама, рама‏ — المحر ك 
двигателя;‏ 

лимб, шкала; базис;‏ — مدر جة 
угломерный круг буссоли;‏ 
орудийная платформа;‏ — \)>23 
орудийная площадка;‏ 

айол — люлечный лафет;‏ متحرك 
С>АЛ «223 — упор боевой пру-‏ 


жины; 

оц! — база цели; 

база антенны; әнтен-‏ ~~ الچواڭى 
ная мачта,‏ 

3$ опориый пункт; 

опорный пункт.‏ — امان 


325 правило, положение; . 


с^? ХЛ 22193 наставления по 
боевой подготовке войск; 
529-2) >>\ә правила навод- 
ки; 

6.2 اعد الحر‎ 95 Принципы и методы 
ведения войны; 

правила полёта;‏ 22$ الظیران 
э$ правила опредс-‏ اعد المدفعية 
ления наименьшего принела при‏ 


стрельбе новерх своих войск. 


3eli в отставке; уволенный в от- 


ставку с пенсией; отставной. 


ө - © ے‎ э سے‎ 
майл МН مئاعد‎ сиденье, место; 


козлы; стенд; 

испытательный стенд;‏ — التجار ب 
у ә ~ кулисное сиденье;‏ 
арт опорная рама для‏ ~ السير 
крепления люльки в походном‏ 
положении;‏ 

сиденье лётчика;‏ =< الطيار 

ез ^~ Кулисное сиденье;‏ الى 
катапультируемое си-‏ ~ مالذوف 


денье, 


* 795 мн 39245 дно; глубина; 


ж 


ААК.) — трюм; 


©з2}% — Мор двойное дно; меж- 
дудонное пространство, 


(и) рє прыгать, 


но =” سے‎ 


543 


593 мн 5.8055 перчатки; 
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ЫЬ. من‎ — резиновые перчатки, 

55 прыжок; 

РЕЧ групповой прыжок 
(с парашютом); 

затяжной прыжок;‏ 48 — حر 
одиночный прыжок (с па-‏ > فردی 
рашютом);‏ 

откат орудия;‏ — المدفح 
А.Л; —/Л прыжок с парашю-‏ 
том.‏ 

$$ мн 453 прыжок; скачок; 
Ха љ4Ј\ — движение переката- 
ми. 

* 1543 (0) 3.55 запирать, закрывать; 
свёртывать; 
$ АДЛ — закрывать брешь; 
А ЫЛ — свёртывать штаб; 
5.33 مرکز الر‎ - свёртывать 
штаб: 
اسعاف‎ ^Ьҗ3 — свёртывать меди- 
цинский пункт; 

ГУ 131 закрывать. 

115 мн 5$ поезд; обоз; тран- 
спорт; колонна; мор коивой; 
„У>)\|\ ~ эвакуационный тран- 
спорт; 
ية‎ ям - продовольственный 
транспорт; 


Є >. — морской конвой; 


6>39-$ — транспорт снабжения; 
سیارات‎ — автомобильная ко- 
лонна; 

аж] «о ао ~~ колонна 
санитарных машин; 

походиая колонна;‏ — السير 
боевой обоз;‏ ~ ال 

Ам уж» — охраняемый конвой; 


бло — охраняемый конвой. 


«133 эшелон; 


подразделения снаб-‏ — التموين 
жения;‏ 


ЛАЛ — боевой эшелон. 


ө- 9 ох 
343 мн ЛАЗ замок, запор; засов, 


задвижка; 

арт замок станин;‏ — الار جل 
механизм для‏ ~ 22623 الارجل 
закрепления ног (мияомёта);‏ 

$ حامل الماسور‎ ~ арт стопор 
ЛЮЛЬКИ; 

«У аЈ\ ~ ав замок шасси; 


Ч. ;ХА — арт стопор люльки; 
252) 9 уха ^~ гидрозамок. 


*(Јэ) П Яз уменьшать; ограничи- 


вать; 


ограничивать [сковы-‏ — الحر ك" 


вать] подвижность; 
ЧехЛ мо ~~ смыкать ко» 


лонну. 


استانلال 


— 426 — 





ө سے‎ К> 
УК: э3\> ~ автономность الب‎ 83 щитки; 


(корабля). 


یر 
сул?‏ الغخمين :اقل 
минный интервал,‏ 


ээн — мор 


М уменьшение; 
من اسخهلاك المدافح‎ — Умень- 
шение H3HOCa орудий. 

«3185 уменьшение; 
55 الحر‎ Ах ~ 


[снижение] маневренности. 


уменьшение 


«5,275 винт (прибора); червячный 
ВИНТ. 

(15) ۷ 2135 изменяться. 

У инверсия; 
3 ~ ав бочка (фигура пи 
лотажа). 

„9.115 ав переворот через крыло. 

$ мн والب‎ модель, штамп; 
одежда (крутостей); форма опа- 
лубки; доска боковой обшивки; 
голландская рама; 
قطن الیارود‎ ~~ пироксилиновая 
шашка. 

коромысло; самосвал,‏ قلات 

мн 2943 остов; сердечник;‏ قلت 
главные [основные] си-‏ — 2-27 
лы армии;‏ 
главные силы арьер-‏ ~~ 55-971 $ 


гарда. 


Кл „Ал — тормозные щитки, 

* سے‎ Че 

(54$) У 5135 брать, принимать; 
бх.АХЛ — принимать командова- 


ние. 


3JJ радио имитатор. 


ж 61 $ 14? о 
قلوس × قاس‎ кабель, канат; 
швартов; 
= ~ буксирный трос, 
6 <S PEYE 

обмотки (для‏ قۆلاشهسن Мн‏ قاشین* 
ног).‏ 

РР. 

(алә) ГУ اقلح‎ отплывать, отчали- 
вать; ав взлетать; отрываться (от 
земли). 

2781 начало движения; пуск в ход; 
троганье с места; ав взлёт; отрыв; 
езу) >> — взлёт против ветра; 
‹829-2 ^ вертикальный взлёт; 
عن سطع حاملة الطادر ات‎ 7 
взлёт с палубы авианосца; 
عن الماع‎ ~ взлёт с поверхности 
воды; 
ге: % = 6 С 
д5 уях) ЗЛ 5 взлет 
боковым ветром; 
утә — Взлёт с коротким раз’ 
бегом: 
=з; مح‎ ~~ взлёт при попутном 
ветре; 

«ФУ» من‎ ~~ отрыв от земли; 
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«542221 А.Л ^ взлет с ка- 
тапульты. 
قالع‎ извлекатель; 
طوشة‎ „5)\ ~ извлекатель патрона. 
55У: صخور‎ — бульдозер. 
1 мн قلاع‎ крепость; 
دارجة‎ ~ тяжёлый танк. 
2224$ Форт. 
4535 стартер; 
«>> ار‎ ~ аэродромный стартер. 
5 мн {31 бюро, отдел, отделение; 
<А الاستخبار‎ ~ информационное 
бюро. 
$$ индикатор; 
الاشعة‎ „лз — индикатор-дози- 
метр. 
°Ё •535.435 мор вымпел. 
f 52535 мн 22375 головной убор; 
колпак; головка, 
е9; мн сз верх, верхняя часть; 
вершина, верхушка; 
الخپ‎ ~~ вершина облаков; 
5) =) ^ вершина траектории; 
АҺ!) — купол парашюта. 
15:5 мн 21555 стр мушка. 


е. $ --$ 
9555 мн ات‎ 5$ каюта, кабина. 


* 905-213 МН قو اميش‎ словарь; спи- 
сок; свод (сигналов); 


свод кодовых сигналов;‏ — الر موز 


5 الوه‎ — ер кодовых сигналов. 
* ماد‎ мн ж, اق‎ материя, ткань; 
< „ЫЛ уу — сигнальное 
полотнище; 
مظلى‎ ~ парашютная ткань. 
"Алб МН lat рубашка, гим- 
настерка; оболочка, кожух; 
ХУЛ — орудийный лейнер, 
бла) — орудийный лейнер. 
(з) П Gî š бинтовать, перевязы- 
вать (рану). 
Ыз MH ый обмотки (для ног); 
«3..1 ~ гетры, краги. 
+ С Ёз мн зы ранец. 
"243 (а) #55 подавлять; 
5 о‹Х57\ — подавлять сопротив- 
ление, 
я MH НЕ воронка. 
55$ мн 2.3 закон, прави 
ло; положение, кодекс; 
хадж) — закон о призыве; 
العسکری‎ хРЕХЛ — положение 
об отставке; 
الچشاڭى‎ —Л военно-уголовный 
кодекс; 
Хола — положение о прохож- 
дении службы; 
«АБЭ الدفاع‎ — закон о нацно- 
нальной обороне; 


قاذون 
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$ 


“6 у Л الدولىی‎ ~Л морское меж- 
дународное право; 


«5 за) —)\ военные законы; 
военное право; 

военно-судебный‏ ~ العالوډات 
кодекс;‏ 


военно-‏ ~~ العقوجات العسكردة 
уголовный кодекс;‏ 

ХЛ ~~ военно-су-‏ العسکكرى 
дебный кодекс;‏ 

сокращённый код;‏ ~ مختصر 
с>-д3\5$ положение о безо-‏ الامن 
пасности;‏ 

2 УХА ققوانین‎ строевой устав; 
دڌدرهب المشاة‎ суду 98 строевой 


устав пехоты; 


Аллах (23) Положение о 
мобилизации; 
Ох слуз Директивы по 


армии; устав; 
الغخدمة بالميدان‎ сд ф поле- 
вой устав; 

29 المر‎ сх25195 регулирование 
движения; 


Положение‏ 5وائین الملموسات 
о ношении формы одежды.‏ 


+ “м $ ج‎ 
АЗ мн «Ух баллон; 


47у» — термос; 
غاز‎ — газобаллон.. 


$ == 
6055 ин ә $$ бомба; снаряд; 


мина; 
‹$2 у] ~~ зажигательная бомба; 
сх&.>Л — дымовая мина; 

121 — осколочно-фугасная 


мина. 


* РС» компас; 


буссоль с призмой;‏ ~ موشوری 
карманная буссоль.‏ 


* РС бомбовое вооружение (само- 


лёта). 


EE MH ОА ядро; снаряд; гра- 


ната; бомба; мина; 

„х&\ — бронебойный‏ اق الدروع 
снаряд;‏ 

5.у\ ~ светящая авиационная 
бомба; 

— اضاءة ذات да‏ ضد السظوط 
светящая авиационная бомба;‏ 
ХАЛ — электронная бомба;‏ 8459 
ХАЛ ~ зажигатель-‏ 5459 محرقة 
ная электронная бомба;‏ 

с} АМ — снаряд ударного 
действия; 

Водородная бомба;‏ — ايدروجينهة 
5.л3о 25 ~ ружейная граната;‏ 
сое АЛ ~ Ир зажигательная‏ 


бутылка; 
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Хаа — яйцевидная‏ اليدوية 
ручная граната;‏ 


ХА ~ фугасная‏ يب و الادمير 
бомба;‏ 


«л ух АЛ ~ учебная бомба; прак- 
тическая бомба; 

осколочная бомба;‏ ~ التنشظىی 
— التصودر 


авиационная бомба: 


фотографическая 


учебная мина;‏ — التعليم 

учебно-тренировочная‏ — الامر هن 
мина;‏ 

с729»ХЛ ^ контейнер, сбрасы- 
ваемый с самолёта; 

бомба замедленного‏ — التوقهت 
действия;‏ 

2.453 ~ бомба крупного калибра; 
395 جر‎ ~ бактериологическая 
бомба; 

Дә әз. — авиационная бомба; 
خارقة الدروع‎ Хоз. ~ бронебой- 
ная авиационная бомба; 

5.5152 Хзәз. — Дымовая авиа- 
ционная бомба; 

АЙ ‚39393 Аз. — Фотографи- 
ческая авиационная бомба; 


~n 4‏ جوية متناثرة 


авиационная бомба: 





ХАд.зл эе. ~~ светящая. авиа- 
ционная бомба; 
Хз 2. — зажигательная бомба; 


ХЫ. — осколочно-фугасная 


бомба; 
Х2953 Ау „м. ^ водородная 
бомба; 


5? الحر‎ — зажигательная бомба; 
43 خار‎ — бронебойная бомба; 


Аз Дз. ~ бронебойная‏ الدروع 
бомба;‏ 
бронебойный‏ — خارقة المدرعات 
снаряд;‏ 


ХААА. ~ бомба малого калибра; 
إلددان‎ — дымовой сиаряд; ды- 
мовая граната; дымовая шашка; 
дымовая мина; 

55\2.2 — дымовая бомба; 
Aasls › — оборонительная граната; 
«6921 уау «я> ~ бризант- 
ный снаряд; 

«РА 453 соу ~ бомба спе- 
циального назначения; 

«У ~ парашютная бомба;‏ مظلة 
шлш & уу — атомная бомба;‏ ~ الذرة 
Алло у — снаряд дистанционного‏ 
действия; бомба замедленного‏ 
действия;‏ 


фугасная гра-‏ ~ $24 الانفجار 


А 1 © $ 


® 





ната; фугасный снаряд; фугасная 
мина; айны бомба; 


АЯ شر‎ 
СААЛ — осколочная бомба; 


~ шрапнельный снаряд; 


реактивный снаряд,‏ — صار وخية 
ракета;‏ 

Ах м — Учебная граната; хо- 
лостая мина; 

осколочная бомба;‏ — شد اللاشخاضص 
«Л >> ~ противотанковая‏ 
граната;‏ 

А3 — осветительный снаряд; 
осветительная мина; светящая 
авиационная бомба; 

© طادر‎ — самолёт-снаряд; 
العا الهدوية‎ — ручная граната 
с ручкой; 

глубинная бомба;‏ ~ العمىقى 
Хә» — или Жал — химический‏ 
снаряд; химическая. граната; хи-‏ 
мическая бомба:‏ 

$ АЛ» دير‎ — неразорвавшийся 
снаряд; 

неразорвавшийся‏ ~ لم ڏنفجر 
снаряд; неразорвавшаяся бомба;‏ 
фосфорная зажига-‏ — فوسغوریة 
тельная бомба;‏ 

42$ —  осколочно-фугасная 
бомба; 
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Хаз) ققذف من‎ — ружейная 
граната; 

&5 245 ~ неразорвавшаяся граната; 
ХА; ~ трассирующий снаряд; 
Хз 55 ~ шаровая бомба; 

с^ ХЛ — кобальтовая бомба; 
&29(»д5 — химическая граната; 
химическая бомба; 

Х.д51о ~ морская мина; 

$ ужАх, ~ разрывной снаряд; 
фугасная бомба; 

Хох ~ бомба среднего‏ الحجم 
калибра;‏ 

ХЗ محر‎ — зажигательная бомба; 
محرقة زمنية‎ — зажигательный 
снаряд с дистанционной трубкой; 
5-2» — снаряжённая бомба; 
محملة جالاجسام المشعة‎ ^~ бом- 
ба с зарядом боевых радиоактив- 
ных веществ; 

HK — дымовой снаряд; ды- 
мовая граната; дымовая шашка; 
дымовая мина; дымовая бомба; 
53 уо ААда — ДЫМОВая зажи- 
гательная граната; 

«5 Л المدفع‎ — атомный снаряд; 
Х.дя.3х.)\ — артиллерийский сна- 
ряд; 

А حمر‎ бомба CO стабилизато- 
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ром; бомбас хвостовым оперением; 


зае ~~ Противо-‏ 6 ضد الدبابات 
танковый управляемый (реактив-‏ 
ный) снаряд;‏ 

бомба со сле-‏ ~ مسيلة الدموع 
зоточивым газом;‏ 

ХоХаә ~ бомба ударного дей- 
ствия; 

сэл!) مضادة‎ — противотан- 
ковая граната; противотанковая 
авиационная бомба; 

Аль ~ Светящая бомба; 
مطعمڭ‎ — снаряд с ввииченной 
трубкой; 

У^ ر‎ б» ^~ мина, наполнен- 
ная песком; 

Али ~ бомба дистанционного 
действия; 
Аз ~ осколочно-фугасный 
снаряд; оскодочно-фугасная гра- 
ната; 

&3955^ ~ бомба замедленного 
действия; 

напалмовая бомба;‏ ~„ ذابلم 
бетонобойная бом-‏ ~ ذف 533$ 
ба;‏ 

&2053 ~ ядерная бомба; 
Адлоха ~ наступательная гра- 
ната; 


«2$ 





водородная‏ ^ هیدروجینية 


бомба; 

Ag — ручная граната; 
АЛ بيضية‎ Хола ~ яйце- 
видная ручная граната; 

Аха —‏ ڌر می ДАО‏ ڊو اسطة 
laal|l ручная граната с ручкой;‏ 
әх — противопе-‏ ضد الإفر اد 
хотная ручная граната;‏ 
Аәзәхә — ПРОТИВО-‏ ضد الدجاہات 
танковая ручная граната;‏ 
Адехә — Проти-‏ ضد المصفحات 


вотанковая ручная граната, 


572555 мн «УАЗ бомбарди- 


ровщик; 

Aqa ~ лёгкий бомбардиров- 
щик, 

&^$9-> — тяжёлый бомбардиров- 


щик. 


*( 23) УШ ЖА захватывать. 
:اقتا‎ «Х.х ~ борьба с тан- 


ками, 


ААУ: 


самоходное орудие;‏ ~ الدہاھات 
корабль противоло-‏ ~ ا[غواصات 


дочной обороны. 


б. б 
> 25 стрелок; снайпер; 


«21305.51 — истребитель танков; 
راجل‎ ~ пеший стрелок. 


© У 





2 


+ 328 MH Зы арка,свод; виадук, 
путепровод; мост; плотина; 
«блох» الخطا‎ ~ железнодорож- 
ный виадук; 

2.3. ~ акведук. 

5 $548 скоба, вилка; 
хх ~ спусковая скоба; 
الز ذاد‎ — спусковая скоба;. 
и=)Л — трензельная уздечка, 

* 155 мн КАИ маска; завеса; про- 
тивогазовая маска; 
ть الاکسه‎ — кислородная маска; 
الغاز‎ — противогаз; 
من الغاز ات‎ 4919 — противогаз; 
538) — противогаз. 

АА маскировочная сеть. 


82$ топ седловина. 


* َا‎ канал (связи). 

«52235 система каналов; св канали- 
зация. 

ЗБ лн ات‎ $55 канал; проток; 
труба, трубка; ствол; отверстие; 
© зу! — отверстие для бойка 
ударника; 


запасной ствол;‏ - الغمدیل 


осушительный ка-‏ ~ التحفىف 


e o 


нал; 


Хдо ~ радио рабочий канал; 
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САЛ — отверстие для бойка 
ударника; 
لاسلکھة‎ — радиоканал; 
ЬЗУЛ — гнездо выбрасывателя; 
5 محز‎ ~ нарезной ствол; 
АУЛ — навигационный канал; 
э} „М — гладкий ствол; 

АЛ — арт запальный канал. 

{#4 жёлоб, паз; Квет 
53 әз — кабельная траншея; 
Х.лАЗьа — кабельная траншея. 

* 5945 отходить, отступать 

53435 отход, отступление, 

вести, управ-‏ 945 )0( قاد (قود)* 
лять; командовать; пилотировать;‏ 
управлять боем;‏ — المعر Х5‏ 
;ААЛ — управлять огнём.‏ ان 

235] ав снос, 

5.315 ведущий (самолёт). 

5315 мн 515$ или 551$ начальник; 
командир; командующий; 

:Јә Ьу! — командующий флотом; 
الإاسطول الجوی‎ ~ командующий 
ВВС; 

мор лидер»‏ — الاسطول الصخير 
младший командир;‏ — اصغر 
а-о! — занимающий командную‏ 
ДОЛЖНОСТЬ;‏ 


вышестоящий командир;‏ ~ اقلىن 
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~Л верховный главно-‏ الإاعلى 
командующий;‏ 

—Л командую-‏ الإعلى لامدفعية 
щий артиллерией;‏ 

г ~ старший командир; 
А22 АЗУ! ~ начальник академии; 
.<УУ ~ командир полка; 

© الباخر‎ — командир корабля; 
&> Л — командир корабля; 
Хә Л ~ командир батареи; 
Ф215 — подчинённый командир; 
«Хз — заместитель командира; 
55,1 — командир отделения; 
командир орудийного расчёта; 
ا[جی شى‎ ~~ командующий армией; 
командующий сухопутными вой- 
сками; 

верховный глав-‏ — 5427 الاعلی 
нокомандующий;‏ 

ХИ y> — командир фрегата; ка- 
питан 2 ранга; 

начальник караула;‏ — الحر س 
Х.х — начальник обоза; на-‏ 
чальник транспорта;‏ 

Фох) — начальник службы; 
(5) ادر‎ — начальник жандармского 
корпуса; 

начальник жан-‏ ~~ الدرك السام 


дармского управления; 


28 Араб.-рус. и рус.-араб. воеиный словарь 





командующий‏ — الدفاع الجوی 
ПВО;‏ 

б الز مر‎ — командир орудия [ми- 
номёта, пулемёта]; 

А.А) ^~ командир корабля; 
капитан | ранга; 

rill — командующий родом 
войск; 

‹65=Л السلاح‎ — командующий 
ВВС; 

еЗ\ЬЛ — командир расчёта [эки- 
пажа]; 

руководитель полётов;‏ — الطیر ان 
главнокомандующий;‏ ~ >( 

Хә АЛ العام للقوات‎ ФЛ главно- 
командующий сухопутными вой- 
сками; 

уел» — Командующий‏ المدفعهڭ 
артиллерией;‏ 

529? ^ подчинённый командир; 
الغر اب‎ — капитан 3 ранга; 


ХЫз ‚АЛ — командир фрегата; 


„ капитан 2 ранга; 


Алях] فوج‎ — Лив командир 
артиллерийского дивизиона; 
فيلق الدرك‎ ~~ начальник жан- 
дармского корпуса; 

командующий обо-‏ ~ قطاع دفاعی 


ронительным сектором; 


5\3 


Aah — командир части; 

&зэ>Л 55%Л ~ Ир командующий 
ВВС; 

Хә ул ӘЛ — командующий 
ВМС; 

А25 — начальник штаб-‏ الارکان 
ного колледжа;‏ 

непосредственный на-‏ — میاشر 
чальник;‏ 

начальник караула‏ < المخفر 
[тоста];‏ 

начальник‏ ~~ المدرسة الحرجية 
военного училища [военной шко-‏ 
лы};‏ 

Алай» ^ командующий ар- 
тиллерией; 

подчинённый коман-‏ — مرؤوس 
дир;‏ 

начальник поста;‏ ~ مركز 

ЧАл аЛ مسرح‎ ^ командую- 
щий театром военных действий; 
СЛ — пехотный командир; 
ا[معسکر‎ — комендант лагеря; 
АХЬл.Л ~ командующий войска- 
ми военного округа; 

АЗ АЛ олдо ہہ‎ ДИВИЗИОННЫЙ 
инженер, начальник инженерной 
службы дивизии; 


Ф395 ~ начальник гарнизона; 
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А-З 9—Л ~ командир экипажа; 
начальник команды; 

;<АЛ ~~ старший на огневой‏ ان 
ПОЗИЦИИ;‏ 

$>.> 9 ~ командир части; 

$25 старший офицерский состав; 
الا الإحدات‎ младшие коман- 
диры; 


З قو اد مین جہیح الر‎ команди- 
ры всех степеней. 


® = гь 
ХХ водитель (машины); лётчик, 


ПИЛОТ; 
الغیران‎ в» — прибор управ- 
ления артиллерийским зенитным 
огнём, ПУАЗО; 

353193 91 ~ автопилот; 

5 МЬЛ — лётчик, пилот; 

САхаЛ 8 „3 — лётчик-истреби- 


тель. 


о _ 
8211$ руководство, командование; 


(боевое) управление; 

Х.дХАХХЗ — тактическое командо- 
ванке; 

сУ^^\ — командование родом 
войск; 

—Л общее [главное] ко-‏ العامة 
мандование;‏ 

—Л верховное командовг^‏ العلا 


ние; 
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бохЛ ~ Ир штаб ВВС;‏ الجوية 
с»з*Л ~ управление войсками;‏ 
~ الغوى АЛ‏ والدفاع الجوى 
штаб BBC и ПВО;‏ 

Хэ у5 لامر‎ ^” децентрализованное 
управление; 

ЛАД>х./Л —А союзное командо- 
вание; 

Хә 55 уә ^ централизованное 
управление; 
ور‎ хел регулирование движе- 
ния; 

45 ул — объединённое коман- 
дование; 

ХЛ — управление отнём. 

зз управление; вождение (маши- 
ны); пилотирование; 

ХААХА мал)! — телемеханика; 
الحر کات من مسافات بڊبعهدة‎ ~ 
телеуправление, управление на 
расстоянии, дистанционное управ- 
ление; 

2-9) ~~ 46 двойное управление; 
23) (уә ^~ телеуправление, 
управление на расстоянии, ди- 
станционное управление; 

ужој — телеуправ-‏ کات „Лу‏ ادیو 
дение, управление на расстоянии,‏ 


дистанционное управление, 


28 * 





Ф е ә ر ص‎ 

руль, рулевое KO-‏ مناود МН‏ مالو د 
лесо, ручка управления;‏ 
Л -- спусковой рычаг;‏ فاد 
($9-^Л ^ рычаг управления;‏ 
‹—^АХ2 У ~ необратимое рулевое‏ 
управление;‏ 
УХЛ ~ ручка управления;‏ 
АХЛ АУ» — рычаг бомбо-‏ 
сбрасывателя.‏ 

УЖ 42 ведомый (самолёт). 

*( о 9з) П ‚25$ арт брать в вилку. 

2925 пристрелка путём захвата 
в вилку; вилка; отыскание вилки. 

52555 крутизна; 
المر ور‎ Ьа. ~ крутизна траекто- 
рин, 

арка, дуга; сектор;‏ ڈو اش Мн‏ قوش 
шкала;‏ 
зубчатая дуга подъём-‏ — الار = 
ного механизма; дуга квадранта;‏ 


сектор подъёма; 

фә ух5 — дальномер;‏ المسافات 
АЛ ~~ сектор горизонталь-‏ 
ной наводки;‏ 

© ہ7 ر کیز‎ контрфорс; подпорка; 
подкос; 

5} алло ~ арт квадрант; 


АВ У.Л ~ сектор наблюдения; 


قوسن 
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АЛ — Ир сектор [полоса] об- 
стрела. 

598 арт вилка; 
طوھهل‎ ~ широкая вилка; 
قصیر‎ — Узкая вилка, 

Ир гаубица,‏ قوش 

ЕЕЕ мн „5.5158: „= — ВЬЮК. 

разрушать;‏ $55 )0( قاش (قوض)* 
П ai разрушать;‏ 
свёртывать лагерь.‏ ~ المعسکر 

MH ТЕС лощина; равнина;‏ قاع“ 
дно; донная часть; трюм;‏ 
АА — трюм;‏ 
уә — киль;‏ كي الطولى 
ре‏ ~ الم ركب الطولى الداخلى 
зен-киль.‏ 

аў $$ бронировка. 

* $ мн قو لات‎ отряд; колонна; 
Ылхь.уі ~ колонна резерва; 
хз! — штурмовой отряд; 
У.х — транспорт снабжения; 
этелон поддержки; 
с>29-~ ХЛ الإمداد و‎ — транспорт 
снабжения; 

«Улдлляз ~ транспорт снабже- 
ния; 

с229«АЛ ^ колонна снабжения; 
САУЛ — танковая колонна; 


вёл ~ артиллерийский 


транспорт; взвод боепитания; 
السير‎ — походная колонна; 
82 الطر‎ — походная колонна; 
الکيارى‎ — мостовая колонна; 
понтонный парк; 
бхХХ — направляющая колонна; 
edie ^~ Сомкнутая колонна; 
‚ААЛ — транспортная колонна; 
е92-4-7\ ~ штурмовая [атакующая] 
колонна. 

р: микрофон. 

делать, выпол-‏ قاح )0( قاح (قوم)* 
нять, совершать, устраивать; вы-‏ 
ходить из ... (о корабле); выле-‏ 
тать;‏ 
Л Ул) — занимать пс-‏ = 
зицию;‏ 
Л ХА, — поддерживать‏ ;6925 
наступление;‏ 
совершать налёт;‏ — .$2 
ЕУЗУ$ ~ ав производить взлёт;‏ 
выполнять приказ;‏ — ډالامر 
„Хеу ~ совершать отход,‏ 
отходить;‏ 
РЖ уу ~ ав пикировать;‏ 
ед: — закрепляться на‏ الارش 
местности;‏ 
фотографировать;‏ — اوور 
4А29»хз — маскировать;‏ 
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МАЛУ! ХЗ „=; — совершать об- 
ХОД {охват}; 

Хе ~ блокировать; 

=3^>Л Аха) — обслуживать 
орудие (о расчёте); 

обороняться;‏ — ډالدفاع 

оборонять;‏ — ڊالدفاع عن 
патрулировать;‏ — ڊور дә‏ 

у) — вести огонь; наносить‏ لپ 
удар;‏ 

вести бой;‏ ~ پالقعال 

6.2431 ~ командовать; 

55 уз: ^ вести бой; 

Ао? — оказывать сопротив- 
ление; 

проводить манёвры;‏ — ڊمغاور ات 
Ьо, — ав производить посадку;‏ 
вә2> ~ наступать, предприни-‏ 
мать наступление;‏ 

Контратаковать,‏ ~^ gqqمe‏ معاکس 
предпринимать контратаку;‏ 
д2 — выполнять задачу;‏ اجب 
Ш $58 сопротивляться, оказы-‏ 
вать сопротирление; бороться с ...;‏ 
дї возводить, воздвигать;‏ | 
устанавливать; устраивать;‏ 
Дх — ста-‏ \ حاجز امن الدخان 
BHTb дымовую завесу;‏ 


6533957 — наводить мост: 





байды Ир направление, 
225 устройство, установка; оста- 


новка, расположение на месте’ 
расположение на отдых; стоянка; 
اجز‎ «= ~~ устройство [установ- 
ка| заграждений; 

устройство [установка]‏ ~ المواذعح 


заграждений. 


исправление, восстановление;‏ وچ 


выпрямление (тока); 
Хз ул — ав постановка винта 


во флюгерное положение. 


календарь;‏ كاوه мн‏ َوه 


«х= Уе ~ навигационные астро- 
номические таблицы; астрономи- 


ческий ежегодник. 


9515 стойка; подпорка; нога (тре- 


ноги); 


‹$2;ЬЛ ~ виадук; путепровод. 


НЕСЕ мн езі 55 шест, столб; мачта; 


список, опись, реестр; 

Хә ул^Л جاسماء‎ — список лично 
го состава роты; 

дозах) — список довольствую- 
щихся; 

мә{Ад\ — или со Л — Спи- 
сок офицеров, уволенных с дейст- 
вительной службы; 


сцисок потерь;‏ — الخسادر 
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А.)=АЛ —Л кадровый состав. | крепление; поддержка, помощь; 
е1 33 (численный)состав, численность. ХЛ 3صفيح‎ — усиление бро- 
21; отплытие; вылет; невой защиты танка; 

б الطادر‎ — вылет самолёта. $ الکو‎ — усиление моста. 


ч» ч» ь © > >‏ سے 
подразделения усиления.‏ کشو 3ت | прямой; настильный (о‏ ممست یح 
р‏ < 9 
ت + 


траектории); прямолинейный (по- | $ g3 сила, мощь, мощность; энергия; 


лёт). اخعراق‎ — пробивная сила [спо- 
е эл: собность]; 
صای‎ ;М ~ непробиваемый пуля- Ау! — лобовое сопротивление; 
MH; 2х! — арт отдача; 
ка) ~ непробиваемый сна- الانفجار‎ — сила взрыва; 
рядами. 445402229 اډر‎ — аэродинамиче- 
55912 сопротивление; противодей- ская сила; 
ствие; борьба с...; «Ахау تفر ډق‎ — разрешающая 
بطار يات العدو‎ ~ контрбатарей- способность РЛС; 
ная борьба; «КАЛ — сила тяжести; 
«5 \>Л — борьба с танками; الجر‎ — сила тяги; 
الغواصات‎ ~ борьба с подводны- ° الحر ار‎ — тепловая энергия; 
ми лодками; الحصان‎ — тех лошадиная сила; 
ات العدو‎ уәж — контрразведка; <=>) ~ подъёмная сила; 
O TOE комиссия; АУ خار‎ — пробивная сила [спо- 
«зь < медицинская комиссия. собность]; 
"15.455 мн اقات‎ 3445$ комен- Ха319љ Хаад — аэродина- 
дант; командир; мическая сила; 
А> المار‎ — командир корабля. الر فح‎ — подъёмная сила; 
( 695) П 23$ усиливать, укреплять; الر می‎ — огневая мощь; 
подкреплять, ‚поддерживать; эл сл) — сила тяги; 
повышать напряжение, Хз.) — свеча (единица силы 


5.35 усиление, укрепление, за- света); 
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Ў охај\ ~ ударная сила; ударная 
энергия (тули); 

ДИнами-‏ ~ صعودیة دیناميهکیة 
ческая подъёмная сила;‏ 

Хэ Л ~) ударная сила; 

ха — дисциплинарные‏ و „Л‏ جط 
права;‏ 

лётно-‏ — الطادر $ على النحلية 
технические данные самолёта;‏ 
АЛ ~ запас плаву-‏ الموجيهة 
чести;‏ 

боеспособность;‏ ~ الال 
боеспособность;‏ — 5.2358 

бризантность, бризант-‏ .~~ التصم 
ные свойства;‏ 

Х.х 95.7 — сила сопротивления; 
$ اور‎ — манёвренность; 

АЛ — мощность огня; 

УәАХЈ ~~ пробивная сила; 

СУ „ААЛ — мощность огня. 

{$$ ма 219$ или قوی‎ войска, ap- 
мия; отряд; (численный) состав, 
численность; 

Хдо) — главные силы; 
А)! — главные силы; 

الل الالية 


войска; 


механизированные 


А) الہ المحر‎ Ир военно-морские 
силы, ВМС; 





дә الور‎ —Л сухопутные войска; 
Ха 24 —Л численный состав; 
4424443 — сковывающая группа; 
Хэ в. — военно-воздушные силы, 
ВВС; 

Л стра-‏ — الجوية уху‏ اتيجية 
тегическая авиация;‏ 

ХрэлюхЛ АЛ —Л тактическая 
авиация; 

АЗАЗДААХЛ الجوية‎ —Л тактиче- 
ская авиация; 

—Л стратегиче-‏ الجوية السوقية 
ская авиация;‏ 

Ха حر‎ ^ численность по штатам 
военного времени; 

группа, совершающая‏ — حصار 
обход; группа, ведущая парал-‏ 
лельное преследование;‏ 

дг) —Л живая сила; 

© уЗ — войска [части] прикры- 
тия; 

числениость по штатам‏ — السلم 
мириого времени;‏ 

Ир речная фло-‏ — سیطرة انہر 
тилия;‏ 

„БЛ ~ авиационная часть;‏ ان 
сковываю-‏ — 3=; لو تحصر العدو 
щая группа;‏ 


А); — действующая армия; 


65 


ХАЛ —Л штатный состав; 
Хах 99%] مانعے‎ — СКОВЫВаю- 
щая группа; 


б مسەر‎ — Наличные силы; 


Ха ^^ — Обороняющиеся вой- ` 


ска; 
مدرعة‎ ~ бронетанковые войска; 
Azlwe ~ Вооружённые силы; 
«РЕ لعمل‎ ААХ ~ оператив- 
ная группа; 

المضادة للطير ان 
ПВО;‏ 

воздушнодесантные‏ — المظاہمين 


—)\ войска 


эъ фә 


войска; 

АЗ о — истребительная авиация; 
Хә!» — атакующие войска; 
сай ~ полевые войска; 
< الغزول‎ — десантные 
войска; 

А) АА Л Ир речной флот; 
ә у) А.о) ~~ военио-ин- 


. е 


женерная служба; 


оз войска связи;‏ 1« الاتصال 
gq оккупационные‏ ات УХУ‏ 
войска;‏ 

АЫ дә أت‎ озрезервные войска; 


القوات 


А5 уу\ сухопутные 


войска; 
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ذوات ارضية مضادة للطادرات 
наземные войска ПВО;‏ 

Уз войска связи;‏ الاشارة 
ХЛ передовые части;‏ ات اللامامیة 
воздушно-‏ فوات الانزال الجوى 
десантные войска;‏ 

бронетан-‏ الغوات ХАЛ!‏ المحرعة 
ковые и механизированные войска;‏ 
войска [части]‏ #وات الخغطية 
прикрытия;‏ 

әз пограничные войска;‏ أت العحدود 
войска [части]‏ 195« الجر АХ‏ 
прикрытия;‏ 

жандармерия;‏ 95 ات الدر ك 

Халк у «Л فاو‎ Главные силы; 
ات الشر طة‎ эз$полидейские войска; 
Ар وات‎ удариые части; 

Хә غاز‎ < а войска вторжения; 
ات الہ عحالغة‎ ХЛ союзные войска; 
АЗАД 
силы; 
لاحر ام الداخحلية‎ АЛ «Э о 


местные войска; 


«2155 превосходящие 


Хэ Хә «Ооз действующие войс- 
ка; 

Јо. «21 $ ХЛ воздушно-‏ جوا 
десантные войска;‏ 

д» ух. «Л 95Л бронетанковье 


войска; 
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القوات المرابطة‎ территориаль- | الشغخطية‎ сәз войска [части] при- 
ные войска; крытия; 
المشاة‎ «оз пехота, пехотные ХАХАЛАХЛ القوى الجوية‎ такти- 
части; ческие ВВС: 


«УХЛ бронетанковые‏ الم فحة 
войска;‏ 
قوات الہظلات 


сантные войска; 


парашютноде- 


поддерживающие‏ وات معاوذة 
рода войск;‏ 
АХ) о «0155 приданные части;‏ 


воздушно-‏ القواتث 2Ј9%2..7‏ جوا 
десантные войска;‏ 


наступающие‏ $ )< مہاجہة 
войска; |‏ 
э$ Инженерные‏ ات С)‏ 
войска;‏ 

Әәл механизи-‏ الميكانيكية 


рованные войска; 

регулярные войска;‏ ,ات ذظامهة 
Ир‏ الغقوات الہابطة بالمظلات 
воздушнодесаитные войска;‏ 
Ыххь\! (сәғ резерв, войска в‏ 
резерве;‏ 

сухопутные войс-‏ النقوى الارضية 
ка;‏ 

42927 ‹сэхЛ военно-воздушиые 
силы, ВВС; 


У ИРС الر‎ ‹б®%Л главные силы; 
القوى المدرعة‎ бронетанковые 
войска. 
к (5.3) П 5$ сковывать; 
ха)! ~ сковывать противника. 
5.85 сковывание, 
555 мн 5 925 ограничение; регис- 
трационный номер; 
الاضاءة‎ 


светомаскировке, светомаскиров- 


g4š мероприятия по 


ка. 


:ۆد 


o 


с^? ух) — обучающийся, 
проходящий подготовку. 
(аз) к (и) قياس‎ мерить, H3- 
мерять; 
Хі ~ пеленговать, брать пе- 
ленг. 

44505: اليعد‎ — дальномерщик; 
стереометрист. 

измерение; мера; масштаб;‏ فياش 
Се}! ~~ ав навигационный визир;‏ 
Уа) — телеметрия;‏ 
пеленг;‏ ~ 531 
‹$эяЛ < зондирование;‏ 


А.Л — геодезия;‏ الار ضية 


قیامی 


Звукометри-‏ — المسافة بالموت 


ческая разведка; 


2 Лә المسافة‎ ~ засечка по 


блеску выстрелов; оптическая 
разведка; 

©...) — водомер. 

51484 мн 260144 мера; масштаб; 
ся? 7 графический масштаб; 
АБ» الخر‎ — масштаб карты; 
رقمی‎ — численный масштаб; 


уса ^ мелкий масштаб; 


445 — крупный масштаб; 

Ь лох — Средний масштаб, 
ЗАДА измерительный прибор, из- 
меритель; шкала; 

РАЗ ууі ~ высотомер; высотоуг- 
ломер; 

баромет-‏ ~ الارتفاع اليمارومترى 
рический высотомер;‏ 

6 хае РАЗ уу\ ~~ оптический 
высотомер; 

радиолока-‏ — الارتغاع الراداری 
ционный высотомер, радиовысо-‏ 


томер; 
ся АУ ся? الکہر‎ ЕСАЗ уу! == 
электростатический высотомер; 


ее} الإارقغاع‎ — стереоскопи- 


ческий высотомер; 
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{А45 уу\ — зенитный‏ و المسافة 
дальномер;‏ 

РАЗ уу! — импульсный‏ الغمضی 
высотомер;‏ 

8..2уі ~ механический лот; 
الإعماق جو اسطة صدى الموت‎ ~ 
эхолот; 

>25 — уклономер; горная 
буссоль; деклинатор; мор клино- 
метр; ав указатель продольного 
крена; 

;=5У\ — шкала угломера; ав‏ اف 
навигационный визир;‏ 

шкала поправок на‏ — الاددفاع 
деривацию;‏ 

>>.) — дальномер; 

внутрибазный‏ ~ الہعد الاساسی 
дальномер;‏ 

{буе المعد‎ ~ оптический 
дальномер; 

стереоскопи-‏ — > اللاجس4مى 
ческий дальномер;‏ 

моноку-‏ ~~ اليعد بزيحان الصور 
лярный дальномер (с двумя U30‏ 
бражениями);‏ 

АКЛ. Л хя) ~ монокулярный 
дальномер (с двумя изображения- 
ми); 


$5 — децелерометр (прибор 


для измерения отрицательного 
ускорения); 

Е التسار‎ ~ акселерометр; 
التصفير‎ — пристрелочиая уста- 
новка прицела; 

22 التعر‎ — экспонометр, экспо- 
‚зиметр; 

АЛ — вариометр; 

© الحر ار‎ — термометр; 

нефоскоп (при-‏ — حر کے السحب 
бор для определения скорости и‏ 


направления движения облаков); 
در جة الإنحدار‎ — кренометр; 
ر جات‎ Л — угломерный круг 
буссоли; 

счетчик оборо-‏ ~ دوران المحرك 
тов, тахометр;‏ 

гигрометр;‏ — الر طوڊة 
ветрочёт; анемограф;‏ ~ الردع 


механизм пи-‏ — )5291 الإنلاضاشق 


кирования и кабрирования (зенит- 


ного прицела); 

механизм ста-‏ — )59 المسلك 
билизации курса (зенитного при-‏ 
цела);‏ 

УЛ — хронометр;‏ مان 

Ыэ الز‎ — измеритель углов; из- 


меритель-транспортир; гониометр, 


مایاس 





эккер; орудийиый угломер; ра- 
диопеленгатор; квадрант; 

А; ~ радиопеленгатор.‏ ادی 
арт указатель отка-‏ ~ السحپ 
та ствола;‏ 

єз ;Л Хғ ую — анемометр; 
الردع الارضية‎ д» у ~ анемо- 
метр; 

ав указатель‏ ہالسر Ар‏ التسيية 
воздушной скорости;‏ 

Аел!) — гидрометр; 
شدة الاشعة الشمسية‎ ~ акти- 
нометр (прибор для измерения сол- 
нечной радиации); 

микрометр;‏ — شعرى 

ЬАЛ — барометр; манометр; 
الجوى‎ Ьа/аЛ — анероид; 

барометр;‏ — ضغط الہواء 
ухе — счётчик оборотов;‏ الدور ات 
тахометр;‏ 

бе — динамометр; 

АВА — гидрометр;‏ السواقل 
Аде5 ~ ав расходомер‏ الہواع 
воздуха;‏ 

курвиметр;‏ — الكيلومةر ات 
дистанционная шкала;‏ — المدى 
шкала дальностей; привод даль-‏ 
иости (зенитного прицела);‏ 


А) ~ дистанционная шкала; 


АХ 
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Хэ ХХ — компаратор; сравни- 
тель; 

ао ~ шлш УЛ ~ клино- 
метр, указатель крена; горная 
буссоль; деклинатор; 

ВАЛ 
цели (в стереотрибе); 


аэрометр.‏ — الو اء 


— указатель угла места 


3 (35) кйф (двадцать вторая буква 
арабского алфавита; цифровое зна- 
ченце 20). 

2 капсюль. 

* 56 мн اڊل‎ 33 кабель; 
сх ~ полевой кабель; 
کوابل المواصلات‎ линин связи, 

"2.56 капок, 

+3556 кабель; провод; трос; 

0633 уа ~ раднорелейная линия 
связи. 

* 359536 карбюратор; 

«29-993! ~ карбюратор. 

"А5556 карантнн. 

#2 лл кассета. 


> 
سے 08 


— © р 
"улаб мн ات‎ дб фотоаппарат. 


"АЗ форма (одежды); 
АХЛ —Л полная форма. 
(Ое) ГУ АЎ увольнять в от- 
ставку; 
Х ОМ подавать [уходить] в 
отставку. 
1 х отставка, 


57%] увольнение в отставку. 


62, Ө . 

* 55396 каучук; резина; баллон, 

камера (шины). 
Ф 2 

*8)236 каучук. 

жо 62 2 „# . 

>в МН 55 плащ; плащ-па- 
латка. 

*&2$ торможение; сопротивление; 
лобовое сопротивление; сила ло- 
бового сопротивления. 

© © э у” => 
س‎ H 

{55° Мн مکاجج‎ тормоз 

*(>-45) II 5.45 наносить (потери, 
поражение); 

Заал — наносить потери; 
Хз Л < наносить поражение, 
У 5455 нести (потери, пораже- 
ние); 


нести потери.‏ — الخسادر 
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525 середина, центр; 
э») — меридиан, 

3555 мн 5.145 капот (двигателя); 
плащ -палатка. 

*( 5) П 35 увеличивать, расши- 
рять, усиливать; размножать 
(карты). 

3255 увеличение, расширение, 
усиление; 
الصور‎ — увеличение снимков; 

5 М — усиление мощности. 

К: 743 мн \$$ мост, мостик; пере- 
права; палуба; 
الإقتحام‎ — штурмовой мостик; 
&5 за) 5315 ыждь у ~ Самоход- 
ный штурмовой мост; 

556 اقتحام‎ — штурмовой мос- 
тик на капковых поплавках; 
ред. ~ понтонный мост; 
„хә ^ наплавной мост системы 


Бейли; 


; 
هل‎ — тяжёлый мост; 

-Л железо-‏ الخرسانى المسلاع 
бетонный мост;‏ 

АА — легкий мост; лёгкий 
штурмовой мостик; 

брезентовый понтон;‏ ^ ر وسى 


АХ — железнодорожный‏ دهد 
мост;‏ 


>= ~~ понтонный мост; 

г\ 92 — пОнтонный мост; 

«5182 و‎ ЕХА? — подъёмный мост; 
разводной мост; 

поворотный‏ ~~ ابل للدوران 
мост;‏ 

мост на капковых‏ — الكاپوك 
поплавках;‏ 

~ الكمر ات الصندوقية الصغيرة 
малопролётный разборный мост;‏ 
(за ~ МОСТ На‏ علی ڊډرامیل 
бочках;‏ 

раздвижной мост;‏ ~~ متحرك 
пешеходный мостик;‏ — .5\5 
ез\=Л\ ‹$ „х& Л -Л универсаль-‏ 
ный наплавной мост;‏ 

раздвижной мост; раз-‏ ^ مطویى 
водной мост;‏ 

висячий мост;‏ — معلق 

ря ~ раздвижной мост; 
552 ماص مركب على‎ — 
танковый мостоукладчик «Нож- 


НИЦЫ». 


jag мн las большой; крупный; 


широкий; старший, главный; на- 
чальник; 

в(«Ь\\ — начальник медицияской 
службы; старший офицер меди- 


цинской службы; 


5645 
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Хә) Уі Ылә — на-‏ والمہمات 
чальник артиллерийско-техниче-‏ 
ского и вещевого снабжения;‏ 

5 الاشار‎ blı’ — начальиик связи; 
мор флагманский связист; 
المدفعية‎ Ыл 


ский артиллерист; 


> — Mop флагман- 


Ылә — начальник‏ الامہةدسین 
инженерной службы;‏ 
== العيار 


крупного калибра; 


крупнокалиберный, 


се) ^ дальнобойный (об ар- 
тиллерии); с болыпим радиусом 
действия; с большим запасом 
хода; 

саж) — крупномасштабный; 
نهسحiتهملا‎ ^ Начальник инже- 
нерной службы; 

соь уж © 545 старшая меди- 
цинская сестра, 

7455 увеличивающий, увеличитель- 
ный; увеличитель; усилитель; 
громкоговоритель; 

«Рв-еЛ ^ переговорная трубка; 
громкоговоритель; мегафон; зву- 


коусилитель. 


дать врасплох, совершать неожи- 


данное нападение. 


سے = © ص 
мн «3 15 пресс; поршень;‏ 3425 


LOM ПОЛ. 


‘45$ давление, сжатие. 


25а пресс; шток; поршень; 


«30 ухаа — гидростати- 
ческий прибор. 

И 25 мн ху 79-445 пистон;‏ و 
запальный фитиль; арт вытяжная‏ 
трубка; капсюльная втулка; де-‏ 
тонатор; воспламенительная труб-‏ 
ка; инж запальная шашка;‏ 
д456х>\ ~ вытяжная трубка;‏ 
капсюльная втулка;‏ ~ 2« 
ال АДАХАЛ‏ 


пламенитель; 


зә] — капсюль-вос- 


запал взрывателя;‏ — شعېلة 
аз ~ капсюль-детонатор;‏ 
капсюль-воспламенитель;‏ 

Хэ. — взрыватель ударного 
действия; 

Аз е5 электрический взры- 


ватель. 


"253$ арт накат. 


® » А 
"1455 кабельная проводка; монтаж 


© =” < 
67454; =. — мегафон. кабельной проводки. 


* 245 (и) س‎ 


прессовать; коисервировать; напа- 


Ф о 6 و‎ Е 
كل‎ МН کول‎ привязиой трос; 
х уу! — мор швартов; 


55 давить, сжимать; 
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? ققحت الار‎ ~ подземный ка- с^? Л — наставление; 


буксирный трос;‏ — الجر 
мор бридель;‏ ~ الر Ь,‏ 
буксирный трос;‏ ~~ الح 
ВЛ ~ буксирный трос;‏ 
ААЛ — трос управления;‏ 
подземный кабель;‏ ^ 62932 
«лл — привяз-‏ المتطاد 2551 
ной трос аэростата;‏ 
подводный кабель.‏ ^ مغمور 

осечка;‏ 5 ا 
АЛ — осечка взрывателя.‏ 

Sa капот (двигателя). 

КЕРЕ: капок. 

* 55 кабель. 

“сх кабина. 

КЕ: мн 213055 каталог (ко- 
ординат). 

55 (0) К; писать; составлять; 
موز‎ № ~ шифрировать; 
© АЛ, ~ шифрировать. 

56 мн #4 пишущий; писарь; 
ў9— у) ~ шифровалыцик; 

06 учар ^ военный писарь. 
کاپ‎ мн 6.5 книга, журнал; 
бюллетень; 

~ اخیاری 


бюллетень; 


информационный 


наставление по стрелковому делу; 
المشاڭ‎ лә ух — наставление по 
боевой подготовке пехоты; 
لغدمة المهدان‎ (Аллај ~~ Кар- 
манный справочник по полевой 
службе; 
اس ډالملاحة‎ — мор навигаци- 
онный журнал; 
عسکری‎ ^7 сборник форм боевых 
документов. 
555 наставление; 
^3 ухХЛ — наставление; 
على استعخدام السيف‎ лз АЛ — 
наставление по приёмам с шаш- 
кой; 
ах على‎ с^? ب العحر‎ 
ا[مسدسى‎ наставление по приё- 


мам с пистолетом [револьвером]. 


ر 


© Фе 


А5245 мн 2.5155 Ег батальон; Ир 
полк; 
الاس تطلاع‎ ~ разведывательный 
батальон; разведывательный полк; 
ЗАДАЛ استمکان‎ ~ корпусной 
полк артиллерийской инструмен- 
тальной разведки; 
б м ~ батальон связи; 


штурмовой батальон;‏ — الإقتحام 


А223 


Х.л — передовой батальон; 
الإامداد‎ ~ батальон поддержки; 
КӨП! — моторизованный батальон; 
المشاة‎ «8» — пехотный баталь- 
он; 

ДЬ оох چن دیات‎ — стрелковый 
батальон; 

чех хЛ ~ учебный батальон; 
میدان‎ «УУЗ + 


парковый батальон; 


полевой 


учебный батальон;‏ ~ التعليم 
Хм. — горнопехотный баталь-‏ 
он; полк горной артиллерии;‏ 
ХЛ Мамы с ПОЛК горной‏ 
артиллерии на механической тяге;‏ 
тяжёлый‏ — الجسارهن АЛАХАЛ‏ 
понтонный батальон;‏ 


мостостроительный батальон; 


тяжёлый 


с? уа ~ батальон, сформиро- 
ванный в военное время; 
АА. — полк лёгкой артилле- 
рии; миномётный полк; 
دچاہات‎ ~ танковый батальон; 
танковый полк; 

ХАЛАХ الدجابات‎ — батальон 
лёгких танков; полк лёгких тан- 


ков; 
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АДА Л ,[دجاہات‎ ~ смешанный 
танковый батальон; 

АА) АХЛ ОЛ ~ 
отдельный полк лёгких танков; 
55 الحر‎ &43|lÙ — полк самоход- 


но-артиллерийских установок; 


штабной батальон;‏ الر داسة 
направляющий [голов-‏ — الر آمی 
ной] багальон;‏ 

„Л ~ стрелковый батальон;‏ ماة 
^>>2>>Л 15.2) ~ железнодо-‏ 


рожный батальон; 


Х.дәлэ — санитарный батальон; 
Ед — сапёрный батальон; 
Хә — полк тяжёлой артилле- 
рии; 

ХААХ الجو‎ >> — полк тяжёлой 
зенитной артиллерии; 

ХАДАХЛ الجو‎ >> — ПОЛК лёгкой 
зенитной артиллерии; 

&4-ФЬЛ —Л санитарный батальон; 


الاب 


батальон; 


«зу ~~ огнемётный 
62.21) — батальон службы тыла; 
قوس‎ — ПОЛК гаубичной артилле- 
рии; 

«5 АЛ ~ понтонный батальон; 


© ео — полк связи; 
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полк‏ — مخاڊرة ХАУ‏ الجوی 
связи воздушной поддержки;‏ 
полк‏ ~~ مخاډڊر б‏ المشر العام 
связи генерального штаба;‏ 
артиллерийский полк;‏ — المدافح 
пулемётный‏ — المدافع )2245 
батальон;‏ 

Хә ула ~ ШИ المحرسة‎ ~ 
учебный батальон; 

д.» محر‎ = танковый батальон; 
الہ المدر عة للفرقة‎ танковый 
ПОЛК ДИВИЗИИ; 

танковый батальон;‏ — المدرعات 
танковый полк;‏ 

&4я28>л — артиллерийский диви- 
зион; артиллерийский полк; 
المضادة‎ ХАлААЛ المدفعية‎ — 
ات‎ А) полк лёгкой зенитной 
артиллерии; 

ПОЛК‏ ~~ مدفعیة ضد Л‏ ات 
зенитной артиллерии;‏ 

Х.Д Хала ~‏ 32210 ات 
дивизион зенитной артиллерии;‏ 
дядю ~ ПОЛК полевой‏ مہدان 
артиллерии;‏ 

«005237 Дл Л «2145 у = 
противотанковый батальон; 
مرکز الرداسة‎ ٣ штабной баталь- 


он; 


20 Араб.-рус. и рус.-араб. военный словарь 
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строительный ба-‏ > المرممين 
тальон;‏ 

батальон сани“‏ ^ الہمسعشغیات 
тарных автомобилей;‏ 

ХХА ^~ отдельный батальон; 
$.) ~ пехотный батальон; 
А621 المشاة‎ ~ мотори 
зованный пехотный батальон; 


«Уһ. ^— парашютный баталь- 


он; 

«> ӧл. с, — 
противотанковый парашютный 
батальон; 


5 مغر وز‎ — или © у, مشر‎ ~ батальон, 
временно выделенный из состава 
полка; 

лл — полк проти-‏ الدہابات 
вотанковой артиллерии;‏ 

الطادر ات АДАХАЛ‏ 


полк тяжелой зенитной артилле- 


дауа Е 


рии; 

Ал الطادر ات‎ Алоо ~ 
полк лёгкой зенитной артиллерии; 
مظاومة الطادر ات المتوسطة‎ ~ 
полк средней зенитной артилле- 
рии, 

отдельный батальон;‏ — متفر دة 
СХА — инженерный ба-‏ 


тальон; 
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СУда ^ ДИВИЗИОН полевой хд ڏعحر کات‎ ^ бюро передви- 


артиллерии; 

д — механизированный‏ کاذیکیڭ 
батальон;‏ 

сх 63042 — батальон‏ اللدامين 
сапёров-минёров;‏ 

‚А — транспортный батальон; 
المدرءة‎ «АЛ — батальон бро- 
нетранспорлёров; 

Хлохдл ~ инженерный батальон; 
сапёрный полк; 

и المظلييجن‎ СААЛ = 
ХАЛЬ Л А.о... ~~ парашютный 
инженерный батальон; 
هندسة المہدان‎ ~  сапёрный 
полк. 

„8.545 мн зл отдел(ение), бю- 
ро, каицелярия; управление; 

прибор управле-‏ — 14 ة الر می 
ния огнём;‏ . 

узел связи;‏ — الاشارة 
5Д&у\ ~ запасный‏ الاحتياطاى- 
‚узел связи;‏ 

05 الإشارة الر‎ — основной 
узел связи; 

>? уә 7” почтовое отделение; 
сз? 3 22 у? ^~ отделение поле- 
вой почты; 


лаз — призывной пункт; 


жений войск; 

ЕэЪХЛ — призывной пункт; 
الر موز‎ — шифровальиое бюро; 
АУ Хә السجلات العسكر‎ ~ 
главное бюро военного архива; 
الامععانات‎ сә ^~ экзамена- 
ционное бюро; 

© الشذر‎ — шифровальное бюро; 
العمایات ف الار كان العامة‎ ~ 
оперативное управление генераль- 
ного штаба; 

оперативиый‏ ~ عمليات القطاع 
отдел сектора;‏ 

информационное‏ — 2121 ات 
бюро; узел связи;‏ 

бюро‏ ~ 31251„ < العر بية 
воениой разведки;‏ 

А! у= ~ ав стартовый команд- 
ный пункт; 

05% у) لادارة‎ 4835 ую ~ цент: 
ральный пункт управления огнём; 
مركزى للمدفعية المضادة‎ > 
للطادر ات‎ 
артиллерийским зенитным огнем, 


ПУАЗО; 


прибор управления 


- прибор управления артиллерий- 


ским зенитным огнём, ПУАЗО; 
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Аах) слоя ~‏ باسرى 
ух бюро справок о военио-‏ ب 
пленных;‏ 
Хә у= угуз ^ канцелярия‏ 
военного министра.‏ 

zk библиотека; 
الصور‎ —` фильмотека. 

зашифрованный.‏ ~ ,95> :كشوت 

* 25 мн ‚ИЯ плечо; цапфа; 
склон (горы); 
النهر‎ — запруда, плотина (на 
реке); 
545 „А اكتاف‎ стр станины верт- 
люга, 

{ем погон, 

Кей ПОГОН. 

* 125$ скопление. 

2129 ин JS группировка, скоп- 
ление; блок; метео масса; 
ډامی‎ 1 — остов затвора; клин 
затвора; 
АзАхлЛ — приёмник; подающий 
механизм (пулемёта); 
الجيشى‎ — армейская группиров- 
ка; 
А4А-> — стр затыльник; 
А متحر‎ ^~ накатник; 
Уа Л ~ казённая часть ствола 


(жиномёта); стр ударник; 


29» 


53 әл» ~ Воздушная масса; 
ХАУ әх Ао ~~ экватори- 
альная воздушная масса; 

А, بحر‎ 251 ә9л — морская воз- 

душная масса; 

Хә 45 هو اة‎ — континентальная 

воздушная масса; 

54-55 АУМ» ~ арктическая 

воздушная масса; 

АДМ ол ~ тропическая‏ مدارية 

воздушная масса; 

ХАЗУ әл ^ Умеренная‏ معلادلة 
воздушная масса.‏ 

"636 глушитель; 

(29-2 — глушитель. 

6355 скрытность; секретиость; 
کات‎ ух < скрытность движе- 
ния; 
السر‎ — сохранение тайны. 

*( +45) 11 э увеличивать; усили- 
вать; 
الرمى‎ — усиливать огонь, уве- 
личивать интенсивность огня. 

59 50 большинство; превосходст- 
во; 
зухр — численное превосходст- 
BO. 

* 5$ (у) 59$ быть густым; быть 


плотным [интенсивным]; 


А 5.25 
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П کش‎ уплотнять, насыщать; 

усиливать; конденсировать; 

со уез < Уплотнять огонь, 
повышать плотность огня. 

2565 конденсация. 

сд $$ конденсация, 

57 ПЛОТНОСТЬ; 
АЈ 


ПЛОТНОСТЬ; 


— баллистическая 


хаух Л ~ баллистическая плот- 
ность; 


ПЛОТНОСТЬ ОГНЯ;‏ — الغار 


Алғәу — удельная плотность; 
с уал — плотность огня; 
»\е Л = плотность воздуха. 
812, прибор для измерения плот- 
ности; ареометр; 
8 
с} ә4 ~~ ареометр. 
$ س‎ » 
є ХХХ конденсатор, 
$ шш 6 سے‎ м. 
مکشغقة‎ мн «15555 конденсатор. 
53 выговор, 
э © 
* 53 мн Я \ склад; 
5 ух ~ склад боеприпасов; 
з! 6 „дз.>› — передовой склад 
боеприпасов. 
~ © а > 
955% мн 526.4 (полевой) склад; 
хр — полевой склад боеприпа- 


COB. 


ж. ус $ 2 

«55 (и) 423: الرمی‎ — давать 
осечку. 

5.055 осечка; 
«Ха уі ~ осечка. 


55 осечка, 


35 осечка; 


осечка,‏ — الر می 
(у) г- р‏ 52 * 
возвращаться, отходить;‏ 75 35 

нападать; атаковать` разматывать. 
з нападение; атака; 

М. — контратака; 


суб я ^ контратака. 
8 <= 


055 мн کر ات‎ атака; 


за. — Воздушная атака, атака 
с воздуха; 
<Ху5хЛ — танковая атака; 
Хр ухо — танковая атака; 
Ух — контратака; 
4-5» — контратака. 
55 И: мн 24% 2153 катушка (с ка- 
белем). 
ر‎ 5553 радио повторитель; 
9 у=: ~ репитер гирокомпаса. 
л; 35 цементация; карбюрация; 
дә» ~ богатая смесь. 


“55 картер. 
МАЎ 5 я кардаи. 
* 29255 Ир полк; 


Sle ~ пехотный полк. 
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огненный шар (при‏ — فار кордит (ВВ). Хә‏ 53 دهت“ 
мн “ды брошюра; нас- ядерном взрыве).‏ 93" 
тавление; инструкция: 55 53 шарик; пуля; дробинка; поп-‏ 
наставление лавок;‏ — ڌدر сз‏ عسکر E‏ 
по боевой подготовке; ХАЗ Л 5 Я Л ~ поплавок‏ 
ух5 ~~ Наставление гидросамолёта;‏ 2« المشاة 
 подкрыльный‏ — طر ف по боевой подготовке пехоты; ғ сл‏ 
инструкция поплавок,‏ < عليم للاشار $ 
KPOKH, наброс-‏ کر 9 мн шз‏ کر 9 по связи; ие‏ 
„АЛАЛ ~ мобилизационный лис- ки, схема;‏ 
ток запасного. сэ УЛ АХ. — схема радио-‏ 
мн Jal 5$ сиденье; упор, связи;‏ 84053( 
стойка; диск (колеса}; ЬзЬЛ АХ.) — схема провод-‏ 
у! — сиденье наводчика; ной связи;‏ امى 
арт журнал‏ — ذير ان المدفعية сиденье лётчика;‏ — الطيار 
2>4«ь)\ — Сиденье наводчика; стрельбы.‏ 


© 
<А ~ катапультируемое си- ول“‎ jS арт люлька. 
денье. “хл 295 9 58 хронометр. 
Ф 
52% : „| * | 
0555] | ав стартовый командный А? کر‎ кристалл; кварц. 
пуикт. * 2442$ (и) ىڭ‎ выигрывать; за- 
$ = 2 • 


товки). шь ار‎ — захватывать местность; 


== (хал ~ выигрывать бой; 
155 53 приклад (винтовки). У Р | 
Фо 45 المعر‎ — выигрывать бой; 
515 <5 рукоятка затвора; мотыль. е 
25 УШ (2.2581 выигрывать; захва- 


ъъ. >» б 2 
*5 55 мн ات‎ ;5 шар; сфера; ядро; 


тывать. 
الاشارق‎ ~ мор сигнальный шар; | $42.43] выигрыш; 


Аи. ~ следящая сфера (ги- تغاع‎ УУ — ав набор высоты; 


рокомпаса); <^55әЛ — выигрыш времени, 


АИГ: 
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6: 
Л — минный трал; 

СЛ عن‎ @ААЛ — ав противо- 
обледенитель, антиобледенитель. 
ЖЖ: 

мор тральщик. 
25 траление; 
الإلغام‎ — траление мин; 


Шу! — танк-тральщик; 


‹2$9-а\ ~~ [| акустический трал. 
* 55 (и) کسر‎ разбивать, наносить 
поражение; 
П کسر‎ разгромить, разбивать; 
gall — разбивать противника; 
Aaglinell ~ сломить сопротивле- 
ние; 
УП اسر‎ 


(по)терпеть поражение; 


разбитым, 


прелом- 


быть 


ляться (о лучах). 

551 поражение, разгром; пре- 
ломление лучей, рефракция; 

~ الاشعة 
рефракция;‏ 
прелом-‏ — الموجات اللاساكية 
леиие радиоволн.‏ 

53 разрыв (снаряда) на оскол- 
ки; образование осколков. 


преломление лучей, 


سے 


Ф я ЕТ А Т 
الإمواج :کسر‎ — волнорез; волно 
лом: волноотвод (на баке кораб- 


4Я). 


52.3 прорыв (фронта). 


5 کسر‎ осколок, 


روم © 

9-5: 5 لار‎ — волнистая мест- 
НОСТЬ. 

р волнорез; волаолом; волно- 
отвод (на баке корабля). 

*2123} одежда крутостей; покрыш: 
ка; обкладка. 

f © — а 

АД..53 одежда крутостей; облицоғ- 
ка; 
ډافر ع شجر‎ — одежда фашинами; 
حطب‎ Ал ә — одежда фаши- 
нами [плетнём]; 


са МН „м; обмундирование; 


АА التشر‎ ~J| парадная форма; 
мундир; 

Хо улар С обмундирование; 
Хзәох Хә „Хе — зимнее об- 
мундирование; 

Хә улар ^ летнее об-‏ صيفية 
мундирование.‏ 

* 5.45 (и) «$ открывать, обна- 
руживать; осматривать, произно- 
дить осмотр; разведывать; детск- 
тировать; 
^^! — обнаруживать мины; 
ХАЛ حغل‎ ~ расчищать мест- 
ность для улучшения условий 


ведения огня; 
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демаскировать;‏ ~ الداع 
УШ АА открывать, обнару-‏ 
живать;‏ 
Х САДА обнаруживать, от-‏ 
крывать; разведывать, проводить‏ 
разведку [рекогиосцировку].‏ 
ЗЕ мн 238 ХХ) развед-‏ 
ка, рекогносцировка;‏ 
разведка местности;‏ — !5 > 
наземная разведка;‏ ~ ار ضی 

5 АЗ! اسار‎ ~ стратегическая 


разведка; 


хез ~ ШИ المدی‎ дя = 
дальняя [глубокая] разведка; 
›5хХ®3 ^~ тактическая разведка; 
59 ^ ВОЗДушиая разведка; 
9-23 > аэрофоторазведка; 

Специальная разведка;‏ فى 
ХЛ ~ командирская разведка;‏ 


рекогносцировка; 
с^?) 77 ближняя разведка; 
бед» ~ разведка боем; 

эд — ночная разведка; 
54жз>)\ — артиллерийская раз- 
ведка; 

СХА Л — инженерная раз- 
ведка. 


«А Аб открывающий, обнаруживаю- 
> ы. 





щий; трассирующий; детектор- 
ный; 
از بز الطادر ات‎ ~~ звукоулавли- 
ватель; 
г2Јуі — миноискатель; 
<29-=Л ^~  звукоулавливатель; 
эхолот. 
< детектор. 
5526 искатель; видоискатель; де- 
текторная лампа; 
©з» — КОЛЛИМаАтор-искатель. 
5.55 развелывательный; развед- 
чик; 
уі ~ Д старший разведчик; 
єё 5 с! 2ر‎ — разведчик-мотоцик- 
лист; 
العمارة‎ ~ дозорный корабль; 
ات‎ уал — химик-разведчик. 
‹&_ $ открытие, обнаружение; де- 
тектирование; разведка; рлк по- 
иск; освидетельствование; осмотр; 
(я%43! ‚А ~ стратегическая 
разведка; 
جو اسطة الإمواج‎ 144-55 р ہو‎ 
طيسية‎ ХЛ радиолокация; 
ادجو‎ Л АБ ا والتحديد‎ 
радиолокация; 
№ اد ار‎ ж радиолокационный об- 


зор; 


کشغ 


сУ-^/Л — осмотр оружия; 
‹э$9-« ^ стратегическая развед- 
ка; 

з5Ь ~ медицинский осмотр; 
بعد الطيران‎ 6 ХЪЛ — после- 
полетный осмотр самолёта; 

= على المحر‎ б الطادر‎ — стартовый 
осмотр самолёта; 

„ыз 5 УЛ — пред-‏ الطيران 
полеётный осмотр самолёта;‏ 

сә! уал — обнаружение ОВ; 
کر طبیسی‎ 77 Радиолокационное 
обнаружение; 

$уа-а3 А] — ближняя раз- 
ведка. 

МХ: MH з список, отчёт, 
сводка; таблица, реестр; смета, 
расчет; 

в) — именной список; 

УХЛ — список офицеров в по-‏ قى 
рядке очереди на присвоение‏ 
званий;‏ 

а25э5 ~ расчёт рассылки‏ الامر 
приказа;‏ 

уа ~ ежегодный‏ السنوی 
отчёт о составе вооружённых‏ 
сил;‏ 

Ххх. ~ список очеред-‏ الحر می 
ных нарядов в караул;‏ 
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ЗАЛ — сводка о потерях, 
список потерь; 
ЫЛ ~ офицерские кадры; 
Хз уд? «59-25 регламентные ра- 
боты. 
«А2545 открывающий, обнаружи- 
вающий; 
الإلغام‎ — или الآلى‎ дл — 
миноискатель. 
555, прожектор; радио пресе- 
лектор. 
553, следящее устройство. 
ка 53 мн ЕЙ будка (часового); 
امىڭ‎ уа — военная сторожевая 
будка; 
حھدچان‎ ~ военная сторожевая 
будка. 
“аў МН «2925 Или Р дно 
(гильзы); куб; 
AXlbJi — дно гильзы. 
* 5$ (0) ЖЕ прекращать. 
َف‎ прекращение; 
الضر بپ‎ js ~ прекращение огня. 
545 край, конец; закраина; 
الخر طوشة‎ — закраина гильзы. 
555 мн А; сумка; 
5 „501 ~ патронная сумка. 
(كفاً)*‎ УП 1555] отходить; отсту* 


пать в порядке. 
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ДАХУ отступление. 

2156 5 денежное пособие; 

$ 1:1) ~ (дополнительный) ок- 
лад за исправную службу. 

Сз борьба; 

‚без. ^ воздушный бой. 

$5ЗЄ.4 борьба; 

Хлоі ~ контрразведка; 
ãÃşlexJl — контрпропаганда; 
الغارات الجودة‎ ~~ противовоз- 
душная оборона, ПВО; 
المظليين‎ ге Ир борьба с воз- 
душными десантами, 

ЕСЕ способнссть; 

ЖХахеу! — проходимость. 
“фе мн «61 диск; колесо. 
ЗЕ мн ЫЗ академия; факуль- 
тет; колледж; 

Ыдхьуі ~ Ир колледж офнце- 
ров запаса; 

ш 68 ~‏ — اركان الحرب 
академия генерального штаба;‏ 
штабной колледж;‏ 

А уа كان‎ У — военно-мор- 
ская академия; 

военно-‏ — اركان الطير ان العليا 
воздушная академия;‏ 

с25 уу\ — академия гене-‏ العلا 


рального штаба; 





дэ у> — военно-морское учили- 
ще; 

военно-‏ — الييطرة العسكرية 
ветеринарное училище;‏ 

Л‏ الجوية 


академия; военно-воздущный кол- 


военно-воздушная 


ледж; 

Хә العر‎ „ӧлә: — высшая воен- 
ная школа; высшее военное учи- 
лище; 

А الحر‎ ~ J| военная академия; 
военный колледж; 

академия BBC; BoeH-‏ — الطير ان 
но-воздушный колледж;‏ 

высшее авиа-‏ — الطير ان العايا 
ционное училище;‏ 

А55 Л الطيران‎ — централь- 
ное авиационное училище; 

А» العسكر‎ —Л военная академия; 
военный колледж; 

военно-воздуш-‏ — الغو الجودة 
ный колледж;‏ 

артиллерийская ака-‏ — ال دقعية 
демия; артиллерийский колледж;‏ 
Х.х — военно-инженерная‏ 
академия; военно-инженерный‏ 


колледж. 


*\5 фураж; корм; 


ж 6 52 2 Ч М 
كلاب‎ мн کلالیب‎ скоба, скобка; 
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С u‏ س $5 СА а‏ 
подковный шип; костыль; пробой; | Ale призванный; призывной;‏ 
застёжка; мор дрек; кошка; призывник.‏ 


субу! — защёлка предохраните- 

ля; 

ХУА #فنطرة‎ сх» — защёлка 

спусковой скобы; 

слддАз — крючок для‏ الغغابل 

подвески бомб; 

шШлдлАЗ3 7 магазинная‏ المخزن 

защелка; 

арт зажим вертлюга;‏ ~ السردر 

«ЛАЛ عل‎ ~ арт запирающий 

рычаг замка; 

сцепной крюк; арт‏ ~ القشرن 

передковый крюк; 

защёлка магазина.‏ ~ المخزن 
собака;‏ كلاب мн‏ 5.35 

5 уі ~~ связная собака; 

«> الحر‎ — военная собака; 

Јо у ^^ связная собака; 


(32=^> ~ Санитарная собака; 


Связная собака,‏ ~~ مر اسل 
муфта сцепления; привод;‏ كلش * 
включение сцепления.‏ 
2 * 
(сд) Н AlS поручать; вменять‏ 
в обязанность;‏ 


наносить потери;‏ — الخساڭر 


РЕФ эЛ» — ставить задачу. 
+ * 8 ы " 


“б с мн 14545 слово; 
ف‎ МХ) — отзыв; 
;-—\ — пароль; 
29 уе) ^ пароль; пропуск; 
ь\>хл) — команда. 
5762 переговоры, разговор; 
5^5оУЛ ~ Л радиопереговоры. 
کو"‎ хлор. 
оао اسي‎ 5945 хлорацетофенон. 
کور امین"‎ хлорамин. 
ә $29595 хлорпикрин. 
"9595 : АХЛ — хлорная известь. 
и (и) 3 надевать, одевать; 
المىمام&‎ ~ одевать предохрани- 
тельный колпачок взрывателя. 
{о колпачок; 
اللامن‎ ~ предохранительный кол- 
пачок. 
АЖ маска; 
قاشنzسالا‎ ~ кислородная маска; 
ا|لاكس4چھىن‎ — кислородная мас- 
ка; 
الغاز‎ — противогаз; 
الواقية العازلة‎ —Л изолирующнй 
противогаз. 
кый муфта, втулка. 


— © „ — 
59-5 мн «1555$ количество; 
г т 
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Сведения‏ ~~ الع#عيين الموجودة 


о числе состоящих на довольст- 
FBHH; 

> من Л б> САМ)!‏ © ق 
бомбовый залп.‏ 259 واحد 


و 2 6.2+ 

пламегаситель.‏ ج دات МН‏ مکچد 
.._ 8* 
у‏ © 
г ) 9‏ (* 

(5 УП إذکمشس‎ ОТХОДИТЬ В 


заднее положение (о подвижных 


б © م‎ 
$ мн ات‎ 555 стропило, балка, 


частях оружия). 

(з) Н № дополнять; совер- 
шенствовать. 

21.55 дополнение, пополнение; за- 
пас. 

дополнение; доукомплекто-‏ یا 
вание,‏ 

аб полный, целый; 
والتجهيزات‎ Халуі ~ с ПОЛ- 
ной выкладкой. 

НЕ полный, ңелый; интеграль- 
НЫЙ, 

ГУ 5571 устраивать засаду,‏ ) کمن)* 
располагаться в засаде.‏ 

находящийся в засаде; скры-‏ امن 


тый, потенциальный. 


Ф РА 
کمین‎ засада, 


® р — Г. — 
5.58 мн مکامن‎ засада. 


MH 2355255 грузовой ав-‏ کوت 
томобиль;‏ 


сэ э- плавающий грузовой 
автомобиль; 

4==“®Х\ — автомобиль понтон- 
но-мостового Парка; 

сахл — автомобиль техни- 
ческой помощи; 

А4425 — самоходная водо-‏ الماع 
очистная станция, автомобильная‏ 
водоочистная установка, авто-‏ 
фильтровальная станция;‏ 
Ее |5 ~ тяжёлая ре-‏ 
монтная автомастерская;‏ 
> حامل А.Л‏ 
[транспортер] для перевозки тан-‏ 


автомобиль 


ков, танковоз; 

© 5.771 — грузовой автомобиль 
с боеприпасами; 

922 Е автомобильная радио- 
станция; 

легкий грузовой авто-‏ — صغیر 
мобиль;‏ 

=? сурә صہر يج‎ 77 авто- 
водоцистерна; 

автомобиль-тягач;‏ — القطر 
$ДАхЛ — штабной автомобиль;‏ 
авто-‏ ~ مجموعة 23> «Л‏ 20 
мобиль © электросиловой уста-‏ 
новкой;‏ 


«ХУ 9 „җе — топливозаправщик; 


дел 





автомобиль с подъём-‏ > مر قاع 
ным краном, автокран;‏ 
Јао ~ подвижная ремонтная‏ 


мастерская; 
طيخ‎ — автокухия; 

автомобиль-тягач;‏ — مقطور 
АЛ. — автомобиль, оборуДо-‏ 
ванный лебёдкой, автолебёдка;‏ 
чел) «Ал — ремонтный‏ 
автомобиль с лебёдкой;‏ 
(Ал ~ автомобиль, оборудо-‏ 
ванный лебёдкой, автолебёдка;‏ 
гусеничный гру-‏ — ذل у?‏ 39 
зовой автомобиль;‏ 

авто-‏ — ندل القوار ب المطوية 
мобиль для перевозки складных‏ 


лодок; 
المۇن‎ ‚}®› <= автомобиль для 


перевозки процовольствия; 


БДД 


подвижная ремонтная‏ ~ ور شه 
мастерская.‏ 

т АУ компас; 
الہ اليعرى‎ морской компас; 


БААЛ 


пас; 


~) магнитный ком- 


(8 )9-09-0 — призматический ком- 


пас, 


© э © 
“3945 мн «115943 контур; 


رات الخريطة 


«ХА; горизонтали 
карты. 


9 = سے سے‎ 
کیره“‎ мн 63155 войсковая лав- 


ка. 

“пе мор киигстон. 

+5 233.33 конденсатор. 

Д5 (И) 45 прочёсывать (мест- 
ность); мор тралить; 
А м ~ 


местность огнём. 


прочёсывать 


Ф 


э” 


УБ (минный) тральщик; 


(минный) тральщик;‏ ~ الغام 

8 545 аЛ — большой (минный) 
тральщик; 
ХАЛЬ ~ 


тральщик. 


малый (минный) 
534$ мор траление. 
* 345 заряжать электричеством, 
электризовать; 
сэ 3455 электризоваться. 
соў мн <> ДЕ: электрон, 
2 75 электричество. 
035343 электрический; электро- 
техник; 
&2-&.^Л — корабельный элект- 
рик; 
«56.0 -- электротехник. 
89 5 электричество. 


0$ электризация, 


چ رډه | 
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ч» 3455 наэлектризованный, заря- 
женный электричеством. 

электромагнит.‏ 33 ط4ش" 

ыз мн 5.25 впадина, углубле- 
ние; полость; пещера; грот. 

+ К) х Аз з я 55 квартирмейстер. 

* 8 Л5 5 кобальт. 

“с Зэ см. کر‎ 

* 2.53 кобальт; 
الاشعاعی‎ БЫЛ ذو‎ — Радиоак- 
тивный кобальт. 

“1534 мор корма. 

*$е$ код; шифр; 
ЬЗ\ АЛ احداتيات‎ ~~ кодиро- 
ванные обозначения данных кар- 
ты; 
الحر وف‎ — КОД; 
لاسلکی‎ — радиокод; 
المور س الدولى‎ — азбука Морзе; 
АЗ Ье! — кодированное обоз- 
начение должиостных лиц. 

е5 5353 шнур 
«Кордтекс» (фирменное название). 

кордит (ВВ).‏ 353 دوت“ 


eo. > в | 
«13593 (сапёрная) лопата; кирко- 


детонирующий 


мотыга; 
«ЗА. حغر‎ — носимая лопата; 


ручной перфораторный‏ ^ رفع 
молоток;‏ 


+ 


$8 ;=^ — совковая лопата. 

Е: космос, 

* 495 мн lg, топ угольник, 
эккер; 
ذو موشورات‎ — призматический 
эккер; 

92; ~ перекрёстный угольник; 
сл») ~ эккер. 

хомутик;‏ ا 

«з5А-\ — штыковой хомутик, 

“4 55 эскадрон; рота; 

Ах — разведывательный эс- 
кадров; 

©Чїз[›/\ — танковая рота; 
А45 ~ разведывательпый эс- 
кадрон, 

*5 Ж мн ЗЕ выступ, кулачок; 
داج الہغلاق‎ у 7~ выступ стопора 
затвора. 

55 камуфлет. 

е, 9359$ десантно-диверсионные 
войска «командос». 

* 5%] 5295 Кучевые облака. 

*(с2э5) И 5255 составлять, созда- 
вать, образовывать; 

«ә өлХЈ\ — радио создавать 
помехи. 

(555$ образование; 


х^ ~ обледенение. 
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6528$ строй; 

45 Ао صغوف‎ — расчленённый 
строй. 

Л космос. 

64 мм کرت‎ (1 или Ххх! место, 
пункт; пост; позиция; рубеж; 
Хагу! ~ место погрузки; 

Ы 2х2.уі — позиция резерва; 
Уха! ~ продовольственное 
ХОЗЯЙСТВО лиц, питающихся из 
одного котла; столовая; 

— استقبال السغينة على 
«Л якорная стоянка;‏ 
ху — исходный рубеж для‏ 
атаки;‏ 

ДАЛУУ! — район‏ قبيل المعركة 
[рубеж] развёртывания;‏ 

выжидательная пози-‏ — الانتظار 
ция;‏ 

с آهل‎ ~ населённый 
пункт; 

исходная Позиция;‏ = الدع 
исходное положение;‏ 

пункт сосредоточения;‏ — الخجمع 


пункт сбора перед боем; 
фл«=®=д\ — место погрузки; 
с^? التدر‎ — учебный плац; 


&э-\ ‚ХЛ ~ тыловая позиция; 


позиция [0о-‏ ~ الحرم الامامی 


лоса] охранения; 

поражаемая зона;‏ ~ خطر 
Театр‏ — دور 4353 رحی الحرب 
военных действий, ТВД;‏ 

<295 الر‎ — место погрузки; 
ا[لشحن‎ — место погрузки; 
29-2. \ ~ место переправы, псре- 
права; 

Ах — передовая позиция; 
Ь.оәхла ~ промежуточная пози- 
ция; 

закрытое пространст-‏ ^ محچوپ 
во;‏ 

мор‏ ~ المراقب ف السفينة 
марс;‏ 

Хз! Л — наблюдательный 
пункт; 

закрытая позиция;‏ ~ مستور 
господствующая позн-‏ ~^ مشرف 
ция;‏ 

уж — тыловая‏ 45 الاحعياطى 
позиция;‏ 

закрытое пространство,‏ ~ مغلقى 
наблюдательный‏ ~ الملاحظة 
пункт;‏ 

б المضاور‎ — район манёвра; 
الرصد‎ дл — стоянка аэрос- 


тата воздушного наблюдения; 


йз‏ جب 
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„э. обл — пост ре-‏ 45 المرور 

гулирования движения; 

ох» ^ замаскированная пози- 
ция; 
الطاترات‎ Ьо] —‘ посадочная 
площадка; 
الإعاشة‎ с>5\^\ мор жилые поме- 
щения. 

555 состоящий; 
من 624 قطع‎ — многоступенчатый 
(о ракете). 

+1545 کوس‎ проволока; 
الاسلاك الشاتكة‎ — инж прово- 
лочная спираль. 

*.6 едкий, разъедающий, каусти- 
ческий; 
Һ42 ~ КОЖНО-Нарывной. 

Зал 

65 ЛЮК; 
ААА — 
в борту корабля); 


порт (отверстие 


#82 ~ амбразура, бойница. 

о. военная хитрость. 

"А5 МН КТЕ мешок, сумка; 
вещевой мешок; футляр, чехол; 
арт картуз; 

Ау ~‏ والمساعدة 


иидивиду-‏ )3221 حی والمرضیى 
альный перевязочный пакет; ·‏ 


45у 


Фах} ~ вещевой мешок; 


бә ~ зарядный картуз; 
خياطة‎ ~ 


с принадлежностями для почин- 


коробочка [футляр] 


ки; 
الخر طوش‎ ~~ патронная сумка; 
مل‎ у — Мешок с песком, земле- 
носный мешок; балластный ме- 
шок; 
АЛ) — парашютный ранец; 
Ал.) — спальный мешок; 
е9Ј\ ~ спальный мешок; 
62) مہمات‎ — вещевой ме- 
шок. 

* $255 приспособление, адаптация. 

Са приспособление, адапта- 
ция. 

115255 одиночный огонь; огоиь 
самостоятельно! (команды). 

г переходное устройство, 
адаптер. 

42А мн Jaa мерка; калибр; 
вместимость, объём; указатель, 


измеритель. 
“15.45 химия; 
Ха: уа) —Л военная химия. 
* 55 кучевое облако, 
* 5525591555 Ливневое облако; 


грозовое облако. 
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J (5) лам (двадцать третья 
буква арабского алфавита; циф- 
ровое значение 90). 

“әз ;3у отхожее место; отхожий 
ровик. 

lj ларингофон.‏ ينڪوفوڻ* 

надевать, одевать;‏ لس (a)‏ لیس 
П 22) вулканизировать; зали-‏ 
вать (подшипники).‏ 

2-15 вулканизация; заливка 
(подшипников); 
الإطارات‎ — вулканизация; 
5>Ууәҙ ~ арт стальной лейнер. 

РАД) мн и одежда; обмун- 
дирование; форма (одежды); 
الغشریغی‎ — Л парадная форма 
одежды, парадное обмундирова- 
ние; 

5 السخر‎ — рабочая одежда; 

Аләхь) — выходная форма; 

походная форма;‏ ~ الہم4دان 

ся الطير‎ д...) лётный костюм. 
لجس‎ одежда; форма (одежды); 

форма;‏ > الميدان 

походная форма. 


полевая 


© РР. > э .- 5 
ملجس‎ Мн „ууш одежда; форма 
(одежды); обмундирование; 
ال الواقى من الغازات‎ проти- 
воипритный костюм; 
ФЕТ الملاجبس التخشر‎ 4 
форма одежды, парадное обмун- 
дирование; 
ملاآډس الشغل‎ рабочее обмун- 
дирование; 
الطير ان‎ ыг.» Лётный костюм; 
лётный комбинезон; 
с^ сх А5319 км? У. проти- 
вопожарный костюм. 
6 $ سے‎ р 
29415 мн леса обмундиро- 
вание, 
© 
Lagi предметы вещевого до- 
вольствия; одежда, 
و سے‎ 
8) мн 52) фашина из трост: 
ника, 
ر4‎ 62 
ENE ответ, отзыв; доклад O го- 
товности к выполнению задачи; 
dتl4lطJ|‎ ~~ выполнение заявок. 
“= мн مَلاجی‎ убежище, укрытие; 


«5 ха! — тяжёлое укрытие; 


ЕУ 
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искусственное убе-‏ — اصطناعى 
жище;‏ 

убежище [укрытие]‏ — الافراد 
для личного состава;‏ 

убежище для раненых;‏ — الانتظار 
оборонительное убе-‏ ~ !2\2=2>‹ 
жище;‏ 

железобе-‏ ~ بالہاطاون المسلاح 
тонное убежище;‏ 

la چ4‎ — легкое [противоосколоч- 
ное] убежище; 

‚22! تحت‎ — подземное убе- 
жище; 

«8х5. — окопный блиндаж; 
3152) — укрытие для танка; 
АЛ ~ погреб(ок) для бое- 
припасов; 

6 در‎ ~ противоатомное убежи» 
ще; 

козырёк (в траншее,‏ = اس 
окопе);‏ 

Хә» ضد الغارات‎ — бомбо- 
убежище; 

хэ ~ газоубежище;‏ الغاز 

№. على الار‎ ^~ Насыпное укрытие; 
الجوية‎ < ДАЛ ~ бомбоубежи- 
ще; 

индивидуальное убежи-‏ — فر دى 
ще;‏ 
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Пещерное убежище;‏ ^ كهغى 
убежище-ниша;‏ ~ 695 
пулестой-‏ — 23 2940 الرصاص 
кое убежище;‏ 

ХААЛ ماذح لنغوذ‎ ~ протӣво- 
осколочное убежище; 

УЛ 5942] ماذع‎ ~ газоубежи- 
ще; 

ауа — бомбо-‏ )554 القغابڊبل 
убежище;‏ 

блиндаж для показ-‏ — الموشر 
чиков (на стрельбище);‏ 

гукаю 7 естественное убежи- 
ще; 

рухо = броневое сооружение; 
#3) — укрытне для орудия; 
المر اقىپ‎ ~ укрытие ۶ наблю 
дателя; 

броневое закрытие;‏ — مصفح 
заглублённое убежище;‏ ~~ مطہور 
уж — усиленное убежище;‏ 
~ہ معمول من الاخشاب و че АЙ‏ 
дерево-земляное сооружение;‏ 
Убе-‏ ~ مقہب Е Ала‏ متماوجة 
жище [ниша] со сводом из волнис*‏ 
того железа;‏ 

‹69%л ^ усиленное убежище; 
من الخرسانئة‎ ~ бетоиироваиное 


убежище; 


в 
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САЗ ол — лёгкое убежище; вре- Ад Ул наблюдение; контроль; за- 


менное убежище; мечание, примечание; 
مهدان الرمی‎ ^ блиндаж для 445) — наземное наблюдение; 


х_}| ~ автоматическое слеж . 
показчиков (на стрельбище); الية‎ оматичес ежение; 


д445\> — наблюдение при сме- 

ХАУ ~ минное убежище; ? 
И щений; 

ВАЛ واق من‎ ~ противооско- 

у — воздушное наблюдение; 

лочное укрытие. дә эз- у : 


5 E2 
жө, س‎ n 4,5 „Ху ~ визуальное слежение; 
НЕЯ) мн لجامات‎ мундштучное уди- 2 ы ' 


ыз „АЈ ~ наблюдение за стрель- 
ло; узда, повод(ья). a рел 


#8 о ө н 4 бой; 
АА») мн لجان‎ комитет, совет; ко» 

7 Хлл\ хе — синхронизированное 
миссия; 2— Р Р 
слежение, 
الخچتنىد‎ ~~ призывная комиссия; 


Ш. $5 преследовать; сле.‏ (لحق)* 


=3>Л ~ комитет обороны; 
ДИТЬ; 


комитет нацио-‏ ~ الدفاع الوطغى 


5.11 — следить за целью; 
нальной обороны; 


= _°® 2 
, ГУ $531 прикомандировывать; 
»\ „> — комиссия ПО закупкам; 
? придавать; прилагать (схему); на- 
А. — медицинская комиссия; 
иосить (потери); 
УШ ЗА) поступать; 


Хэ ула 2 2015уі ~ посту- 
пать в военную академию, 


Хз عسکر‎ — военный совет [коми- 
тет]; 


АД уел — контрольная комис- 


сия; ёс сүү, 
А%— Ух преследование; 
5%) хо) — комиссия по за- 
مشتر بات‎ 3..1 ~ слежение за целью. 
купкам. 


Ф 9 а Фо 
5510 мн قوت‎ 512 атташе; 


военный атташе;‏ > عسکری 
уж) —Л военно-морской атта-‏ 6 ` 


Ш Ь5 5 наблюдать, вести‏ (لحط) 


наблюдение; контролировать; со- 


блюдать. ше; 
© 2 
Ь> У наблюдатель; ‹69>/Л —Л военно-воздушный 


А) — оружейный мастер. атташе; 


«АБ 


она НА 


военно-‏ الہ العسکری البیحری 
морской атташе;‏ 
—Л военно-воз-‏ العسکری الجوی 
душный атташе,‏ 

соединять; сваривать,‏ حم (д)‏ اخ" 
паять, приваривать (детали);‏ 
УШ 5551 сражаться.‏ 

55] рукопашный бой, 

А MH ملام‎ побоище, 

радио настройка,‏ کا" 

EH краткое изложение, сводка; 


АБАЛ ~ съёмка; нанесеиие иа 


планшет, 

= 9; вязкость; 
Ах — кинематическая вяз- 
кость; 


445 حر‎ 7 динамическая вяз- 
кость; 
ХАЛЬ ~ абсолютная вязкость. 
КЕЗЕ обязанности; 
النوجتجی‎ ХЛ — обязанности 
дежурного офицера. 
$ 374 мн 2923.2 лейтенант; 
У! — старший [первый] лейте- 
иант; 
6 уэ) Jal — старший лейтенант 
флота; 
اول طیار‎ — старший лейтенант 


авиации; 


30= 


«дё اول‎ — старший техник-лей- 
тенант; 

лейтенант флота;‏ > بحری 

jl — младший [второй] лейте- 
нант; 

Хе — лейтенант авиации; 


«4% — техник-лейтенант. 


ё сл 

сопровождение.‏ ملاز مه 

гі‏ = = ا © چ 

Сх) МИН ХХ д] Ггашетка; спуск; 


спусковой рычаг: шептало; 


«~ автоматический спуск; 


(55431093 9 ^— автоматическое 
шептало; 
(3-а!) УТ 5575 располагаться 


рядом; плотно прилегать; 
УШ 545) | прилегать; сцеплять- 
ся (с грунтом); 
> У ~ прижиматься к земле; 
صغ‎ Л, — мор причаливать. 
За) 


том); плотное прилегаиие, 


сила сцепления (с грун- 


4 о 

27) расположение рядом [в одну 
линию, в один эшелон]. 

Ф э 

‚$$ Сила сцепления (с грунтом); 


плотное прилегание; располож-- 


иие рядом. 


“АЫ буфер, амортизатор. 
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V1 ЬУ неожиданно напа-‏ (لطم)* 
дать.‏ 

НЕ неожидаиное нападение. 

мн БҮЗ упражнение;‏ اعت" 
Фигурные по-‏ العاب و ЧУ „э.‏ 
лёты;‏ 
«Хал Фигуры высше-‏ بہلوانية 
го пилотажа,‏ 

"53 (а) НЕЧ] закладывать мину, ми- 
нировать; подрывать; 
П 2] минировать; 
ЈУ АЙ минировать. 

аЛ минирование. 

МГУ] минёр. 

НЕ мн ед5] минёр. 

НЕЧ] мн АЛ фугас; мина; 
ارضی‎ > фугас; 
«> — донная мина; 
6 уа) — морская мина; 
مضاد للاشخاص‎ АЛЯ, — баке- 
литовая противопехотная мина; 
ډلاسشىك‎ — пластическая мина; 
=> ~ реактивная авиационная 
торпеда; 
خشيى‎ — Мина в деревянном 
корпусе; 
«$ у> ^ мина с атомным зарядом; 
фә -ХЛ ذو‎ ~ антенная мина; 


гальваноударная мина; 


плавающая мина;‏ — سابح 

=. ^ акустическая мина; 
صوقی‎ ^ акустическая мина; 
الاشخاصضص‎ >> ~ противопехотная 
мина; 
ناسنkاللا‎ >> — противопехотная 
мина; 


Л хл — противопехотная 


мина; 


противотанковая‏ — ت.د ال دچاچات 


мина; 

«55 الکہر‎ ЬАЛ: ~ самовзрыв- 
иой фугас; контактная мина; 
«Ьа ^  гидродинамическая 
мина; 

«3$ طر‎ — контактная мина; 
ез — плавающая мина; 
ضد الاشخاص‎ „ее — протнво- 
пехотная мина натяжного дейст- 
вия; 

ЕЛ — донная мина; 

выпрыгивающая мина;‏ ~ قافز 
сэ9 ХЛ ~~ антенная мина; галь-‏ 
ваноударная мина;‏ 

на, установленная на неизвлекае- 
мость; 


- پس‎ ACA Hi, 
مزدوج‎ комбинированная мин» 





5312 مصور کہ‎ — Фотоэлектро- 
магнитная мина; 
للاقر اد‎ Хдл — противопехотная 
мина; 
9+0 ~ камуфлет; 
معاکىس‎ ^~ контрмина; 

дЫ — магнитная мина; 
الدډاہات‎ Ал, ~ противотан- 
ковая мина; 
^^ — осветительная мина; 
ھهواڭى‎ ~ авиационная мииа; 


связка гранат,‏ الام محزومة 
EE фугас; мина,‏ 


== 


{515 минное поле, 

ГУ 2511 отменять, аннули-‏ (لغو)* 
ровать; снимать с вооружения;‏ 
отменять приказ.‏ — الامر 

Л отмена; снятие с вооруже- 
ния. 

* А] (0) 7 складывать, свёртывать; 
наматывать; охватывать; 

УШ сА8) окружать; обходить; 
охватывать; 

ләр]. — охватывать; 
حول خلف‎ ~ обходить. 

“>| охват; обход; 
جانیی‎ — охват; 

“25! حول‎ ~ охват; 
ДЛ حول‎ ~ обход; 


النخشاط 





(АА. ~ обход. 


„7 складывание, свёртывание; на- 
матывание; охват; эл обмотка, 
ملف‎ MH 181, моток; спираль; 
эл катушка, обмотка; список; 
الخدمة العسكرية‎ — послужной 

список; личное дело; 
м» ~ проволочный моток; 
(253 улл ә5 ~~ проволочная спи- 
раль; 
‹5>2А ^ колонна по одному. 
ماف‎ лебедка. 
у мнз 51 эжектор, отражатель; 
сопло; 
لوافظ الغلافات‎ стр выбрасыва- 
тели. 
&1 выбрасывание, экстракция; 
ا|الغلافى‎ — выбрасывание гильзы.. 
ЯЗ окно для выбрасывания гильз. 
Nk вакцинация, прививка, 
2%) вакцина, прививка. 
*(ьмл) ҰШ Ь | принимать; пере- 
хватывать; фотографировать; 
© الاشار‎ — принимать сигнал; 
сё الاسر‎ — захватывать плениых; 
الصور‎ — фотографировать; 
معلوماتك‎ ~ добывать сведения. 
ЕЯ] приём, приёмка, получение, 


принятие; фотографирование, 


һу 
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зу мн اقا‎ 21 приёмник; 
бе ~ бортовой приёмник; 
الرادار‎ ~ приёмник РЛС; 
ھاتغى‎ ~ головной телефон. 
зу выбрасыватель, экстрактор. 
зу капсюль; пистон. 
Ьу клещи, щипцы; 
#17 ~ ножницы для резки про- 
волоки, 
625 радио приём. 
Я мн КУ клещи, щипцы; лом. 
* Ж] выбрасыватель, экстрактор; 
извлекатель (патронов из ленты). 
(لقم)"‎ П 53] заряжать; 
IV АЛ заряжать; вкладывать 
патрои в патронник; снаряжать 
(снаряд). 
аЛ нагрузка; заряжаиие; 
31513 — автоматическое заря- 
жание; 
АХЛЬ$ ХАЛЬ — заряжание оди- 
ночными патронами; 


„15 — заряжание вручную. 


> 


$ е 
لیم‎ заряжание, 
63) засека; завал. 


БАЛА заряжающий, заряжающий 
номер орудийного расчёта. 

П 5%} обучать; инструкти-‏ (لقن)* 
ровать, проводить инструктаж,‏ 


gazÎ инструктаж; 
сә? الطيار‎ — инструктаж лётчи- 
ков. 

+52 (а) 21%) встречать; получать; 
Хо ХЛ — встречать сопротив- 
ление; 
Фла) — получать подкрепле- 
ние; 
Ш آاقی‎ встречать; ав перехваты- 
вать; 
дла\% „Л! — встречать сопротив- 
ление; 
ГУ ЁЛ бросать, сбрасывать, ме- 
тать; 
5 الصابور‎ — выбрасывать балласт; 
542% — сбрасывать бомбу; 
ډدوچڭ‎ 51428 — метать ручную 
гранату; 
بالمظلة‎ 


шютом; 


— сбрасывать с пара- 


У з получать, принимать; 

получать приказ;‏ ~ الامر 

УШ 55) \ получать, принимать; 

$). — принимать сигнал. 
2 метание, сбрасывание; 

обвехование‏ — عوامات التعحدید 

тральных полос; 

«ХЛ ~ бомбометание; 

$ Л من‎ ДАХА كمية من‎ ٣ 
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2—9 «<^$о (5 Групповое залпо- 
вое бомбометание. 

Ү‚5У$ ав перехват. 

2\8) встреча; бой, сражение. 

5575 встреча; ав перехват; 

Хә ољ. اھداف‎ — перехват воздуш- 
ных целей; 
~ #3 перехватывать. 

ag) лампа, фонарь; 
єл; ^ сигнальная лампа. 

° لامش‎ щуп. 

«3515 коитакт. 

ы АЙ мн LJ баркас, лодка; 
اور بهد په‎ — миноносец; 
قاطرة‎ — буксир, буксирное судно. 

“2-9 (а) Î гореть; 

П ل‎ зажигать, воспламеиять; 
УШ 2-е гореть, воспламе- 
ИЯТЬСЯ. 

Л дефлаграция; прогрессив- 
ное горение; возгорание, вспыш- 
ка, воспламенение, 

5.53 пламя, огонь; 

6 الماسور‎ — пламя выстрела; 
32е) — пламя выстрела; 


a‏ معا کس 
стрельба.‏ 


контрбатарейная 


пламя,‏ هيب 


П ‹5,53 заражат-.‏ (لوث)* 


ай заражение; 


06 455 
заражение; 


~ бактериологическое 


(5295 ج‎ 7 бактериологическое 

и 
заражение; 
بالغازات السادلة‎ ~ заражение 
жидким OB; 
الملية المشعة‎ «УМЫ — за- 
ражение твердыми радиоактивны- 
ми продуктами (атомного взры- 
ва). 

3 کو‎ заражение; 
‚2 الار‎ — заражение местности. 

(25) П 25) подавать сигиалы, 
сигнализировать. 

е = 

2295 сигнализация, 

му мн 
сание; 
ЫАЛ «Хал. ~ 
список офицеров. 


Е! $1 инструкция; распи- 


таблица; список; 


послужной 


25] мн С Л доска, плита, плас- 
тинка, планка; диск; таблица; 
الکوہری‎ Ад) — инж доска 
настила; 

«ооа الاستدلال‎ ~ звукомет- 
рический планшет-построитель; 
السدادة‎ ~ 


прицельная планка; 


прицельная рамка; 


сә) 


$о=хЛ — нижняя [основная] 


плита; 


руха > броневая плита; 

ААУ — арт правильный [рав- 
номерно распределённый] веер 
разрывов; 

55 الواح‎ ав сигнальные по- 
лотнища. 

551 мн 4з М] доска, плита, 
пластинка, планка; шкала; табли- 
ца; экраи; лист карты; график; 
планшет; анод; 

Ух) — таблица вероят- 
ностей; 

график артилле-‏ ~ >>> الرمى 
рийской подготовки;‏ 

У ~ зарядный лоток; 

У — шкала угломера;‏ 25; اف 
таблица установок‏ ~ الانحر ме‏ 
угломера;‏ 

—Л таблица даль-‏ الييائية لار مى 
ностей;‏ 

&44>$ — планшет-построитель; 
о5=хЛ ~ пульт управления; 

єз Л عن‎ ААВЛАЛ العصحيحات‎ ~ 
таблица поправок на ветер; 
الهدف‎ 
упреждений; 


График‏ ~ الات 
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ba, ~ график траекторий;‏ المر ور 
графическая таблица стрельбы;‏ 
экран РЛС;‏ — الراد ار 

Ау ;Л = стрелковая карточка; 
می‎ Л — график стрельбы; 
сал — приборная доска, 
приборный щиток; 

Адлдя) ~ диоптр с глазками; 
51.2571 — приборная доска, при- 
борный щиток; 

Хә = Л 52.45 — приборная доска, 
приборный щиток; пульт управ- 
ления; 

АЛАЛ — погон; 
54=3>./Л = артиллерийский 
планшет; 

Е? Л «2145 مر‎ — график состав- 
ляющих ветра; 

Хәл — складной диоптр; 
العحويل‎ 3 — коммутатор; 
СЯ „55у! „дл = шкала по- 
ворота орудия; 

(ХАлЛ ~ прицельная планка. 


6 › 
А555] мн 21555; доска, плита, 


пластинка, планка; щека рукоят- 
ки (револьвера, пистолета); план“ 
шет, мензула; створка, заслонка; 


= Та ет. 
می‎ ул стрелковый планш 
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2,53 MH کات‎ р لو‎ грузовой авто- 


мобиль. 
“ы 5 мн الب‎ 5 винт; болт; спи- 
раль, 


Уа. — поршень затвора; хвос- 
товой винт (ствольной коробки). 

52] $) винтовая нарезка; 

Х^( о) — нарезное гнездо для 
взрывателя. 

5835 {оге ~ камуфляж. 

х1 мор шпиль. 

изгиб, складка;‏ }523 اك“ 
складка местности.‏ — ار >< 

25) мн 5:51 знамя. 

2\5) мн لويد‎ или «А $) брига- 
да; бригадный генерал; генерал- 
майор; 
الحرب‎ ОЗ) — генерал-майор 
службы генерального штаба; 
«555 У\ — бригада для обучения 
солдат первого года службы; 
‹эХ^АЯХЛ الاسةطلاع‎ ~ ав бри- 
гада тактической разведки; 

Л — мотопехотная бригада; 
Л — учебная бригада; 
Ылл! «ә ух5 ~~ учебиая бри- 
гада запаса; 

921 ~ генерал-майор авиации; 


АХ үбәз„ 77 тактическая 


авиационная бригада; 

29>>) ^ бригада пограничных 
войск; 

бригада охра»‏ — لجر Дл‏ الخناعدة 
иы базы;‏ 

91057 ~ танковая бригада; 
د ہاجات الجیشی‎ — армейская тан- 
ковая бригада; 

ФЛ د ہاہات‎ ~ бригада пехот- 
иых танков; 

Але Л — бригада ремонтио-вос- 
становительной службы; 
‹--д4ЪЛ —Л генерал-майор ме- 
дицинской службы; 

„д5 ~ бригада неполного‏ كامل 
состава;‏ 

ААА «355 — бригада лёгких 
бомбардировщиков; 

=) ~ контр-адмирал; 

хх. ~ смешанная бригада; 
рухе = бронетаиковая бригада; 
مستدل‎ р ухе — Отдельная бро- 
нетанковая бригада; 

44$) — артиллерийская бри- 
гада; 

бригада‏ — مدفعية السواحل 
береговой артиллерии;‏ 

бригада по-‏ — مدفعيڭ المهدان 


левой артиллерин; 


| 9) 
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م 


Л —. пехотная бригада; 
معملة على اللور بات‎ Ол ~ 
мотопехотная бригада; 

~ المشاة المحمول А‏ ات 
мотопехотная бригада;‏ 
отдельиая‏ ~ المشاة المستقل 
пехотная бригада;‏ 

Аль المشاة‎ ~ мотопе- 
хотная бригада; 

~ المشاة الميكانيكى المحمول 
зе МОТОоПехотная бригада;‏ ‹ عر بات 
Ул — зенитная бри-‏ للطادر ات 
гада, бригада ПВО;‏ 

«>У5(л ~ бригада истребитель- 


ной авиации; 


(х) мим (двадцать четвёртая 
буква арабского алфавита; цифро- 


вое значение 40). 


52) 54 медаль. 


* سال‎ А мн شالات‎ 312 маршал. 


55 $2 марка, модель, тип, образец, 


6277, < маркерная радиостанция. 


235 мазут; тяжёлое топливо. 


Јо Сд — отдельная. по- 
левая бригада; 
پالمظلات‎ Ба ~ парашютноде- 
сантная бригада; 
الهابڊطيون بالہطلات‎ — воздуш- 
нодесантная бригада. 

$ -$ ре - 

ОЛ МН «Ул лебёдка, ворот. 

е iq 34J мелинит, плавленая пикри- 
новая кислота, тринитрофенол. 

в - 

АЗ) способность, пригодвость; 
духу — пригодность по состоя- 
нию здоровья (к военной службе). 

# $ 
с<-Ј залив; гавань; порт. 
52415 приданне гибкости; трени- 


ровка, 


"243 МН у 94 труба, трубка; 
акведук; ствол (оружия); 
ы} у-у العادم الخاصة‎ — вы- 
хлопная шахта устройства для 
работы дизеля под водой; 
Хә 45 — электронная пушка; 
282) ~~ ствол орудия. 

5 АА мн 154315 аппарат, ма- 


шина; 
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«9 الاحتر‎ — магнето; 
التصودر‎ — фотоаппарат; 
ل‎ ja2 ~ дизельный двигатель; 
اق داخلی‎ „х\ <> ~ двига- 
тель внутреннего сгорания; 
اليطار بات‎ сз ^— походная за- 
рядная станция. 

+59 Аж Мн 1515 или\514 5 деиеж- 
ное довольствие; 
мәл») — (денежная) надбавка 
за выслугу лет; 
المعاش‎ — полная пенсия. 

э 2 боеприпасы. 

5532 > г продовольствие, 

2 9 =. продовольствие; продукция; 


снабжение. 


үз укладка, упаковка, 


НЕФ; снаряжение, экипировка; 
оборудование; 
522231 ~ личное обмундирова- 
ние ы снаряжение; 


213915 Хш. — защитиая одеж- 
да; 

$ ия) — лагерное имущество; 
‚АЛ — предметы обмундиро- 
ваиия; 


„ща — лагерное имущество. 
24 
HES прочность, 


8 ©. КА 9 
الطر يق :مغن‎ полотио желез 
ной дороги. 
$$ - 
* % o 
„54255 


соответствие званий. 
$ ۴ 


553. 


воспроизведение; 


ассимиляция; приравиение; 


наглядное изображение; 
Р الار‎ — макет местности; рель- 
ефное изображение местности. 

АЗ» образец; вид, тип. 

П 525 обрабатывать (дан-‏ (محض)* 
ные).‏ 

2423$ обработка (данных); 
о — обработка данных. 
° Пад мн 154 тех блок. 

ҮШ &ж=Х^\ экзаменовать;‏ (محن)* 
подвергать испытанию,‏ 

5521 экзамени; осмотр; 
«5 ХЛ — экзамен на присвоение 
очередного звания; 
55Ў уЗ — экзамен на присвоение 
очередиого звания; аттестацион- 
ные экзамены; 
сз ^— медицинский осмотр. 

т ул (а) 351 плавать, курсировать 
(© корабле). 

У 55512 мн 55193 судно, корабль; 
تزال‎ 3| — десантный корабль. 

22 мн МЕ рычаг, рукоятка; 


лом; 


مخل 


её2Л — ручной ударный бур. 
*9 4 (и) 5.5 протягивать, проклады- 
вать; разматывать, развёртывать; 
проводить; расширять: 

ФУшу! ~~ устанавли-‏ الشاتكة 
вать проволоҷные заграждения;‏ 
расширять брешь;‏ — الشغر 5 
lh ~ прокладывать проводную‏ 
связь;‏ 

$2 الطر‎ — прокладывать дорогу; 
ГУ | помогать, поддерживать; 
снабжать; 

$ 5.035 — сиабжать боепри- 
пасами; пополнять боезапас; 

А5 المعر‎ — обеспечивать ведение 
боя необходимыми силами и сред- 
ствами; 

УШ ЕЯ тянуться, протягивать- 
ся, простираться. 

15.521 протяжение, длина; удлине- 
ние; размах; 

далу! — размах крыла; 
الجیھات‎ — ширина фронта; 
المغلاق‎ сї 2 стебель затвора; 
&—9 зе б شغر‎ — ав удлинение 
лопасти винта; 

«<Х^Леж)Л — размах операций; 
АЛ مور‎ ^ продолжение 


оси Канала ствола. 
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6 م‎ ЙЕ 
х5} мн 41954] усиление; под- 


крепление, поддержка; снабже- 
ние; 

‹69>Л ~Л снабжение (войск) с 
воздуха; 

$ уаа-М\» — снабжение боепри- 
пасами, 

$15 мн | 55 материя, вещество; 
материал; статья, пункт; 
&.4А»у\ ~ продовольствие; 
> > <> — тротил, тринитрото- 
луол, тол; 

ХЫ Ыз. ~ трассирующее вещество; 
Сла — динамит; 

Хау — трассирующее вещество; 
$ ужАдя ~~ взрывчатое вещество, 
ВВ; 

АЗ „хо ~ зажигательное веще- 
ство; 

5›\зЛ —Л мор минный сахар; 
ХЛ ахло — взрывчатое вещество, 
ВВ; воспламеняющееся вещество; 
Хао — нейтрализатор; 

5.а35 ”مغر‎ взрывчатое вещество, 
ВВ; 

© удо — взрывчатое вещество, 
ВВ; 

для ә. радиоактивные 
вещества; 
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«У مواد‎ продовольствие; 
»\дд)\ مواد‎ Строительные мате- 
риалы; 

Мә дегазирующие ве-‏ التطہير 
щества;‏ 

Хә у> مواد‎ радиоактивные веще- 
ства; 

Хдо مواد‎ Отравляющие вещест- 
ва, ОВ; 

фураж;‏ مواد العلف 
продовольствие;‏ المواد ХУА‏ 
маскировочные мате-‏ مواد Л‏ 
риалы;‏ 
المشعة 
вещества;‏ 
дымооб-‏ المواد المولدة للدخان 
разующие вещества;‏ 


Уз-)Л радиоактивные 


ХА 15 مواد‎ Взрывчатые вещества, 
ВВ. 

сЁ протягивание, разматывание; 
проведение; 

«К ~ прокладка кабеля. 

3 прилив (моря); 

прилив и отлив;‏ — اليعحر و جزره 
у 9 —Л прилив и отлив.‏ ر 
лонжерон; продольная бал-‏ 815 


ка; барабан; св катушка; 


24-3) — лонжерон; 


«>= 





зе Хә Де — лонжерон; 
Ф.а ^~ Стрингер. 

Ул мн 552 период, срок, продол- 
жительность; 

Хаха — срок службі 
الممغرى‎ —Л выслуга л. гв дан- 


ном звании. 


а ҮСЕ 
"А4154 мн «4315.3 медаль. 


+9 = = 6 э» р 
АА MH суу.» Город; 


открытый город.‏ — مکشوفڭ 


2 
* 5>л предел; протяжение, г асстоя- 


ние, дальность; дально!. эйность; 
дальность [радиус] действия; за- 
пас хода; 

Х=+Уу\ ^~ дальность плавания; 
жд ~ размах крыла; 

горизонтальная даль-‏ ~ افالى 
ность;‏ 

дальность видимости;‏ — اليصر 
мл) — дальнего действия; даль-‏ 
ний; дальнобойный;‏ 

%лщАхЛ — угол разворота орудия; 
الجغر اأفى‎ ~) 
дальность; 
ЈАЛ — бухта каната; 


—Л предельная дальность‏ الى 


географическая 


стрельбы; 


59) الحر کات‎ — дистанция 


удара; досягаемость; 


مدی 





52% я - расстояние зрительной 
связи; 

Л — дальность стрельбы;‏ می 

© الطادر‎ — радиус действия са- 
молёта; 

сЯ у&ЬЛ — дальность полёта; 
العمل‎ ~ запас хода; радиус 
действия; 

„Маё — дальность действитель- 
ного ОГНЯ; 

уеб ^~ ближняя дистанция; 
дальность навесного огия; 
ызге®)\ الہ‎ наибольшая досягае- 
мость (огневого средства); (макси- 
мальная) дальность полёта (са- 
молёта); 

5 34 — дальность действия; даль- 
ность действительного огня; 
المحر ك المشيسط‎ — дальность 
прямого выстрела; 

ААЛАМ مقعول‎ — убойный ра- 
диус бомбы; 

сЯ у — дальность стрельбы; 
التغيران المؤثر‎ ~ дальность 
действительного огня; 

єй «АА ~ Дальность‏ المجدى 
действительного огня;‏ 

5.455] — величина скачка, длина 


перебежки. 
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жо э • 
مر ور‎ прохождение, течение; Дви- 


жение, єледование; продвижение, 
передвижение; мор патрулирова- 
ние; 

5 الر‎ — прохождение колонны; 


АЛ — брею-‏ $ على وجه الارش 
щий полёт.‏ 


# == $ $-- 
752 мн انت‎ 554 проход; фарватер; 


дефиле, теснина; направляющая; 
الخز ويد‎ ~ етр приёмник; остов 
приёмника; 

горный проход;‏ ^ چجېلى 

‹69> ^ Воздушный коридор; 
یط‎ „Л ~ стр направляющий 
лоток ленты, окно приёмника; 
5225 > дефиле, теснина; 
ق حاال الإلغام‎ — проход в мин- 
ном поле; 

(я — фарватер; 

брод;‏ — مخاضة 

дефиле, теснина;‏ — مستور 

фарватер;‏ ~ ملا حى 

внешний рейд;‏ ~ ملاحی خار جی 
внутренний‏ > ملاحی داخلی 
рейд;‏ 


Раектория полёта.‏ ~ ھواڭى 


в ص‎ 
* $ © неповиновение, неподчинение. 


َد 


(эе (مر‎ Ш ‚5154 вступать (в долж- 


ность); 
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5.5.51) ~ вступать в должность; 
الوظهفةڭ‎ — вступать в долж- 
ность. 


ма 


05 
442 у \ 


мн ۽ اش‎ канат, трос; 


швартов, 
"5 j маршал; 
бәз. — маршал авиации. 
* + УА мн 5 ©! болезнь; 
الاشعاعات‎ — лучевая болезнь, 
ص‎ $52 санитар; фельдшер, 
55 7—5 меднцинская сестра. 
کرک‎ мн 313555 централиза- 
ция; сосредоточение; 
&2 5 تمرکز ات‎ сосредоточенный 
огонь; 
АА 3 А ذار‎ «2135 3 огневой 
вал; 
Хаз\хд» ذارية‎ «А ;5 „з ٥ 
довательные сосредоточення огня. 
55 централизация; концентра 
ция. е 
مرن"‎ (0) 55 gj быть гибким; 
П ga учить, обучать, трениро» 
вать; 
У 955 упражняться, трениро» 
ваться; стажироваться. 
©0555 обучение, учёба; практика, 


стажировка. 


бу 55 мн “35, قمر‎ или Ху Е 
упражнение, занятие; тренировка; 
практика, подготовка; 

«5х; ~ начальная подготов- 
ка; 

штабные учения;‏ ~ الارکان 
учебная воздуш-‏ ~ !153 الجوی 
ная тревога;‏ 

начальная подготовка;‏ — اولی 
Би — одностороннее‏ العمل 
занятие [учение];‏ 

с? معسکر‎ са? 7 Авухсторон- 
ние учения; 

‹69^я5 — тактические учения; 
43 (>>. ^ двухсторонние уче- 
ния; 

Хә уа ~ занятне на карте; 
جالسلاح‎ ~ приёмы с оружием; 
blqèJ| ~ командирские занятия; 
للطير ان‎ — лётное упражнение; 
على الارش‎ — занятие на мест- 
ности; 

#2501 ‚ على‎ — стрельба на куч- 
ность; 

ХА ухА على‎ — учебная стрель- 
ба по мишени; 

„Је уЛ على صنحدوق‎ — занятия 
на ящике с. песком; 


одиночная подготовка‏ — قر دى 
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АУ. (5 — одностороннее‏ واحد 
занятие [учение];‏ 

двухсторонние‏ ~~ مزدوج العمل 
учения;‏ 

АА ^ отработка отдельных 
элементов боевой подготовки; 
>> э لمعسکر‎ — одностороннее 
занятие [учение]; 

отработка отдельных‏ ^ مغصل 
элементов боевой подготовкн;‏ 
занятия на‏ ~ منضدة الرمل 
ящике с песком;‏ 

Ал» ~ учебные стрельбы; 
ھهكکلى‎ ~ показное учение; 

Хз уә. САДӘ уз учения с бое- 
вой стрельбой; 
تمرینات السونکی‎ 


штыковому бою; 


обученне 


уз артиллерий-‏ ډنات الم دؤعية 
ские стрельбы;‏ 

стрельба‏ تمارين اصابة الهدف 
по мишеням;‏ 

2442 )у23 تمارين‎ манёвры; 
«= ضرب نار‎ су? 153 упраж- 
нения в стрельбе в условиях 
ограниченной видимости; 

ко-‏ قمار دن ЫЛ‏ وضباط الصف 


мандирские занятия; 


САЛ „ә 3 боевые учения; 
тактические занятия; 
АХА. СХ قغال محر‎ с>5 №3 
учения с боевой стрельбой. 
Оз обученный; ветеран. 
ان‎ ўз обучение, учёба; тренировка; 
практика. 
2< ә مر‎ гибкость, упругость, элас- 
тичность; подвижность, манёв- 
ренность; 
= ХЛ — гибкость обороны; 
аЛ ~ гибкость артиллерий= 
ского огня; 
الغير ان‎ — гибкость огня, 
9 мә 22 2 
С уо 


ү ja смесь, состав; сплав; 


инструктор. 


А5 ~ трассирующая [светя- 
щаяся] смесь. 

= 9552 смесь. 

219752 мн «3519155 насыпь, 
дамба; откос; переезд (на желез- 
ной дороге). 

* д (а) Кс (при)касаться; 
Ао الر‎ — подходить к берегу; 
Ш ماش‎ соприкасаться; примь:• 
кать (© флангах); входить в СО” 
прикосновение; 

VI 525 соприкасаться. 


‚#433 установление связи [контаке 
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та}; соприкосновение, контакт; 
встреча; клемма; 
العدو‎ до ~~ соприкосновение с 
противником. 

ах масса. 

“Ел (0) Ед сметать, выметать; 
продувать; поп производить съём- 
ку; протирать; смазывать. 

хед сметание, выметание; проду- 
вание, продувка; топ съёмка; 
Р الار‎ — съемка местности; 
без. ~ аэрофотосъёмка, воз- 
душное фотографирование; 
المدافع‎ ~ топографическая прг- 
вязка орудий. 

се ж\з- Л ^ стеклоочисти- 
тель. 


ЁЁ 
дал 


топографическая съёмка; 
съёмка местности; площадь, тер- 
рнтория; поверхность; расстоя- 
ние, дистанция; 

заражённая тер-‏ - اثر العدوى 
ритория;‏ 

Ў УУ! — съёмка местности; 
сіх»Л — площадь крыла; 

Хә العسکر‎ —Л военно-топографи- 
ческая служба; 

АХЫ дэ уа га — мёр-‏ ان 
твое пространство.‏ 


24а топографический. 

Уд вица (фашинная). 

ал (и, и) E брать, держать, 
закреплять; удерживать (плац- 
дарм). 

спаянность, спайка; сила‏ اسك 
сцепления; плотность.‏ 

д5 держатель, кронштейн; шип, 
выступ; 
الر می‎ — тормоз отката; 
فشك المشعل‎ — капсюледер- 
жатель; 
الغوھڭ‎ — дульный тормоз. 

Ал обойма; 
^$ المر‎ — корзинка панорамы, 

за 25 непроницаемость; герметич- 
НОСТЬ. 

Яд мн «6155 скрепа, скреп- 
ка, скоба, скобка; 
الطاغات‎ Адэ. ~ магазинная 
защелка. 

держание, удерживание;‏ شك 

<^29-259 — прикладка и прице- 


ливание. 

2 - о 2 ы ~ 2? 

Awa МН «ох ручка, рукоятка. 

6 - 

АХ 22 абт покрышка, шина. 

52°» опора, подставка, крон- 
штейн. 


(2) П Kê прочёсывать. 


3| Араб. -рус. и рус.-араб. военный словарь 


253 
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РЕ: прочёсыванне; 
ضف‎ У! ~ прочёсывание местности; 
ХлАЛ ~ прочёсывание леса. 
4: MH | (патронная) обой- 
ма; 
© А5071 - патронная обойма; 
патронная лента; 
الر صاص‎ — патронная обойма. 
* 2000 мн | 52 пеший; пехотинец. 


8 пехота; 


морская пехота;‏ ~ الإسطولك 
Х.2-Уі —Л передовые пехотные‏ 
частн [подразделения];‏ 
ХАЛ — моторизованная пехота;‏ 
моторизованная пехо-‏ ~~ >< 
та;‏ 
gl ~ воздушнодесантная пе-‏ 
хота;‏ 
Кд ^~ моторизованная пе-‏ < 
хота;‏ 
Аел» — моторизовавная пе-‏ 
хота;‏ 
~ میکاذيكکية 
пехота.‏ 

51.52 мн 215.55 (штурмовой) 


мостик, 


моторизованная 


универсаль-‏ ~~ الخدمة العمومية 


ный штурмовой мостик, 


{5-5 движенне, ход; марш; поход- 
ное движение, 

а аллюр; темп (движения); 
5...23 — быстрый аллюр; боль- 
шая скорость; быстрый темп. 

+ 25 )@ Ал всасывать; 

ҮШ امت‎ поглощать, всасы- 
вать; абсорбировать. 

#6824 поглощение; абсорбция; 
532201) کہرطیسی‎ ~~ поглоще- 
нне радиоволн; 
39гә ^ ноносферное поглоще- 
ние (радиоволн). 

«ФАХ поглощающий; абсорбцион- 
ный; буфер, амортизатор. 

А мн «3х. всасывающее 
устройство. 

51.54 MH «35154 всасывающее 
устройство. 

Ах мн с^Ь ал площадка; 
مدفح‎ ^ Площадка для орудий- 
ного расчёта. 

“АЁ резина; каучук; абт шина; 
скат. 


$ Ру سے‎ үш سے ص‎ 
9913 мн со баржа. 


б 


+59 эр 


лихтер, шаланда.‏ معوده 
6 

*Ы >. магнето. 

$5 ге سے‎ 
Ахад магнетизм, 
6—0 _ 

hik магнетнзм. 


А.У. 





или ^АЫХА2 магнит. 


А магнетизм, 


ЕЕ магнит, 
$ „© 
* ә ә 5а микрофон. 
55 микрометр. 
>. © إسة‎ 


пеленгацня; засечка; 


ү 
Казды попаданий; определение 
величины отклонений; наблюде- 
ние за разрывами; корректирова- 


ние стрельбы; 


Са) — звукоулавливание. 
66.2] возможность, способность; 
المر ور‎ — проходимость. 
4536.21 мн 2455 26.5] ВОЗМОЖНОСТЬ, 


способность. 


$ 


255 мн АА или اماک‎ место, 


положение; пункт; позиция, ру- 


беж; площадка. 


* тысячная, 


° (0) 5.35 наполнять, снаря- 
жать; заряжать; 
5 الخز‎ — снаряжать магазин 
е 


д» — снаряжать мага-‏ الخزذة 


знн [диск]; 

г\ 9-5) ~ надувать (резиновую 
лодку); 

ҮШ КЕН) наполняться. 


31 


2Хл\ погрузка, нагрузка; заряжа- 
ние; снаряжение; 
المخز ق‎ ~~ снаряжение днска; 
29552 


[горючим]. 


— заправка топлнвом 


2.305 машинка для снаряжения па- 
тронной ленты; Ир заряжающий. 

5214 :Хағәр ^ обойма (зенит- 
ного орудия). 

Ja наполнение; погрузка, нагруз- 
ка; заряжание; снаряжение; 
Хэ аЛ — снаряженне магазина; 
الر شاش‎ ba شر‎ ~ снаряжение 
патронной ленты. 

EY мн Dsl моряк, матрос; 
штурман; лоцман; пилот; 
ой — автопилот. 

5 У. плавание; судоходство; на- 
вигация; кораблевождение; 
Хә уа اہ‎ большой каботаж; 
ХзәзЛ —Л аэронавигация; само- 
лётовождение; 
الداخلية‎ —Л малый каботаж; 
Сә) ~ каботажное плава- 
ние; 
АААДАЛ -Л астронавнгация; 
اللاسلكية الجوية‎ —Л радиоаэро- 
навигация; 


Аэ д - Речное судоходство; 


ملاحة 
—Л радионави-‏ جواسطة الر 922 
гация.‏ 
У судоходный; мореходный;‏ > 
навигационный.‏ 
ойл) У К: уклоняться {от‏ (* 
боя), отрываться.‏ 
уклонение (от боя); отрыв.‏ 5155 
о мн «6%. главная часть, ос-‏ 
новной состав; контингент; кад-‏ 
ры;‏ 
Ылхьуі ~ командный состав‏ 
запаса;‏ 
основной состав;‏ ^ اساسى 
чо у=) — численный состав по‏ 
штатам военного времени;‏ 
наличный состав;‏ — حقیقی 
Численный состав по‏ — السلم 
штатам мирного времени;‏ 
ЫАЛ — офицерский состав;‏ 
СА ај Ыл» 9 ЫЛ ~ команд-‏ 
ный состав (части, подразделе-‏ 
ния);‏ 
~ عامل 


состав действительной службы; 


строевой командный 


6758 дж ^ постоянный ко- 
мандный состав; 
محقق‎ ~ наличный состав; 


с о > инструкторский со- 


став; 
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уснленный состав;‏ 7 معزز 

боевой состав;‏ مل ات الغعال 

инженерно-‏ ملا ات المچغدسهن 
технический состав;‏ 

Хох «оку. инженерно-тех- 

нический состав. 
+85 Tz 
ماوډنة‎ мор леер. 

о 
“Ыл тысячная; 

(Хә. ^ истинная тысячная. 
же lla 0 . 
А ДАМНО Я مچ‎ Катапульта; 

6 ХА? ~ паровая катапульта. 
кет ص‎ $ о سے‎ А 
АЛ (а) ^5 награждать; присваи- 

вать (звание); 

присваивать‏ ~~ )5.3 عسكرډة 

воинское звание, 

г аа $ © سے‎ 
&Ал (а) аля воспрещать, препят- 
ствовать, мешать; запрещать; 
اقية‎ „е — воспрещать наблюде- 
ние; 
29. 

П аля усиливать, укреплять. 
3\5 препятствующий; радио бло- 

кировочный; 

«Рә УЛ «Э уху — броневой 

(о стали); 

1925! — стр предохранитель; 

Хож — противообледенитель, 
антиобледенитель; 
الجليد‎ 6515 ~ противообледе- 


нитель, антиобледенитель; 


УЛ чо „з — обтюратор; 
© للحر ار‎ — адиабатический; 


«.>.) ~ танконедоступный 


(© местности); 


ограничитель пово-‏ ~ الدوران 
рота;‏ 

АЗЛЬЛ سظوط‎ — стр отсекатель; 
dilx...) ~ танконедоступный 


(© местности}; 


?\ә الر‎ УәАдЈ — не пробивае- 
мый пулями, пулестойкий; 
СААЛ >әд5Ј ~ противооско- 
лочный; 

газонепроницае-‏ ~ لنفوذ الغاز 
МЫЙ;‏ 

пламегаситель.‏ — الوميضش 

хз мн اذخ‎ 52 препятствие, заграж- 
дение, преграда; неисправность, 
задержка (при стрельбе); 

У уі ~ проволочное заграж- 
дение; 

«55УХЛ الإسلاك‎ — проволочное 
заграждение в три ряда кольев; 
«ХАЛ الإسلاك‎ ~ проволочное 
заграждение в два ряда кольев; 
двойной проволочный забор; 
(255 کو نسر‎ J ~ проволочное 


заграждение; 


Я 
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проволочное загражде-‏ — سلكى 
ние;‏ 

сі) — проволочный забор; 
«УХЛ с\л-Л ~ проволочное 
заграждение в три ряда кольев; 
الغضادى‎ ріл) — проволочное 
заграждение в два ряда кольев; 
двойной проволочный забор; 
مزدوج‎ кле С двойной прово- 
лочный забор; 

6\9 гео ~ малозаметное за- 
граждение; 

искусственное препят-‏ ~^ صنشاعى 
ствие, заграждение;‏ 

РУ! >> — противопехотное 
заграждение; 

йз әд! хл — противотанковое 
заграждение; 

естественное препят-‏ ^ طيچعى 
ствие;‏ 

ся ~ водное препятствие, вод- 
ная преграда; 

переносное загражде-‏ — مرا ك 
ние;‏ 
противотан-‏ — مقاومة الدباہات 
ковое препятствие;‏ 

береговые заграж-‏ مو рУ\‏ ساحلية 
дения;‏ 


АДА 231 9-0 инж ежи; 


ماذح 
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ЗАЛ مواذعح من اللاك‎ 32- 
граждения из колючей проволоки, 


проволочные заграждения. 


< 


ص 


1 


315: سیحتzلا‎ ~ антномедни- 
тель, 

= препятствие; запрещенне, вос- 
прещение, 


2 <. 


АА (долговременное) огневое 


сооружение; каземат; 
می العاصد‎ ‚;\ — огневое соору- 
жение для стрельбы непрямой 
наводкой; 
الر می غیر اامياشر‎ — огневое 
сооружение для стрельбы непря- 
мой наводкой; 
чХзлЬ› ~ многоярусное долго- 
временное огневое сооруженне; 
Хоу — ложное долговременное 
огневое сооружение; 
المدقع‎ ~ орудийное долговре- 
менное огневое сооружение; 
©з! ;5 مر‎ ~ мор боевая рубка; 
Аж ил ~ долговременное огне- 
вое сооружение; 
dahan ^~ бронированное огневое 
сооружение; 
гаа — убежнще. 
я неприступный, сильно укреп- 


леённый; 


«242! „Де — не пробиваемый 
пулями, пулестойкий; 
АЗ АХЛ 1.05% „Дә — не проби- 
ваемый осколками снарядов, про- 
тивоосколочный; 
САЗА)! على‎ — не пробиваемый 
снарядами; 
аЛ على‎ — не пробиваемый 
бомбамн, бомбостойкий; 
قغاڊر‎ ~ не пробиваемый бомба- 
ми, бомбостойкий. 
Але манометр. 
(хе) И 554 готовить, подготав- 
ливать; оборудовать (местность). 
5.2.55 подготовка; 
ذری‎ «8х; — атомная подго- 
товка; 
جالمدفعية‎ ~ 


подготовка; 


артнллерийская 


„убью — контрподготовка, 


жо 2 + 


)э°э^ мн «3159352 или 35315 
двигатель, мотор. 


# 


$ © э © © ү] 
* а > +в — 2 = 
موتوسیکل‎ мн موتوسیکلات‎ MO 
ТОЦИКЛ. 


$ > Ф سے‎ 
*с955 мн جات‎ 55$ колебание; вол- 


на, тангаж; килевая качка; 


55У! - складка местности; 


изменения в‏ للموجات المعركة 
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боевой обстановке; бон с пере- 
менным успехом. 


{294$ пульсация. 


ө „э 


594 ондулятор. 
82 мн 1 волна: 

5251.5 امواج‎ радиоволны. 
6 мн کات‎ 44 волна; колебание; 


цепь; эшелон (боевого порядка); 
АААХ ~ эшелон резерва; 
А> jl — поверхностная волна; 
е1253уі~ штурмовой эшелон; 
الاإمداد‎ — эшелон поддержки; 
الانفجار‎ — взрывная волна; 

Хә 551 — взрывная волна; 
Адер, у) —Л тропосфер- 
ная волна; 

дәлә — поверхностная волна; 
Аэ. — пространственная вол- 
на; 

23 әлә — Звуковая волна; 

д, ضار‎ - ударная волна; 

Ьдм}\ — ударная волна; 
Ад — световая волна; 
الطينذات الجوية العليا‎ ~~ ионо- 
сферная волна; 

Аах.) дәве! Чд)\ ~ 
тропосферная волна; 

Хуе ~ рабочая волна, волна 


рередачн сигнала, 


сАлах)\ ~ ударная волна; 
قر اغ‎ ~ пространственная волна; 
543.55 — пространственная вол- 
на; 
لاسا کے‎ ~ радиоволна; 
5 „27е — прямая волна; 
51...71 — пехотная цепь; 
Awaza ^~ отражённая волна; 
منتشر 6 فی الغضاء‎ ~ простран- 
ственная волна; 
متحكکىسڭ‎ ~~ Отражснная волна; 
Хз. — направленная волна; 
اليونوسغيرية‎ > ионосферная 
волна, 

* 122 95 Модель, образец. 

“5 392 мортира. 

5901 или 239211 азбука Морзе. 

“24213924 монтирование аэросним- 
ков; 
المغسر‎ —)\ монтирование аэро- 


СНИМКОВ. 


> 


оркестр;‏ موسیقی"* 
Šx>gJ| — полковой оркестр.‏ 


*® ha двигатель, мото 
موطور‎ Д , р. 
* 27-2 мол; ВОЛНОЛОМ. 
Р 7 $. ь 
مون )0( مان (مون)*‎ снабжать про- 
довольствнем; 
П 595 снабжать продовольстви- 


ем; снабжать. 


©? 95 
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672555 снабжение; 
5 5-5% — снабжение боепри- 
пасами; 
51.305 — водоснабжение; 
92=)\ суе ^^ снабжение с воздуха. 
2152953 запасы; 
$ аа — запасы боеприпасов; 
ФАА ~ мобилизационные за- 
пасы. 
0554 инж подносчик материалов. 
* (ә) Н $54 маскировать. 
22553 маскировка; 
الاو ار‎ ~ светомаскировка; 
х5\> — постоянная маскировка; 
ААРА «ео» — иСКусст- 
венная маскировка, 
215 мн до вода; 
‚РУ! تحت‎ ~ подпочвенная во- 
да, 
‹/<х$ — тяжёлая вода; 
الشر يڀ‎ — питьевая вода; 
<. Хр — пресная вода; 
=) ~ солёная вода; забортная 
вода; 
ماتطر‎ — дистиллированная вода; 
4425! 4.71 территориаль- 
ные воды; 
جاريڭ‎ «е проточная вода; 


6251 ر‎ ole стоячая вода; 


мель.‏ میاه ضعلة 
сәл маскировщик.‏ 

5 مید‎ мн 2.32145 площадь; поле; 
ال#جارب‎ — испытательный поли- 
гон; 
^^? التدر‎ — полигон; плац; учеб- 
ное поле; 
المدفعية‎ Чол 3 < артилле- 
рийский полигон; 

театр военных дейст-‏ — الحر ب 

вий; 
الحر کات‎ — театр военных дей- 
ствий; 

= 92)\ ~ (учебный) штурмовой 

городок; 

ПОЛИГОН;‏ — الر می 

А — миниатюр-по-‏ مى الصغیر 

ЛИГОН; 

Секгор обстрела;‏ — اضرب 

ХАЛ чә ум] — полигон; 

поле боя;‏ ~ الال 

ПОЛИГОН;‏ — المر می 

убол — миниатюр- полигон; 

Ах المعر‎ — поле боя; 

учебное поле;‏ — المتاور ات 

сектор обстрела;‏ - الغار 

ВАЛ — сектор обзора; 

Ь9-4Л — аэродром; посадочвая 


площадка; 
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Ада) 05) میادهن‎ стрель- 
бище, 
{= Ф 21 
АИ МН дд медаль; 
Хәл) ~ памятная медаль. 
ж 2 . А 
о 540 продовольствие; фураж; про- 
довольственное и фуражное снаб- 
жение. 
*(. П 54 различать; опозна- 
( у^) مهيز‎ Р , 
вать; обозначать. 
$ 2 
ўфа55 Опознавание; обозначение; 
الإغر اش‎ — целеуказание; 
الإھداق‎ ~ опознавание целей; 
52-1 ~ пелеуказание. 


ө 
уд столовая; клуб-столовая; пище- 


5 
блок; 


ЫЛ — кают-компания. 

* РӮ жилое помещение; кают-ком- 
пания; офицерское или унтер- 
офицерское собрание; 

ЫЛ — офицерская кают-ком- 
пания; 

МОР жилое поме-‏ — )22 ين 
щение для старшин.‏ 

СУНА ميکر‎ микрофон. 

*1555Л ويرو‎ 88 


волна, 


~ غاطس السفينة ДЕЙ:‏ 1۷(ميل)*. 


креновать [килевать] корабль (для 


ремонта). 


2 уклон, склон, скат; крен; 
скольжение; отклонение; склоне- 
ние; 

Алм. — крутой скат; 

обратный скат;‏ — لای 

ААЗА«Л — дифферент‏ الى الإمام 
на нос;‏ 

КАЛ الى‎ Алла ~ дифферент 
на корму; 

продольный крен; диф-‏ ہ طولی 
ферент (корабля);‏ 

обратный скат;‏ < عکسی 
Магнитное СКЛО-‏ ~ مخغتاطيىسى 
нение.‏ 

мн Ке миля;‏ ميل 
английская [устав-‏ ~ انچلیزی 


ная] миля (1609,9 м); 
ى‎ у= ^ Морская [географическая] 
миля (1853,2 м). 

крен.‏ ميلان 

жө 

бй тысячная. 


“Идо мн 5125 гавань; порт; 
«82 — морской порт; 
без. ^ аэропорт; авиационная 
база; аэродром; 
جوی لتحميل الععيينات‎ © 


основной [базовый] аэродром снаб- 


жения; 
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(э35 جوی‎ — гражданский аэро- 
порт; 
السغر الجوی‎ — аэропорт отправ- 
ления; 
мәж — нейтральный порт; 
ول‎ j ~ порт выгрузки; 
6921 الوصول‎ ~ аэропорт наз- 
начения. 

15а диск; шкала, циферблат; лимб; 
elş3l — маховик горизонталь- 
ной наводки; 
Роз ууі ~ подъёмный механнзм; 
стр маховнк механизма тонкой 


наводки; 


© 


52(55$) нун (двадцать пятая буква 
арабского алфавита; цифровое зна- 
чение 50). 

или 655 напалм.‏ تاجالع“ 

864 415 прицел; 
3ېاھسكکوډى‎ ^~ Коллиматорный 
прицел; 
مقتوع‎ — кольцевой прицел. 

" 2945 реактивный, 

* اقوش‎ мн „2543195 колокол, гонг. 


циферблат; диск;‏ — الار قام 

У — шкала поправок; шка-‏ أف 
ла доворота; грубая шкала угло-‏ 
мера; циферблат горизонтальной‏ 
наводки;‏ 

картушка компаса;‏ — البوصلڭ 
хох. — шкала гори-‏ .$23 
зонтальной наводки;‏ 

Аз9-^ХЛ — механизм горизонти- 
рования; 

ло) ^^ Шкала азимута; ази- 


мутальный лимб. 


“ә وغلمسر‎ $235 нитроглицерин. 


ә Ит; 95236 нитроглицерин. 
ж $ Е КҮ > Е с 
срез Мн 23151 труба, трубка; 


канал; лампа; шланг; 

всасывающий тру-‏ ~ الامغص اش 
бопровод; всасывающая труба;‏ 
трюмная шахта;‏ — |25 السفيدة 
«<>У АУ! — выхлопная [выпуск-‏ 
ная] труба;‏ 

9х4) — ав трубка Пито; 


СА» التصر‎ — ВЫХЛОПНОЙ коллек- 
тор, 

—АлАХд)\ — стр пароотводная 
трубка; 

«э&ДХЛ — всасывающий коллек- 
тор, 

хД УХЛ الہ‎ 
гексод; 


триод- 


ХЛ 6) уә — электронная 
лампа, радиолампа; 

впускной коллектор;‏ ~ إلدكول 
маслопровод;‏ — الز «АҘ‏ 

электроннолу-‏ < شعاع مہیطی 


чевая трубка; 


«29 УХЛ شعاعی‎ — электронно- 


лучевая трубка; 


АДлю Л ~ капсюльная втулка; . 


< ума — дренажная труба; 
еаЬЛ — капсюльная втулка; 
УА الطور‎ — торпедный аппарат; 
مداد السرعة‎ — ав трубка Пито; 
«$ — газоразрядная лампа; 
فهنتورى‎ ~ ав трубка Вентурн; 
^а )9Ь\ ү) ~ торпедный 
аппарат; 

зә کهر‎ ^ электронная лампа, 
радиолампа; 

-Л катодная лампа;‏ اللاسلكى 
ствол орудия;‏ >= 252 





«> ^~ Металлическая лампа; 


~ہ مہیطی 


трубка; 


электроннолучевая 


slggJl — воздушная магистраль; 
воздухопровод; воздушное сопло; 
отверстие [канал] для выпуска 
воздуха; 

топливная магистраль;‏ — الوقود 
Я 43151 нефтепровод;‏ ول 
са АФЛ ла бензопровод;‏ 
носо-‏ 42151 الطور элә‏ الامامية 
вые торпедные аппараты;‏ 
КОр-‏ اذاڊیپ الطور улэ‏ الخلذية 
мовые торпедные аппараты;‏ 
топливная маги-‏ !^^ الوقود 


страль; топливный трубопровод. 


559231 ствол; труба, трубка; шланг; 


#45 у! — корпус подъёмного 
механизма (миномёта); 

АЛ <>. — втулка капсю- 
ледержателя; 

&-Д5\> ~ камера шины; 

Хуа у ~ внутренняя труба ору- 
дия, 

СА الز‎ — маслопровод; 

Хад) — запальная трубка; 
5 الطار‎ — цилиндр ударника; 
الإنچاە‎ 29505 ~ индикатор на- 


правления; 
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индикатор угла‏ — 2535 الزاوھة 
места;‏ 
АЙ 295315 — индикатор даль-‏ 
ности;‏ 
Электронная пушка,‏ ^ کر Адэ‏ 
электронный прожектор;‏ 
ААЛ — барабан‏ الشعرى 
микрометра.‏ 

+2145 Ир напалм, 

× ے2‎ 6 инаб) 5225 прогноз (погоды); 
вычисление данных для стрельбы 
без пристрелки; определение уп- 
реждения, решение задачи встре- 
чн; 
«бәз. ~ Прогноз погоды; 

29 جوی لامد‎ — Долгосрочный 

прогноз погоды; 
جوی لامد قصیر‎ — краткосроч- 
ный прогноз погоды; 
«32520 бәз. — ав прогноз по: 
годы по маршруту; 
‹у«ХЬЛ — прогноз погоды. 

{5 мн 5 сведение, сообщение, 
известие. 

*Ё ре мн ات‎ 35 тон; колебание 
(силы тока). 

* 545 (и) 555 пульсировать. 

ЕСЕ пульсирующий, 

‚5 мн ابص‎ 95 пружина, рессора; 


© У! ~ пружина бойка; 
الارجاع‎ — возвратная пружина; 
СЛ اسطواذة‎ =>. Л — возврат- 
ная пружина трубки ударника; 
الإغلاق‎ ~ пружина закрывающе- 
го механизма полуавтоматики; 
الامن‎ — предохранительная пру- 
жина; 

АХЛ — стопорная пружина; 
جوع‎ ‚АЛ — возвратная пружина; 
ا[دافح‎ — пружина фиксатора; 
الدفاع‎ — пружина накатника; 
я3>\ — возвратная пружина; 
дз الہ الر‎ возвратно-боевая 
пружина; 

стр пружина‏ ~ سطع المخزن 
подавателя магазина;‏ 

—Л арт нижнее подрес-‏ السغلى 
соривание;‏ 

Стр‏ ^ صقحى لرفع المخاي 
пластинчатая пружина подавате-‏ 
ля;‏ 

«> الضر‎ ~ боевая пружина; 
ХАБ — пружина шептала; 
беда) ~ Л арт верхнее подрес- 
соривание; 

пружина ударника,‏ — الننادح 
боевая пружина;‏ 


с>-АЛ ~~ боевая пружина; 
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# тм бое вая 


вратно-боевая пружина; 


пружина; воз- 


&—у^ 7 возвратная пружина; 
с> للمخز‎ хла ^~ стр подающая 
пружнна магазина. 
1.525 биение, пульсация. 
55 3 25 мн 21525 импульс, толчок, 
удар; 
دد المغخفضش‎ 2 — видеоимпульс, 
45 ул — видеоимпульс; 
дә مسیر‎ ^7 зондирующий им- 
пульс. 
АЛАЛ мн Fl исток; источник; 
ХозахЛ - источник питания; 
الار ضی‎ Хдәзаед)\ ~~ аэродромный 
источник питания; 
التي ار‎ — источник пнтания; 
\ — генератор; источник пи- 
тания. 


ЁЗ мн {2 исток; 


источник. 
5555 мн Жэ холм(ик); 
الرمى‎ = мишенный [стрельбищ- 


ный] вал. 
же — 9 5 А 
х5! внимание; бдительность; 
115523 смирно! (команда). 
предосте- 


Ал 3 предупреждение, 


режение. 


© ر‎ 
ААХ: صوڈی‎ — сирена. 


о рикошетиро-‏ )0( 155 (نبو)* 
вать.‏ 

мн 2125 :$ выступ; кулачок;‏ د 
привод; шип, шпенёк, палец;‏ 

ЗУЫ ~ инерционный удар-‏ الغار 


НИК; 


М 
gall — предохранитель, предо- 
хранительный выступ; 

3133 — стопор (напр. затво- 
ра); 


выступ трубки ударника; 


J| — боевой 


с»®Л دليل لإسطواذة‎ ~ направ- 

ляющий выступ трубки ударника; 

kè lJ| — зуб выбрасывателя; 

АЗ ~ Стопорный выступ, 
упор. 

*(=23) ТУ = 
(огонь); воспроизводить (звук); 
الدخان‎ 5 Хх 


вую завесу; 


= 
\ производить; вести 


— ставить дымо- 


вести огонь.‏ — النھر ان 
производство;‏ 551 
үз? 32 —Л военное производство.‏ 
мн 2155 результат, исход;‏ $5423 
исход боя;‏ — الخال 
А; уж Л — исход боя.‏ 
ya нитроклетчатка.‏ 


* се э ра) эў ХУ нитроглицерин. 


سے 0۶ 


ذتروفهنول 
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ЕРЕ С. НКИ 
"293397 Ja ннтроуглеводород. 

нейтрон.‏ و و 

* 5% (и) к извлекать, выбра- 
Сывать. 


~ © 
оъ © 


выбрасыватель, экстрактор. 


$ Че 


лы, рассеивание; 
شى‎ ^ Оживальное рассеива- 
ние; 
مى‎ ;Л — рассеивание при стрель- 
бе; 
сз“ у? ^ рассеивание по фронту. 
6654 ~ рассеивание по даль- 
ностн {в глубину]. 

95175 рассеивание; дисперсия. 

5 55 а шрапнель. 

55 КЕЯ разбрызгивание; 
СЖАЛ من‎ хә — постановка 
дымовой завесы; 
29> 5904571 Лол ~~ полив- 
ка ОВ с самолёта. 

5] MH «154155 успех; 

25454 ухе < стратегический 
успех; 

5995 ~ тактический успех; 
(зАзгААЗ — тактический успех; 
جزڭى‎ ~ частный [частичный] 


успех; 


успех боя.‏ — الغغال 


* Уз поддержка; уснление. 
55 перевязь; ремень; 
ХлӱхдАЈ — плечевой ремень 
ВИНТОВКИ. 
ө. о $ 2 с 
охлу МН ات‎ 5.55 помощь, поддерж- 
ка; усиленне; подкрепление, 
+55 плотник; 
‚А “А ~~ корабельный плотник. 


$ » = 2 
*АЛХАЛ мн | (Ел тиски; маховик; 


соединительная чека; шпилька; 
ось; 

ЕСА У — сектор [маховик] 
подъёма; стопорный подъёмный 
механизм; 


сектор [маховик] по-‏ — الاتنحر اف 
ворота;‏ 

«Л — сектор расстояний. 
منج“‎ MH مَتاڃم‎ PYAHHK, шахта; 
ео подземные сооружения. 

555 мн ® 9х звезда; 
‹эЪХЛ —Л Полярная звезда, 
ее MH 21555 звезда; звёздоч- 
ка (на погоне); | 
єз Л ~ метео роза ветров. 
к ы-ы {канала ствола). 
گھی۷(نحو)*‎ 
«АЛ сур — выходить из строя. 


>25 выходить (из строя); 


42—05 мн г! ذو‎ район; направление; 


сторона. 
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(а) УШ (2,45 5} избирать, вы- 
бирать; 
539) — выбирать позицию. 
حاب‎ хз выбор; селекцня; 
الإغراش‎ ~ выбор целей; 
مواقع للمدافح‎ ~ выбор огневых 
позиций. 
+29 535 МН ډب‎ 155 ячейка, лунка; 
гнездо; отверстие для капсюля. 
= 235 топ отметка высоты. 
ua Дистанционный ударник. 
*( 23) ПГ с515 подавать команду; 
радио: вызывать. 
215.22 вызов (по радио); оклик 


(часового). 


м5 мн 551 клуб, собрание; 
= - سے‎ 


‹6>АжЛ (6215 солдатский клуб; 

военный клуб;‏ > عسکری 

сә «сз полковой клуб; 

гарнизонный клуб.‏ 645( الموقع 
мн 12155 вызов; переклич-‏ 2\55 

ка; команда; сигнал; 

21.2у\ — перекличка; 

«29а — команда голосом; 

позывные (сигналы)‏ ~ المواصلڭ 


радиостанции. 


$ $53 клуб; 


62а) ~ солдатский клуб. 


22 


*( 23) IV 3531 оповещать; преду- 
преждать. 

өү? $ <? 

255] мн <» 953 оповещение; 
предупреждение; тревога; 
«бәз. ~ оповещение о воздуш- 
ной опасности; 
الحر یق‎ — пожарная тревога; 
с„Ь\&. ~ ложная тревога; 
ڊالخطر‎ — оповещение об опас- 
ности; 
САЗ у ~ ложная тревога; 
+3 9-= ^^ звуковой сигнал тревоги; 
الغاز‎ — оповещенне о хнмиче- 
ской опасности; 
کاپ‎ ~ ложная тревога; 
сз) — ночная тревога; 
الطادر ات‎ схо ^~ воздушная тре- 
вога; 
АЛ — пожарная тревога; 
نھاڭى‎ — ультиматум. 

554 сигнализатор; 
«8а уа < ав сигнализатор по- 
жара; 
الدورھات‎ — сигнальный подрыв- 
ной заряд. 

К 20 эжектор; 
التعر‎ sale — трюмный эжектор, 


водоотливный эжектор. 


2 
Же 


Е 32 (и) 25 удалять, устранять; 


©? 


вынимать, вывинчнвать; лишать; 
отбирать; 

23у! — разминировать; 

АЙ — вынимать затвор;‏ ډامسى 
gal ~ разграждать;‏ اجز 
сУ-^Л ~ разоружать;‏ 

Х43 ‚Л ~ разжаловать; 

Хо>ЬЛ — вынимать капсюль; 
вывинчивать трубку из снаряда; 
Хала 5 ~ снимать прело- 
хранительный колпачок с взры- 
вателя; 

дегазировать, производить‏ ~ الغاز 
дегазацию;‏ 
Хе ~ вынимать чеку‏ 
[шплинт];‏ 

снимать [вынимать]‏ ~ الہمغلاق 
затвор;‏ 

УШ = 55 вынимать (засов, че- 
ку); захватывать (инициативу). 
НЫЕ мн #5 5 выбрасыватель, 
экстрактор; 

выбрасыватель гильз;‏ ~ الخر طوش 
УЖАЛ — стр съёмник звена;‏ ات 
АЛЬ.) — вытяжной парашют.‏ 
извлечение, экстракция;‏ 35 
размннирование;‏ ~ !)> 

Х.5 الر‎ — разжалование; 


сУ.„Л — разоружение; 
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СУЛ — демилитари-‏ من الدولة 
зация;‏ 

Ал» ~ выбивание капсюля; 
الطعم‎ — выбивание капсюля; 

© ХАЛ من‎ АЖЬЛ ~~ извлечени: 
патрона из звена (патронной лен- 
ты); 

“5УАаЛ — извлечение стреляной 


ГИЛЬЗЫ. 


„= „= © 
“< 33) دزو‎ спускаться,выходить, 


высаживаться; снижаться; садить- 
ся, совершать посадку (0 само- 
лете}; 

прыгать с пара-‏ ~ = اشوت 
шютом; сбрасывать с парашютом;‏ 
П] 755 снижать (в звании);‏ 

ІУ J 1 сгружать, спускать, вы- 
саживать; сбрасывать, выбрасы- 
вать; разжаловать; 

сэ - спускать на воду‏ المحر 
(корабль);‏ 

наносить потери;‏ — الخسادر 
разжаловать; снижать‏ — الر А25‏ 
в звании;‏ 

Е уә 7 наносить удар; 
“Уя ~ ав выпускать шасси; 
р ИС е! — наносить поражение; 
الہبوط‎ «Уже ~ ав выпускать 


шасси; 
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45%. ~ отдать якорь; 

сх ~ сбрасывать десант. 
№ р! выгрузка; высадка; спуск (на 

воду); десантирование; десант; 

Э\лъ®%Уу! ~ высадка с боем; 

кб е 7 морской десант; 

>л — высадка воз-‏ جالطادرة 

душного десанта; 

воздушный десант;‏ > جوی 

4-5 الر‎ (5 — снижение в звании; 


«Л Л — десантирование. 


Ф о. 
Ја АЗ 
(6 звании); 


разжалование, снижение 


X43 ر‎ — снижение в звании; 
|الصغوق‎ ~ разжалование в ря- 


довые. 
5355 спуск, уклон, 


ө 
855 снижение; высадка; посадка; 


۹٩ 


приземление; десант; 

6 аа) — ав вынужденная по- 
садка; 

«$ اضطر‎ ~ ав вынужденная 
посадка; 

Хз —Л ав точная посадка; 
تحت ضغط العدو‎ ЫЈ — 
высадка десанта с боем; 

з?! شر‎ ~ ав планированне; 


5 УЗЫЛ — посадка самолёта; 


погружение подвод»‏ — الغواصڭ 

НОЙ лодки; 

морской десант.‏ — من اليحر 
“igi уровень; высота подъёма,‏ 


вы о 


Адлу отношение, соотношенне; 
2 الكيع 9 الر‎ С> 77 аэродинами- 
ческое качество; 

Сла 53, ~ ав относительная 
толщина профиля. 

Бал) Мн Аа ткань; 
سلکی‎ > 


ткань. 


тонкая проволочная 


$ о 
чеха фото репродукцня. 
r, GT Р 
Axl копировальный аппарат. 
fl ог е2 
ىى‎ МН дэ Экземпляр; копия; 
дд! — ПОДЛИННЫЙ документ; 
топ лист мензульной съёмки. 
АУ (и) (5,5 взрывать, подры- 
вать; уничтожать, разрушать; 
VIII تسق‎ уничтожать; взры- 
вать. 
8: |с 2 
АА. динамит. 
о СТ 257 ù 
دساف‎ МН ذساقون‎ сапер, рядовой 
инженерных войск. 
5и 55 эскадренный миноносец, эс- 
минец. 
ө > 
Hd взрыв, подрыв; подрывная 
работа; разрушение; 


еАЛ — Подрыв мины. 


39 Араб.-рус. и рус.-араб. военный словарь 
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$ - тч 25 „С 
Фл) МН ادف‎ торпеда. 
же, 


«52125 симметричность, симметрия; 
эшелонирование; 

«34-2 — Глубокое эшелонирова- 
ние, 

планирование; согласование,‏ نة 
координация; обработка (сведе-‏ 
ний); эшелонирование.‏ 

525 серия, ряд; эшелон (боевого 
порядка); цепь; инстанция (ко- 
мандная); 
الاستطلاع‎ — разведывательные 
подразделения; 


—Л головной‏ الامامى للمالدمة 
отряд авангарда;‏ 


«12$ — серия бомб; 

521.257 — второй эшелон; команд- 
пая инстанция; 

= المر اقية للمخافر الامامية 
полевые караулы (в сторожевом‏ 
охранении);‏ 

охула ^~ второй эшелон бое- 
вого порядка (в наступлении); 
للمخافر الامامية‎ Але) ~ 
линия боевых застав; главные 
силы боевого охранения; 

ь92<Л ~ штурмующий [первый] 


эшелон. 


ھے مص 
"е4 мн „ДУ проход (в минном‏ 


поле). 


# = Я Ё = 0 
У — группа обеспечения [при- ( 55) ГУ 1.551 строить, создавать, 


крытия]; 

первый эшелон бое-‏ — الإنلاضاش 
вого порядка (в наступлении);‏ 
Ју! —Л первый эшелон;‏ 
линия секций [полу-‏ — الحضاقر 
ВЗВОДОВ];‏ 

peal — эшелон поддержки; 

© 9-7 آمی‎ J ^~ тыльный отряд 
арьергарда; 

уен головной отряд‏ اس الماندمة 
авангарда;‏ 

!әаЛ — ударная группа; 
„ЈАЛ — боевой эшелон; 


основывать, учреждать; устанав- 
ливать; организовывать; состав- 
лять (документ); наводить (мост); 
әз у! — устанавливать связь; 
сзеэхЛ ~~ организовывать взан- 
модействие; 

наводить мост;‏ — الجسر 
ставить дымо-‏ ~~ دچ 'پ САХЛ‏ 
вую завесу;‏ 

устанавливать‏ ^ حغل الإلغام 
минное поле;‏ 

АЬ%› ~ развёртывать‏ الأخيرة 


пункт боепитания. 
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2153] сооружение, создание, строи- 
тельство; строение, постройка; 
ХААЛ جسم‎ ^ Мор надстройка; 
292$ 5м 
тонного моста; 


— наведение пон- 


5 الكوجڊر‎ — Наведение моста; 
=3\ 5») ~~ Установка загражде- 
ний. 


© м 


©›{&$%\ сооружения; 


| 
ААА سطع‎ ~~ мор надстройки; 
5525 مر‎ — портовые сооружения. 

2555 ИР исполнитель (докумен- 
та). 

«12535 сооружения; учреждения, 
заведения; 
дэ ار‎ > ~ тыловые учреждепия; 
‹? لحت الار‎ ~ подземные соору- 
жения; 


АЗ خر‎ = бетонированные 


сооружения; 
&42> — оборонительные соору- 
жения; 
Хэ уХағ — военные сооружения. 
(خشب)*‎ ГУ 551 завязывать (бой); 
المعر کے‎ — завязывать бой. 
ч 545 (0) دشر‎ распространять; pa3- 
вёртывать; пилить; 


УШ اتشر‎ распространяться; 


32+ 


рассредоточиваться, размыкать- 
ся; перемещаться; 
5») — вести пропаганду; 
الغشی‎ Аҳа — натягивать мас- 
кировочную сеть; 
А5 узо Л قبهل‎ — развёртывать- 
ся перед боем; 
فشرة المغاوشين‎ — развёрты- 
ваться в цепь, 

= распространение; рассредо- 


точение; рассеивание; перенос 
огня по фронту; перемещение; 
«Уз УЬ\! — распределение про- 
боин; 


e 


рассеивание по фронту;‏ — جانيیى 
‚у 7~ Рассеивание по высоте;‏ ا 
стратегическое развёр-‏ ~~ 38942( 
тывание;‏ 

Распределение пробоин‏ ~ صغحى 
на площади рассеивания по на-‏ 
правлению;‏ 

распределение пробоин‏ ~ طولاذى 
на площади рассеивация по даль-‏ 
ности;‏ 

‘$32 ^ рассеивание по даль- 
ности [в глубину]; 

Вертикальное развитие‏ ~^ .و3“ 
(облаков);‏ 


(529 у — развертывание веером, 


ير 
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5425 горизонтальпая наводка; 
Ир рассеивание; искусственное 
рассеивание по фронту. 

© Р о - э а р 9 9 © „ 
з © мн э», • ли — +» ® 
циркуляр, наставление; призма; 
(54123 — наставлепие. 

РР 

распространение;‏ فشر 

>>) — рассредоточение войск. 


Вос аа 
© قەر‎ мн ذشر ات‎ 


бюллетень, 
сводка; 

529 — сводка погоды; метео- 
рологический бюллетень; 

Хә حر‎ — сводка командования; 
می‎ Л — журнал стрельбы; 
اطلاس‎ ~ 
бюллетень; 


метеорологический 


<) ья) — сводка командова- 
ния; 
معلومات‎ ~ разведывательная 
сводка, 
(6225) II 2$ активировать (уголь). 
Ы 55 активность; действия; 
اشعاعى‎ — радиоактивность; 
без ^ Действия авиации; 
|اللاسلكى‎ — радиоактивность. 
(22) И 2.5 наводить, прице- 
ливаться, 
2.245 наводка, прицеливание; 


прицел, прицельное приспособле- 


ние; стр мушка; прицельная 
планка; целик; 

©(>3У/ — горизонтальная навод- 
ка; 

вертикальная наводка;‏ — للار فاع 
арт мушка прицела‏ ~ امامی 
грубой паводки;‏ 

‹(>3\\ Хәәу ~ придапие на- 
правления стрельбы; 

2135 уу! 22у — придание угла 
возвышения; 

Хау ~ при-‏ الارتغفاع والاتجا 
дание угла возвышения и направ-‏ 


ления стрельбы; 


грубая наводка;‏ > تقرییی 
с>&52 — стр мелкая мушка;‏ 
арт вилка прицела‏ — خلفى 
грубой наводки;‏ 

БААЛ دون‎ ~~ стр установка 
упрощённого прицела; 
راداری‎ ~ радиолокационный при- 
цел; 

62.2 على‎ ~ наводка по вехам 
[провешиванием]; 

непрямая навод-‏ ~ غير مياشر 
ка; раздельная паводка;‏ 
„аў < наводка по при-‏ مغظور 


борам; 
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‘АХЛ ~ бомбардировочный 

прицел, 

арт прицел;‏ — الماسورة 

ж. — наводка орудия; 

~ المداقع бел‏ للطادر ات 

зенитный прицел; 

5945.0 ~ грубая паводка; при-” 


боры грубой наводки. 


аы 
е 
°% 


534 наводчик; стр целик. 


| 


С КҮ 
‹‚2А4 наводчик; стрелок; 
Ух ~ меткий стрелок. 
© >= 
فسات‎ цель, мишень; знак отличия; 
орден. 
>” © “гс E4 و‎ © “з 
сб Аз мн «156.55 прицел, при- 
цельное приспособление; 
امامى‎ — стр мушка; 
امامی داتری‎ ~ стр 


мушка; 


круглая 


«А15 — постоянный [закреплён- 
ный| прицел; 

прицельная планка;‏ < خلغى 
целик; арт вилка прицела гру-‏ 
бой наводки;‏ 

06 5512 ~ стр круглая мушка; 
255 уу! Хз) — прицельное при- 
способление вертикальной навод- 
ки; 


62 узо ^ нулевые установки 


прицела; 


Открытый прицел;‏ ~ مکشوف 
вспомогательное визирное при-‏ 
способление панорамы;‏ 
лл нулевые уста-‏ مات الصغر 
новки прицела.‏ 

* 285 (0) ٿھ‎ ставить, устанав- 
ливать; назначать па должность; 
АЛ «У ~ устанавливать 
проволочные заграждения; 
الجسر‎ — наводить мӧст [пере- 
праву]; 
ся УЛ الجهاز‎ ~ Ир развёр- 
тывать радиостанцию; 
ls — устраивать засаду; 

(245 ~ устраивать засаду. 
бо л2А$ эл соединение. 
са АЯ МН مراب‎ Пост, ДОЛЖ- 

НОСТЬ. 

9.25. МН (54 станок; кбзлы; 
лафет; 
мәә — прицельпый станок; 
‹33У5 ~~ тренога; 
الار جل‎ ‹:5У5 — тренога; 
ڈغادی‎ — двунога; двунога-лафет 
(миномёта); стр сошка; 
الر می‎ — боевой станок; 

ВАЛ — кронштейн прицела; 

<>) — опорная вилка мино- 


мёта. 


< лау 
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мн ré рычаг, ручка, ру-‏ دحاب 
коятка;‏ 
рычаг взвода,‏ — اکر © эл АЛА‏ 
ручка для заряжания, рукоят-‏ 
ка затвора.‏ 

«52,55: Ага) ~ стр первый [пре- 


дохранительный] взвод, полу- 


взведениое положение. 
ов 
Алла» Столб, мачта. 
2 28 
(=) IV «5А» Слушать, под- 
слушивать. 
о е 
إدصات‎ подслушивание. 


$) سے سے‎ 
a5 подслушивание, 


УШ 8%] побеждать,‏ (قصر) 
одерживать победу.‏ 

4551 победа. 

ай партизаны. 

545 победа, 

"Аду мн اف‎ 
طوم‎ ;4Л — полупонтон; 
الامامية‎ 
полусфера; 
قطر دادر 5 الخطر‎ — радиус по- 

ражения; 

ХАЛ 53312Л ~ 

полусфера; 

радиус;‏ ~ القتطر 

„Ьз — полусфера;‏ الاسعدارة 

слу! قطر‎ — радиус безопасно- 


о 
уі половина; 


ав передняя‏ — الداڭرة 


ав задняя 


го удаления от эпицентра взрыва; 
قطر الدادرة‎ ~ радиус; 
قطر العمل‎ — радиус действия; 
$ А ~ полушарие; 
А25 уу\ 5 الجر‎ — полушарие. 

125 55 мн А5 лезвие; отвал; 
ХА дю ~ Ир отвал танкового 
бульдозера. 

5155 лезвие (штыка). 

лётное мас-‏ ~ الطهران :ذا ص ة* 
терство.‏ 

а мн Хы стол; ящик (с 
песком); 
г У — таблица норм загрузки; 
الطادرات ف متطةخ‎ ах ~ 
Хад) планшет воздушной об- 
становки; 
Jay ~ ящик с песком; 
الدبابات‎ Хаф رمی‎ — мипиа. 
тюр-полигон для обучения стрель- 
бе по танкам; 
Х5 уға — ж-д поворотный круг; 
арт поворотная платформа; 
{——еЛ\ — Планшет; мензула. 

аЗ мн 55.55 Ир аккумулятор. 

* яд боец. 

борьба.‏ ذال 

*(Ь») У KS рикошетировать. 

А рикошет. 
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$ 2 
Ьу подпрыгивание (орудия) при он выброски [высадки] воздуш- 


выстреле, ного десанта; 


Х {55555\ допрашивать; Ал! — передовой район;‏ (ذطق)* 


опрашивать; суі ~ поражаемая зона; зона 


| оі — допрашивать пленного. действительного огня; радиус 


5 — © 
«ВА допрос; опрос. 


Яго 


убойного действия; 


хо МН 5Ы4% область; пояс; 
округ, район, зона; 

район сбора; район‏ — الاجخماع 
сосредоточения;‏ 

ЫУдльу\ — оккупационная зона; 
الإدارية‎ ~Л Ир тыловой район; 
Хз АА) Хул — тыловой район 
ДИВИЗИИ; 

Ал\>у ~ район техни-‏ العجلات 
ческого обслуживания машин;‏ 
Хз ,АЛ Хад — Ир тыловой рай-‏ 
он ДИВИЗИИ;‏ 

участок местности;‏ — الإراضى 
Ык. ~ район выброски (десан-‏ 
та);‏ 

АЗ» — передовой рай-‏ امامہةے 
он обслуживания и ремонта;‏ 
ХАА. Ао} ~ тыловой район‏ 
обслуживапия и ремопта;‏ 
Х.А у! — район квартирного рас-‏ 
положения;‏ 

полоса подхода;‏ — الاقشر اب 


>(%Л — зона бомбометания; рай- 


АхУУ\ ~ площадь рассеивания; 
الانتشار‎ ~ район развёртывания; 
зона рассеивания (при стрельбе); 
انتشار الطادرات‎ ~ район pac- 
средоточения самолётов; 

зона ожидания; рай-‏ — الإننظار 
он выжидательных позиций;‏ 
У — район высадки;‏ 
исходный район;‏ ~ الافطلاق 
ХУУ! «УЬ» — исходный‏ 
район для атаки;‏ 

=\ gal — район квартирного рас- 
положения; 

ж» ^ район сбора; пункт 
сбора; 

дъжхЛ < передовой‏ الامامیى 
пункт сбора;‏ 

ез3 ^ район‏ جنود الإنزال 
сбора десанта;‏ 

зона поражения;‏ — التدمير 
«АХЗААЛ ~ исходный район;‏ 
контрольная зона;‏ — adazJlة‏ 


АЛ — район рассредоточения;‏ ق 


ААЛА 
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#2 التفر‎ — район выгрузки [вы- 
садки]; 

2$ — узловой пункт; 

<> АХЛ — полоса подхода; 
сое ХЛ ~ район снабжения; 
الخوزيح‎ — предел рассеивания; 
площадь рассеивания; 

пограничпая полоса;‏ — الحدود 
е! y> 7~ Запретная зона;‏ 

ФЕ حر‎ ^7 военный округ; 

А; الحر‎ — заградительная зопа 
[полоса]; 

Ир район боевых‏ ~ الحر کات 
действий;‏ 

хла — район сосредоточения; 
الجیشی‎ Аха. — армейский ты- 
ловой район; 

© خطر‎ — поражаемая зона; зона 
поражения; убойный радиус; зона 
действительного огня; прицельно- 
поражаемое пространство; 
ХААЛ. — тыловой район; 
292) ~ радио зона молчания; 
الدفاع‎ — район обороны; 

592) الدفاع‎ =: территориальный 
район ПВО; 

Хе У الدفاع‎ ~~ Ир главная 


полоса обороны; 


район ПВО;‏ ~ الدفاع ضد الطادر ات 
батальонный рай-‏ — د فاع ХХХ)‏ 
он обороны;‏ 

оборудованная‏ ~ الدقاع المجهز 
позиция [полоса];‏ 

4.425 ~ оборонительный район; 
оборонительная полоса [позиция]; 
оборонительное расположение; 
429 الر‎ ~ зона видимости; 

полоса обстрела;‏ — الر می 
часовой пояс;‏ ~ زمنية 
Х.М — приморский военный‏ 
округ;‏ 

Хх51.2Л — А радио зона молчания; 
Ье. Л — район десантирования; 
А الشوون الاد‎ ~ тыловой район; 
الصفر‎ — эпицентр взрыва; 
الضغط العالى‎ — метео область 
высокого давления; 

«ЗААХ БАЛ ~ метео об- 
ласть низкого давления; 

А» عسکر‎ — военный округ; 
Језа ^ полоса наступления; 
полоса действий; зопа боевых 
действий; арт полоса обстрела; 
العملیات‎ ~ район операций; 
фронтовая полоса; оперативная 
зона; 


Хх — район, укрытый от Ha” 
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блюдения; район, укрытый от ог- 
ня; 

5 الغر‎ — район цели; 

р الغر‎ — контрольная зона; 
Аде فر‎ ~ подрайон, подсектор; 
ХхАЛ — район боевых действий; 
$2 уж — нейтральная зона; 
مجچردة من السلاح‎ ~ ДЕМИЛИТА- 
ризованная зона; 

ХА» مچروفڭ‎ — пространство, 
поражаемое настильным огнём; 
Хл уәъо ~ Запретная зона; 
Адла — укреплённый райо; 
2812.71 — основные позиции ар- 
тиллерии; огневая позиция бата- 
реи; 

Мда) — район основных 
артиллерийских позиций; 
المراقېڭ‎ — район паблюдения; 
Хә ул ~ обстреливаемая зона; 
ИУ روعة‎ ja — заминирован- 
ный район; 

райоп расквартиро-‏ ~ ا[مساكن 
вания;‏ 

Хэ улаа = площадь падения 
снарядов; обстреливаемый район; 
зона [район] поражения; 

Х.л „хл — ЗОНа [район] пораже- 


ния; зона действительного огня; 


А з.) лю 





45 المعر‎ — райоп боевых дейст- 
вий; 

ХАЈА — блокирован-‏ محصورة 
ный район;‏ 

Але) — полоса сопротивле- 


ния; 


> 09=Хл ~ полоса траления; 
Хало — минное поле; 
Халел — заминированный район; 
Х5әе — заражённый район; 
Хрол»л ~ Запретная зона; 
Хх — мёртвая зона; 


92А — спасательный пояс; 
Ца АА — район выброски [вы- 
садки| десанта; 

ЬАЛ — полоса (бое-‏ الخارجيية 
вого) охранения;‏ 

Ьул» — район‏ >> المظلات 
выброски парашютного десанта;‏ 
Ье» ~‏ الطادر ات الشر АР!‏ 
планёрная посадочная площадка;‏ 
poxqJl — Район наступления;‏ 


сее роз ~~ Область воз- 


можных атак; 

54-1 — район цели; 

%б, — полоса 50% попаданий; 
% ) ++ ~ полоса 100% попада- 


ний; 


طا 


Аі قطاiم‎ передовые [при- 
фронтовые] районы; 
ААА ЗЫ» тыловые районы. 


© - 
«95 район, зопа; пояс; поясок; 


суі — спасательный пояс; аз 
привязной ремень; 

«53 — арт ведущий поясок; 
асте — район обороны; 

Хә зы دفاع‎ — ротный район 
обороны; 

А4-ХАЛ > — батальонный 
район обороны; 

АЛУ>Л ~ арт ведущий поясок; 
Ух») — патронная лента; пат- 
ронташ; 

рет — арт ведущий поясок; 
الكعيية‎ — батальонный район 
обороны; 


© 72957 Еи 
моста; 


проезжая часть 
ذار‎ [з ~ огневое окаймление; 
موجچ4‎ — арт ведущий поясок. 
“АБАДА мн مناظیر‎ перископ; под- 
зорная труба; оптический прицел; 
бинокль; 

бомбардировоч-‏ ~ الغاء الغغغابل 
ный прицел;‏ 


абт коллиматор башни;‏ ~ ارج 
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АХАЗ!) — оптический прицел 
винтовки; 

ХА — прицел;‏ ډڊاس 

399121 ^~ подзорная труба; 
«ХЛ. "~ Коллиматор; кольцевой 
прицел; 

«ЗХАЖЛ — перископ; 

&^>\ Л — перископ подводной 
лодки; 

артиллерийская‏ — 3‚ الزواھا 
буссоль;‏ 

92} ~ бинокль; 

сч? уйл — Подзорная труба; 


Хо ^~ бинокль; 


5 
ә من تحت‎ ^ перископ; 
منشورى‎ ~ Призматическая 


подзорная труба; 


полевой бинокль.‏ — الہ 4دان 


® ہے‎ 
5 ЖАЛА бинокль. 


о 


5222 мн ЗЫ Дл подзорная труба; 


прицел; 
з ~ стр мушка; 

панорамный прицел;‏ — ڊاذور اما 
оптический при-‏ — )795415 
цел;‏ 

целик; задний визир;‏ ~ خلغى 
ЧЕР Шы ночной прицел,‏ 


$1.15 ө, 2 А 
уБ мн ХАУ начальник; комен- 


дант; 


==[ د 





комендант лагеря.‏ — معحسکر 


555 смотровой прибор; бинокль. 


Sa 2..8 
$75 MH نظار ات‎ очки; бинокль; 
прицел; 


телескопический‏ — اھسكوډهڭ 
прицел;‏ 
полевой бинокль;‏ > حر Ал?‏ 
&>.>А ~~ перископ танка;‏ 
«Уе ^ защитные очки;‏ 
стереотруба;‏ ہمز 4.2.92 
бинокль;‏ — مکكبرة 
сле — полевой бинокль;‏ 
ХУБ — защитные очки.‏ 
теория;‏ ذظر мн САЎ‏ ذظر Х‏ 
„Ау‏ يات الطير ان 
аэродинамика;‏ 
А5‏ جات الطير ان لاسرعات اقل 
аэродинамика‏ من سر عة الصموت 
дозвуковых скоростей;‏ 
ذظر بات الطير ان للسر عات اكير 
азродипамика‏ من سر عة «оола‏ 
сверхзвуковых скоростей;‏ 
В‏ جات الطير ان للس ر «ХР‏ قرب 
аэродинамика‏ من «әәә ә уло‏ 
околозвуковых скоростей;‏ 
ذظريات الطيران 
;<-5Л аэродинамика больших‏ $ 


теория полёта; 


لاسر عات 


скоростей. 


$ г: 
659.55 бинокль. 


рие надир; 
nul ^ надир. 
© с == 
6785 мн 5483 изотоп; 
Ах ^~ радиоактивный изотоп. 
(نظف)*‎ П 555 чистить, очищать; 
прочищать; 
الارش‎ - очищать местность; 
сУ-^Л — чистить оружие; 
«52 الطر‎ ~ расчищать путь. 
9 чистка (оружия); очистка 
(траншеи, населённого пункта); 
الر می‎ «> ~ расчистка сек- 
тора обстрела. 


وہ و 


“ھم 
в‏ — 


Хәл. УЛ ~~ стеклоочис- 
титель. 

П 65 регулировать; орга-‏ (نظم)* 
пизовывать;‏ 
сох — организовывать вза-‏ 
имодействие;‏ 
организовывать оборо-‏ ~ الدفاع 
ну;‏ 
оборудовать позицию;‏ — الموضح 
ҮШ АТ) организовываться;‏ 
входить в состав;‏ 
принимать‏ — فی 45 ОЛ‏ 
боевой порядок.‏ 

ВХ порядок; радио настройка. 

организация; устройство,‏ نظي 


оборудование; регулировка; 


2845 


0© 
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‚>! — оборудование местности; 
215 «= — организация 
материально-технического обес- 
печения; 

ЫЗ „аЛ — картография; 

организация обороны;‏ — الدفاع 
установка прицела;‏ — $3.23 
регулирование движе-‏ — السير 
ния;‏ 

‹УэхЛ ~ организация войск; 
محلی‎ ~ размещение по стоян- 
кам; распределение стоянок; дис- 
локация; 

<> И.Л — организация раз- 
ведки; 
المقھاس‎ ~ 


(прицела); 


установка шкалы 


ХАЛАХ المواصلات‎ ~ орга- 


низация внутренней связи; 


А>9Л — установка прицела. 


ч А 3 регулирующий; регулятор; 


2 


Ис الغر‎ ~ картограф; 

ХАЛ اطلاق‎ Ағ уло — регулятор 
темпа стрельбы; 

Аа) ~ установщик трубки 
[взрывателя]; ключ [прибор] для 


установки трубок [взрывателей]. 


بي 


АААХ адаптер; 


سے 


^5 у) < адаптер оптического 
прицела. 

? о 
дов система; 
<> ~ система коорди- 
нат; 
الاشارات‎ — система сигнализа- 
ции; ' 
سام‎ уу\ — система географиче- 
ской проекции; 
2э2—дАЛ — прицельные приспо- 
собления; 
«8ХлаЛ — система траншей; 
&442\4>Л —Л Ир система обороны; 
ديسية‎ у الدفاع‎ ~ Ир главная 
система обороны; 
الر ۋس‎ — арт противооткатные 
приспособления; стр механизм 
поглощения отдачи; 
الز ډت‎ — система смазки; 
>) — арт система обтюрацни, 
обтюрирующие приспособления; 
4-Х — Ир система проводной 
связи; 
© المخاډڊر‎ ~ Ир система связи; 
бод мл ~ Сервосистема; 


ХАЛ — система огня. 


бы регулятор; арт реғулятор 


наката; угломер; уровень (прице- 


ла); артиллерийская буссоль; 
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арт обтюратор;‏ — الغاز 
теодолит;‏ ~ فلکی 
уБ — арт панорама.‏ $« 
Ў <Ы5 регулятор;‏ 
арт регулятор длины‏ — الار М3‏ 
отката;‏ 
Ал УЛ — Л радиопеленгация.‏ 
А5 мн ЯВ или 5$ порядок,‏ 
распорядок; строй, ордер; устав;‏ 
система;‏ 
боевой‏ — اسةخدام الغوى الجودة 
устав авиации;‏ 
АЛ «УЬ ~ режим огня;‏ 
порядок снабжения;‏ — الإعاشة 
ЗУ — система оповещения;‏ 
система охлаждения;‏ — التير хә‏ 
порядок‏ — الخدمة العسكرهة 
прохождения службы;‏ 
الخدمة ف الميدان 


полевой службы; 


— устав 


система обороны;‏ — الدفاع 
порядок подачи‏ — رفع الشکوی 
жалоб;‏ 

режим полёта;‏ — الطير ان 

режим работы‏ ~ عمل المحر ك 
двигателя;‏ 

«Аж ~ лафет с раз-‏ الہمغتوح 
движными станинами;‏ 


рак режим захвата;‏ ~~ الیش 


АХЛ — рак режим обзора 
[поиска]; 
متضم‎ — сомкнутый порядок 
[строй]; 


АЛ = система огня;‏ ان 
نطامات الخدمة السقرية 


вой устав. 


поле- 


«24125 регулярный; кадровый, пос- 
тоянный; дисциплинарный; кад- 
ровый военнослужащий. 

жо °; 

модуляция.‏ داعيم 

9 © э = 

"ЛАД мн (8152 клапан; кран; 
«Ззэ>ЯЛ — арт регулятор нака- 
та. 


6 < > 
А845 жиклер; 


Де, Л ~ жиклёр‏ البطيشة 
холостого хода.‏ 


#- > А 
А.25\5: А — огнемет. 


2155 реактивный, с реактивным 
двигателем, 

25135 реактивный самолёт; 
еД5.хЛ ~ Ир дымовая шашка; 
дымовой прибор. 

285: البورى‎ ~~ сигналист. 

55 закраина (гильзы); утолщён- 
ный край, заточка. 

* дз (0) 525 проникать, прохо- 
дить; 


Р 
$8: 


П 545 выполнять, осуществлять, 
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исполнять, приводить в исполне- 
ние; 
الامر‎ — выполнять приказ; 
сэвх) — осуществлять взаимо- 
действие. 

$2535 выполнение, осуществление, 
приведение в исполнение; 
АЙАЛ میم‎ ^~ выполнение 
решения командира; 
«УХл>>)Л — выполнение служеб- 
ных обязанностей; 
~JJ к исполнению (надпись на 
документе). 

„2.245 исполнительный (о коман- 
де); 


чальника]. 


помощник командира [на- 


АЛЛ мн 5.3155 отверстие, выход, 
вход, доступ; 
ал) ХА. мор кингстоны. 
8585 мн 5353 окно, отверстие; 
смотровая щель; люк; 
ХәхАХЛ ~ окно для приёмника 
магазина; 
حجرة فق السغيتة‎ — Мор иллю- 
минатор; 
23 Л дл) — амбразура; 
5.25) - смотровой люк [лючок]; 
АЗ! у= — смотровая щель, 
смотровое отверстие. 


Ф 


م 


ХА 


проиикновение,‏ دو 


„“\ 


проникновение, 


А 


دوت 


Аха мобилизация. 
$ 
55535 жиклёр. 
№ 5 9405 в 
3745 мн ке солдат, рядовой; 
группа; 
Хр Е а новобранец, рекрут. 
سے © سے‎ 
зад» мн с» 5А Сигнальная 
труба, горн; сигнальщик; 
Хз ;-—А — ротный горнист. 
9° „Аз мобили : 
فير‎ мо зация; 
Різ -Л частичная мобилиза- 
ция; 
ф=*Л —Л всеобщая мобилизация, 
р р сторожевой корабль; корвет. 


* б А5 заполнение (водой); 


2 уч-әЛ ~ мор заполнепие 
цистерны, 

* 535 ( 2 $5 разведывать, вести 
ый 

5255): АЛ — подпрыгива- 


ние ствола при выстреле, 


& 555 патруль. 


E разведчики; патруль, 
533 нефть. 
(ааз) УШ АЗ пользоваться, 


использовать; 
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> ЈУ — применяться к мест- 
ности; 

«РЈУ! بطبيعة‎ — применяться 
к местности. 

* $25 мн З туннель, подземный 
ход; аэродинамическая труба; 
251952 фаха — аэродинамиче- 
ская труба; 
القطار ات‎ — железнодорожный 
туннель; 
الہواء‎ САДАЯЗ ХЛ, مجہز‎ = 
аэродинамическая труба; 
مسلاوف‎ ^~ Крытый ход сообще- 
ния; 
ھواڭى‎ ~ аэродинамическая тру- 
ба. 

* 35 (0) „9.55 рыть; сверлить; 
пробивать отверстие; 

П 228 подкапывать, вести сапу, 
делать подкоп; подрывать. 

275 сапёр. 

5.5 мн КЛЕ отверстие; подрыв- 
ная [буровая] скважина, 

унтер-офицер;‏ يث 
уптер-офицер сверх-‏ — محشترف 
срочной службы.‏ 

5.235 мн 21585 Ег капитан (зва- 
ние); 


5 725 ~ капитан-лейтенант; 


1 — капитан авиации; 
محاسيپ‎ ^— Начальник финансо- 
вого довольствия (части); 
иеде ^ инженер-капитан; 
(529431 —Л дежурный по части; 
командир дежурной роты; ко- 
мандир дежурного эскадрона. 
* 45 разбор (операции); 
5з) — разбор операции. 
"МАХА кирка; 
ХУ Л — шептало спуска; 


головка спускового‏ — اللسين 
рычага; шептало;‏ 


Кирка,‏ ~^ پدویى 

7 пик, острая вершина; кирка, 

9 2$ - 

15 бур; 

2 
СБа) = забойный [ударный, 
минный] бур. 

$ ег ө? ‚ | 

٥رذ‎ MH > гнездо, вырез, выем; 
= уе РЕАЛ — гнездо воз- 
вратной пружины. 
Ф سے سے‎ 

* >55 накрывающая группа. 

»-.®© ور ن $ 

*Ahk3 мн ki пункт, пост; точка; 
=\>.Х.\ — исходный пункт; ис- 
ходная точка; 
olzšyl ~ пункт назначения; 

сазуі ~ стык; пункт связи; 


е5.2у\ — точка пристрелки; 


«УР АЗ الار‎ ~ топ точка отмет- 
ки; 

Ж3 ار‎ ~ опорный пункт; 
الاجغاب‎ 553 ~ стык; 
що — исходный ориентир; 
репер; 

стратегический‏ ^ اسر الهجهة 
пункт;‏ 

Алл ~ опорный пункт; 

Аз у) الدرع‎ Б 95-5 Хх ды 
ротный противотанковый опор- 
ный пункт; 

ж! ~~ медицинский пункт; 
«СУУ اسعاف‎ ~ полковой меди- 
цинский пункт; 

передовой‏ ~ الاسعاف الامامیة 
медицинский пункт;‏ 

ХААХ) اسعاف‎ — батальонный 
медицинский пункт; 

6^>®Л (50а) ~~ медицинский 
пункт части [подразделения]; 
Хуу — точка попадания; 
точка встречи; 

АД — точка‏ الرصاصة للارش 
встречи;‏ 

АЬлохьЛ Ау — средняя 
точка попадания; 

Ау! — средняя точка‏ الوسطی 


попадания; 
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АХЛЬЛ اإصطدام‎ — точка попада- 
ния снаряда; 

точка равнения;‏ — الإصطغاف 
в\№ >| ~ пункт подслушивания;‏ 
исходная точка; нуле-‏ — \\>^ |„ 
вая точка; основная точка на-‏ 
водки;‏ 

#ÃalšlJl ~ место остановки, сто- 
янка; точка стоянки; 

ААЛ АДЕЛ — точка сбрасы- 
вания бомбы; 

3-55! — пункт развёртыва- 
пия; 

(ах — этапный пункт; 

пост оповещения;‏ — اندار 
пункт вы-‏ — اذز ال المظلايين 
садки воздушного десанта;‏ 
«15а УЈ ~ пункт подслушива-‏ 


ния; 


ЗУ ~ 


исходная точка; пункт отправки; 


исходный пункт; 


точка разрыва;‏ — الانفجار 
ЗУАУУі — точка разрыва;‏ 
УАУ ~ средняя‏ 
точка разрывов;‏ 

сб ХЛаЇ = населённый 


пункт; 


пупкт заправки 


Чэ ہ‎ 


горючим; 
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исходный пункт‏ — پداھة& رحلة 
маршрута;‏ 

Хь. Л хә — перегрузочный 
[обменный, перевалочный] пункт; 


ретрансляционная станция; 


445>. ~ исходный пункт; 
исходная точка; 

сә? 34 ~  пупкт заправки 
горючим; 


«ЛЗ ^~ тригонометрический 
съёмочный пункт; 
хо — точка замерзания; 
жехд} ~ пункт сбора после 
боя; пункт сосредоточения; 
التجمع اللإاصاية‎ ~ центр эллипса 
рассеивания; центр рассеивания; 
средняя точка попадания; 
МААЛ تچہح‎ ^ пункт сбора 
раненых; 
مواقع مداقع العدو‎ хаха > 
пост оптической разведки; 
д) ~~ погрузочный пункт; 
الجليد‎ „51 „3 ~ точка обледе- 
нения; 


°з 


триангуляционный‏ ~^ 3رغيڭ 


пункт; 


уАЙ — пункт сосредоточе-‏ كز 


ния; 


33 Араб.-рус. и рус.-араб. военный словарь 
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точка наводки;‏ ^ |[@سدھد 
е&1-Х}\ ~ пункт снабжения;‏ 
предел упругости; предел теку-‏ 
чести;‏ 

е АА سح‎ пункт подслушива- 
ния; 

точка обледе-‏ — 343 الجليد 
нения;‏ 

ВСПО-‏ ~ الغصويب الاحتياطية 
могательная точка наводки;‏ 
вспомогатель-‏ ~^ 3صوډب 2931$ 
ная точка наводки;‏ 

Хал Л слона ХЛ — основная 
точка наводки; 

батарейная‏ 7 تصودب الرعيل 
точка наводки;‏ 
~ التصويب الاياية 


точКа наводки; 


ночная 


ха 3455 ~~ пункт сосредо- 
точения основных усилий; 
РАЛА > дегазационный 
‹22хЛ ~ ав точка выравнива- 
ния; 

САХ ^~ продовольствен- 
ный пункт; пункт снабжения 
продовольствием; 

3 АХЛ — пункт рассредоточения 


после посадки; 


дЬху 


дә АХЛ — пункт выгрузки; 
«ХАД ~ 


пункт при переправе; пункт рас- 


распределительный 


средоточения (перед переброской); 
лаз — пункт встречи; 
ах — топ прямая засечка; 
الم اس‎ — СТЫК; 

7١ бое-‏ ^ موجن الذخيرة 
питания;‏ 

ротный‏ ~^ ڏموډن Ал»‏ للسرډة 
пункт боепитания;‏ 

3) Ах» ڏموین‎ ^~ батальон- 
ный пункт боепитания; 
94А) -— исчислённая точка 
выстрела; 

АААХ) ~ точка наводки; 
التنشين الاحتياطية‎ — вспо- 
могательная точка наводки; 
АУ сух ~ основная 


точка наводки; 


вспомога- ·‏ ~~ العتشين الاضافية 


тельная точка наводки; 
ع البعيدة‎ 


точка наводки; 


4, АХЛ — удалённая 
التتشين المساعدة‎ ~~ вспомо- 
гательная точка наводки; 

пост регули-‏ — ذغظيم المر ور 
рования движения;‏ 


„Јох ~ пункт сбора; 
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2 التوز‎ — пункт рассредоточе- 
ния после высадки десанта; 
дивизионный обменный пункт; 

$ АХЛ 22553 — пункт боепи- 
тания; патронный пункт; 

Ф271 — пункт сбора; 

сбора‏ 7 ^ دمع الجرحیى 
раненых;‏ 

”^ جہع الجر СЛ {з=‏ علی 
пункт сбора легкоране-‏ السير 
НЫХ;‏ 

А5 جمج عجلات‎ ^ Ир сбор- 
ный пункт повреждённых машин; 
سیڭ‎ ә. ^~ Геодезический пункт; 
А.ў. — ключевая позиция; 


сторожевой пост;‏ ^ حرس 
(ә уа ~~ КОН-‏ الامامى الراكمي 
ный головной дозор;‏ 

АЛАЛ الحر می‎ — тыльный дозор; 
хл) — пункт сосредоточения; 
Алла. ^~ укреплённый пункт; 
Хаз. = — пост охраны; сторо- 
жевая застава; сторожевое охра- 
иение; боевое охранение; 

Хауз 5з. Д5. - боевое охра- 
нение; 

Х255 خارجية‎ — боевое охране- 


ние; 
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„Ад. — пост береговой‏ السواحل 
охраны;‏ 

точка разворота;‏ — الدور ان 

6 <= Л ~~ пункт боепитания; 
055; — ориентир; 

Азоо رصد‎ ^ открытый наб- 
людательный пункт; 

пункт посадки‏ ~ رکوب я Л‏ بات 
на автомашины;‏ 

$9» ~ господствующая точка; 
господствующий пункт; 

о „30до — боевое охрапение; 
Ье. ~ точка падения (бомбы, 


снаряда); точка попадания; 
الصفر‎ — эпицентр взрыва; 
الغوج‎ А ~ батальонный 
медицинский пункт; 

«АЛ — точка всплытия (под- 
водной лодки); 

А. ~~ господствующая точка; 
господствующий пункт; 

Хх» — пункт боепитания; 
$2әж]\ — пункт сбора после боя; 
الغيار‎ ~ перевязочный пункт; 
الغيار الامامية‎ ~ передовой 
перевязочный пункт; 

Хә уь) ن‎ ~ точка на местности; 


ориентир; 
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точка‏ — ف Ь5‏ سير المقذوف 


траектории пули [снаряда]; 
«(хз — огневая точка; стрелко- 


вая ячейка; мор место по боевому 


расписанию; 
сДдхЛ ~ командный пункт; 


пост [пункт] управления; 

А9 Л 3 الاچادة‎ ~ пункт 
управления и наведения; 

ءllJ|‎ — точка’ встречи; пуикт 
сбора; 


Ххх — передовой пост; 
Ххао — укреплённый пункт; 
>.) — топографически опре- 


делённая точка; 


ориентировочный‏ — المراجعة 


пункт; контрольный пункт; 


ХФ уә < наблюдательный 


пункт; контрольный пункт; 

© 55.571 А451 „в ~ мор ахтер- 

штевень; 

артилле-‏ ~ مر А43|‏ لامدفعية 

рийский наблюдательный пункт; 
; — средняя точк 

Ьо. مركز‎ редняя точка 

попадания; центр эллипса рас- 

сеивания; 

29; — пост регулирования дви- 


жения; 
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А المغار‎ „69 Хае ^ ИСХОДНЫЙ 
ориентир; 

х مشر‎ ~~ господствующая точ- 
ка; господствующий пункт; 

55 „ал — уязвимая точка, уяз- 
вимое место; 

Ье Л معظم‎ — точка наиболь- 
шей вероятности попаданий; 
центр эллипса рассеивания; 
АА ~ опорный пункт с кру- 
говой обороной; 

АЛИ. — точка встречи; пункт 
сбора; 

Хох.) — узел сопротивления; 
б > — счислимое место; 

АБ Ул жай 
пункт; 
Ал! АБ Ул рб 
наблюдательный пункт; 
الغابعة‎ Аһ У.Л — неподвиж- 
ный наблюдательный пункт; 
«АЛ کاشغات‎ АВ Ухо — пункт 


наблюдения за вспышками выст- 


наблюдательный 


передовой 


релов орудий; 

АД» АБУ ~ подвижный 
наблюдательный пункт; 
Аля3>.Л АВ Уә ~ артилле- 
рийский наблюдательный пункт; 


У.) — место встречи; 





Одо ^ Ориентир; 

А. ~ ключевой пункт; 

Оле ^ пункт водоснабжения; 
распределительный пункт водо- 


снабжения; 


Адл ^~ тех мёртвая точка; 
Šû — пункт технической помо- 
щи; 

А ~ ав конечный‏ رحلة 
пункт маршрута;‏ 

огневая точка;‏ — التير ان 

точка падения;‏ — الور ود 
Хоз ~ Средняя точка (попа-‏ 
дания); центр рассеивания;‏ 
пункт высадки; место‏ — الوصولك 
прибытия; пункт назначения; ав‏ 
конечный пункт маршрута; арт‏ 


точка встречи; 
الوقود‎ ~ склад ГСМ; 


боевое охранение;‏ الحا الخارجية 


позиции боевого охранения. 


* 155 (у) ‚]35 переносить, перево- 


зить, перебрасывать, транспорти- 
ровать; перекачивать (топливо); 
переливать (кровь); 

передавать приказ;‏ — الامر 

Ао الحز‎ ~ apm переносить веер; 


перепосить огонь;‏ ~ الر می 
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~ الضرب من ЗА‏ الى الآخر 
переносить огонь;‏ 

(ә ә ~ перебрасывать‏ الجو 
по воздуху;‏ 

<391яаЈ\ — передавать сведе- 
ния; 

А — переносить огонь; 

ү ‚1855 передвигаться, переме- 
щаться; 

«3, = перемещаться скач» 
ками; 

УШ Ја) передвигаться, пере- 
мещаться; 

переходить к обо-‏ — الین الدذاع 
роне;‏ 

ail ~ переходить в нас-‏ اهجوم 
тупление.‏ 

Әд) перемейцение, передвижение, 
переезд; переход; метео адвек- 
ция; 

г92=еЛ „Л — переход в наступ- 
ление; 

Сд. ~ передвижение в пешем 
строю; 

адвекция.‏ ~ الہواء الافقی 
перемещение, передвижение;‏ 1255‚ 
перевозка;‏ 

‘У —Л Ир перевозка (войск) 


на автомашинах; 


«о Ая, < короткие‏ العنزات 


перебежки. 


4142 транспортир; целлулоидный 


круг; 

э 53 — арт транспортир па- 
раллакса; 

AaJS — универсальный транспор» 


тир. 


Ф - 
Jal перевозящий, передающий; 


передатчик; провод; проводник; 
подносчик; 

гу! — ПОДНОСЧИК мин; 
المموت‎ ~ микрофон; 

«2509 245 — электрический при- 
вод; 

гидравлический‏ © هھیدرولیکی 
привод;‏ 


ручной привод.‏ > ډدوی 


15 транспорт, транспортное сред- 


ство; 

Ир броне-‏ — الاشخاص المدرعة 
транспортёр;‏ 

Че; АЛ — танкер; 

523% „1 -Л Ир плавающий 
транспортёр; 

Аа > Ир бензозаправщик, 
бензоцистерна; 

2ел>=Л ~ транспорт, транспорт- 


ное судно; 


АУ 


бронетран-‏ ~ الجتود المدرعة 

спортёр; 
Хәзе® — мор клипер; океанская 
пассажирская летающая лодка; 
«24-621 — армейский транспорт; 
الد ډاډات‎ — прицеп для перевозки 


танков; 


5 уаз.) ~ Прицеп с боеприпа- 


саму; 
ات‎ „ДЫЛ — авианосец; 

А5 المداقع المحعحر‎ = артилле- 
рийский тягач; 
مہکاذیکہے‎ автомобильный 
транспорт. 

6 ос = 29 

ЛАУ мн الوت‎ санитар-носиль” 


щик. 


f 


АЛУ мн 25915 носилки; переда- 
точный механизм; привод; мор 
транспорт, транспортное судно; 
ХЛ — автоматическое управ- 
ление; автоматическая регули- 
ровка; 

траншейные носилки;‏ ~ دق 
Хх» — транспортёр для боепри-‏ 


пасов; 
2)>5 مر‎ < импровизированные 
носилки; 


5292 — ручное управление; руч- 


8 
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ной привод; ручная регулировка: 


носилки. 


б. 


зу перемещение, передвижение, 


переезд; перевозки; эл проводи- 
мость; 

32-631 ХЛ ^~ стратегические 
переброски; 

‹-5%553 — Тактические переброс- 
ки; 

бе. ^ Воздушные перевозки; 
5219-62571 ^Л с конной тягой, 
упряжной; 

г Л — переливание крови; 
«Лэ>ХЛ. — перевозки гужевым 
транспортом; 

(52 الر‎ — перенос огня; 

соо лал —‏ الى اهداف اخرى 
перенос огня;‏ 

уа — автомобильные пе-‏ بات 
ревозки;‏ 

се. ~ силовая передача; 
<, — морские перевозки; 
الہ الہائی الداخلى‎ виутренний 
водный транспорт, 

185 центральная телефонная стан: 
ция, 

~J| Ир рейс (напр. переправочных 


средств). 


5185 упреждение; 
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А] 9! — исходное упреждение, 


85: 
&4\%&5 транспорт, 


средства; эл удельная проводи- 


транспортные 


мость. 

219355 транспорт, транспортные 
средства; транспортировка, пере- 
возка, переброска; 

ХАЈА —Л Ир автотранспортная 
служба. 


ә%5 эл проводимость. 


3) П 5 очищать, фильтро- 


вать; 


{е 


% 
о 


- „© 


УШ с ЯЗ] выбирать; 
الموضع‎ — выбирать позицию. 
21523 выбор; селекция. 
АЯ радио избирательность. 
#45 очистка, фильтрование; 
„(Л — очистка {фильтрование] 
воды; 
»\ ә) ^ регенерация воздуха. 
545 очиститель. 
< 8) ү 8 маскироваться. 
5 маскировка, 
* $26.23 отдача (при выстреле). 
“25155 дождевое облако. 
з 955 мн 2355 образец; макет, 
модель; 
&>).>Л — макст танка; . 


убаа 77 макет. 


«2 795 мн 955 номер; 
Д5 — второй номер (расчёта); 
Aude ^~ Порядковый номер; 
>=] — первый номер (расчёта). 

55 мн В метод, способ; вид, 
образец. 

УШ 581‏ (ذہو)* 
входить в состав.‏ 


принадлежать, 


“45а мн лд программа; 
к Л — программа обучения, 
программа боевой подготовки; 


хх.‏ موقوت 
расписание.‏ 


плановая таблица; 

2442 Мн ala план, расписание; 
метод, способ; дорога, путь; 
сд ухХЛ — метод обучения; 
план боевой подготовки; 
ах) — плановая таблица огня 
орудия. 

+ 2009 подъём, побудка, 

|| 942) IV И заканчивать, завер- 
шать; выполнять; 
الحر ب‎ — прекращать войну; 
„АххЛ ~ выходить из боя; 
المعسکر‎ ^ свёртывать лагерь; 
А» ӘЛ ^ выполнять задачу; 
УШ 25551 оканчиваться, закан» 


ҷиваться. 


Хе конец; предел; 


ب590 ب ذهاية 





отбой тревоги;‏ ~ الاستغغار 
зу! ~ отбой тревоги;‏ 

Жал — ав хвостовой костыль, 
хвостовая пята, 

дежурный.‏ ماو 

А5 2044 непрерывность; (непрерыв- 
ное) дежурство. 

генератор переменного тока;‏ منوب 
альтернатор,‏ 

“315 мн «185 заместитель; по- 
мощник; 
العسكرية‎ „Блу! — юрискон- 
сульт военного суда; начальник 
юридической службы (соедине- 
ния); 
العسكر 5 العام‎ „Бш у! ~ глав- 
ный военный юрист; 
Ьл ~ унтер-офицер; подпра- 
порщик; фельдфебель; 
8 у=? Ьу — мор главный 
старшина; 
с? у> р Ьзь ~ Ир нестрое- 
вой фельдфебель; 
ضابطا کكاڌپ‎ ~ фельдфебель-пи- 
сарь; 
СА»? уе ~ младший сержант; Ир 
капрал; 
«$ وف‎ ур — младший сер- 


жант-водитель; 


капрал артил-‏ — عر یف مدفعی 
лерни;‏ 
СА? рә — младший сер-‏ مضمد 
жант-санитар;‏ 
м5\®)\ — заместитель [помощник]‏ 
командира;‏ 
заместитель началь-‏ — المددر 


ника [командира]. 


© ا‎ 
5555 мн «29555 дежурство; наряд; 


сигнал (на трубе). 


ео 25 о0о $ 


«55 95 МН А2595 дежурный; 


354 у\ ~ дежурный по конюш- 
не; 
>> — штатный связной, посто- 


янный ординарец. 


555555 срок вахта. 
ээ г ©» 
(2595 Мн 535 95 моряк, матрос. 


А395 экипаж, команда, расчёт; 


Хәуі — погрузочная команда; 
Мх5Ууі — спасательная команда; 


Ир орудийный расчёт.‏ — مدفع 


“293395 нейтрон. 
ډئو*‎ 395 нейтрино. 
ч (ذور‎ Ш 5345 маневрировать; 


IV کار‎ освещать; 


УІ 39255 маневрировать. 


е سے‎ 
А]! освещение; 


ллу} — освещение целей. 


529 925 освеще ние, 
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({>=Л ~ заградительные огни;‏ ج 


«У У.а) — подсвечивание при- 


боров; 
ФЬйхо „дё — Непрерывное 
освещение; 


уга — прожекторное осве- 
щение; 

Ьез — посадочный прожек- 
тор; посадочная фара. 

р> маяк; 

проблеско-‏ — التعحديد المتاقطع 
вый маяк;‏ 

светомаяк;‏ — ضودی 

«АЗ ~ плавучий маяк; 
لاسلکی‎ ~ радиомаяк; 

Ье)! — ав посадочный маяк. 
2525 мн 3\45 маяк; 

olxšll| — курсовой маяк; 

Хә у) — наземный маяк; 

$ yl ~ вращающийся маяк; 

б ار‎ g2 ~ вращающийся маяк; 
А) وادار‎ = 
маяк; 


радиолокационный 


АХ.) — радиомаяк; 
$ 5312 Аду — вращающийся 


радиомаяк; 


544—984.) ~ направленный · 


радиомаяк; 


Х.ә-әе "~ направленный маяк; 





посадочный маяк.‏ ~~ الہيوط 


ЖО, е 2 Мыса 
55922 мн «15952 манёвр; манев- 


рирование; 

охватывающий манёвр;‏ — ڌجاوز 
«5292Х1) — манёвр на окруже-‏ 
ние;‏ 

движение‏ ~ لاطوډق من الجني 
в охват [обход] фланга;‏ 

г\л ~ фланговый манёвр; 
الصوارەغ‎ 225 — противоракетный 
манёвр; 
615.1 Алал. Л 
ся АВ противозенитный манёвр; 


~^ یل 


«УЗЕЛ د‎ ~ противоистре- 


бительный манёвр. 


1 3i прожектор; 


45 ;>)\ اتی‎ — прожекторная 


станпия на автомобиле. 


< $ 
э мн | дз Оговь; стрельба; 


д. ار اد‎ — одиночный ОГОНЬ; 
ХЛ — автоматический огонь; 
اوجاد الہ حى‎ — пристрелка; 
الغاڌير‎ — стрельба на пораже- 
ние; 

^2 у5А)\ ~ огонь на разруше- 
ние; 

огонь на разрушение;‏ ~ التدمير 


огонь на уничтожение; 


705 
التو‎ — стрельба с упрежде- 
нием; 

А.л. — продольный огонь; 
Ад». — заградительный огонь; 
پدفۋعات‎ — стрельба очередями; 
5 51.2 — огневая Поддержка; 
Ир огневой вал; 

боз» — огневая поддержка; 
джу سر‎ — частый огонь; беглый 
огонь; 

62942 уд غير‎ — ненаблюдаемый 
огонь; 

САЛ ~ Ир огонь на воснре- 
щение; 

&ЕЛЬЛ.Ь — одиночный огонь; 
غاطسڭ‎ — мортирная стрельба; 
Х:2> فر‎ — одиночный огонь; 

ведение огня поверх‏ — الشر ان 
своих войск;‏ 

ААД» ^~ косоприцельный огонь; 
$ 32 ~ действительный огонь; 
5 АХ» — стрельба на рикоше- 
тах; 


ХАЗУхеа — сосредоточенный 
ОГОНЬ; 
дда) ~ артиллерийский 


огонь; 
А = беспокоящий огонь; 


Ад» ~ КИНЖальный огонь; 
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заградительиый огонь непосред- 
ственно перед своими войсками; 


ЫЬ ~ стрельба на рикошстах. 
г 


Ф 5, 29 к 4 
292 мн ار‎ 951 свет; огонь; 


мор якорный огонь;‏ ~ الار واف 
еУғУуі ~ маршрутные огни;‏ 


сә! ЗУ ~ входной погранич- 


- НЫЙ ОГОНЬ; 


-Л Фара;‏ الامامی 

ав заградительные ог-‏ — الحاجز 
ни;‏ 

АХАЗ БА) —‏ خط واحد ڊالطول 
кильватерный огонь;‏ 

„АЛ —Л кормовой огонь, 
الغلفى للانبميه‎ Л хвостовой 
предупредительный огонь; 
> الہ‎ вращающийся огонь 
маяка; 

Мор топовый‏ = ر еї‏ الصاری 
огонь;‏ 

90 уЛ — мор якорный огонь; 
АА.) — ходовые ОГНИ; 
уе ~~ ходовые огни; 
الخلفى‎ (аЛ ~ кильватерный 
верхний огонь; 

ВАЛ — мор буксирный огонь, 
1395) — мор гакабортный огонь, 
الم قطع‎ —Л прерывистые огни, 
محچوپ‎ ^~ затемнённая фара; 
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у — портовый огонь;‏ ف 

затемнённый свет;‏ \)— المعتم 

ав опознава-‏ 77 معر 43 الهوية 

тельные огни; 

АУЛ ~ навигационные огни; 

мор топовый огонь; 

АУЛ ~ кильватер-‏ للمۇخر 

ный нижний огонь; 

«ль У ذو ار‎ | мор отличительныс 

огни; 

ав ограничительные‏ !5 ار التحدهد 

огни; 

опознавательные‏ اذوار уях‏ يف 

огни; 

сч? у®АЛ }э5| ав огни подхода; 

аварийные огни;‏ اذوار الزواڊع 
ав посадочные‏ |ذg‏ ار АЈ‏ 

огни; 

прожектор;‏ الإنوار الکاشغة 

42.7 ار‎ g| мор якорные огни; 

д>. Уо ار‎ qÈ | навигационные ог- 

HH; 

ав огни запрещения;‏ 931 ار اأمتح 

ав посадочные огни.‏ 1531 اليوط 

м یر‎ огонь; стрельба; 

$212У) ~ огонь на уничтожение; 

Хә! — групповой [залповый] 

огонь; 


Ах. — огонь на себя; 


?©„ ان 





$1.55 ~ ложный [демонстра- 
тивный] огонь; 

Ада ~ стрельба на‏ مياشرة 
дальность прямого выстрела;‏ 
стрельба в упор;‏ 

фронтальный огонь;‏ — امام ڭ 
автоматический‏ — !54545095 
огонь;‏ 

ҖАЙ — автоматический огонь; 
بجالیطاریات‎ — огонь батарей; 
стрельба батарейными очередями; 
ХА — редкий огонь; 
الانغجار‎ АЛЬ, — дистанционная 
стрельба; 

А Л айыЛ» الينادق‎ ~ 
ружейно-пулемётный огонь; 


o 


пробная стрельба‏ ~ فجرييية 
{пристрелка для получения узкой‏ 
вилки); контроль на нулевой вил-‏ 
ке; пристрелка;‏ 

А, تحضیر‎ — огневая подготовка 
атаки; 

a‏ 8-4-2 من دقڭ التنشين 
контрольная строльба для про-‏ 
верки пристрелки;‏ 

;4—°2А)\ — огонь на уничтоже- 


ние; 


с>29^5 — пристрелка; 


уАЛ — стрельба батарейными‏ وپ 
очередями;‏ 

АХАЗ ~ стрельба с искусст- 
венным рассеиванием в глубину, 
огонь на нескольких установках 
прицела; 

уәхАхЈ — пристрелка;‏ المحى 


[АЛ 


фланкирующий огонь;‏ — جاثیہة 
групповой [залповый]‏ - .>(4^2& 
огонь;‏ 

АБ од» де 3 ^‏ واحدة 
сосредоточенный огонь;‏ 

Ал. — фланкирующий огонь; 
&.425> — система огня в оборо- 
не; 

стрельба‏ — ذات خط у‏ 9 مسطح 
с настильной траекторией; нас-‏ 
тильный огонь;‏ 

Хд т гае стрельба под большими 
углами возвышения; зенитная 
стрельба; 

АЛ? уә уо &зә\ ә — стрельба 
под углами возвышения, превы- 
шающими угол наибольшей даль- 
ности; мортирная стрельба; 
Алла зо! уә — Стрельба под 
углами возвышения меньше угла 
наибольшей дальности; настиль- 


ный огонь; 
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Аж ухо > частый огонь; 
&%> Ухо Фар рл ^ беглый 
огонь; автоматический огонь: 
25. У! буо — прицельный 
огонь; 

5М5\ә — прицельный огонь; 
العدو‎ «15 ЛЬ» ضد‎ — контрба- 
тарейная стрельба; 

ХАЛЬЛ» ~ одиночный огонь; 
Хә ~ затяжной выстрел; 


осечка; 


стрельба с крутой‏ — غاطسة 


траекторией, навесная стрельба; 


ав огонь с пикирования; 


непри-‏ — غور ХДЗ?‏ العنشين 
цельный огонь;‏ 

65590 عير‎ ~ неэффективный 
огонь; 

стрельба непря-‏ — غير مياشرة 
мой наводкой;‏ 

ненаблюдаемый‏ — قير مراقمة 
огонь;‏ 

неприцельный‏ — غير مصوڊة 
огонь;‏ 

неэффективный‏ - فير مفيدة 
огонь;‏ 

Хз» قر‎ — одиночный огонь; 
Хәл; — стрельба по площадям; 


КАД 


ХА — стрельба с искусствен- 
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ным рассеиванием в глубину, 
огонь на нескольких установках 
прицела; 

ХАд АУ — плотный огонь; 

А) ~ навесной огонь; 

$ 39% — действительный огонь; 


огонь на поражение; 


© р Я — 


> 


стрельба прямой 


наводкой; 


Хад» ~ Сосредоточенный 


огонь; 

олі منز‎ — огневая поддержка 
наступления; 

ХаЬіххо ~ перекрёстный огонь; 
д.22 — действительный огонь; 
المدافح الرشاشة‎ ~ пулемётный 


огонь; 


Ада$хь)\ ~ артиллерийский 
огонь; 

6 35 ”ھر‎ сосредоточенный огонь; 
مركزة ډالمدافع ف وقت واحد‎ = 
стрельба залпами; 

55а уо — Огонь на изнурение; 
Ар مز‎ ~ беспокоящий огонь; 
مساتدڭ‎ ~ огневая поддержка; 
$ дл — непрерывная стрель- 
ба, непрерывный огонь; 


Ах ^~ ОГОНЬ на подавление; 


АА gli перестрелка; мелкая стыч- 


б 2 $ 
+555 ин Ы 5 





уә) бУл — кОвтрподго- 
товка; 

САХ) 820145 — контрбатарей- 
ная стрельба; 

ХУ ото — Огневая поддержка; 
مغاجأة‎ — неожиданный [вне- 
запный] огонь; 

— مفتقوحة (дә‏ مدی قرډيب 
огонь с коротких дистанций;‏ 
Хао — стрельба с искусст-‏ 
венным рассеиванием по фронту;‏ 
те‏ مقاطاعة 9 43 с‏ 2-0-3 
стрельба с искусственным рас-‏ 
сеиванием по фронту и в глуби-‏ 
ну; стрельба по площадям;‏ 
Adie — прицельный огонь;‏ 
ХЛ «Ала ~ ПОЛУавтоматиче-‏ 
СКИЙ ОГОНЬ;‏ 

5518.1) — огневое окаймление 
района стрельба для 


кн наступления, 


атаки; 


ко 5\2 55 маятник. 


535 вести перестрел- 


4 эз} Ш, 


ку. 


ка; 
5.45 = — налёт, набег. 

ЕЗ 

ŠÎ знак отличия; орден; 


медаль. 
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г °® e 
ڏوع*‎ мн #1551 вид, род, категория; А^;>Л ^ сердцевина снопа 
СУ.) — род войск; траекторий; 


$ ЩИ ~ тип самолёта; $ МЛ ~ атомное ядро; 
Аля )\ — ВИД артиллерни. Р «Мо Л АДЗ — сердечник пули. 
ФФ 8 < а, 
° ос» Азу мн «55 намерение, замысел; 
| >) — замысел командира; 
© 5-71 — подносчик боепри- | 
| 


)\х®)! ~ замысел боя. 


пасов. йб иы ош 
ون أ‎ ХА нейтрон, 


ёс а 
* = а ~ ° 
А спальный мешок. و‎ ы х 5359 ر‎ Ад нитроглицерин. 


ө 2 „> 

+8, 5 2 Г А б 2 

6153 МН ‚со ядро; сердечник; ذیشان*‎ мн 2. 145 орден; знак 
А, у®әз- ^ атомное ядро; | отличия. 


© (2х) ха (двадцать шестая (421 شر‎ — совершать посадку 

буква арабского алфавита; циф- с выключенным двигателем; 

ровое значение 5). = الر‎ х — ав садиться против 
+ $ 3395 гаубица; ветра; 


совершать‏ — بطیران صاف гаубица.‏ — المهدان 


+8 $ س‎ $ ©. ” 
Ала Мн میات‎ волна; посадку с выключенным двига- 


дымовая волна.‏ — دخان 
телем;‏ 
G9ê Ударная [взрывная] волна.‏ 
АЛЬ) ~ прыгать с парашютом,‏ 5 = 
э э‏ سے سے ж‏ 
Ь55 (и, 0) bg спускаться, сни-‏ 


(4) з) — снижаться по спирали; 
жаться; ав совершать посадку; 2З 


Ј — ав садиться по вет- 
اشوت‎ 7% — прыгать с йара- С у مح‎ Д 


шютом; ру: 
ФК ЕФ ёз? ~ ав садиться У аЬ ол ~ ав перстягивать 


с боковым ветром; при посадке; 
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$ є 
| قمر‎ одл — ав недотягивать 45 падающий; снижающийся; ни- 


при посадке. 

С мн. ЖЕР посадочная пло- 
щадка; взлётно-посадочная поло- 
са; аэродром; катод; 

„Ь-лх.\ ^ запасная взлётно- 
посадочная полоса; 

слоу ~ бетониро-‏ المسلح 
ванная взлётно-посадочная поло-‏ 
са;‏ 

искусственная взлёт-‏ — اصطناعى 
но-посадочная полоса;‏ 

передовая посадочная‏ — امامى 
площадка; передовой аэродром;‏ 
грунтовая ·взлётно-по-‏ > 58 21( 
садочная полоса;‏ 

посадочная пло-‏ — الطادر ات 
щадка; аэродром;‏ 

„ЗЫЛ — передовая‏ اٿ الامامی 
посадочная площадка; передовой‏ 
аэродром;‏ 

exile — передовая посадочная 
площадка; передовой аэродром; 
معدنى‎ ^ металлическая взлёт- 
но-посадочная полоса. 

аа мн 22 посадочное уст- 
ройство, шасси; 

лыжное шасси;‏ — جز حافات 


«Уя — колёсное шасси. 


сходящий; парашотист; 
Хә — парашютист; 


«УВД. сә воздушно- 
дссантные войска. 


6 
Ь555 спуск, снижение; приземле- 


ние, посадка; демультипликация; 
اضطرارى‎ — вынужденная по- 
садка; 

‹э»2\ ^ Слепая посадка, посад- 
ка по приборам; 

ЗУ} — посадка‏ على الجغاح 
со скольжением на крыло;‏ 

«> хз\ — ав пикирование; 
Хәзу بدون‎ — посадка по при- 
борам, слепая посадка; 

посадка с уб-‏ ~~ ډدون عچلاآات 
ранным шасси;‏ 

&2е) بلا‎ — посадка по приборам, 
слепая посадка; 

©зУлж» Уз ~ посадка с убран- 


ным шасси; 


(22 923 — ав штопор, 


Ады УЛ ہالعسہيلات‎ — посад- 


ка по системе; 
{3582 — точная посадка; 


аі г крутой вираж; 
Хэ5 Дә — визуальная посадка; 


Ь هو‎ 
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521 شر‎ ~ ав планирование; 
посадка с планирования; 
شمعداذنى‎ ^ посадка с парашю- 
тированием; 

ав планирование; посад-‏ ~ ماف 
ка с планирования;‏ 

з уЛ ضد‎ - посадка против 
ветра; 

с Посадка‏ بڊعجلات مرفوعة 
с убранным шасся;‏ 

«У Мх. ~ посадка по при- 


борам, слепая посадка; 


“һы Ле ~ ав «козёл» (при 
посадке); 


посадка на‏ — على ڈلاث ءجلات 
три точки;‏ 

Ьх5 على ثلاث‎ ~ посадка на три 
точки; 

посадка с опущен-‏ ~ على الذيل 


ным хвостом; 


Посадка на‏ ~ على عجلة واحدة 
одно колесо;‏ 

“А245 ~ грубая посадка; 
262) ف جو‎ — Посадка в слож- 
ных метеорологических услови- 
ях; 

„Ја (5 — посадка вне аэрод- 


рома; 


АА ур =>) û — посадка с бо- 
ковым ветром; 
قاس‎ — грубая посадка; 
543%) ~ снижение по спирали; 
© „24-е — посадка с прямой; 
متسر‎ — Посадка вне аэрод- 
рома; 
СА ло м) реј ~ Посадка 
с остановленным двигателем; 
АХАЗ әде А9 рә) ^ Посадка 
с остановленным двигателем; 
Со — Проваливание самолёта; 
=? الر‎ ze ~ посадка по ветру; 
ЕЛ. — посадка с использо- 
ванием тормозов; 
مکھوح‎ — снижение с торможе- 
нием; 
الهاوية‎ 55,55 — ав падение 
листом. 
ы 555 люк; 
اذز ال الطوربيد‎ — торпедопо- 
грузочный люк; 
<29 31 — выходной люк. 
55 телефон; микрофон. 
са мн АЗ! 95 телефон. 
«ЗАЯА телефонный; телефонист 
525 телефонист. 
*@ © 
رر‎ 
424 меридиан; 


ga меридиан. 
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Е الصقر‎ —Л нулевой меридиан; 
الہمخنتهطى‎ —Л магнитный мери- 
диан. 

“55 (9) *.=А наступать, вести 
наступление; нападать; атако- 
вать; 

ПІ $515 наступать; нападать; 
атаковать; штурмовать; совер- 
шать налёт. 

2542 цель; 

«>43 (> ^~ воздушная цель, пере- 
секающая плоскость стрельбы; 
(>>> 77 Воздушная цель, приб- 
лижающаяся в плоскости стрель- 
бы; 
معترضش‎ ~ 
пересекающая плоскость стрель- 
бы. 


8 = ‚р کہ‎ 
Фу. 4-0 
штурм; налёт; преодоление (пре- 


воздушная цель, 


наступление атака; 
пятствий); 

Хз әз. — воздушный налёт; 
Алия Алу ~ 06 звёздный 
налёт; 

воздушный налёт.‏ ~ الطيران 
кет мн 21555 нападение;‏ 
атака; налёт;‏ 

Хә بحر‎ — нападение с моря; 


Хэәљ. — воздушный налет; 


34 Араб. -рус. и рус.-араб. военный 


словарь 





Хлиб яя Хә) — атомная контр- 
атака; 

А.35 — ложная атака; 

Х.А) — ночная атака; 
إالمدۋعىڭ‎ — артиллерийский на- 
лет; 

Фо ^~ контратака; 


А.З» — контратака, 


А هجو‎ наступление; нападение; ата- 


ка; штурм; налет; 

фронтальная атака;‏ ~ امامی 
ав атака с пикиро-‏ ~ 21553« 
вания;‏ 

(252453 — сковывающее наступ- 
ление; сковывающая атака; 
ЗАЛАХ) — отвлекающее нас- 
тупление; 

‚$25 ХЛ. — наступление с целью 
окружения; 

‹ 45а. — наступление во фланг; 
243) — наступление с обо- 
их флангов; 

(>> ^ Фронтальное наступ- 
ление; лобовая атака; 

бәз. ^ воздушное нападение; 
атака [иападение] с воздуха; 
х. ~ массированный удар; 
خادع‎ — ложная [демонстратив- 


ная] атака; 


هجوم 


«охл — танковая атака; 

атомное нападение;‏ — در ى 
атомное контр-‏ ~ ذری معاکس 
наступление;‏ 

сяк кы главный удар; 
ААХ) ب العدو‎ „лаз —— СКОВЫ- 
вающее наступление; 

бәр للعيور‎ ^ наступленис 
с форсированием водной прегра- 


ДЫ, 


>! ;=>У\ على‎ ~ атака неболь-. 


шими группами; 


«АА علی‎ "~ Фланговая атака; 


атака во фланг; 


атака волнами;‏ — على قسم قسەم 
наступ-‏ ~ على المواقع المجهزة 


ление Ha заранес подготовленные 
позиции; 

Наступле-‏ ^ على مواظع معحصدة 
ние на сильно укреплбнные пози-‏ 
ЦИИ;‏ 

химическое нападение;‏ ~ جالغاز 
<Я АЛЬ — химическое нападе-‏ 
ние;‏ 

«>< ~ ав атака с пикирования; 
оэ? уё — вспомогательный удар; 
الصاف‎ с ҺЛ فی‎ = атака на 
бреющем полёте; 


наступление в городе;‏ ~ ف ادن 
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}ә\л®%/\› ~~ бомбардировка; бом- 
бовый удар; 


,44$ < массированный удар; 
әд) — наступление ночью; ноч- 
ная атака; 

Ложная [демонстра-‏ — متقصتع 
тивная] атака;‏ 

фол Л محدود‎ ^ атака [наступ- 
ление] местного значения [с огра- 
ниченной целью]; 

ложная [демонстратив-‏ — مخادع 
ная] атака;‏ 

ы 1Р5 المدر‎ ~~ танковая атака; 

< А“ ~ атака на бреющем по- 
лете; 

А.Х.) ~ встречное наступ- 
ление; 

ХА — контрнаступление; 
مضاد محلى‎ — контратака; 

«ХАХА مع‎ ^ наступление в 
сопровождении танков; 


Аж — контрнаступление; 
معاکس‎ ый 
контратака; 


6212 уху الہعاکس‎ Л КОНТР” 
атака с целью восстановления 


контрнаступление, 


первоначального положения, 


52У الہعاکس‎ Л контрата- 
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ка с целью остановки наступле- 
ния противника; 

внезапная атака; вне-‏ — مغاجی 
запное наступление;‏ 


«Ию — 


наступление; 


контратака; контр- 
СЛАУ! من‎ ^ ав атака снизу, 
атака с нижней полусферы; 
СХА و‎ ААУ من‎ ^ ав ата- 
ка снизу сбоку; 

ав атака сверху,‏ — من الإاعلی 
атака с верхней полусферы;‏ 
Л ав, атака‏ — من АДЛ ә „РУ‏ 
сверху сбоку;‏ 

атака‏ — من المنطظة الخلغية 
с задней полусферы;‏ 

—Л атака‏ من الشزول الشراعى 
на планировании;‏ 

Фронтальное на-‏ — پالمواجهڭ 
ступление; фронтальная атака;‏ 
—Л атака волнами;‏ 15.935« 
атака газо-‏ — ډموجات Хаб‏ 
выми волнами;‏ 

Хы о» > — атака после-‏ ماتاڊعة 
довательными эшелонами [вол-‏ 
нами];‏ 

‹8Х+3 ~ дневное наступление; 
«6995 ~ Наступление с исполь- 


зоваиием ядерного оружия; 


34% 


СЫ — атака на бреющем по- 
лёте; атака с малых высот; 
(зе%9 7” Ложная [демонстратив- 


ная] атака. 


СЙ & наступательный дух. 


“ЗЕ мн 55055 солдат верблю- 
жей кавалерии. 

*5.5>35 угроза. 

взрывчатое вещество, BB;‏ مداد 
подрывное средство; осколочно-‏ 
фугасный (снаряд);‏ 
взрывчатое вещество,‏ ~ 2345 
ВВ;‏ 
сездә >‏ 
рующий снаряд.‏ 


жб ? р 
هدوع‎ 


осколочно-трасси- 
стабилизация затишье; 


ШТИЛЬ; 


мёртвый штиль;‏ — مطلق 
временное затишье‏ — المعر А5‏ 
в бъю.‏ 

Ир снайпер.‏ داف“ 

555 мн اڭ‎ цель; мишень; 
объект; 


наземная цель;‏ — ار ضی 


92451 ‚ХА ^~ стратегический 
объект; 


«Уі ~ Л конечиый объект 


наступления [атаки]; 


сэз» 


У“ — первый объект; ближай- 
шая задача; 

точка наводки;‏ — التسدود 
пристрелочная ми-‏ — التصمفير 
шень;‏ 

54285 — тактический объект; 
ڈاہت‎ — неподвижная цель; 
ان‎ ~ второй объект; последую- 
щая задача; 

‹6э> ^ Воздушная цель; 

„жду — движущаяся мишень;‏ ك 
Авижущаяся мишень;‏ ~^ حى 
эра — линейная цель;‏ 

надводная цель;‏ ^^ سطحی 
стратегический объект;‏ ^ سوقى 
арт репер;‏ ~ تاھد 

Промышленный объект;‏ — صغاعى 
Ха Ия — цель, двигающая-‏ 
ся поперёк направления стрельбы;‏ 
цель, двигаю-‏ ~ عابر مياشرة 
щаяся под прямым углом к Ha-‏ 
правлению стрельбы;‏ 

у» — цель, двигаю-‏ الموروبپ 
щаяся под углом к направлению‏ 
стрельбы;‏ 

ез» ~ плавающая цель; 
عسکرى‎ — военный объект; 
غير متحرك‎ — неподвижная 
цель; 
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мишень ДЛЯ‏ — فع السدادات 
проверки боя оружия;‏ 

движущаяся цель;‏ ^ متحرك 
цель, находящаяся‏ ~ مدق 
в траншее [окопеј;‏ 

bw gia — промежуточный объект, 
промежуточный рубеж (при но- 
ступлении); 

сдаю ^ укреплённый объект; 
рухо — бронированная цель; 
оо — арт вспомогательная 
точка; 

закрытая цель;‏ ^ مسۃور 
ландшафтная мишень;‏ — مصور 
59-Х — Открытая цель;‏ 

ся الطبر‎ „ЗАД — НИЗКОЛСТЯ- 
щая воздушная цель; 

АХЬло — площадная цель; 
مغظور‎ — наблюдаемая цель; 
ХЬхз ~ точечная [малоразмер- 
ная] цель; 

ЬА› ~ точечная [малоразмер- 
ная] цель; 

55-21 —Л конечный объект 
наступления [атаки]; конечный 
рубеж; 

задача дня;‏ - تار 

53195 — Воздушная цель; 
Сур! ә ~ падающая мишень; 
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Промежуточный рубеж;‏ — وسطى 
фиктивный репер.‏ ~ وھہمی 

"gag разрушение. 

уд разрушение; истребление, 

(суха) Ш д заключать пере- 
мирие. 

А прекращение военных дей- 
ствий; перемирие. 

АЗА (общее) перемирие. 

"УХА ориентированне; 
дә الير‎ «$ ~ ориентирование на 
местности, 

2145 бортовая качка, 

5з компас; буссоль. 

Фуа (3) روب‎ ЗА бежать, дезерти- 
ровать; 
П «258 обращать в бегство. 

ч )\% дезертир. 

ы ўа бегство; дезертирство. 

дезертирство.‏ 55 وب 

5342 


схватка. 


стычка рукопашная 


топ штрих,‏ 42195 ده 
ө == >‏ 


Ф هر‎ мн г! 
айа الإهر ام‎ 
А колебание, вибрация; со- 


5 пирамида. 


трясение; люфт; арт угол вылета; 
«5202201 — положительный угол 


вылета; 


(40 > отрицательный угол 
вылета. 

РЕН колебательный, качающийся; 
осциллятор, вибратор, генератор 
колебаний. 

535 колебательный, качающийся; 
осциллятор, вибратор, генератор 
колебаний. 

* 5% (м) 5; наносить поражение, 
разбивать, разгромить; 

УИ 


быть разгромленным [разбитым]. 


$ 5] терпеть поражение, 


поражение, разгром,‏ )56 ا 

* Је ҺА выпадение осадков; осадки. 

якорь.‏ هلات MH‏ هلت" 

“АА эллипс. 

«2115 (и) لاك‎ погибать, гибнуть; 
IV 27121 уничтожать, истреблять; 
× дї ехо} использовать, потреб- 
лять, расходовать, 

За потребление, расход; 
© الذخير‎ — расход боеприпасов; 
للمحروقات‎ «2941 —Л удельный 
расход топлива; 
الوقود‎ — расход топлива; 
‹э29АЛ الوقود‎ ~ удельный рас- 
ход топлива. 


© 
“Ла шлем; шлемофон. 
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гелиограф; связь с по-‏ هلوجر اف“ 
мощью гелкографа.‏ 

*7239$ә41а вертолёт. 

“о значение, важность; 
ХХХ — босспособность. 

30 мн 5 или Е: зада- 
ча, задание; 
Ф213 ~ последующая задача; 
&:94=5 — тактическая задача; 
الر می‎ ~ огневая задача; 
4.4% 9-2 — стратегическая задача; 
«ЛААЛ — боевая задача: 


< 401 — огневая задача. 


д. — медицинское имущество; 
العبور‎ — переправочные средства; 
«Х5УХЛ ~ казарменное обо- 
рудование; 

«8 295 — понтонный парк; 
Ая ы трофейное имущество; 
ХАУхдо — полевое снаряженис; 
ХАЛ الوقاية من‎ ~~ противохи- 


мическое оборудование. 


* д 2 = = а 
‚4\5 мн 2-01 >> окраина; опуш- 


ка; 
АБ») — запас [дистанция, ин- 


эъ 


тервал] безопасности, 


$ > 
Gla приспособления, принад- | * 5424 мн зуд инженер; 


лежность; прнпасы, снаряжение, 
кмущество; 

бу —‏ و أحتياجات الميدان 
походное имущество;‏ 

ся. ~ индивидуаль-‏ الإاولی 
ная походная аптечка; санитар-‏ 
ная сумка;‏ 

АА аз 9 اقتحام‎ — штур- 
мовые переправочные средства; 
ЛА ~ принадлежность для 
смазки оружия; 

или А у> — воен-‏ الحعرب 
ное снаряжение; военная техника:‏ 
трофейная‏ — حربية مصادرة 


военная техиика; 


техник; сапёр; 

ех5уі —Л старший инженер; 
ой ~ механик; 

уе — мор старший инженер- 
механик; 

«сәз. ~ бортинженер; 

авиамеханик;‏ < طهر ان 

военный инженер; са-‏ ~" عسکری 
пёр;‏ 

Радиоинженер;‏ — لاسلكى 
Мыл — топограф;‏ 

ХУ. — инженер по‏ الجودة 


аэронавигации. 


ол инженерные [сапёрные] 


войска; 
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саперы; саперные‏ ~^ عسکرھون 
войска;‏ 


45 уж] эло Сапёрные вой- 
ска; 
соло 02.0 ВОЙСКОВЫЕ са- 


пёры; сапёрные войска. 


$ _ 


555.4ж планировка; строительство; 
инженерное дело; инженерная 
служба; геометрия; 
الاستچعکكامات‎ — постройка [соо- 
ружение] укреплений; 
الكہرجائية‎ АУ -Л электро- 
техническая инженерная служба; 
Хур = военно-инженерное 
дело; 

Хз АЛ — инженерная служба 
ДИВИЗИИ; 

полевая фортифика-‏ — الميدان 
ция; военно-инженерная служба;‏ 
инженерно-сапёрные войска.‏ \) ~ 
обвал: ав кренение;‏ 1631« 

> الار‎ — оползень; 

ав штопор;‏ ~ حلزونی 

001 › لز وذی‎ — крутой штопор; 
حلز ونی مسطح‎ — плоский што- 
пор; 

«294 حلز وفی‎ — перевёрну- 
тый штопор. 


5 б, с ин Sad] шлюз: хо 
2292 мн اهوسه‎ ЛЮЗ; про Д. 


аф 
(591 9. 





әле >‏ سے »< $ ہے وق 6 *% 
миномет; мортира;‏ او ات #4 هلون 


«225 — тяжёлый миномёт; тя- 
жёлая мортира ]гаубица]; 
«х5. — миномёт Стокса; 
доз У фар — З-дюймовый 
[76,2-мм] миномёт; 
25» У №» ~~ З-дюймовый 


[76, 2-мм] миномёт. 


ik g3 вентилирование, вентиля- 


ция; аэрация. 


И зе аэрометр. 


سے 
65 © 


255 мн 45551 атмосфера; воздух; 


«ААЬЈ ~ разряжённая атмосфе- 


ра; 
Ьа — сжатый воздух. 


(23155 воздушный; атмосферный; 


пневматический; надувной; ан- 
тенна; 

о23уі — направлеиная антенна; 
антенна направления; антенна 
азимута; 

передающая антенна;‏ ~~ الإرسال 
приёмная антенна;‏ — الاستغبال 
гУх‹у\ ~ приёмная антенна;‏ 
лучевая аитенна;‏ — اشعاعى 
рамочная антенна;‏ — اطاری 
горизонтальная антенна;‏ — افقی 
горизонтальный луч антенны;‏ 


ЫххЈуі ~ приёмная антенна; 


в 


هوادی 


антенна слежения;‏ — الختبح 
А ХАХЈ — поисковая антенна;‏ 
уә. ~ направ-‏ تحدید 925 
ленная антенна;‏ 

А» jحڊ‎ — остронаправленная ан- 
тенна; лучевая антенна; 

антенна угла‏ — الزاوية العدذوى 
места;‏ 

6 الطادر‎ — самолётная антенна; 
طوقى‎ ^ Рамочная антенна; 
عامودى‎ — Штыревая антенна; 
المخروطى‎ „— уа —Л антенна 
с коническим развёртыванием лу- 
ча; 

‹629->2 ^ вертикальная антенна; 


ненаправленная‏ — غیمر موجه 


антенна; 
پٹنطییر۔‎ — антенна-диполь; 
«АЛ — остронаправленная 


антенна; лучевая антенна; 
«АХЛ ~ поисковая антенна; 


— لإطغیلی 


м2 


противопомеховая 
антенна; 

<=>) "~ Рамочная антенна; 
dl. — настроенная антенна; 
متعدد الإاسلاك‎ ~ многопровод- 
ная [многолучевая] антенна; 

с. 55 ~ параболическая антен- 


на; 
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КОнусная антенна;‏ < مخر وطى 
ye ~ передающая антенна;‏ سل 
ахло — рамочная антенна;‏ 
Штыревая антенна;‏ < مسمارى 
Ул — Противопо-‏ للطفہلاہات 
меховая антенна;‏ 

A> ge — Направленная антенна; 
АЛ „Алау — Пполуволновая 
антенна; 

«5135 ~ воздушно-реактивный 
(двигатель); 

Рупорная ан-‏ ~ ھر می مقلاوب 
тенна.‏ 


ёс 
443 5% антенна. 


555 0 клевок (при малой ско- 
рости или большом угле атаки); 
ЭЛ على‎ ~ ав Падение на 


X BOCT. 


(Тл) П La готовить, подготав- 


ливать; устраивать; 


Ул ~ 


взводить ударник; 


заряжать оружие; 


х ш 
У 1525 готовиться. 


Н 


9253 заряжание, 


А) 


А25 подготовка, оборудование; 


0% 
=. 


приспособление, устройство; 
ا|ا(خغادق‎ — оборудование тран- 
шей; 


уЛ ~~ подготовка к стрельбе;‏ مى 
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ВАД: АЗУ المعلومات‎ ~ 
глазомерная подготовка исход- 


ных данных, 


Fo бу. $ Уаш 
ЦА или ААА мн میات‎ форма, 


вид; состав, персонал, корпус; 
организация, учрежденис; ко- 
миссия, комитет; предмет (мест- 


ный); 

Х.1>У ~Л административный 
отдел; 

штаб;‏ — ار کان 

чо у= ار کان‎ — штаб; генераль- 
ный штаб; 


оба ار کان حر ب‎ — генераль- 
ный штаб; 


(692 сч АЛе الامداد‎ ~ управ- 
ление тыла ВВС; 

служба посредников;‏ — الخحكيم 
уххХЛ — управление боевой‏ چىي 
подготовки;‏ 

Ади ухх] —Л учебный отдел; 


Ыл — офицерский состав; 
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Ы 4х У Ы ~ резервный офи- 
церский корпус; 

55.217 ~ штаб; экипаж самолёта; 
مہهندسى الطيران‎ ~ инженер- 
ное управленне ВВС; 

А25 3 «Ил» местные предметы; 


рельеф. 


$ > 


олш: д هيدر‎ водород; 


223 — тяжёлый водород, дей- 
терий. 


0 سے ,$ 
гидростат.‏ وشتتات* 


$ - э 
*}54в мн 15155 рама, шасси, ос- 


тов, каркас, корпус; 

сіла — каркас крыла; 

Хз{›Л ~ шасси танка; 
Ада — корпус корабля; на- 
бор корабля; 

© 4-1 — шасси автомобиля; 
&.=\з%) — корпус подводной 
лодки; 

блок цилиндров;‏ — المحرك 
уеЛ ~~ корпус корабля.‏ کپ 


э 2 Ри 
* х3 в5э\дю Вертолет. 


2 


КЕ 5) вав (двадцать седьмая буква * 5951 9 мн ات‎ 59315 машина; паро- 


арабского алфавита; цифровое вая машина; пароход; паровоз, 
значение б). 2. — насосная станция; во- 
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донапорная башня. 

*(эз») П 555 провешивать, отме- 
чать вехами, 

$2555 обозначение вехами [знака- 
MH]. пикетаж, разбивка кольями; 


установка кольев, 


و ,60 


موقد 
рожных знаков,‏ 


линейный; установщик до- 


т © Е 

>39 МН 21551 кол, свая; пикет; 
сторожевая застава; 
0=53уі ~ геодезическая веха; 
ориентировочный пикет; веха на 
артиллерийской опорной точке; 
с 121) ~ передовая застава; 
«>. ~ внутренний караул. 

© ر‎ а ь 

62-459: Хә уҹу — свайное соору- 
жение; свайная опора моста. 

* “5| 55 непрерывность; ритм; 

pep ‚ ритм,‏ دور 


темп стрельбы.‏ — الرمى 


= 
33 35 эл напряжение. 


535 мн РЕҢІ хорда; гипотенуза; 
сдал — ав хорда крыла. 

435 контузия. 

(и) 935 прыгать; делать‏ وق 
скачок;‏ 


23У.) — бросаться в атаку. 


А з рикошет. 


$ ө, с. 
553; мн 1235 скачок; перебеж- 


ка; бросок; 


05у, ~ арт скачок угломера; 
5 уФ-ав — Короткая перебежка; 
پاامدى‎ ~ арт скачок прицела; 
А«Леьхо 4$. Последователь- 
ные перебежки [скачки]; 
5 ха — арт одновременное 
изменение шага угломера и при- 
цела (при пристрелке). 

* و اجب‎ МН «14515 долг, обязан- 
ность; задача; 
اساسی‎ — главная задача; 
(55-0553 ~ тактическая задача; 
ПК ر‎ — главная задача; 
واجبات ار كان الحرب‎ наставле- 
ние по службе штабов; 
ار كان الحر ب ف‌المہدان‎ РЕС 
полевая служба штабов; 
واجبات الحرس‎ 
служба; 
١ 8221 واجيات‎ обязанности 


первого номера (расчёта). 


караульная 


"Жз нахождение, обнаружение; 
создание; 
©\=®З у! — придание направления 
стрельбы; определение направле- 
ния; определение угла цели; UE” 
ленгация; 
ډالرادډو‎ 51 — радиопелеи- 


гация; 
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пеленгация; 355 ракурс.‏ — ا5چاە ڏس 
ш, камбуз.‏ 


П A 5 направлить, управ-‏ (وجد)* 


придание угла воз-‏ — الإرتغاع 


вышения; 


уга) \ — нахождение нулевых 
линий прицеливания; 

при-‏ ~ المدی ډپاسلوب السلم 
стрелка по дальности с помощью‏ 
шкалы прицела (изменением даль-‏ 
ности скачками);‏ 

2642. 6 Л ~ Звукометрия; 
звуковая разведка; 
المدیعءلی خطالراصدالہدف‎ 
пристрелка по разрывам, выве- 
денным на линию наблюдения; 
Хә. 9 Фё бы) — пристрел- 
ка по дальности с помощью од- 
ного орудия; 

Пристрелка по даль-‏ ~ المر می 
ности; определение дальности‏ 
[расстояния, дистанции];‏ 
Аи) — определение даль-‏ 
ности [расстояния, дистанции].‏ 
измерительный прибор;‏ 55-95 
~ الإتجاه 


Ф 


радиопеленгаторная 
станция, радиопеленгатор; 
ЗВАЛ مچال‎ — видоискатель; 
‹6>)\ ~ дальномер. 

ај Ир инструктаж; постановка 


задач, 


лять; наводить; 

объявлять‏ ~ انذارات خداعية 
ложную тревогу;‏ 

АХә >Л خط التسديد ذحو‎ — 
совмещать линию прицеливания 
с мишенью; 

922 ә — управлять [наводить] 
по радио; 

СУ-71 — наводить оружие; 

5 ضر‎ — наносить удар; 
پاللاسلكى‎ — управлять [наво- 
дить] по радио; 

наводить орудие;‏ — المدفع 

У 55.55 идти, двигаться; 
ڊاليوصاة‎ — идти по компасу; 
ҮШ 5531 направляться, двигать- 
ся, идти; 


Идти ПО компасу.‏ — مح اليوصلاة 


$ 
255] мн 13| направление, 


курс; пеленг; тенденция; горизон- 
тальная наводка; 

«>>! — вспомогательное на- 
правление; 

взлётный курс;‏ — الاقلاع 


А1294) — буссоль основного 


(51 


направления по компасу; курсо- 
вой угол; 

компасный курс;‏ ~ جوصلى 

‹Ф الخر‎ 5) у—з = направление 
движения цели; 

сэхл из ^~ Дирекционный угол; 
الاذوى‎ —Л второстепенное на- 
правление; направление вспомо- 


гательного удара; 


>=) ~ направление главного 
удара; 

истинный азимут;‏ ~ العغھلڭى 
истинный курс;‏ 

у — основное [главное]‏ دھسی 


направление; 

gage ~ ИСТИННЫЙ курс; 

направление огня‏ ~ الضر بپ 
[стрельбы]; направление удара;‏ 
Ьа)| — барическая тенденция;‏ 
курс самолёта;‏ — الطادر © 

направление полёта;‏ — الطير ان 
ахх — пересекающийся курс;‏ 
Уә > параллельный курс;‏ 
встречный курс;‏ — معاکس 
еә ~ провешенное артилле-‏ 


рийское направление; 


солад "~ магнитный курс 


[пеленг]; магнитный азимут; 
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зё جالنہہية للشمال الجغر‎ —1\ 
истинный курс; 

Пеленг;‏ ~~ سى 

сЯ АИ — направление стрель- 
бы; 

bgaqJ| — ав направление посад- 
ки; посадочный курс; 

гэжх)\ - направление наступ- 


ления. 


© ص‎ 
А55 направление; движение, 


< 


© 
2.2.95 Наводка; наведение; при- 


дание направления; ориентиров- 
ка, орнентирование; 

телеуправ-‏ ~~ بالاشعة الراکیة 
ление по радиолучу;‏ 

571 الى‎ = наведение на цель; 
«552309591 — автоматическое 
наведение; 

‹з)э\ ~ предварительное нав.де- 
ние; предварительная наводка; 
Ь «> ~ прямая наводка; 
сэ®25 — наведение по лучу 
РЛС методом совмещения; 

ыз АХЛ ال‎ грубая наводка; 
الإصلى‎ Б&Д — придание основ- 
ного направления; 

самонаведение;‏ ~ الذاقى 


сэ У! ہالرواح‎ — активное са- 


монаведение; 
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пассивное са-‏ — الواح السىليى 
монаведение;‏ 

202521 واح النصف‎ хз — полу- 
активное самонаведение; 
اليسيطة‎ 851.52.305 — наводка 
с помощью вспомогательного 
визирного приспособления пано- 
рамы; 

«5515 — астронавигационное на- 
ведение; 

ААуМЕЈ\ — наведение‏ الموجية 
управляемой ракеты;‏ 

уйа المدقع على خط‎ ~ при- 
дание орудию основного направ- 


ления; 


непрямая наводка; раз- .‏ ^^ کي 


дельная наводка; 

у= Л центральная на-‏ کز ی 
водка.‏ 

2 Ф 

А25. мн <> сторона, направ- 
ление; 

є>5У\ <> охраняющие части 


[подразделения]. 


©. 0 ә 
22-19% 
ширина фронта; 


противостояние; фронт; 


2) ~~ Фронт армии; 


Ахл — узкий фронт; 


б کبیر‎ > широкий фронт; 
ь92411 ~ ширина боевого по- 
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рядка в наступлении; фронт на- 


ступления; 


e 


Ф.о) و‎ 


0% ® 


— широкий фронт; 


уй» на широком фрон- 
те. 


э 


направляющий; наводящий;‏ موجه 


направляющая; проводник; руле- 
вой, штурвальный; маховик; ру- 
левое колесо; прицел; 

cmp направляющая‏ ~ الفقر ات 
звена;‏ 

©ЧХхАҺА „ла — стр направ- 
ляющая патрона; 

(я) 9 уе ~ арт прицел-угломер; 


панорама. 


ай ширина фронта; шкала. 


o 
وجه‎ 


ومو 


о - 


У > $ 
2.2.91 ЛИЦО, 


‚ лицевая сторона; фаза; 


Ах) > ~ арт казённый‏ الہمغلاق 
срез,‏ 

Уі А الر‎ — передняя 
сторона лопасти; 

задняя сто-‏ — الر А‏ الخلفى 


рона лопасти; 


циферблат.‏ > مدرح 


Ах а курс, направление. 


* و ىڭ‎ объединение; стандартиза- 


ция, унификация; 
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Azxlwî| — стандартизация {уни- 
фикация] вооружения. 

5.15 один; 

‹-&ЈУі —Л тысячная. 

65:5 мн 21523 отряд; Часть, 
подразделение; единица измере- 
ния; мера; звено; 

Ы хә. ~ резервная часть; 
ҖХ.Ьлл®ъ.\ ~ эшелон резервов; 
Хә 21 — административно-хо- 
зяйственное подразделение; во- 
инская часть; 

اسخطلاع 
разведывательное подразделение;‏ 
—разведыватель-‏ اسناطلاع فر АУ‏ 


ный отряд дивизии; 


— эшелон разведки; 


55 х.0УЈ — разведывательное 
подразделение; 

© الاشار‎ — часть [подразделение] 
связи: 

под-‏ ~ !64 التعاون الجوى 
разделение связи с взаимодей-‏ 
ствующей авиацией; подразделе-‏ 
ние связи с авиацией поддержки‏ 
сухопутных войск;‏ 

5)->\ — часть, в состав кото- 
рой входит данное подразделе- 


ние; своя часть; 





54| — передовая часть; пе- 
редовое подразделение; 

دlxمإ|‎ — часть усиления; 

Хз уљу — морская часть; боевой 
корабль; 

хә у) — подразделение полевой 
почты, полевая почта; 

53 ‚АЛ хә уә — дивизионная по- 
левая почта; 

стрелковая часть;‏ ~ إلېغااق 
стрелковое подразделение;‏ 
часть [подразде-‏ ~ العیلہغات 
ление] оповещения;‏ 

с^? А — учебная часть; учеб- 
ное подразделение; 

учеб-‏ ~ تدر بب ХАЛЬЛ‏ الأخضباط 
ное подразделение для подготов-‏ 
ки младших офицеров;‏ 

подразделе-‏ — ت5غادیر المسافة 
ние артиллерийской инструмен-‏ 
тальной разведки;‏ 

‚2х ~ ЗВу-‏ المسافة بالصموت 
кометрическое подразделение;‏ 
„д3 — e۴۴٥‏ المساقة ыы ЛЬ‏ 
тометрическое подразделение;‏ 
Х.л52455 — тактическая часть,‏ 
тактическое подразделение;‏ 
“aag.ZJ| ~ маскировочная часть;‏ 


маскировочное подразделение; 
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А>_| جر‎ > хирургический отряд; 
ХАУ А>| جر‎ — полевой хи- 
рургический отряд; 

Ххх وغسيل‎ вез ^^ банно- 
прачечный отряд; 

банно-‏ — الحمامات الخفيفة 
прачечный отряд;‏ 

А. خار‎ — сменяемая часть; 

А> مدر‎ АЛ. ~ механизирован- 
ная часть; 

А21» ~ сменяющая часть; 
СХ — танковая часть; тан- 
ковое подразделение; 

истреби-‏ ~ الدجاهات المدمرة 
тельно-противотанковая часть;‏ 
маршевая часть;‏ ~ ,|> 

5.451 ر‎ — мотомеханизированная 
часть; 

пулемётное под-‏ ~ الرشاشات 
разделение;‏ 

С>®^39) ^ рентген; 

у — маршевая часть; 
الشغل‎ — рабочее подразделение; 
Х.ләьо — Медико-санитарное под- 
разделение; 

подразделение;‏ — صغرى 

© алә — эшелон; 

ХАЛ «>> — огневое подраз- 


деление; 
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звено парома;‏ ~ =< امات 

ле فر‎ — подразделение; 
5..УУз -- Н-ская часть; 

Aةمدا‎ ~ сменяющая часть; 
ازات‎ — истребительно-проти- 
вотанковая часть; 

бХАХЛ ~ группа [орган] управ- 
ления; штаб; 

АХ» — октан;‏ المترول 
-—Л войсковое соедине-‏ 053457 
ние;‏ 

Leo ~ Н-ская часть; 

© مجاور‎ ~ соседняя часть; сосед- 
нее подразделение; 

ХЛ ~J| боевая единица; 
Хр ухе — танковая часть; тан- 
ковое подразделение; 

Хдазоь)\ ~ артиллерийская 
часть; артиллерийское подразде- 
ление; 

хил — Отдельная часть; от- 
дельное подразделение; 

сл) — пехотная часть; пе- 
хотное подразделение; 

Х.х) 81...37 — пехотное под- 
разделение (взвод, рота); 
الكييرة‎ 94.) ~ пехотная 
часть; 


Ул — подразделе-‏ للدډاپہات 





وحدة 


ние [часть] противотанковой ар- 
тиллерии; 

ХАЛА ~ парашютнодесантная 
часть; 

б уд — сменяемая часть; 

5 ужо — сменяющая часть; 
АЗ — часть [подразделение] 
действующей армии; боевая [так- 
тическая] единица; часть такти- 
ческого назначения; 

АЛлаАло — Отдельная часть; 
الم پمات المر تجعة‎ ~ трофей- 
ная команда; 

до Ав) | ~ инженерная часть;‏ ین 
ші ~ полевое вете-‏ ډیطرة 
ринарное подразделение;‏ 

ХА مہدان‎ ~ полевое меди- 
цинское подразделение; 

ol4.Jl ^ подразделение водо- 
снабжения; 


Ир огневое подразделение;‏ ~ ڌار 
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корпусная са-‏ — ھغدسۂ الفہلق 
пёрная часть;‏ 
أ حح حت اطية 


части; 


резервные‏ وحدات 


$1.51 وحدات‎ войска связн; 
д.01 و دات‎ Передовые части; 
«дл و دات‎ армейские части; 
وحدات خدمة خاصة‎ ударные 
части, войска специального наз- 
начения; 

тыловые части;‏ و دات |الخدمات 
поддерживающие‏ و دات ساذدة 
части [подразделения];‏ 

«ЗААЛ دات‎ экорпусные части; 
бол)! حدات‎ Штабные под- 
разделения; 

подчинённые‏ وح دات مر ووسة 
части [подразделения];‏ 

АХ) و دات‎ приданные части 
[подразделения]; 


Хох) حدات‎ эсапёрные части. 


- © 
Хз э ~ боекомплект; огневое “© 5519 щуп (сапёрный). 


525 укол. 
(ودع)*‎ Х 254 получать полови- 


ну содержания, состоять на П0- 


подразделение; 
الحم الميداذية‎ 5 ~~ полевой 
пункт переливания крови; 


сә! АЛ — огневое подразделе- ловинном окладе; складировать. 


ние; #12425 временное увольнение 
гэ= 1! — атакующая часть; 1-й с действительной службы; запас; 


эшелон при наступлении; складирование. 
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Gocco Я 13ех о + 

хранили»‏ مستتو دءات мн‏ مستودع 
ще, склад; депо; парк (машин);‏ 
бак (для топлива); кожух, короб;‏ 


учебный цеитр; 
الار زاق‎ ~ продовольственный 
склад; 


Халі — склад оружия; склад 
артиллерийско-техническогоснаб- 


жения; арсенал; 


передовой склад‏ ~ اسلعة امامی 
артиллерийско-технического снаб-‏ 
жения;‏ 

52 М Ах). — базовый склад 
артиллерийско-технического 
снабжения; 

Хрло ^— Склад ар-‏ 9 مہمات 
тиллерийско-технического и ве-‏ 
щевого снабжения;‏ 

пере-‏ — اسلدة 9 مچمات امامی 
довой склад артиллерийско-тех-‏ 
нического и вещевого снабжения;‏ 
Хо) — ба-‏ ومہمات боба)‏ 
зовый склад артиллерийско-тех-‏ 
нического и вещевого снабжения;‏ 
ہ اساعة ومہہات д3 „л‏ 


склад собранного имущества; 
склад трофейного имущества; 


вспомогательный склад;‏ — اضافی 


35 Араб.-рус. и рус. -араб. военный словарь 


مستودع 





«У! — склад вещевого снаб- 
жения, вещевой склад; 

Ха рі ЛУ — склад морских 
мин; 

«уі — передовой склад; 

9 АЛ — склад ГСМ; 

0652 — морской склад; 

сә? УА ~ бензосклад; бак с 
бензином; 

учебный центр;‏ — قدرډب 
Ир пехотный‏ > قدروډب المشاة 
учебный центр;‏ 

©ЧХАллджал)\ — склад продоволь- 
ственно-фуражного снабжения; 
продовольственный склад; 

солі تعےینات‎ ~ передовой 
склад продовольственно-фураж- 
ного снабжения; 

Хаддяз — продоволь-‏ الازاعرة 
ственный склад-база; базовый‏ 
склад продовольственно-фураж-‏ 
ного снабжения;‏ 

5229-Х) — склад снабжения; 
کی‎ > ^^ 


склада; 


отделение базового 


Хә ‚5 جز‎ — Отделение ба- 
зового склада артиллерийско-тех- 


нического снабжения: 


е‏ جزتی Але М.‏ والمہمات 


مساو دع 





отделение базового склада ар- 
тиллерийско-технического и ве- 
щевого снабжения; 

«Ода جزدی‎ ^~” 
базового склада продовольствен- 
но-фуражного снабжения; 
للذخيرة‎ (55 уә ^ Отделение 
базового склада боеприпасов; 
جز دی للہہمات‎ отделение 
базового склада обозно-вещено- 
го снабжения; 

5257 ~ армейский склад; 
حرھی‎ ^ военный склад; 
الخر طوشة‎ — трубка стабилиза- 
тора (мины); 

склад боеприпасов;‏ — الذخيرة 
у3М34-МЛ\ ~~ склад боеприпасов;‏ 
рк‏ 52+ © للاسلحة الممخير © 
склад боеприпасов для стрелко-‏ 
вого оружия;‏ 

передовой склад‏ — 552 © امامی 
боеприпасов; головное отделение‏ 
базового склада боеприпасов;‏ 
базовый склад‏ ~ 55 622146 
боеприпасов;‏ 

Пункт снаб-‏ ^ صرق بالانطاعى 
жения команд и отдельно сле-‏ 
дующих ‘военнослужащих;‏ 


els — станция снабжения; 
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‚ ءاد‎ — склад боеприпасов; 


52) Мл» — базовый склад 
боеприпасов; 

р\ عر‎ > полевой склад; 
Баху! «о > ~ резерв- 
ный парк транспортных средств; 
Алд»)\ ~ склад артиллерийско- 
технического имущества; 

А5 الفر‎ — дивизионный склад; 
المسافة‎ САЛА ق‎ ~ Проме- 
жуточный склад; 

бол\®)| ~ базовый склад; 


ХДАХХЛ ~ ав бомбовый лок, 


‘бомболюк; 


АХАЛ — склад авиа-‏ الجوية 
нионных бомб;‏ 


| المتعغجر ات‎ — склад ВВ; 


лоого — Промежуточный склад; 
Ах.) ^~ станционный склад; 
aىعقدملا|‎ — склад артиллерий- 
ского имущества; 

«45 المر‎ — парк консервации 
автомобилей; 

$ 55 уо ^~ центральный склад; 
А>хл2)\ Ахал — склад меди- 
цинского имущества; 

«оха. Ј1 — склад имущества; 
склад материальной части; 


~^ معدات الدفاع ضد ХАЛ‏ 
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склад имущества химической за- 
щиты; 

ПОДВИЖНЫЙ‏ ~ معدات متنقل 
склад имущества;‏ 

421%. — склад артиллерий- 
ских боеприпасов; 

ыя? ы! — склад вещевого иму- 
щества; 

склад обозно-вещево-‏ ^ مپماتك 
го снабжения;‏ 

Хь ЧА ш ^ склад медицин- 
ского имущества; 

5200 сэл — базовый склад 
обозно-вещевого снабжения; 
АА  ^ инженерный 
склад; склад инженерного иму- 
щества; 

>.) ~ инженерный склад; 
склад инженерного имущества; 
29$9)\ — склад горючего; 
4235 ро Алд» Хез әла Цен- 
тральные склады управления ар- 


тиллерийско-технической службы. 


ê م‎ $ „2 Ф ص‎ © М 
2\2 мн اود یه‎ UAU ود چان‎ долина; 


в? 


лощина; вади, пересохшее русло 
реки, 

стрельбище; поли-‏ وادى الرماية 
гон.‏ 


5\ 7454 подвоз, доставка; 


35* 


© 507 — подвоз. боеприпасов. 
> 53 мн 5 155 источник; ресурсы; 

средство; 

водный источник.‏ — المياا 


с\з yJ| ~ метео роза ветров. 


о 


533: 
3259 дежурство, вахта; охрана; 
ХдДж&)\ —Л свободная от служ- 
бы нта, 

EEE 39 мн 55 59 ә (ремонтная) мастер- 
ская; 

© الإاشار‎ — мастерская по ремон- 
ту средств связи; 

&.4.<(^\ — передовая ремонтная 
мастерская; 

Хохад ~ сборочная мастер- 
ская; 

сах) — ремонтная мастер- 
ская; 

6 السيار‎ сах) — подвижная 
ремонтная мастерская; 

группа‏ ~ التعصليع العاجل 
срочного ремонта;‏ 

АМААЛХЛА تصايع‎ ~ подвижная 
ремонтная мастерская; 

53а) ~ ремонтная мастерская; 
ŠxsliiJl| ~ базовая мастерская; 
السردح‎ сУ У) Јах — ПОД- 
вижная ремонтная мастерская; 


— 548 — ورشة 





ремонтная мастер-‏ — المر ممات 
ская;‏ 

судл Ала) | ~ аварийная команда; 
الم 4ےدان‎ — Полевая мастерская; 
ЩИ — Механическая мас- 
терская. 

2855 мн 21855 бумага; документ; 
Хз — ав падение листом; 
$0. — свидетельство, удос- 
товерение; 
تاچوliعل|‎ ~ карточка взысканий; 
العوامل الجوية‎ — метеороло- 
гическая сводка; 
зәл — 08 Падение листом. 

"2139 тыл. 

+8 15 ДР Е 

03139 Мн وز ارات‎ министерство; 
А. ух )\ — военно-морское ми- 
нистерство; адмиралтейство; 
А ‚2 — военное министерство; 
glêxJ| ~~ министерство обороны; 
الدقاع الوطغى‎ Ш— министерство 
национальной обороны. 

259 мн 21559 министр; 

«22-271 ^ военный министр; 
дл الحر‎ — военный министр; 
&Ф>Л — министр обороны. 

ү р] $5 распределение, раздача; 

> امر‎ - рассылка боево- 


го приказа; 


Ја ~ распределение нагруз- 
ки; 

© الڌخیر‎ < распределение бое- 
припасов; 

АЛ чә уә - разделение огня; 
«91557 — распределение сил и 
средств; 

{$ежә < ХЛ — распределение 
[эшелонирование] в глубину; 
والوساڭل‎ бэ)! ~ распределе- 
ние сил и средств; 

ХАЛ - распределение огня; 

СЛ „ААЛ ^~ рассеивание (при 
стрельбе по фронту или в глу- 
бину). 

jg распределитель, раздатчик; 
распределительный ящик; радио 
делитель; 


ех) „35 — автоматический 


распределитель упреждения. 


* „| 551 равновесие; 
ان‎ 725 ' 


6з. — безразличное равно- 
весие; 

52 الطر‎ — ав путевое равнове- 
сие; 

э1еЬ ~ продольное равновесие; 
شى‎ у? — поперечное равновесие; 
уіл у ~ неустойчивое рав- 


новесие; 
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«513 — неустойчивое равновесие: 
Алло © устойчивое равнове- 
сие. 

ЗУ $5 равновесие; уравновешен- 
ность; уравновешивающий меха- 
низм; мор дифферент; 

ХЗС) — статическое рав- 
новесие; 

(5 \ y> ^ динамическое равно- 
весие; 

у= ^ динамическое равно-‏ کی 
весие;‏ 

«55-1292 — динамическое рав- 
новесие; 


سا کن 


весие; 


~ статическое равно- 


продольное равновесие;‏ ~ طولى 
сз^5 ;> — поперечное равновесие;‏ 
дифферент подвод-‏ — الغواصة 
ной лодки;‏ 

ум? > неустойчивое‏ مستغشر 
равновесие;‏ 

статическое равно-‏ ~ قرارى 
весие;‏ 

‹5эХЛ — равновесие сил; 

безразличное равнове-‏ — ماود 
сие;‏ 


устойчивое равнове-‏ > مسفظر 
сие.‏ 


23152 уравновешивающий меха- 
низм; ав стабилизатор. 


سے کے 
e‏ 


55 3152 равновесие; уравновешен- 
ность; 
© الطادر‎ — выравнивание самолёта. 
25 از‎ 5-5 противовес. 
15207 мн 5\95 измерительный 
прибор; уровень; весы; 
Хэвелы5 ~ (спиртовой) уровень; 
الہواءع‎ ‚}®%5 — барометр; 
$ 1 уэ с термометр; калориметр; 
lag jJl — теодолит; 
рей ҺА ~ манометр; 
»\9)\ Ьа — барометр; 
бе) — динамометр; 
2\91 5 — аэрометр. 


23| $ нивелировка. 


ге 


). 
\ 


85 15 гироскоп. 
ө © = | м» 
0259 вес; 


э3\хдә\ — начальный вес; 
در ی‎ — атомный вес; 

А» ХАЛ 
самолёта; 

ХЛ ~ полётный вес‏ 6 الكاملة 


самолёта; 


$ „ЗЫЛ ~ вес пустого 


$20 ^ Полезный вес; 
АХАЛ 545 30 ~ холостая 
нагрузка; 


= 3 — полезный. вес; 


وزن 
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. (3293 — удельный вес. 

+515 $4 параллельность; арт па- 
раллельный веер. 

И коллиматор. 

Ф 

А5) загрязнение; загрязнение 


канала пороховым нагаром. 


مر 60 


87 


> е م‎ => =" 
Яш, мн 5,5 подшипник; вкла- 


пороховой нагар. 


дыш; подушка; 

>“) ~ арт подушка обтюра- 

тора; 

Х.д5\ ол — воздушная подушка, 
ЕЗИ мн 51.225 средство; 

Ая) الإبادة‎ БУ оо средства 

массового поражения; 

ЬЗ (ла средства усиления;‏ التعزهز 

е2>Л Бо средства поддержки; 

529 الدفاع ضد المدرعات 

средства противотанковой оборо- 

ны; 

А > Ьа средства атомного 

нападения; 

ЫЗ.» средства переправы;‏ العبور 

Мн средства радио-‏ لإسلکیة 

связи; 

ЬЎ средства связи;‏ 12.7„ ات 

5>У/Л ЬЗ+29 навигационные 


средства; 


ХАЛ Ы, или 5, Ду وسادط‎ ог- 
невые средства; 


ЈАДИ ЬШ» транспортные сред- 


с 
السغھنة‎ — мор шкафут; 
3-1 — середина цели. 
* > © 
b4; средний; промежуточный; 


посредник; 


тва 


«№ | $ © 
5 мн Ы551\ середина, центр; 


оз? ;> ^ Парламентёр. 


ыш реле. 
*&.32 (0) $ 5 2 вмещать; 
П Жү расширять, увеличивать; 
الخر ق‎ — расширять прорыв; 
һә Л среде ~ стр расправ- 
лять гнёзда ленты; 
1V اوس‎ расширять, увеличивать; 
|لخ±طوڭ‎ — ускорять шаг; 
У 4455 расширяться; 
VIII 5.23) расширяться, увели- 
чиваться. 
25) расширение; ширина; ампли- 
туда; 
с — ширина фронта; 
ол”) ~ уширение траншеи; 
лю) — размах операций. 
°ф—& 


#253 расширение, увеличение раз- 


мера; 


БЕ г 


АлоА/\ — разгар дульной части 


канала ствола. 


я вместимость, ёмкость; водо- 


измещение; амплитуда; размах; 
АМ الإسطو‎ ~ объём цилиндра; 
الخر ق‎ — ширина прорыва; 
الخزان‎ — емкость бака; 
Ад )\ — грузоподъёмность; 


придорожная полоса.‏ — الطر يق 


$ _ ө ә 


Алу Широта; объём; ширина; 

А. الخر‎ — ширина прорыва. 
ог мн 55 средство; 
‚азу! — средство связи; 
$1>у! ~ средство ‘управления; 
العمل‎ ~ транспортное средство; 
УХЛ — средство управления; 
© «Ьо — дезинфицирующее сред- 
ство; 

сред-‏ وساڈل Жазу!‏ اللاسلکی 
ства радиосвязи;‏ 

}3ш+ средства связи;‏ الارتہاط 
шз уу! ‚}Зш» сред-‏ اللاسلکی 
ства радносвязи;‏ 

разведыватель-‏ ساکل اسانطلاعهة 
ные средства;‏ 

средства связи;‏ وسال الاشارة 
10۸٠‏ وسال الإشارة А5 ах)‏ 


вижные средства связи; 


وسادل 





средства‏ وساتل الإشارة المر ثية 
зрительной связи;‏ 

№ ло средства оповеще» 
ния; 

сред-‏ وساكل التأشير المغظور 
ства зрительной связи;‏ 

6 وساد ل تحو ولات الاشار‎ средства 
связи; 

переговорные‏ وسادل الاخاطاہي 
средства; средства радио- и те-‏ 
лефонной связи;‏ 

Хэ }2-°>5 «Але средства раз- 
рушения; 

٠‏ وساتل التعويم الميتكرة 
ручные переправочные средства;‏ 
Хдз9®л!\ Зоо средства усиле-‏ 
ния;‏ 

Алые Л оо средства наве- 
дения; 

средства до-‏ وسال التخوصیل 
ставки;‏ 

уа) 13е боевые средства,‏ دب 
средства ведения войны;‏ 

Ир дежурные‏ 49 الخفارة 
средства;‏ 

ААА Зе подвижные сред- 
ства (связи); 

средства‏ وسافل الدقاع السلیی 


пассивной ПВО; 


Зо» 
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وسادل الدقاع المضاد „ЬШ‏ ات 
средства ПВО;‏ 

Хә у وسال‎ средства атомного 
нападения; 

Ху уіл у} лозрадиолокационные 
средства; 

>= И о средства наблю- 
дения; 

Jlwg переправочные‏ العيور 
средства;‏ 

‚у лёгкие‏ العيور الخفيفة 
переправочные средства;‏ 

«аЛ وساد ل‎ Ир маскировочные 
средства; 

сред-‏ 1509 الكشف والتوجيه 


э» ®» 


ства обнаружения и наведения; 
© مدمر‎ Зе средства разру- 
шения; 

245 ул وسادل‎ средства зритель- 
НОЙ СВЯЗИ; 

Хә 9 Л الملاحة‎ ов аэронави- 
гационные средства; 

Средства свя-‏ 32 المواصلات 
зи;‏ 

5259590 وساڭل‎ Штатные сред- 
ства; 

®АЛ وسا3ل‎ транспортные сред- 
ства; 


52851 130 средства защиты. 


*5-5% (и) وسم‎ отмечать, размечать. 
ومام‎ мн Е знак отличия; ор- 
ден, 

военный орден.‏ > عسکری 
отмечание; отметка направле-‏ وسم 

ния; засечка направления; ориен- 

тировка, орнентирование; обна- 
ружение; 

‹з2(2=51 — отметка иаправления; 

5 уу\ ~ пикетаж, разбивка (мест- 

ности) кольями; 

—Л пристрелка;‏ جالرمى 

«“лА Л ~J| подготовка данных 

для стрельбы; 

‹6>>Л — отметка дальности. 
"252 мн 2155 призма, 
“Ха. 05 мн وادخ‎ катушка, боби- 

на; соленоид. 

о мн 35.2 свойство, качество; 
А, الحرار‎ —Л термит; 
$ ә — характеристика дви- 
гателя; 
293 з)\ ~ характеристика топли- 
ва. 
55544 мн ت‎ узел ГОСПИ- 
таль. 
21215154 данные; 
5зәфя5 و‎ Алё — тактико-тех- 


нические данные. 


— 553 — 


مو اصلات 





ёс ےر‎ 
وضغة‎ МН غات‎ наставление, ру- 


ководство, инструкция. 
* 1-53 (и) 525 прибывать; дости- 
гать; 
оби? 471 الی عمق‎ ~ ПОД- 
всплывать под перископ; 
52-31 الى‎ ~ ав выходить Ha 
цель; 
ول‎ (u) 185 соединять, связы- 
вать, сцеплять; 
өха\› — войти в соприкоснове- 
ние.с противником; 
П J; связывать, соединять; 
эл быть проводником; 
إلحداف‎ — мор подавать конец; 
ИТ J51; продолжать; поддер- 
живать связь; 
УТ اقل‎ 3$ продолжаться; ` 
УШ ме соединяться; устанав- 
ливать связь; соприкасаться. 
м связь; соприкосновение; 
Ху! в1д5\ —, связь на пере- 
ходе по морю; 
АЛ 


связь; 


даг ^~ беспоисковая 
ډصرى‎ — зрительная связь; 
хла —Л сообщение на рас- 
стоянии; дальняя связь; 


связь с авиа-‏ — التعاون الجوى 


цией сухопутных 


поддержки 
ВОЙСК; 
551 Әз — телеграфная связь; 
‹з59 415 — телеграфная связь; 
‹ 5325 — дуплексная связь; 
„692. ^ СВЯЗЬ С авиацией; 
خطی‎ — проводная связь; 
داخلى‎ ~ внутренняя связь; 
جالرۇيڭ‎ — зрительная связь; 
سلکى‎ ^ проводная связь; 
«63-4 — Связь голосом; 
хау عن‎ ^ сообщение на рас- 
стоянии; дальняя связь; радио- 
связь; 
Ух — связь командования; 
قريب‎ — ближняя связь; 
«Ху ^ радиосвязь; 
сзАЗ „АУ ~ радиотелефон- 
ная связь; 
مياشر‎ — непосредственное со- 
прикосновение с противником; 
прямая связь; 
с> je — дуплексная связь; 
ВАК, — зрительная связь; 
уЗ — телефонная СВЯЗЬ. 
1.2152 мн الات‎ 24 СВЯЗЬ; ПО- 
сыльный, связной. 
مو الات‎ связь; пути сообщения, 


коммуникации; ход сообщения; 


مواصلات 





наземные Коммуника-‏ — ارضهڭ 
ЦИИ;‏ 

Аах А) — 
линии связи; 


подземные 


8 الاشار‎ — связь; 

у у*+ — морские коммуникации; 
548 „ә — телеграфная связь; 
ڊھن الجو و الارش‎ — СВЯЗЬ авиа- 
ции с наземиыми войсками; 
А^35А4)$ — телефонная связь; 
дэ >. — воздушные коммуника- 
ции, 

Хь. ~ проводная связь; 
&.-\51> — внутренняя связь; 
سلكىڭ‎ — проводная связь; 

| >а! ~ караванные пути; 
اليعحرية‎ эх) ~ общефлот- 


ская связь: 


радиосвязь;‏ — لاسلکية 


Х45 ул — зрительная связь; 


© مطمور‎ — крытый ход сообще- 


ния; линии связи в траншее; 
Ф500 ~ водные коммуникации; 
ХААА) — подземные линии свя- 
зи; подземный ход сообщения. 
МЕ реле. 
АИ компас; буссоль; 


Хз „хз — морской компас; 


© ار‎ g2 ~ гироскопический компас, 
гирокомпас; 
yall — карманная буссоль; 
Ади ~~ солнечный компас. 
25 соединение, смыкание; євязь; 
муфта сцепления; привод; 
ءlgqJ|‎ ~ антенна; 
„Хе 21 هو‎ — воздушная антенна. 
15; мн „2 сцепка, стяжка; 
соединение; смыкание; соедини- 
Тельная муфта; муфта сцепления; 
соединительный патрубок; связка, 
накладка; узел (машины); 
(Ху! — узел крепления; 
Ха — стр затыльник; 
الماسورة الامامية‎ — стр на- 
дульник. 
с 9-25 прибытие; 
الارش‎ — ав приземление. 
Лаб соединение, связь. 
(еә) П 255 дешифрировать; 
оўу аз ~ дешифрировать. 
&2->5$ дешифрирование. 


*- < 2 


و 
устанавливать;‏ 


(а) 53 класть, ставить, 
составлять, раз- 
рабатывать (план); 

У! — устанавливать мины, 
минировать; 


— تحت 6.48 или‏ ~ تحت امرة 


موضع | — 555 — 


придавать, вводить в подчинение; 
переподчинять; 

ставить часового;‏ — حار سا 
блокировать;‏ — الحصار 

(хь. — устанавливать‏ الإلغام 
минное поле;‏ 

СИ ХЛ خطة‎ — составлять 
улан огня; 

ЬзЬ>/\ — прокладывать линии 
связи; 

| зА ^~ ставить часового; 
من الدخان‎ 6 хо Ш— ставить 
дымовую завесу; 

АДА ~ устанав-‏ ضد الغواصات 
ливать противолодочную сеть;‏ 
наносить на‏ — على الخريطة 
карту;‏ 

Хаха) ن‎ — принимать на воо- 
ружение; 

Аа Л المدقع على خط‎ ~ при- 
водить орудие к нормальному 
бою; 

приводить‏ - المدفع قى المريضش 
орудне в боевое положение;‏ 

zil ө) ~ устанавливать заграж- 
дения. 

2.292 мн Ф о\ $2 положение, мес- 
то; позиция; площадка; 


2\хх>Ууі — исходная позиция; 





исходная позиция;‏ |)— الاہغدادی 
место сбора; район‏ — الاجخماع 
сосредоточения;‏ 

запасная позиция;‏ ~~ |حتھاطى 
$У>уу! ~ место сбора;‏ 
Главиая позиция;‏ — ا|اساسى 
исходная позиция;‏ — |22 
положение‏ — الاستعداد لاض رب 
готовности для стрельбы;‏ 

суе? ^^ Позиция, не допускаю- 
щая использования общей точки 
наводки или буссоли; 

передовая позиция;‏ — امامى 
выжидательное поло-‏ ~ الإفخظار 
жение; выжидательная позиция;‏ 
ДЬХЫ — укрытая вы-‏ مسقةار 
жидательная позиция;‏ 
запасная позиция;‏ — .< 
‹ЗУЬУУі — исходное положение;‏ 
исходная позиция; ав положение‏ 
на старте;‏ 

фФ\Ал®зу\ ~ рубеж атаки; ис- 
ходное положение для атаки; 
дэ „471 — огневая позиция ба- 
тареи; 

‹\2>4ХЛ ^~ запасная позиция; 
اجع‎ УХА — резервная позиция; 
‹2з;Х\ ~ выжидательная по- 


зиция; 


موضح 


отсечная позиция;‏ ~ التعوهق 
прикрывающая по-‏ ~ التغطىڭ 
зиция;‏ 

«-ХХЛ -Л вторая оборонитель- 
ная позиция; 

Хә. — боевое положение 


(противогаза); 


Положение‏ — خارج مدی الرمی 
вне досягаемости стрельбы;‏ 


#4>Л — заранее подго-‏ المغظم 
товленная оборонительная пози-‏ 
ция;‏ 

‹>2(8> — оборонительная пози- 
ция; 

тыловая оборо-‏ — > 28( خلقى 
нительная позиция;‏ 

огневая позиция;‏ — الر می 
основная огне-‏ — الرمى «29У!‏ 
вая позиция;‏ 

«8э МАЛ الرمى‎ ~ запасная ог- 
невая позиция; 

АДА رھمی رشاشة‎ ^^ ОКОП ДЛЯ 
ручного пулемёта; 


ОКОП для‏ ~ رمی ف وضع البروك 
стрельбы с колена;‏ 


з) 77 ОКОП для‏ 5( وضع الوقوف 
стрельбы стоя;‏ 


1° ААА АХ للمدفح‎ 654) е. 


2.556: 2 





& >> орудийный окоп с круго- 
вым обстрелом; 

ЛАЛ ضرپ‎ — огневая позиция; 
طولاذى‎ — отсечная позиция; 
الور‎ — место переправы, пе- 
реправа; 

запасная позиция;‏ ~ متپادل 

Ь имхо — господствующая по- 
зиция; 

г2-Ах— — передовая позиция; 
bwg#o — Промежуточная пози- 
ция; 

укреплённая позиция‏ ~ ممصن 
[полоса];‏ 

Ао — оборудованная позиция; 
المخافر الإمامية‎ ~ позиция 
сторожевого [боевого] охранения; 
المدافح‎ — огневая позиция; 
مدډر‎ ~ заранее подготовленная 
позиция; 

243! ;-Л ~~ линия полевых 
караулов; 

хао ~~ упреждённое поло- 
жение цели; упреждённая точка; 
«8 удо — господствующая по- 
ЗИЦИЯ; 

ложная позиция;‏ — مصطتع 
открытая позиция;‏ ~ معرش 


lae ~ ключевая позиция; 


— 557 — дг 9 


«>> — ключевая позиция; 
„Јао ~ упреждённое положе- 
ние цели; 

Открытая позиция;‏ — مکشوف 
е 22-0 — оборудованная позиция‏ 
[полоса]; 4‏ 

Хаз ХЛ БАХ — позиция бое- 
вого охранения; 

ключевая позиция;‏ — هام 
ПОСЛедОватель-‏ مو اضع Халл‏ 
ные рубежи.‏ 

=> постановка, установка; со- 
ставление, разработка (плана). 
وضع‎ MH Я положение, распо- 
ложение; обстановка; позиция; 
3519-51 ~ исходное положение; 
855! Ам — стратегическая 
обстановка; 

положение‏ — الاستعداد لالضرب 
готовности к стрельбе; боевая‏ 
ГОТОВНОСТЬ;‏ 

Уххуі ~ положение для стрель- 
бы лёжа; 

сь 45Уу\ ~ положение для стрель- 
бы лёжа; 

хһз»у! — выжидательное поло- 
жение; выжидательная позиция; 
«Хм ~ тыловая позиция 


(на случай отхода); 





исходное положение;‏ ~ الاقطلاق 
исходная позиция; ав положение‏ 
на старте;‏ 

ф\.а®Уу! — рубеж атаки; исход- 
ное положение для атаки; 
Ао 53 У! ~ заднее положение 
(подвижных частей); взведённое 
положение; 

cmp положение перевод-‏ ~ آل 
чика «автоматический огонь»;‏ 
положение для стрель-‏ — البر وك 
бы с колена:‏ 

а= АЛ — резервная позиция; 
е? ух | ~ выжидательное поло- 
жение; 

<69(«Х) ~ нейтральное положе- 
ние; 
„6995 ^ тактическая обстанов- 
ка; 

25912 — положение для стрель- 
бы сидя; 


уә. — положение наготове; 


55 الحر‎ ~ походное положение 
(орудия); 

ЛХАЛ خار ج‎ ~J| положение вне 
боя; 

нахождение‏ — ا|الخدمة الفعلية 


в строю [в плавании]; 


وضع 


положение‏ — الخروج للسيطاذة 
ствола после наката;‏ 

pell — позиция для оказания 
огневой поддержки; 

заранее подго-‏ — الدفاع المتظم 
товленная оборонительная пози-‏ 
ция;‏ 

‹эР >Я —Л оборона; 

КУ р —Л положение для стрель- 
бы лежа; 


3 الرمى‎ — положение для 
стрельбы с колена; 

огневая позиция;‏ — الر می 
стрельба на даль-‏ — الر می الافاٹی 
ность прямого выстрела; стрель-‏ 
ба в упор;‏ 

походное положение;‏ — السير 
положение для‏ — ضر СЇ „АА со‏ 
стрельбы;‏ 

арт положение пре-‏ ~ الھرپ 
дохранителя ударного механизма‏ 
«ОГОНЬ»;‏ 

у&ЬЛ — положение в полёте;‏ ان 
>ә=Х)\ ~ положение для стрель-‏ 
„бы сидя;‏ 

Х231 „Л — линия полевых ка- 
раулов; 


555.3 — полоса обороны; 


— 558 — 





‹$2 #3 صف‎ ~ позиционное 
положение (подводной лодки); 
(з'0925 ^ Наступательное поло- 
жение; 

Хз الو‎ — боевое положение (лро- 
тивогаза); 

5959/1 — положение для стрель- 


бы стоя. 


ab; обстановка; положение; 


Мхахуі — готовность; 
الاستعداد الارضی‎ ~~ ав назем- 
ная готовность; 


У — положение для заря- 


жания; 
<, ~ положение (для 
стрельбы) лёжа; 


выжидательное поло-‏ — الإفغظار 
жение;‏ 

—Л вторая оборонитель-‏ الغاتہڭ 
ная позиция;‏ 


ое ~ 


стрельбы) сидя; 


положение (для 


—А воздушная обстанов-‏ الجويڭ 
ка;‏ 

у^] ^~ походное положение; 
الطير ان‎ — положение в полёте; 
الام‎ — положение (для стрель- 


бы) стоя; 


— 559 — 


موفق 





Е 
معنوډات‎ — Ир моральное со- 
стояние (войск). 
¥ $ 9 = Э сф 2$ = ә 

АБ әд МН مو ظغون‎ чиновник; офи- 
цер; 
«Уи ^ офицер финансовой 
службы. 


вз “9 


ә 


52 МН «А35 функция; долж- 


5-4 
— 


ность; 
Ху {л ~ административная 
ДОЛЖНОСТЬ; 


штабная должность;‏ — الإركان 
вакантная должность;‏ — شافر © 
обязанности рас-‏ ظط ا3ف السدنة 
чета.‏ 


* 7 РЕА буфер, амортизатор. 


Ф = 


о — 


КҮ мн 2152 срок; 
УЛ صرف‎ ~ срок носки 
обмундирования. 
(з) 11 525 эскарпировать. 
8555 крутость; крутой скат. 
ғә) подача команд; команда, 
распоряжение; 
ډالاشارة‎ — подача команд сигна- 
лами; 
39-Х — подача команд рожком; 
«8 угд%=3 — предварительная ко- 
манда; 
3حضشیرى‎ — предварительное рас- 


поряжение; 


«24-45 — предварительная ко- 
манда; предварительное распо- 
ряжение; 

{69-443 — исполнительная ко» 

манда; 

4-2 — устное распоряжение; 
$ ДАЛ — подача команд свист- 
ком; 

‹359^> ^ Подача команд голо- 
COM. 
ы $капеллан, военный священник, 
2 Я сосуд; контейнер. 


У 129$ вклиниваться, про-‏ (وغل)* 
никать.‏ 


2L5 мн 


* 55 битва; бой. 
* 353 : 5эХ/\ — накапливаниесил. 
7355 экономайзер. 
УУУ мн сл) соглашение, 
конвенция, договор; 
Хз عسکر‎ — военное соглашение. 
افق‎ 33 комбинация, сочетание; сое- 
динение; синхронизация; приспо- 
собление (к местности); 
У مع‎ = приспособление к 
местности; 
5 5 ~ арт визуальное построе- 
ние веера. 
5555 конвертер; переходное устрой- 


ство; адаптер. 


— 560 — توقہت 


* 235$ исчисление [определение] 
времени; согласование действий 
по времени; время; 

ПОЯС-‏ — دسب المغاطق الزمنية 
ное время;‏ 

местное время;‏ ^^ محلى 

Распорядок дня.‏ 95 قلاات ډومهة 
синхронизатор.‏ 2,3554‚ 

хронометр;‏ ٍى 

Хо ~ часы-хронометр; 

$ МЛ — авиационный хроно- 
метр. 

2,85 мн ТЯ время; 

в\лх›у\ — «Ч» (час атаки, на- 
чала наступления); 

& УЗУ! — время взлёта [вылета]; 
суі — мирное время; 

«> الحر‎ — военное время; 

Время‏ ^ حضور المدفح لار می 
приведения орудия в боевое по-‏ 
ложение;‏ 

у? ^ время по Гринви-‏ هنویاشی 
чу. гринвичское время;‏ 

расчётное. время;‏ — محسوپ 
Местное время;‏ ^ محلى 
заданное время.‏ ~ مطلوپ 
IV 557 зажигать, воспла-‏ (وقد)* 
менять.‏ 


© $ 
235 механик-моторист. 





© 


Sg; топливо, горючее; 
„325 — тяжёлое топливо; 
جامد‎ ~ твёрдое топливо; 
6 2 ~ атомное горючее; 
Ал» — жидкое топливо; 
сю — твёрдое топливо; 
قعة‎ АЛ >> — антидетонацион- 
ное [высокооктановое] топливо. 
* 255 (а) 2952 падать, попадать; 
находиться, лежать, быть распо- 
ложенным; располагаться; 
Ым у! (5 ~ попадать в окру- 
жение; 
ف الاسر‎ — попадать в плен; 
сх (5 — попадать в засаду; 
П 55 налагать (взыскание); 
IV ЕЯ наносить, причинять; 
الخساڭر‎ — наносить потери; 
4-5 ре. — наносить поражение. 
ЗЕ] теми; 
الر می‎ — темп стрельбы; 
لار می‎ сё БАЛ —) расчётная 
скорость стрельбы. 
24355 наложение взыскания; про- 
кладка(кирса); определение места; 
АДДАЛ е5 — прокладка 
курса корабля; 
Аль Л сЖл — определение 
места корабля; 


Бер ےر‎ 


азов ~ Определение‏ الغواصة 
места подводной лодки,‏ 

#354 Мн #3155 место, местополо- 
жение; позиция; рубеж; гарни- 
зон; 

»\о.дуу\ — исходная позиция; 
зБ. ~ запасная позиция; 
«Бохь уі ~ позиция резерва; 
Ххх еуі — замаскированная по- 
зиция; 

медицинский‏ — 5 الاولی 
пункт первой помощи;‏ 

медицинский‏ ~~ اسعاف الوحدة 
пункт части;‏ 

передовая позиция;‏ — امامی 
УУУ ~ исходная позиция;‏ 
промежуточный ру-‏ الہ АЛ‏ 
беж;‏ 

512343 — запасная позиция; 
التجہع‎ ~ район сбора; 
«АААЙ ~ пост подслушива- 
ния; 

‹›43 > ~ Фланкирующая пози- 
ция; 

сторожевой пост; се-‏ ~~ الحار می 
крет;‏ 

господствующая пози-‏ ~ حاکم 
ция;‏ 


$ а) — окоп на отделение; 


36 Араб.-рус. н рус.-араб. военный словарь 


2394 


ложная позиция;‏ — خداعی 
тыловая позиция;‏ — خلقى 
пос-‏ — الدقاع المجچهز على عجل 
пешно оборудованная оборони-‏ 
тельная позиция;‏ 

оборонительная пози-‏ — دفاعى 
ция;‏ 

запасная обо-‏ — دفاعی تیادلی 
ронительная позиция;‏ 

22 уо 4578 > — поспешно заня- 
тая оборонительная позиция; 

у) — огневая позиция;‏ يڀ 
ЛХ <ә уль) — огневая позиция;‏ 
географи-‏ ~ الطيارة الجغر افى 
ческое место самолёта;‏ 

место переправы, пе»‏ ~~ العيور 
реправа;‏ 

уд — закрытая пози-‏ میاشر 
ция;‏ 

АХАЛ — мор боевой пост; 
قوی‎ ~~ сильно укреплённая по- 
зиция; 

передовой ко-‏ — 501.28 امامی 
мандный пункт;‏ 

ресе — открытая позиция; 
к} Хлхо — запасная позиция; 
г>®х ~~ передовая позиция; 

Ь леди ~ промежуточный ру- 


беж; 


موقح 


ўро оборудованная позиция; 
Хе учи? умао ^ поспешно обо» 
рудованная позиция; 

23 — Огневая позиция орудия; 
مدفعية مدرع‎ — мор барбет; 
^3! المر‎ > сторожевой пост; 
секрет; 

замаскированная по»‏ ~^ مقر 
зиция;‏ 

5529-71 فى‎ 25 „а ~~ тыло- 
вая позиция; 

Хк. ~ полоса обороны; 
مکشوف‎ — Открытая позиция; 
ра, —)\ мор упреждённая 
позиция; 

АЛ ~ огневая позиция; 
ھهكلى‎ ^ ложная позиция; 
الوصولك‎ ^ место назначения; 
3يادلية‎ 2319 Запасные огне- 
вые позиции: 

24342 خر‎ аЗ مو‎ бетонированные 
огневые позиции; 

айе» ПОСпешно‏ دقافية عاجلة 
занятые оборонительные позиции;‏ 
g4 Главные позиции;‏ اح > Аи‏ 
хо Система обороны‏ العدو 
противника;‏ 

А ахо مواقع‎ Запасные огне- 


вые позиции} 


$ 
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Су 281 9-ю Заранее подготов- 
ленные позиции; 

х5] ә огневые позиции‏ المدافح 
артиллерии;‏ 

Аж. =3\ g4 огневые пози. 
цин артиллерии; 

АХАЗ аЗ\ مو‎ Временные огневые 


ПОЗИЦИИ, 


Хаз 92 мн г5! 52 битва, сражение; 


бой; 
ڭqم 5ساد‎ — встречный бой; 


огневой бой.‏ — 3 ان 


7 555 (и) 585 или 5.55 останав 


ливаться, стоять; 

П саз задерживать, арестовы- 
вать; 

ГУ 551 останавливать, прекра- 
щать; 

ул ~ прекращать огонь;‏ می 

2 الضر‎ ~ прекращать огонь; 
АХАЛ ~ выходить из боя: 
Х.х ^ сломить сопротивле- 
ние; 

МАЛ — прекращать огонь; 

У 5855 останавливаться; пре 
кращать; 

„АХАЛ — прекращать бой. 
прекращение; остановка; 


торможение; арест; 


وقی — 563 — 


ХАЛ إطلاق‎ ~ прекращение огня; 
دید‎ ~~ строгий арест. 

5855 мн 213555 остановка; стр 
задержка; 

д5 АЙ الرصاصة فى‎ ~ патрон- 
ный упор; 

сур ~ удержание из сум-‏ الدقع 
мы оклада,‏ 

5855 арест; 

Ьл. ^^ простой арест; 

хах ~~ строгий арест; 

55 >) ئ‎ ~ домашний арест; 
ся)» ~~ домашний арест. 
А354 мн اقف‎ 55 обстановка, по- 
ложение; позиция; 

наземная обстановка;‏ — ار ضی 
уд ^ стратегическая‏ 522231 
обстановка;‏ 

обстановка на море;‏ )~ )7247 ی 
тактическая обста»‏ ^ 9547453 
новка;‏ 

бе. ^ воздушная обстановка; 
зай عربات‎ > армейский 
парк; 

«уча ^— мншенный вал; 
=%.Ј — Огневая позиция ору- 
дия; 

боевой порядок‏ مواقف الطاقم 


расчёта. 


* 





э 


тормоз; ограничитель;‏ مُوقف 
затворная задержка,‏ — +^ ډاس 
се М\ Ах. — ограничитель‏ 
пламегасителя;‏ 
стр урав-‏ ~~ الرصاص «АЛ‏ 
нитель патронов;‏ 
ААЛ ~ отсечка-отражатель;‏ 
Хлә%Л — дульный тормоз;‏ 
~J| противооткатное‏ — المر جح 
устройство;‏ 
СЛ „дм ^~ ограничитель‏ 
хода ударника;‏ 
ограничитель хода‏ ~ المغلاق 
затвора,‏ 
Е стопор, ограничитель; за-‏ 
щёлка;‏ 
уУ\ ~ арт ограничитель от-‏ جاع 
ката;‏ 
останов затвора;‏ ~^ الإاسطواذة 
магазинная защёлка,‏ — المخز сә‏ 
ЕРИ тормоз;‏ 
ХаәАЛ ~ дульный тормоз.‏ 
ы остановка; привал; пауза,‏ 
передышка;‏ 
55эь ~ длительный привал.‏ 
остановка; привал; отдых.‏ $55 
(и) 5513, охранять, защи-‏ 52 * 
щать, прикрывать;‏ 


с^) — прикрывать фланг. 


«о 
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jl э охраняющий, предохраняющий; 
предохранитель; 
امامی‎ — парапет; бруствер; 
AJ ~ тыльный траверс. 


сз 

525 футляр, колпак, чехол; 
АЛ ~ противоосколочный 
щит; 


© الشعیر‎ — стр намушник; 
ай 


тельный щит наводчика; 


Предохрани-‏ ~^ مسدد 
хә — ствольная накладка; пре-‏ 
дохранительная накладка;‏ 
ствольная нак-‏ ~~ اليد الاماميڭ 
ладка,‏ 

555, охранение, защита, прикры- 
тие; 
اچاپ‎ ~ охранение флангов; 
(х1 45) &&مl.‎ — коллективная 
защита; 
Хзэ> ^— защита от воздушного 
нападения; 
Хә ур ^ естественное убежи- 
ще; 
«АДАЛ من‎ — тыловое охране- 
ние; 
من الغازات‎ ~~ противохимиче- 
ская защита, ПХЗ. 

* 2255 (и) 2,555 конвоировать; эс- 
кортировать; сопровождать; 


Ш (2.915 конвоировать; эскорти- 


ровать; сопровождать. 


4 152 сопровождение. 


495 Мн ماک‎ эскорт; 
الشرق‎ — почётный эскорт. 

* 75 мн Я гнездо, точка (огне- 
вая); узел (сопротивления); 
شاشة‎ Л — пулемётное гнездо; 
مغاوم&‎ — Узел сопротивления; 
ХАЛ ~~ огневая точка, 

* 1459 мн #55 заместитель; по- 
мсщник; исполняющий обязан- 
ности. 

ВЕ 5 Фельдфебель; 
امہاشی‎ — старший солдат, еф- 
рейтор; 
Jal — старший фельдфебель; 
الشاويشى‎ — старший сержант; 
ملازم طیار‎ — Ир офицер-лётчик. 
$] 52 генератор тока, динамома- 
шнна; генератор механической 
энергин; 

55242 تور‎ — турбогенератор; 

ХЛ ~ дымовой прибор; 

‹5>> ~ атомный реактор; 

дымообразую-‏ مولدات الدخان 

щие вещества, 

50304 генератор тока, динамома- 


шина; 
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еХ>.>Л ~ дымовая аппаратура, 


+ Ё. 
А») әд Капсюльная втулка. 


световое излучение;‏ ~~ الانفجار 


дульное пламя;‏ — القم 


* 9° о > ٠% 
52] 95 радио настройка. من الفوهة‎ — вспышка выстрела. 


эо 


% ось р ~ о а 5 
(ولی)‎ Х ә) 9] овладевать, за- | * ودش‎ MH 14$ подъемнын кран; 


хватывать; ез\» - плавучий подъёмный 


захватывать [брать] кран,‏ ~ على اسیر 
пленного; т (аә) IV ЕЯ ослаблять;‏ 


№. у*Л علی‎ ^ захватывать объ- Хә العز‎ — деморализовывать, 


ект. подрывать моральное состояние. 
57 _ $ о 
вУдхА занятие, захват, с›&5 уязвимость; 


+ © م‎ 
„2258 Пламя; блеск пламени; 


(5 


йа (двадцать восьмая буква‏ ) 25( ی 


52.1 ~ уязвимость цели. 


жина затвора; возвратная пру- 


арабского алфавита; 


цифровое жина; 


значение 10). 

$$ мн А5315 или 154$ адью- 
тант; 

личный адъютант;‏ — شخسی 
ЛИЧНЫЙ‏ — ف المعية الشخصية 
адъютант.‏ 

мн КЕЧЕ пружина;‏ ای 

ХАЛ ضرب‎ 6,2! ~ пружина 
ударника; 

бху ~ арт пружина накатни- 
ка; 


а= АЛ — закрывающая пру- 


Ах) — закрывающая пру- 
жина затвора; | 

учежлЛ — пружина заряжания; 
яз ر‎ — боевая пружина удар- 
ника; 

боевая пружина;‏ — الز ذاد 
боевая пружина;‏ ~ الضرب 

8 ЖЫЛ — пружина ударника; 
الفيوزى‎ ~ возвратная пружина; 
قطعة تصادم‎ ~ пружина аморти- 
затора; пружина тормоза отка- 


та, 
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СЕРЕДИНЕ три‏ ا ы с е” л Ее‏ ڪڪ 


ж © оЁ 
5$ мн 31 ручка, рукоятка; 


285 уу! — рукоятка подъемного 
механизма; 

х4 у! — рукоятка поворотного 
механизма; 

‘№ АЛ — ручка [рукоятка] 
затвора; 


рычаг [рукоятка]‏ ~ العشغیل 


перезаряжания; абт заводная 


рукоятка; 
„ъ= ~ рукоятка для перенос- 
ки (пулемёта); 

ЬАЛ ~ 


горизонтирования; 


рукоятка механизма 


ЫХХЛ وچا‎ — маховик пово- 
ротного механизма; маховичок 
горизонтального вращения; 
АМХАЛ ~ стр рычаг [рукоятка] 
извлекателя; 
САХХЛ АхЬ$ — шейка приклада. 
* 2123 холм, возвышенность, 


7 лая подъём, побудка. 


23 


$ 2] подъём, побудка. 


> © 


АБ состояние готовности. 


* сд»; присяга. 
„5991595 уран. 
ба 2 533 › 


215593 мн капитан 
(звание); 


капитан-лейтенант.‏ 7 بحری 

* #55 мн АН день, сутки; 
الوقوف‎ ~ днёвка. 

лз мн 235393 дневник, жур- 
нал; боевое донесение; 
الحوادشث‎ — журнал боевых дей- 
ствий; 
الخسادر‎ — сводка [донесение] O 
потерях; 
ساعة‎ ۲٤ کل‎ кю уз ^ еже 
дневное донесение; строевая за- 
писка; 
595Ј\ — боевое донесение о по- 


ложении своих войск; 


<> у= ډو مہات‎ журнал боевых 
действий. 
х $ 5 
ga $ ионизация. 
о ڍو‎ HOH. 
ть ڍو‎ ноносфера, 
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СОКРАЩЕНИЯ 


| @.3\ направление, путь, курс; 
пеленг; горизонтальная наводка, 

| _А>).2\ оружие, вооружение. 

| __ إمدادات‎ подкрепление; снаб- 
жение. 

| _ „бә! передний, передовой; 1-го 
эшелона; мор носовой. 

|. امر‎ приказ(ание), распоряжение; 
команда; приказ-инструкция. 

\ >=! 54] ڊو‎ политическая по- 
ЛИЦИЯ, 

\ الامن_‎ Хох. служба государст- 
венной безопасности. 

\ الى الإمام_‎ „хз продвижение 
вперёд. 

11 __ офицеры, внимание! (сигнал се- 
мафора). 

\\ — 512 у^! приказ по тылу. 

|| — (>31 اواد‎ придание направ- 


ления стрельбы; определение на- 
правления; определение угла це- 
ли; пеленгация. 

у! апрель.‏ — اڊر 

снабжение‏ 21.1 ات 9 9-5 сх2‏ — ات 
н перевозки; служба тыла,‏ 

اقسم/ فرع امدادات وڌموین — ات 
отдел(енне) по снабжению и пе-‏ 
ревозкам.‏ 

тактиче-‏ اسخطلاع 05455 ا3ك 
ская разведка.‏ 

=! — ‹69> азі СВЯЗЬ с авиацией. 

РЕЗ © ادار‎ административ- 
ная служба армни; управленне 
кадров. 

Е! — 5525/1 5) فرع اد‎ отдел(ение) 
по личному составу. 

у генеральный штаб;‏ کان در >< — اح 


штаб; начальник штаба; офиңер 


ا 
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службы штаба. 
С! — 52 256 ار‎ старший адъютант. 


«ісі 25 «і 51у! 


генерального 


с? у> ОБ)! 
62 9%ХЈ\ ә Отделение службытыла 
по снабжениюи перевозкам (вкор- 
тусе), начальник [офицер] отде- 
ления службы тыла по снабже- 
нию и перевозкам; заместитель 
начальника по снабжению и пе- 
ревозкам (в корпусе). 

АЛБ і‏ ب لاخر Зсі Је‏ بحر 
офицер штаба, ведаю-‏ 5240 
щий погрузкой войск иа суда.‏ 

с! 029921 чо, ارکان‎ 
Хә الاد ار‎ отделслужбытыла штаба 
(корпуса); офицер [начальник] от- 
дела службы тыла штаба (кор- 
пуса). 

ёс! — «2043571 со уа ار کان‎ опе- 
ративный отдел штаба; оператив- 
ное отделение штаба: начальник 
[офицер] 
[отделения] штаба. 


оперативного отдела 


штаб‏ ارکان у>‏ ب с! — 53 „А‏ فر 
дивизии; начальник штаба дғ-‏ 
ВИЗИИ,‏ 

штаб‏ ار об‏ حرب с! — ЗАЗАЛ‏ فق 
корпуса; начальник штаба кор-‏ 


пуса. 


ادارة الحرب الكيمادية__ اح ك 
военво-хнмическое управление.‏ 
штаб‏ ارکان حر تب اللواء اح ل 
бригады; начальник штаба бри-‏ 
гады.‏ 

аз У. с! — Алмаз У.) ب‎ у= ارکان‎ 
начальник связи. 

6 ارکان حرب الآلای — اح لی 
полка; начальник штаба полка,‏ 
отдел(ение) разведки; начальник‏ 
разведки.‏ 

الامن الداخلی ._ اد 


[государственная] безопасность; 


внутренняя 


Ег, Лив служба государственной 
безопасности. 


стратегическая разведка, 


у^=\ — зЗ) уло) 


стрел-‏ اسلعحة صغيرة ‏ اصغيرة 
ковое оружие.‏ 

«Лер „4 боевой приказ.‏ اع 

с> 9+5 форма [бланк]‏ عسکری ‏ اع 
боевого документа сухопутных‏ 
войск.‏ 

олалар август.‏ اغس 

Јол 9055 2151 подтверждение‏ — افد 
получения (приказа, документа).‏ 

9410,41 ;29598 استطلاع‎ фото- 
графическая разведка, 
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обезврежива-‏ از الخ ХАЛ‏ اقن 
ние неразорвавшихся бомб,‏ 

уз9л5\ октябрь.‏ — اکٹ 

2/25 6  تاباہد ضد‎ 51 ис- 
требительно-протнвотанковый ар- 
тиллерийский полк. 

ис-‏ آلای у «ОЈ ао‏ مد 
требительно-противотанковый ар-‏ 
тиллерийский полк.‏ 

и так далее,‏ والى _°у5-Ї‏ الخ 

артиллерий-‏ اسلعة ومہمات _ ام 
ско-техническое и вещевое снаб-‏ 
жение.‏ 

і 21 управление‏ 5 الامن العام امن 
государственной безопасности.‏ 

АЗ ую со! ротный‏ — امین س 
старшнй сержант по хозяйствен-‏ 
ной части; ротный писарь.‏ 

батарейный‏ |> ڊطار ә‏ امین طا 
старший сержант по хозяйствен-‏ 
ной части.‏ 

\ ان‎ Аді ذزول‎ 71 передовая 
посадосная площадка; передовой 
аэродром. 

(сэ) зә! унция (28,3492).‏ — اوقية 

— 


«> требую боеприпасов! (сигнал 


семафора). 


اليعد البورى للعدسة _ ب 
Фокусное расстояние‏ پالہوصات 
объектива в дюймах.‏ 

әд ПОЛИЦИЯ.‏ لهس — ب 

реджеб (7-й месяц лун-‏ رجب _ ب 
ного [мусульманского] календаря).‏ 

باششاویش оба 912005 или‏ _ باش 
старший сержант; фельдфебель;‏ 
старшина; мастер-старшина,‏ 

убх 9-® ‚ду Стар-‏ سر Аз‏ — 9 س 
шина роты.‏ 

Ь باش‎ — АЛЬ) شویش‎ А» стар- 
шина артиллерийской батарен. 
باش لی‎ — УХ باش شوھشی‎ стар- 
шина штабной роты [штабного 

эскадрона] полка. 

лә ل‎ 9 3 нефть; горючее; горю- 
чее и смазочные материалы; жид- 
кое топливо. 

ө Военная по-‏ يىس )52( بح 
лиция.‏ 

ВО"‏ بو لیس уэ.‏ 0,9 للوحدة — بح و 
енная полиция части; отделение‏ 
военной полиции (бригады).‏ 

уу почта; эстафета.‏ 52 ډر 

Су?  یډرد هد‎ уз ВОЄННО-полевая 
почта. 

пулемёт DpeHa.‏ مدفع ڊرن -ډرن 

Ир‏ بطر ААА АДАХлАл бе‏ = ڊطخم 
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отдельная батарея лёгкой артил- 
лерии. 

А, хз‏ مضادة لادبابات _ بطمدب 
Ир противотанковая батарея,‏ 

после полудня.‏ بعد уер‏ ب ظا 


нашей эры.‏ بعد 2УХд-)‏ — بپ م 


исправление, поправ-‏ 4223© — ت 
ка, введение поправок, корректи-‏ 
рование.‏ 

«ә САХ تع ہے‎ продовольствие; 

продовольственное и фуражное 


снабжение. 

телефон.‏ 394425 _ ت 

сз 93 снабжение.‏ — ت 

«о часы.‏ ت 

تعلہہات تڌدریي лж)‏ ت ت ج 
инструкции по боевой подготов-‏ 
ке сухопутных войск,‏ 

УЗ — 225 обучение, подготовка, 
тренировка. 

ух5 стрелковая‏ ډب Ахлу‏ _ تدا 


подготовка. 


›3—ЧЭУл». ڌر‎ перевозка; пере- 


броска (войск). 


^5 — <> УК 


e4 


BOHHCKHe пере- 
возки; парковая служба, 

БЕ — اقصال التعاون الڃجویى‎ 
связь с авнаңней поддержки су- 
хопутных войск, 

$$ — уә ;А3 решение; донесение, 
отчёт, сводка. 

САЖЗ — الموقف‎ за 345 боевое до- 
несение. 

сЗ — قغاډل‎ уә уАЗ донесение о 
сброшенных противником бом- 
бах; донесение о деятельности ар- 
тиллерии противника. 

Аз — „548$ тактический. 

САЗ — ХЗ тактический. 

E 7205 телеграф.‏ اخ 

„у? #13 — (уло ڌلغر اف‎ проволоч- 
ный телеграф. 

уал беспро-‏ اف لاس لکی ‏ #13 لامی 
волочный телеграф, радиотеле-‏ 
граф.‏ 

телефон.‏ زاېغون — ڌلف 

беспро-‏ قایغون لاساکی_ تالف لاس 
волочный телефон, радиотелефон.‏ 

Чә jù «о — тринитротолуол, тротил, 
тол. 

(2993  یموت ر شاش‎ пистолет-пу- 


лемёт Томпсона, 
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لی 


< _ 4.2515 секунда. 

тяжёлый; станковый (о‏ ېل _ ث 
пулемёте).‏ 

Ь г у — МА ААА [Аза л / 
ات‎ ;3Щ./ тяжёлая зенитная ар- 


тиллерия. 


С 

раненый.‏ لجر حی/ у=‏ 02 ع 

Е—6 уау! جمادى‎ Джумада аль- 
ахира (6-й месяц лунного [мусуль- 
‚манского| календаря). 

т — АР. группа; расчёт, экипаж; 
отделение (подразделение). 

военнослужащий; сол-‏ .522( ج 
дат, рядовой,‏ 

Е — АдА>. египетский фунт (денеж- 
ная единица). 

ответ.‏ جو أب ج 

= — é9 ВОеННО-воздушный, 

с 552 армия; сухопутные ВОЙС- 
ка. 


الاولی — جا 


альеула (5-й месяц лунного [му- 


52-а. Джумада 


сульманского] календаря). 


„ххх подвижное полевое фото- 
графическое отделение. 

грамм.‏ جرام (со!)‏ — جرام 

уә. полевая‏ ارة оле‏ جزارة م 
(ското)бойня.‏ 

ра — على السهر‎ УЗ Фә ра 
легкораненый. 

у «29е. ЮГО-ВОСТОК,‏ > ج ش 

ЕЕ — جغوب غرډی‎ Юго-запад. 

=? ФЕ әла 821558 جماعة‎ 
А. э>)\ Отделение дешифрирова- 
ния аэроснимков. 

галлон (4, 546 л).‏ جالون ‏ جل 

һә! جیشی مر 52 — ج مر‎ территори- 
альная армия. 

Ха. Группа; расчёт, эки-‏ — جم 
паж; отделение (подразделение).‏ 

جماعة بولیس حرډی جم بح 
отделение военной полиции.‏ 

до.‏ اشار © сеял)‏ — جمش ت ج 
.592:Ј1 отделение связи с авиа-‏ 
цией‏ 


поддержки сухопутных 


ВОЙСК, 

У Хәм. расчет‏ 55 — چم لاس 
радиостанции; отделение радио-‏ 
связи.‏ 

Хоа. пехотное‏ مشاة ‏ جم مش 


[стрелковое] отделение. 
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АА > جم‎ — 6225 Ара. 


ХААА ремонтная летучка. 


ХА. — 295. 


части и подразделения, 


войска; воинские 


армейские‏ جود №л=)‏ — جتدج 
части.‏ 

2оА>. корпусные‏ فی لق _ 225 فق 
части.‏ 

Ьь جند‎ э! АБЛ.Аохла 2945 
воздушнодесантные войска. 

уша. Радио-‏ لاسلکی — >= لاس 
станция; связная радиостанция.‏ 

военно-воздушный; 


جوی ‏ جو 
авиационный.‏ 


С 


С — (>? уэ военный; боевой. 

с — Аз. обоз; транспорт, транс- 
портные средства. 

Бл عا‎ ААА. لے اسعاف‎ > 
санитарный автотранспорт. 

єс —з®лэ- Ал. армейский тран- 
спорт. 

сс—ЧӘОО\9дь. Ам. гужевой 
транспорт. 

Alea транспорт ди-‏ فر с — А‏ فر 


визии. 


Фр 25х25 АМ м. батальонный 
обоз. 

Jr لو اء‎ e> транспортбригады. 

авто-‏ حملے مھ САДА‏ میک 

транспорт. 

>> — دو‎ Границы; разграничи- 
тельные линии и границы. 

КӘ „хЗ/ движение, пе-‏ حر 5 — حر 
ремещение, передислокация; опе-‏ 
рация; манёвр.‏ 

баня.‏ >= حم 

АДУ | «|-> санитар-носиль-‏ — حن 
щик.‏ 


С 


2 — * Х| отвод, вывод, эвакуация; 
уход; разгрузка, выгрузка, 

2. Хох. служба; обслуживание; 
срок службы; повинность (воин- 
ская); дежурство. 

ум потери.‏ خ 

&— Һа. рубеж, лнния, полоса; трас- 
са, маршрут; железнодорожная 
линия; линия проводной связи; 
направление. 

Ё — сала лёгкий, подвижный; не- 
большой грузоподъёмности; PY ¥” 
ной, стрелковый (об оружии); 


малокалиберный. 
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A ЕАБАШЕШБЫШЕЕАШБА БА ББАБЕАЕЕНЕБЕНИЕЕЕНБЕИНИЕЕШЕ 


тыл.‏ 5$ 8خ 

12 — Хә)! >! مات‎ служба тыла; 
административно- хозяйственная 
служба, 

\=— الإاچتداء‎ =. исходный рубеж 
(для наступления). 

\= „і یط‎ передний край. 

служба‏ خدمة у?‏ ود حرجی — ډرح 
полевой почты; отделение поле-‏ 
вой почты (дивизии, бригады).‏ 

сс الجیےش‎ Ал. служба тыла 
армии. 

сё — АЛ») Һд. эшелон обоза. 

25У! Ха ka обоз первого 
эшелона. 

۲ خح‎ „ХАЛ خط الحہ لے‎ обоз вто- 
poro эшелона, 

Үер. الغۓالث‎ А.а خط‎ обоз 
третьего эшелона. 

‹РЕ—Азжью خدمات‎ санитарная 
служба. 

«РЕ الصقر‎ bka арт основное на- 
правление, нулевая линия, 

ы^Ь دم ات طیہے _خ‎ медицинская 
служба. 

Е2—А40925 25 универсальный. 

Задний, тыльный,‏ خلفى — خلف 
тыловой; кормовой;‏ 


заряде). 


донный (о 


бронебойный.‏ خار $ للمدر عات حم 

полеваяслужба;‏ خدمة مدان ځ م 
служба в действующей армир;‏ 
полевая госпитальная служба.‏ 

эф — اصلات‎ Ьо коммуника- 
ЦИИ; ЛИНИИ связи. 


ә 


› _ машины, вперёд! (сигнал сема- 
фора). 

> __ Х5\› снаряд; мина; граната. 

танк,‏ > __ د 

защита; оборона.‏ دفاع ._ د 

> — 4,28 > оборонительный, 

противовоздушная‏ دفاع چوى — د ج 
оборона, ПВО,‏ 


Пас-‏ دفاع ۔جوی سلمی ۔ د Е‏ سلیی 
сивная ПВО,‏ 

береговая‏ دفاع ساحلی ‏ 2 ساحل 
оборона; оборона побережья,‏ 

ге 2—5.3э1хдШ\ الدم‎ ©з 
полевой пункт переливания кро- 


BH. 
ә 
ذ‎ —6 „д> боеприпасы. 


ذخيرة آم дж).‏ صخي ر © د ]> уд‏ © 


стрелковые боеприпасы. 


ы” 
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с? ذ ا3ی الحر کک‎ самоходный. 
خی رة لاہ دقع — ذمد‎ боекомплект 


орудия. 


2 


АЗ › КОННЫЙ,‏ ر 

шы А › штаб; управление;группа 
управления; эшелон (штаба). 

у начальник, командир,‏ دیس ر 
командующий; Ир, Лив капитан‏ 
(звание).‏ 

ردیس Алл‏ ارکان الحرب راح 
начальник генерального штаба.‏ 

Ир майор‏ )243 اول الركن رار 
службы генерального штаба,‏ 

уз) ИР майор.‏ اول — راول 

частый огонь;‏ رمی 742 22 — رس 
скоростная стрельба.‏ 

А ыз,‏ =2222& ر سحت 
Уллдяах)/ (железнодорожная)‏ 
станция снабжения продоволь-‏ 
ствием.‏ 

(железно-‏ › اس سک әла.‏ رسك 
дорожная) станция снабжения;‏ 
конечно-выгрузочная станция,‏ 

رأمى السكة الحديدية رسك بث 

(железнодорожная) 


Чо 344) 


станция снабжения горючнм. 


رأس АЛ‏ الحدهدية- رسكت 


Ч%лллал\) (железнодорожная) 


станция снабжения продоволь- 


ствием. 
السكة الحديدهة- رسك ذ‎ ү, 
5:45) (железнодорожная) 


станция снабжения боеприпасами. 

уЗвукометрия.‏ صد | ла)‏ — رصدی 

че Л Хэ у©ветометрия.‏ — رصدل 

«32 ть) — 82 Б اس‎ > (автодорож- 
ная) станция снабжения. 

ре Дистанция‏ 2-2 — رشاشة س رم 

наблюдательный пункт—огне- 
вая позиция. 

фо) < ул رعیل‎ Ир взвод 
связн. 

Дистанция на-‏ مر صد — هدق — ره 
блюдательный пункт— цель.‏ 

с! 9) — <> уж)! ارکان‎ Алло ردیس‎ 
начальник Генерального штаба. 

ДАЮ ردیس‎ 

Начальник‏ راب القوات الجودة 

штаба ВВС. 


е 


2 
زعيم الركن زر‎ Ир бригадир 
службы генерального штаба. 
الطورڊید زط‎ (5,9 торпедный 
катер, 
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^Ь%5 2942 схе ў Время про- |‏ زعت 


хождения через пункт. 


ы” 


ые — اسم‎ Фамилия, имя, название. 
سس‎ — АР час, время. 

вопрос.‏ 313-2 — س 

Рота.‏ سر }5 — مس 

سلام ‏ مس 


чести; салют, 


приветствие, отдание 

шы? — ХА проволочный, провод- 
ной, 

еч е Сахм (7,298 кв. м).‏ — می 

автомобиль, автомашина.‏ سيار 5س 

берег;‏ ساحلی سواحل ‏ ساحل 
береговой,‏ 

P0‏ مر 52 الاشار5 _ س‌اشارة 

Открытый‏ سداد Аллау‏ ہہ س ب 
прицел; вспомогательное визир-‏ 
ное приспособление панорамы;‏ 
визироискатель дальномера.‏ 

уфе дано сентябрь.‏ — سمت 

$242 س‎  قداشہلا‎ А, سر‎ стрелко- 
вая [пехотная] рота, 

Ир‏ سر Хә‏ الحدود Ани‏ — سحم 
отдельная пограничная рота.‏ 

эскадрилья.‏ سرب — سرب 

разведка, реког-‏ اسخطلاع — سطح 


носцировка, 


Шла зЗ استطلاع‎ TaKTH- 
ческая разведка. 

استطلاع استر 158431 — سطعس 
стратегическая разведка,‏ 

артил-‏ استطلاع Аля‏ — سطع مد 
лерийская разведка.‏ 

Члзо — Ао Час, время. 

ШАВ. «Ч» (часначалаатаки).‏ صفر 

472 78 فر سان س‎ Аз سر‎ механизи- 
рованная рота, 

зә. АА железная дорога.‏ — سك 

бронеавтомо-‏ 4ار А” ухо б‏ — سم 
биль.‏ 

2—2 — уА+ХА сантиметр. 

22—62 у5$ бронеавтомобиль. 

9,9  ةاشم سر یڈ‎ пехотная рота. 

СА ре Хә үш‏ مى مع 
сапёрная рота.‏ العساكر 

а уло Пуле-‏ مدافح Аа‏ — س مم 
мётная рота,‏ 

ОЇ (Дро А у‏ س مم 
сапёрная рота.‏ 

сул хел сантиметр. 

Ир.‏ سر А,‏ ذغلات «ӘХ‏ ستد 
рота транспортировки танков.‏ 

„УХУ ذقل — س‎ Аз „о транспортная 
рота. 

Сах‏ سر А‏ الہندسة )6234 — سہق 


пёрная рота базы. 
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5 — © اشار‎ связь; войска связи. 

„з اشخاصس‎ лнчный состав; расчёт, 
экипаж. 

И сигнализация.‏ — ش 

۰ شارع — شی 

Шаабан (8-й месяц лун-‏ شعیان _ شی 
ного [мусульманского| календаря).‏ 

‚5  لکش‎ фигура; форма; чертёж, 
схема, 

\,%—&5ә شون اد ار‎ /529%-25/ служба 
тыла; административно-хозяйст- 
венные подразделения; подразде- 
ления обслуживания. 

اشارة التعاون الجوی شت ج 
связь взаимодействия авиации‏ 
поддержки сухопутных войск.‏ 

شحم الخدمة —Алщоьз)\‏ شحم حع 
универсальная смазка,‏ 

3 № 2158 شر‎ «>. северо-восток. 

شمہال الشہال الخرډی شش شغ 
северо-северо-запад.‏ 

Зоо А شمال الشمال‎ 
северо-северо-восток, 

Р? 5 КАР Алло ёз شوو‎ санитарная 
служба; санитарное обеспечение; 


санитарная профилактика. 


شؤون Ае  [25^2‏ — ش طب 
медицинская служба.‏ 

Ка < للفو‎ ХА >Л Ала 
Ауез! Ee оперативное управ- 
ление ВВС. 

әу «К.» северо-запад.‏ — شغ 

ХАУ! >2>.4 фугасный,‏ شف 
осколочно-фугасный, бризант-‏ 
НЫЙ.‏ 

298 А ش‎ — эВ Ао اشير‎ световая 
сигнализация, светосигнализа- 
ция; зрительная связь; средства 


светосигнализации. 


е 


А Сафар (2-й месяц лунного‏ — ص 
[мусульманского] календаря).‏ 

э  &ڭiا4ص‎ ремонт; ремонтно-вос- 
становительная служба. 

Ыл сержанты; унтер-‏ صف ص 
офицерский состав,‏ 

почтовый‏ صندوق الیر ید — ص ب 
ящик,‏ 

сү? — 44гә صورة‎ аэроснимок, 

рядовой и‏ صف 9 عسکری صح 


сержантский состав. 
صفر‎ — НОЛЬ (час начала атаки или 
«Ч»). 
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Ү + صر‎ — *Ч»-1-30 (30 минут пос- 
ле начала атаки). 

ремонтно-‏ صيانة А3 ‚АЛ‏ — ص قر 
восстановительная служба ди-‏ 
визии.‏ 

ХУ ремонтно-вос-‏ اللواء — ص ل 


становительная служба бригады. 


2 

‚> — Ьі офицер; начальник, ко- 
мандир. 

| الاتصال -- ض‎ хә офицер связи. 

аз! ض‎  لاصتالا‎ Ь\> офицер 
связи. 

=! 2 —‹59> اتصال‎ БД офицер 
связи с авиацией, 

ых! ض‎ — Ылл Уу! Ь офицер 
запаса. 

ЫД офи-‏ اسلحة ومہمات — آم 
цер [начальник] артиллерийско-‏ 
технической службы.‏ 

ЬШ‏ اساحة ومہمات شض أم رسك 
офицер [на-‏ › اس السكة хха‏ 
чальник] артиллерийско-техни-‏ 

ческого и вещевого снабжения 

на железнодорожной станции 
снабжения. 

За Ьб? оода ضابا‎ 
52 َس الطر‎ › офицер [началь- 


и" 


ник] артиллерийско-технического 
и вещевого сиабжения на авто- 
дорожной станции снабжения. 
= РУ А 

»\ 51) начальник отдела артил: 
лерийско-технического и вещево- 
го снабжения бригады. 

Ьл офицер [на-‏ تعیہ غات ضت 
чальник] продовольственно-фу-‏ 
ражного снабжения.‏ 

начальник‏ > ابا ڌر حملات 5 ڌر 
[офицер]‏ 


службы. 


военно-пересылочной 


Оаа ДӘ‏ رأمی .شت رسك 
офицер [началь-‏ الک \)>222 
ник] продовольственно-фуражно-‏ 
го снабжения на железнодорож-‏ 


ной станцин снабжения. 

Заль) ضابطا تعیینات _ض ت‎ 
آمی الطر ډق‎ › офицер [началь- 
ник] продовольственно-фуражно- 
го снабжения на автодорожной 
станции снабження, 

началь-‏ اډڊطا «ОУ‏ فی ذش 
ник воинских перевозок по же-‏ 
лезной дороге общего пользова-‏ 
ния; военный комендант на участ-‏ 


ке железной дорогн, 


37 Араб.-рус. и рус.-араб. военный словарь 
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с” — М». Ш> офицер [началь- 
ник] транспорта [обоза]. 

35 >2—А;АЛ حملة‎ БЫ на- 
чальник транспорта дивизии. 

Ао > һә началь-‏ اللواء ‏ شح ل 
ник транспорта бригады.‏ 

на-‏ ضاڊط حملة Л‏ 19> ضح لواء 
чальник транспорта бригады.‏ 

Ы‏ حملة الفيلق ‏ ض АЛ».‏ فق 
начальник транспорта корпуса.‏ 

сё, —– الجہشی‎ Кол. Ы офицер 
службы тыла, 

мМ хә /مضاد للدډابات/‎ 
|الدډاچات‎ противотанковый. 

Ьу» Ирштабной офи-‏ الركن قشر 
цер, офицер службы генерально-‏ 
го штаба.‏ 

офицер [на-‏ ?ابا АУллә‏ — قش ص 
чальник] ремонтно-восстанови-‏ 
тельной службы. |‏ 

АЛ‏ 95 — ض ص فر 


офицер [начальник] ремонтно-вос- 


становительной службы дивизии. 
219) ض ص‎ 2\91 Ал БИ 
офицер[начальник] ремонтно-вос- 
становительной службы бригады. 
شد الطادر ات ض/ط‎ противовоз- 
душный; зенитный. 


Иль военный‏ طمیب ‏ ض طب 


врач;офицер медицинской службы. 
ع‎ «Ф  تایلمعلا‎ ЬШ начальник 
[офицер] 


[отделения] штаба, 


оперативного отдела 

&! > —<ә\ غاز‎ >  Противохими- 
ческий. 

г — ضد المدرعات‎ Противотан- 
КОВЫЙ. 

P0-‏ 1ض اپا ХАМ‏ امامی — شم 
вой артиллерийский наблюдатель.‏ 

Б‏ الموقف ЗАЗААХЛ‏ — مت 
старший офицер Ha огневой по-‏ 
зицин,‏ 

& ات ص‎ ИЛ Бә офицер 
разведки; начальник разведки. 
اللاواء-ض مخل‎ ФӘ зәре Ы 
начальник разведки бригады. 
المشاة ف امش‎ А Противопе- 

хотный. 
һ„> 


командир контрбатарейной артил- 


مضاد оф — Аля.)‏ مد 


лерийской группы, 


Ь 


Ь__ 5, ДЬ, батарея. 

Ь_6 طادر‎ самолёт. 

авиация.‏ طبر „дь с‏ اٿ . ط 
Ь.— АЛЬ выстрел.‏ 


Ь._. طن‎ тонна. 
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Ь—_ л. طور‎ торпеда. 

Ь —Ы „25 кират (175,035 кв. м). 

с^Ь — طيى‎ медицинский, санитар- 
ный. 

еда Врач.‏ — طب 

военный врач,‏ طمیب حر ډی_-طبح 

945 — افی‎ у#94Ь طہوغر افیا‎ ТОПО- 
графия; топографический. 

Ир самолёт.‏ طادرة _ طر 

Р _ طریق‎ дорога, путь; шоссе; 
курс, маршрут, трасса. 

перекрёсток‏ تقاطع ;$( — ×طر 
дорог.‏ 

э>2Ь _ ом) <> Я авиация 
[самолёты] противника. 

ХАЛЬ выстрелов в‏ فى АХЛ‏ — طق 
минуту.‏ 

23 — استطلاع‎ разведка, рекогно- 
сцировка. 

батарея поле-‏ ڊطار هة ميهدان__ طم 
вой артиллерии.‏ 

АА выстрелов‏ لكل مدقع — طمد 
на орудие.‏ 

е امد‎ іо مدقعية‎ 55 ЛЬ, ба- 
тарея полевой артиллерии. 

Алал‏ — طم دوسط 
ХЬ „оа батарея артиллерии сред-‏ 


него калибра. 
оъ طن (اطنان)‎ тонаа, 
37* 


С. 


взаимодействие,‏ تعاون ‏ ع 

&— >>> число; номер; численность. 

= — 5. у= Повозка; автомашина, 
автомобиль; вагон. 

Е  فاعسا‎ А, ys санитарная маши- 
на, 

военный,‏ عسکری اعساکر/ ع 
военнослужащий; рядовой; рядо-‏ 
вые, рядовой состав.‏ 

Хғ ПОЛКОВНИК,‏ — ع 

Операции, (боевые)‏ عم اھات ع 
действия. |‏ 

опера-‏ أقسم/ فرع العملهات ع 
тивный отдел, оперативное отде-‏ 
ление,‏ 

Е ее=А5\ مد دسیون ع‎ вех] А, عر‎ 
بین‎ чи сапёрный танк. 

ЕЕ — تعاون جوی‎ взаимодействие 
авиации с наземными войсками; 
поддержка авиацией наземных 
войск. 

Р ع‎ 5. о. عى لیات‎ действия 
авиации, воздушные операции. 
с Е — 54 حر‎ чол» военные 

[боевые] действия. 
الركن عر‎ ХАР Ир полковник 


службы генерального штаба, 
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65) = — الركن‎ >> Ир полковник 
службы генерального штаба. 

САБ ع‎ — Хә уха قتال‎ Ао ур боевая 
бронированная машина, 
г ЗЕ— Ар مدر‎ $125 А, عر‎ брониро- 
ванная командирская машина, 
«Хр — 5242 لکل‎ ә عر‎ 0 
транспортных единиц в час. 

Хз „ә КОЛИ-‏ لکل کیلومتر ‏ عکیل 
чество транспортных единип на‏ 
километр.‏ 

машин на ки-‏ عر Хә‏ )9145 ع ل ك 
лометр.‏ 

Хэ у бронированная‏ مدر АР‏ — عم 
машина; броиеавтомобиль.‏ 

количество‏ عر дә‏ لكل Јао‏ عميل 
транспортных единиц на милю.‏ 

Хде ЦЗ Е — الجتود‎ АЗ Ду,» 
транспортное средство для пере- 


ВОЗКИ ВОЙСК. 


С 


отравляющие вещества,‏ غاز ات — غ 
ОВ: газы.‏ 


целы‏ شرض غ 


(тактическая). 


объект: задача 


yê комната, камера; пункт;‏ فة غ 


отсек. 


корректиро-‏ غر فخ —@зхгел)\‏ غت 
вочный пункт.‏ 

ФС? 32 _ ААУ ذقطة‎  ضرغ‎ 

УГОЛ цель—наблюдатель-‏ مدفع 


ный пупкт—пулемёт. 


9 


феддан (0,42га).‏ فدان — ف 

Х1.длаё Отряд; взвод.‏ ف 

гәё батальон.‏ ف 

7۸7 فصيلة الاشارة ف اشارة 


связи, 


у5\ у45 февраль.‏ — فير 

инфракрасный.‏ فوق العحمر اء فح 

АЈ. лаё ВЗВОД‏ العہالات_ فحہالات 
бронетранспортёров.‏ 

АЛ диверсионные‏ 659451 — قداءع 
отряды; отряды «командос»; пар-‏ 
тизанские группы.‏ 

кавалерия; механизи-‏ $ مسان فر 
рованные войска,‏ 

.4 فر & — فر 

механизированные‏ فر سان قرس 
войска; бронетапковые и меха-‏ 
низированные войска,‏ 

9353 — хе А 55 ,$ механи- 
зированная дивизия. 
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бронетанковая‏ فر АВ‏ مدرعة — فرم 
ДИВИЗИЯ,‏ 

пехотная ди-‏ فرقة مشاة ‏ فر مش 
визия.‏ 

АУ д5 ,$ механи-‏ فر میک 
зированная дивизия.‏ 

Ир дивизия.‏ فر 45 — فق 

ЗА 48 (армейский) корпус.‏ — فق 

3 — ЗА Ир (армейский) кор- 
пус. 

2245 — 52) مضادة‎ Ао 
противотанковый взвод. 

(№8  ةاشہلا فصي لة‎ Пехотный 
ВЗВОД. 

Алд‏ مضادة للطاترات ق مط 
зенитный взвод; зенитный артил-‏ 
лерийский взвод.‏ 

Ее دهن ف‎ 0-00 АД 
сә عسکر‎ сапёрный взвод, 

пу-‏ فص АДА‏ مداقع ماكينة فم 
лемётный взвод.‏ 

её 8 — СА مہهتدسی‎ АД 
сапёрпый взвод. 

Алда Миномет-‏ الہاون ‏ ق هاون 
НЫЙ ВЗВОД.‏ 

Ја$ - فیلق‎ Ир (армейский) кор- 


пус. 


— 


© 


‹$ _ ڭڭ‎ 43 минута. 

э5) 2315 начальник, коман:‏ >( ق 
дир, командующий,‏ 

база.‏ 5.218 (قو اعد) ق 

ХА ,Уз снаряд.‏ )23195( ق 

«$ — е5 отдел, отделение (штаба); 
группа, 

{3 — ات‎ э$ войска, силы. 

‹$ مغناود‎ Пропавший без вести. 

Время.‏ ۆك ق 

($ __ >33 начальник, командир, ко- 
мандующий, 

ү قا‎ _— «15 2315 заместитель коман- 


дира. 


.Ь 25$ —&› ЛЬ. 2315 командир 


батареи. 

>45 — Аа уа) > командир роты. 

Ыз — الیطاریة‎ >38 командир ба- 
тареи. 

уз الب رية قاق‎ сх قادد‎ 
командующий BMC. 

Азөљјі Ло Л 5з ко-‏ __ قاق جو 
мандующий ВВС.‏ 

командир полка.‏ اد СУЎ‏ قالی 

Подразделе-‏ قسىم امداد — $« امداد 
ние пополнения [усиления]; ре-‏ 


зервные части и подразделения, 
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воепно-мор-‏ 5و ات Хә уж‏ ق ډحر 
ские силы, BMC.‏ 

ИА) ~~ боевой.‏ قت 

географиче-‏ تسم جغر افی ق ج 
ский отдел; отдел картографии.‏ 

о$ военно-воздуш-‏ ات А) э>‏ — ج 
ные силы, ВВС.‏ 

военно-воз-‏ }وات >29& ق جو 
душные силы, ВВС.‏ 

ЛАЗ‏ خارقة المدرعات قحم 
бронебойный снаряд.‏ 

„в фут (0,305).‏ (اقدام) — قدم 

„хз футов в се-‏ فى АдЗ\А)\‏ — قدماث 
кунду.‏ 

футов в‏ قدم فى الغاذية _قدم/قاذية 
секунду.‏ 

футов в‏ ققدم فى الدقيظة قدماق 
минуту.‏ 

4 شديدة АУУ‏ قش ف 
фугасная граната; фугасный CHa-‏ 
ряд.‏ 

945 قاسم طبوغر 38( — قسم‎ ТОПО- 
графический отдел. 

ыы Отделение‏ مخابر 1« — قسم مخ 
разведки, разведывательное отде-‏ 
ление.‏ 

Ь$ — ‹ „>55 секторный. 

ТоПогра-‏ قظسم طبوغر اقی ق طیو 
фический отдел,‏ 


Ь ق‎ ‚45,43 до полудня. 

СА оо Обстановка, положе-‏ قف 
ние,‏ 

>Уд-е Л 145 до нашей эры,‏ ق م 

бомба; снаряд; граната;‏ 51255 — قن 
мина (миномёта).‏ 

АЛА25 ДЫМОВОЙ‏ 5.2 — قن دخان 
снаряд; дымовая граната,‏ 

| قسم ورشة امامی ق و‎ передовое 
ремоптное подразделение; поле- 


вая ремонтная мастерская. 


5) 


__Аллдў Бг батальон; Ир полк.‏ ك 

„ллә}д$ километр.‏ — ك 

۱| کاذون الإول _ك‎ декабрь. 

ү ك‎ __ „МАЛ 956 январь, 

Ад15 акаде-‏ اركان الحرب _ك اح 
мия генерального штаба; штаб-‏ 
ной колледж.‏ 

Ада Ег ба-‏ الإشارة_ك اشارة 
тальон связи,‏ 

мост, MOCTHK; пере-‏ کوجری ‏ کي 
права.‏ 

كمير ضابط ХАУ‏ كبيرض آم 
«ХЛ 9 начальник артилле-‏ 
рийско-технического и вещево-‏ 


го снабжения, 
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БА 45‏ المہندسین-_کیی رض م 
начальник инженерной службы.‏ 


началь-‏ كير —=^МЬУ\‏ 5545 طب 
пик медицинской службы; стар-‏ 
ший офицер медицинской служ-‏ 
бы.‏ 

كعاب чл лл‏ خدمةم 
Ак) карманный спра-‏ المهہدان 
вочник по полевой службе,‏ 

Ир танко-‏ کے ہے الدډابات — کرب 
вый полк; Ег танковый батальон.‏ 

كعہية الدجابات الخقيغة_ کد ډخ 
Ир полк лёгких танков.‏ 

=5 —Адә у اسرار‎ ЗЕ Её на- 
чальник управления По личному 


составу. 
اذوار کاشغة — کشاف‎ прожектор. 
کاب عسکری ك ع‎ сборник форм 
боевых документов. 


Ки‏ كهلومتر فى ДАЦ‏ كف س 


лометров в час. 


КИЛО-‏ كيلومتر فى الساعة_ كفس 
метров в час.‏ 

километр.‏ کیلومتر کم 

كتيبة المخابر ات للاسناد_كمخاهج 
\6э>)\ Ир полк связи авиацион-‏ 
ной поддержки.‏ 


„Дао Аллд$‏ ات مقر عام — کہخمع 


Ирполксвязи генерального штаба. 

KH-‏ کهلومتر فى الساعة_ کم /ساءة 
лометров в час.‏ 

255  ةغيغخلا كتيبة المدفعية‎ 
الہخہادۃ )30 ات‎ Ир полк лёг- 
кой зенитной артиллерии. 

72-3 е5 — Ара کیلومتر ف‎ Ки- 
лометров в час. 

КИЛО-‏ کی لومتر ف الساعة ‏ کم فس 
метров в час.‏ 

Ир артил-‏ كخيية المدافع _ مد 
лерийский полк.‏ 

Ег пехот-‏ 4.5 المشاة __ ك مش 
ный батальон.‏ 

Б.д. اة — مش‎ & ЛИ А25 

5.5. «де 


пехотный батальон. 


Ег моторизованный 


Ал. Х5 Ег‏ مدافع Ад‏ — )5 مم 
пулемётный батальон.‏ 

6-ю) _ АХА مہ‎ АДА Бг ме- 
хапизированный батальон. 

А55 Ир‏ هددسة الميدان ‏ كهم 
сапёрный полк.‏ 

уха 45 КИЛО-‏ لکل ساعة — کہکس 
метров в час.‏ 

9\55 — рі لوجر‎ килограмм. 

9155 — уХжэд5 километр. 

كيلومتعر فى АРАЛ‏ — کیلوف س 
километров в час,‏ 
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کهلومتر ق АЛ‏ — 589445 س 
километров в час.‏ 
хлеб КИ-‏ ف الساعة ‏ 278945 


лометров в Час. 


Ч 


Шавваль (10-й месяц лун-‏ شو ال — ل 
ного [мусульманского] календаря).‏ 

НОЧНОЙ аэросни-‏ صورة ХМ)‏ — ل 
мок,‏ 

с) — اء‎ 9) бригада, 

беспроволочный; ра-‏ للاسلكى — لاس 
дио; радиостанция.‏ 

противо-‏ لخم ضد >< — لخم ض/د 
танковая мина,‏ 

صورة ليلية فوق الحمراء لفح 
ночной инфракрасный снимок.‏ 

артиллерий-‏ لو \„ المدفعية ل مد 
ская бригада.‏ 


لواء 


Аля‏ المہدان — ل مدم 
бригада полевой артиллерии.‏ 


ә)‏ \» المشاة — ل مش 


бригада, 


пехотная 


الہش اة — «у с}‏ میک 
моторизованная пе-‏ لمي كاذھکىڭ 


хотная бригада. 


لواء 


с°Ј — 85 у ليسي هناك‎ никакого 


مدفعية — لواء مد ساحل 


передвижения войск He замечепо 
(разведывательное сокращение). 

гене-‏ )219 اركان العحرب — لواء/اح/ 
рал-майор службы генерального‏ 
штаба.‏ 

21 ә) 
к} >| 901 бригада береговой ар- 
тиллерии. 

полк.‏ !8« — لی 

<Уі разведы-‏ الاستبطلاع ‏ لی سطح 
вательный полк,‏ 

‚ву полк‏ سیار ات А2 уме‏ — لی سم 
бронеавтомобилей.‏ 


АЛ суі бронетапко-‏ ; سان — لی فر 
вый ПОЛК.‏ 


уі полк полевой‏ الہ ہدان ‏ لی م 
артиллерии.‏ 
Ада» У!‏ ذاڈہة ГЕМ.)‏ 


الحر 45 


ский полк; полк самоходной ар- 


самоходно-артиллерий- 


тиллерин, 

Адяд СУ!‏ الجميدان لى مدم 
полк полевой артиллерии.‏ 

[ЭЙ لی مد‎ — сом лах У! 
45 الحر‎ &45\> полк самоходной 
полевой артиллерии. 

«$ 

сухо ПОЛК полевой‏ مجرورة 


/ لى مدمامجر ور‎ — Ад 


артиллерии на конной тяге, 
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‚су! пехотный‏ )»94 — لی مشی 
Полк.‏ 

И у‏ مش میک 
моторизованный‏ |الم4كاذيھكکىڭ 


пехотный полк. 


е 

е — 03 конец, окопчание, 

Іл. год христиан-‏ مہلادیة. م 
ской эры.‏ 

уе Метр.‏ ب م 

Мухаррам (1-й месяц AYH-‏ محرم م 
ного [мусульманского] календаря).‏ 


АВ. Место остановки, останов-‏ مح 


ка; станция; пункт, 


бронированный; бронетан- |‏ مدرع ‏ م 


КОВЫЙ. 


бронированные маши-‏ مدر عات م 


ны; бронированные цели; броне- 


танковые войска. 
г — 774 ьо противо-, контр-. 
ь _ Ар У наблюдение. 
#— е) Уе лейтенант. 
منطادة م‎ область, пояс; ‘район, 
зона; округ, 
е مہمات_‎ снаряжение; вещевое 


ИМ ущество. 


۴۸٥‏ مہتدسون؛ مہددسین م 
нерные войска; сапёры ипженер-‏ 
ных войєк; инженерный, сапёрный.‏ 

е — с\ дю Поле боя; бой; площадь 
(города); боевой; полевой; - 

ё — مهل‎ МИЛЯ. 

1 ملاز م اول م‎ старший [первый] 
лейтенант. 

| е А0101 АЖЬ ло передовойрайон. 

11, اعاشة امامهة‎ АЖЬл» пере- 
довой район обслуживания и ре- 
монта, 

منطظة اعاشة ТЬ ХАЛ.‏ خلف 
тыловой район обслуживания и‏ 
ремонта (полевой ремонтной мас-‏ 
терской).‏ 

тринитротолуол, тро-‏ _ ماد 5 @ث@ن ت 
тил, тол.‏ 

март.‏ مار س — مار 

ВАР! Даһд„‏ أمى السكة_ مأرسك 
Xq3.J| ремонтно-восстановитель-‏ 
ный район (железнодорожной)‏ 
станции спабжения.‏ 

Залей А5521 متطننة‎ 
الطريق‎ район обслуживания и 
ремопта (автодорожной) станцин 


снабжения. 


منطانة اعاشة (Х ло)‏ اعاشةرسك 


район обслу-‏ ر уә‏ السكة الحدید 


а 
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живания и ремонта (железнодо- 
рожной) станции снабжения. 

ые лалә اعاشة‎ Хь 
тыловой район плацдарма вы- 
садки морского десанта, 

= م‎ 210) АдЬд„ зона бомбо- 
метания; район выброски воздуш- 
ного десапта. 

оТ ААА مركز ادارة‎ пост уп- 
равления огнём. 

старший [первый]‏ ملازم اول — اول 
лейтенант.‏ 

әз май.‏ مای 

уе — ( (امعار‎ ухе метр. 

„хл метров в‏ فی —А%УАЛ‏ مترات 
секунду.‏ 

„хе ДЈ (8 „хл метров‏ /ثاذية 
в секунду.‏ 

Ир‏ مستودع ڌدرډيب المشاة_ متم 
пехотный учебпый центр.‏ 

«Зе  ناڌ ملازم‎ младший [второй] 
лейтенант. 

Хғ 92 Группа; группировка.‏ مج 

مجموعة مدفعية الجيش — مج مدج 
армейская артиллерийская груп-‏ 
па.‏ 

مجموعة со Ао‏ — مچ مع ج 
уә армейская‏ یھن الجہة 

инженерно-сапёрпая группа, 


се — Аз: ۔حر‎ ААЬЛ. военный округ. 

р> «Уә районы‏ معلات د 
обороны; опорные пункты.‏ 

{› «Уә — Ади! АР معلات‎ 
передовые районы обороны; пере- 
довые опорные пункты; передо- 
вой оборонительный рубеж. 

Ег разведка, разве-‏ مخاډر ات _ مخ 
дывательная служба; Ир связь,‏ 
служба связи.‏ 

Склад, место складиро-‏ مخزن — مخ 


вания, кладовая. 


СА де) ўе ПОЛеВая‏ — مخيزم 
хлебопекарня.‏ 

эва-‏ محطة РУ‏ الخسادر مخحخ 
куационный пункт; сборпый‏ 
пункт поврежденных машин.‏ 

Хо противотан-‏ لل دپاپات _ مد 
KOBBIH.‏ 

артиллерийское орудие;‏ مدفع — مد 
пушка; миномет; пулемёт; вин-‏ 
товка,‏ 

артиллерийский; ар-‏ مدفعى مد 
тиллерист; рядовой орудийного‏ 
расчета.‏ 

для артиллерия.‏ _— مد 

Ал مد‎ «Әдә مدفح‎ противо- 
танковый гранатомёт «Пиат». 


Ы е مدث‎ Дж. 51.45 джол 
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Л тяжёлая зенитная ар-‏ ات 

тиллерия, зенитная артиллерия 
тяжёлого калибра. 

Ы خفيفة 6215 — مدخ‎ Арав 
ات‎ зы легкая зенитная артил- 
лерия, зенитная артиллерия ма- 
лого калибра. 

с? العر 4$ مد‎ ААЗ\У مدفعية‎ 
самоходная артиллерия, 

бере-‏ مدفعیة سو ја‏ مدساحل 
говая артиллерия,‏ 

Ада ПрО-‏ ضد دډابات — مد ض/د 
тивотанковая артиллерия.‏ 

Ь/, >> _ طاقر ات‎ х مدفعية‎ Зе- 
нитиая артиллерия. 

ь 29 مدفعية الميدان__‎ 314 
артиллерия, 

ар-‏ 4.4.232 مجرورة — مدمجرور 
тиллерия на конной тяге.‏ 

مدفعية مضادة للدبابات 224 
противотанковая артиллерия,‏ 

Ь مدفعية مضادة لزوارق — مد م‎ 
2%) ghl| противоминная артил- 
лерия для борьбы с торпедными 
катерами, 

مدفعية مضادة لاطاترات__ مدمط 
зенитная артиллерия.‏ 

САЛА Бр مد‎ — 6215 Адар 
ААА. لاطادر ات‎ легкая зенит. 


ная артиллерия, зенитпая артил» 
лерия малого калибра. 

аёо Гаубица; ми-‏ هاون — مدهاون 
номёт; мортира.‏ 

yda памятка; инструкция;‏ مث 
бюллетень, сводка.‏ 

مذکرة 3?) ېي Мо АЛ‏ ددج 
инструкция по боевой подготов-‏ 
ке сухопутных войск.‏ 

вю Ир подполковник‏ الركن مر 
службы генерального штаба.‏ 

СВЯЗНОЙ; ПОСЫЛЬНЫЙ.‏ مر اسلة مر 

наблюдение, контроль,‏ مر اقية مر 
проверка.‏ 

у^ — مر ور‎ Прохождение, течение; 
движение, следование; продвиже- 
ние, передвижение, 

Уу#-е группа, отряд, коман-‏ 5 مر 
да, партия.‏ 

узе уе 2 АЛ مر اقية‎ регулиро- 
вание движения; (военно-)диспет- 
черская служба. 

уо مر اسلة راکپ‎ посыльный 
КОННЫЙ, 

یر٣‎ — 5 مركز ,5\5 الس ر‎ груп” 
па управления роты. 

груп-‏ مرکز А‏ الذصميلة_ مرف 
па управления взвода,‏ 
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6 مركز ХЛ А45,‏ _ مرك 
батальона,‏ 

штаб; группа‏ مرکزر داسة — مرکزر 
управления.‏ 


2255 20—12 8445) مركز‎ ставка 
главного командования; главная 
квартира. 

и"‏ رى رم 
тральный пост выработки данных‏ 
для стрельбы дивизиона.‏ 

55 — مرور‎ Аз! مر‎ регулирова- 
ние движения. 

72 — А2271 (8 ميل‎ миль в час. 

Хранилище, склад;‏ مس ودع — مس 
депо; парк (машин); бак (для‏ 


топлива). 


Е 5 


| مس‎ _ Фә р 29  СКЛад ору- 
жия; склад артиллерийско-техни- 
ческого снабжения; арсенал. 

, 

' آمامی — مس‎ р 29.0 Передовой 
склад. 


مستودع اس ,5 امامی — مس 1 | 
передовой склад артиллерийско-‏ 


технического спабжения. 


Бе ОУУ: 


сх299 9 الجيش و الامدادات‎ 
начальпик отдела служб тыла. 


ادارة — مساعد اج ات 


مستودع Ара‏ )$21041 — مساق 


базовый склад артиллерийско- 


технического снабжения. 
Р 

مسذاودع Ал‏ ومہمات — مس |ام 
склад артиллерийско-техническо-‏ 
го и вещевого снабжения.‏ 

ИР „= ومهمات‎ бло مسلاودع‎ 
امامی‎ передовой склад артилле- 
рийско-технического и вещевого 
снабжения. 

مسخودع اساعة 9 مات منیا ق 
базовый склад артилле-‏ )24> 
рийско-технического и вещевого‏ 
снабжения.‏ 

225 уо о | مسذاودع اساعحة_ مس‎ 
و مچ مات مر تجعة‎ Склад собран- 
ного имущества; склад трофей- 
ного имущества. 

САФ مس‎ 3з рә مستودع‎ Склад 
ГСМ. 

л مستشفی‎ ГОСПИТАЛЬ, лаза- 
рет; санитарная часть, 

Склад‏ مستاو دع «ХДЗ‏ مس ت 
продовольственно-фуражного‏ 
снабжения; продовольственный‏ 
склад.‏ 

= 

Ц дз 295-2 
передовой склад продовольствен- 
но-фуражного снабжения. 


مسةو Е?‏ تعیینات — مس تق 
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Sxglii) | продовольственный склад 
— база; базовый склад продоволь- 


ственно-фуражного снабжения. 


ПО-‏ مستشغی المہدان ‏ مستت م 
левой госпиталь,‏ 

۴ مسناو دع پدز 53( — مس ج 
базового склада.‏ 

مستودع جزدی للا فا 
отделение базового склада артил-‏ 
лерийско-технического снабже-‏ 
НИЯ.‏ 

еі ооо Хаа 35 заь مستودع‎ 
Хо) Отделение базового 
склада артиллерийско-техничес- 
кого и вещевого снабжения, 

СО че — (3-5 > مس ودع‎ 
ل ع4 4ات‎ отделение базового 
склада продовольственно-фураж- 
ного снабжения. 

>= ке —6 ра) مستودع جر دی‎ 
отделение базового склада бое- 
припасов. 

ес لامہمات_مس‎ (я у Е? 
отделение базового склада сбоз- 
но-вещевого снабжения. 

Уук 6 > р 2 9 СКЛАД бое- 
припасов, 

مستودع ذخيرة 0001 — مس ذا 
передовой склал боеприпасов;‏ 


головное отделение базового 


склада боеприпасов. 

مساودع лоб ра)‏ ذاصغيرة 
будка А^) У.) склад боепри-‏ 
пасов для стрелкового оружия,‏ 

مستودع (خيرة 62181 — уо‏ ذق 
базовый склад боеприпасов.‏ 

БИО Баа в 
ډالقطاعى‎ пупкт снабжения ко- 
манд и отдельно следующих 
военнослужащих, 

Ы дх.1 مس ع‎ — сз» „а! مستودع‎ 
сз АУ резервный парк тран- 
спортных средств. 

Ехо базовый‏ القاعدة — مس ق 
склад.‏ 

Хе‏ — مس م 
обозно-вещевого снабжения,‏ 


29240 склад 


ж % 
склад артиллерийско-техническо- 
го снабжения. 
базовый склад обозно-вещевого 
снабжения. 

в — مضاد للاشخاص‎ противопе- 
хотный. 


пехота.‏ مشا — مشی 


оха) ХА‏ مشايةخع 


м 
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&4^9я/ универсальный штур- 
MOBO MOCTHK. 

общий CTa-‏ مستشفی عام — مشغا ع 
ционарный госпиталь.‏ 

Хао соле „лаю ПОЛе-‏ م 
вой госпиталь.‏ 

Б.д. مش‎ — Бо مشا‎ МОТО- 
ризованная пехота, мотопехо- 
та, 

Ь «1 ЬАМ مضاد‎ зенитный, 

воздушпо-‏ متغاول Л,‏ ات م طا 
десантный.‏ 

مطار لتعہينات \ لقاعدة_مطار تق 
базовый аэродром снабжения.‏ 
аэродром снабжения.‏ 15.2.2957« 

أمدفعية/ مضادة للطادر < — م اث 
АХ\л$ тяжёлая зенитная артил-‏ 
лерия, зенитная артиллерия круп-‏ 
ного калибра.‏ 

САДА م طا‎ — 622 Гдз ај 
للطادر ات حفيغة‎ лёгкая зенит- 
ная артиллерия, зенитная артил- 
лерия малого калибра. 

Е — ی‎ улар مہهنشدس‎ военный ин- 
женер; сапёр. 

2 ©4 ш 

\ Ё в — Уі محطة الغيار‎ пере- 
довой перевязочный пункт. 


бя _ ААЛ معمل عجلات‎ Ир ав- 
торемоптная мастерская. 

перевязочный.‏ معطة غار مغ 
пункт.‏ 

уз) М> о противохими-‏ < م غ 
ческий.‏ 

ї محطة غیار امامیة  مغ‎ передовой 
перевязочный пупкт. 

еёе—Оә%°Л محطة غار‎ полевой 
перевязочный пункт. 


дл Миль в час,‏ قى АЛ‏ — مفس 
ухо‏ 50401 — مق 


пункт; штаб; ставка. 


командный 


Слао‏ القوات المسلعة 


Хх) Бг типография воору- 
жённых сил. 
مك‎ ХА» отделение, бюро, 


отдел, канцелярия, 


مكاي 


управление. 

ә уз почтовое‏ — مك ډر 
отделепие,‏ 

у= ха у? Або ОТДЄ-‏ 55( — مك ډرح 


ление полевой почты, 


уә миллиметр.‏ ملم 

Або аёо пулемёт.‏ م م 

ухе миллиметр.‏ حم 

ге — &5> موقع‎ ОГНевая позиция 
орудия. 

е^ — مليمتر‎ миллиметр. 

в/е — уХ-\-е Миллиметр. 
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с ве — А مدفح ماکےنة‎ легкий 
[ручной] пулемёт. 

САДА مم‎ САДА. Ал مدفع‎ 
лёгкий [ручной] пулемёт. 

Хае КОнтрбата-‏ للمدفعية م مد 
рейный,‏ 

ЕЎ مکتب ردیس مہ رھاح‎ рд 
ار کان حر ب الندو ات الجووة‎ АЛА 
начальник канцелярии началь- 
ника штаба ВВС, 

А5 ужо АХЬло зона‏ معرضة 
поражения, поражаемая зона; зо-‏ 


на действительного огня. 


еж — УЛ У? 
дә المدر‎ Hp школа бронирован- 


ных машин. 


مدرسة 


مدفعح ما Ал‏ متو орь — Ьо‏ سط 
станковый пулемёт, среднекали-‏ 


берный пулемёт. 


СВЯЗЬ; пути сооб-‏ مواصلات ‏ مو 


щения, коммуникации. 

вну-‏ مواصلات АА‏ مود اخل 
тренняя связь.‏ 

9390 —(}Хдло939 МОТОЦИКЛ; МО- 
тоциклетный. 


Ада ПОЛЕВАЯ‏ المهدان ‏ مهدان 


артиллерия. 


механический;‏ مےکاذہکی _ میک 
механизированный; моторизован-‏ 
ный; на механической тяге; ме-‏ 


ханик; шо- 


фёр. 

(А1) дл миля,‏ — ميل 

2де‏ جوی ‏ مھناء حمل ت 
СДА лах до) ОСНОВНОЙ‏ 


6 e 


механик-водитель; 


[базовый] аэродром снабжения, 


е 


о 


ем › Рамадап (9-й месяц лун-‏ تن 
ного [мусульманского] календаря).‏ 

заместитель; помощник.‏ ذادي ساف 

сэ _—&ЬҺЬЗз пункт, пост, точка. 

ОГОНЬ; стрельба.‏ ڈیر ان ن 

АБХ» исходный пункт;‏ اہشداء ‏ نا 
исходпая точка.‏ 

Тез اسعاف‎ Ahi Медицинский 
пункт. 

ХЬХУ полко-‏ اسعاف вУУ‏ ن آلی 
вой медицинский пункт.‏ 

الإصابة المتوسطة__نأم 
средняя точка попадания.‏ 


نانطة 


АЬХУ пункт заправ-‏ بترول ‏ ن ډت 
KH горючим.‏ 

продоволь-‏ ذغاطة «Ол .даз‏ نت 
ственный пункт; пункт снабже-‏ 


ния продовольствием. 


— 592 — | ن 





ёх. الخسادر‎ д5 Ahi пункт 
сбора раненых. 

=2)93 ن‎ Ф295 ХЬХУ пункт рас- 
средоточения после высадки де- 
санта; дивизионный обменный 
пункт. 

ذغطة جمع الجرحی ن ааа‏ 
АИ. пункт сбо-‏ ين على السير 
ра легкораненых.‏ 

„дз система огня в‏ ان 4242& ن د 
обороне.‏ 

Ус 5 у> АЬАУ пункт боепита- 
ния. 

АЬхзу пол-‏ خير للالای ن ذلی 
ковой пункт боепитания.‏ 

сред-‏ فقطة مركز Бэм‏ — ن رمس 
няя точка попадания; центр эл-‏ 
липса рассеивания.‏ 

Ы К  АБА‏ الع ہے دات ن سنا ت 
пункт сбрасывания продоволь-‏ 
ствия,‏ 

АЬхз бригадный‏ صرف ن صرف 
обменный пункт.‏ 

22.55 — حر ډی‎ уа? һәСә ذادي‎ Ир 
нестроевой фельдфебель. 

ذغطة «ЗУАУУ‏ المتوسطة__ن ف م 
средняя точка разрывов,‏ 


95 — «214155 транспортные сред- 


ства; транспортировка, перевоз“ 
ка; переброска. 

$21.43 ن‎ —6 ХЛ АБХ командный 
пункт. 

ес) — ә} 52021 نلرطے‎ корпусной 
обменный пункт. 


ес —АБ> УЛ АБХЗ наблюдатель- 


ный пункт. 


А У.Л АХ‏ — > م المدقعية 
артиллерийский наблю-‏ )\)«>4=$2& 
дательный пункт.‏ 

Члзе ن‎ Цэ 5441 نغاطة اعادة ملء‎ 
корпусной пункт снабжения ГСМ; 
пункт снабжения ГСМ. 

АБ‏ اعادة ملىء الذخيرة ف مد 
корпусной артиллерийский обмен-‏ 
ный пункт,‏ 

у Ahi} пост регулиро-‏ 9 — >< مر 
вания движения.‏ 

роз беспокоя-‏ ان مز з»‏ مزعجة 
щий ОГОНЬ,‏ 

шее معظمح السقوطا-ن‎ АЬХ точка 
наибольшей вероятности попада- 
ний; центр эллипса рассеивания. 

543 مسماعد ن مساعدات 
помощиик‏ اللامدادات с>2962Л9‏ 
начальника по снабжению и пе‏ 


ревозкам. 
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АЗ УА‏ _هاك | АЗ‏ مساعد ادارةن مساعداح 


«а 


тыла по личному составу. 


помощник начальника 
ممسماعد آدارة ن مساعداج ات‎ „3 
الجيشى والإمدادات و ال#موين‎ 
помощник начальника тыла, 
نانطةمعرضة ن معرضة‎ уязвимая 
точка; уязвимое место, 
ХУА Ац» АБ 
встречи; пункт сбора. 
ملاحظة‎ КАУ Каву наблю- 


дательный пункт. 


пункт 


од АХ пункт водо-‏ ن میاه 
снабжения; распределительный‏ 
пункт водоснабжения,‏ 

62.23 э  ةدڃجذ‎ АБяь пункт техни- 
ческой помощи. 

ذغطة ذزول —«АллдюАЛ‏ ن ذزل ت 
пункт доставки продовольствия,‏ 


6 


4 _Аллла Ир инженерных войск, 
инженерный, сапёрный. 
ь  یلکیھ‎ (патрон); 


ложный (аэродром); обозначенный 


учебный 


(противник). 
с! ^ — ارکان الحرب‎ Алла штаб; 


генеральный штаб, 


электротехническая инженерная 
служба. 
هاو‎  رزڌواه‎ гаубица. 
э  فارج هليو‎ гелиограф; 
связь с помощью гелиографа, 


3 


2 
— 6.2. отряд; часть, подразделе- 


ние, 
5—4 9 (ремонтная) мастерская, 
وا‎ Аа شخ‎ уз передовая ре- 


монтная мастерская, 


сі» — واچیات )26 الحرب‎ настав- 


ление по службе штабов. 

часть усиления.‏ >.>6 212.01 وامداد 

ыз уэ — АЗ „АЛ يد‎ уә وحدة‎ ۲ 
онная полевая почта. 

Ф جراحة مہداذےة_ وجراحة‎ БҮЧҮ, 
полевой хирургический отряд. 

эе зм. وحدة مضادة للدڊبابات  و‎ 
подразделение [часть] противо- 
танковой артиллерии. 

банно-прачечный‏ 8.9 حمام ‏ وحم 
отряд.‏ 

ве — Блед средний; среднего ка- 
либра; станковый (о пулемёте). 
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подразделение связи С‏ الجویى 


© 


подразделение связи с авиацией «6 —вэ> СУТКИ, день. 


взаимодействующей авиацией; 


поддержки сухопутных войск. Е = ( 679 ډنادر‎ январь. 
ورش 5205 — وق‎ базовая мастер- | يول‎ — 9492 ИЮЛЬ. 


ская. چون‎ — 9292 ИЮНЬ, 


РУССКО-АРАБСКИЙ ВОЕННЫЙ СЛОВАРЬ 


аберрация ضلال‎ 

абсорбция „2х! 

авангард &=^ЛЬ „А.Х 
боковой — جاذہی. مچتیة‎ уо у>. 

عطل. تدهور. .515« авария‏ 

авиагоризонт., „Ьу! ‚$$ Уу عداد‎ 
افق اصطناعی‎ 

авиамеханик сі аЬ مہهغدس‎ 

ذاقاة „ЗЛ‏ 21« حاملة авиаиосец‏ 
الطادر ات 

авиатор \ДЬ 

авиационный جوی‎ 

авиация سلا‎ «> 5 „с уар 
الطير ان. الغوة الجوية‎ 
бомбардировочная — «15515 
истребительная — „Ул 
مطاردات‎ 

الح چز الاو 5.25.95„ автоблокировка,‏ 

автоводоцистериа „ол 
الماء. كمهون صهردج‎ 
جالہاء‎ сре ХА) 


5, е 
А) 


38* 


автогеиератор يض‎ ух 
الذاتی‎ 

قول من السہار ادت автоколонна‏ 

автокраи مرفاع‎ суоле 

автокухня 45 суоле 


مولد 


автолебёдка 
«Ао کہیون‎ 


автомат(пистолет-пулемёт) 5.3 хэ 


АЛ? کہمیون‎ 


АХАЙ‏ بددظية رشاشة. رشیش. 
مسدس الی. مسدس رشاش. 

غدارة الية 
посылок‏ — 
!9 2393« 
ХАЙ‏ $^ المظلة ~ парашютный‏ 


у!‏ سال 


б.д 


автоматический (543.093 ә! 
آلی.‎ 2430951 444529391 


ө | < а موا مه‎ 


автоматчик „у ја. 


автомашина А. عر‎ „Але .5 о 


автомобиль 
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азимут 





автомобиль „9-45 А عر‎ .8 до 
629-0931 
грузовой — Ах ذنال.‎ А45 مر‎ 
کمیون. لوری‎ 
грузовой ~ 

جر ار $ автомобиль-тягач‏ 

автоиомиость Ух! ذا ئى.‎ А4531 
5312 

автоиомный ممیز‎ 

الضوابط الطوعية. ران автопилот‏ 
эЛ‏ ملاح эЛ <Р эЛ‏ ع داد 
الطيار «а‏ 25 !55543095 


для боеприпасов 


طيار АЗК әЗі‏ \ لطيار 
| ”= وسکوډڊی 


автоприцеп $ مقطور‎ 

طريق الس يار 21« طر $5 автострада‏ 
عظيم الا3سساع. Хоз в!‏ اد 

عر А‏ 4-1 ول. автотопливоцистерна‏ 
غر 4.5 اليتز с>?‏ 


معول آلی۔ автотрансформатор‏ 
еж‏ دای 

автофретаж арт с\з у3ә5\ 

агент, } 512 


مجہوءعے агрегат‏ 
عدصر مر ^^ — фильтрующий‏ 
адр‏ مصف 


агрессивиый „519.2 


агрессия عدو اون‎ .21Хр| 

адамсит 4ك‎ 31 

адаптация &Җ$\ مو‎ СА А55 САА 
адаптер 2.52. موفق.‎ „БАХ 
адвекция ‚ху حمل.‎ 

ماذح لاحر > 5. 


адиабатический 


сз اد‎ 


адмииистративно-хозяйствеиный 
6121 

административный ¢ ادار‎ 

администрация $ ادار‎ 

امیر адмирал . уж] „д^ „КЛ‏ 
امیر إلماع. у)‏ اليحر. عم ید 
الماء. فريق ډحرى 
امیر الاسطول. مشیر флота‏ — 
ألم اع 

адмиралтейство 5)! „АДА امير‎ 


уе!‏ امازة الماء. وزارة 
اليحر А»‏ 
адъютант ЬЫ „МЕЛ (И ул‏ 


مرافق. ډاور 
ار کان حر старший ~ q‏ 
Зала‏ مور азбука Морзе &5.>.2=$\. уо‏ 
239« 290402 مورس. المورس. 
المورز. مصطاعحات مورمی. 295 
азид свинца ‚о у ху‏ 
Сл)‏ کسام азимут‏ 


истинный — „д д7! 


азимутальный 
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антенна 





азимутальный ‚ж 

академия Ал Б 1.4212 

قنطرة ماتية. ماسورة акведук‏ 

аккомодация АХ Ьо 

аккумулятор Хә. „а-о .5 „дол 
$25453 مر کم.‎ Ад کہر‎ 

مستارعة. مسار ع акселератор‏ 

مسجل ال#سارع акселерограф‏ 

акселерометр sl ш. = التسار‎ «УХ 
التسارع. جهاز قيامى العتعاجل‎ 
самопишущий — см. акселерограф 

аксельбант 1.49 

аксиометр мор Аз ода 

активированный {уголь} Бо 

активность |45 

активный (о заграждении) ”ڊlڇڍا‎ 

актинометр Аа 5у| 624 „Аде 
الشمسية‎ 

акустик .9›>у! عامل‎ 

акустический („зло 

алидада العضادة‎ 

مشية. خطوة. جر ,5 аллюр‏ 

алфавит узж» 

альтернатор ›› مولد التر‎ 29де 
المتخغير.‎ МАЛ المتعذاوب.مولد‎ 
المتناوب‎ ДААЛ! مولد‎ 

альфа-лучи А Ха 51 

альфа-частицы АЈ] сым, 


аматол В, 931] 


амбразура .А>хё مزغل.‎ „АЛЬ 
5405 مرمى. قلمة. 855 المدفع.‎ 
ао لذوهة‎ 

аммонал ‚уол 

амортизатор {5} مخمد. مخفف.‎ 
Ар ола „Ая „ла ماص.‎ 
الممدمة. جهاز مخغف‎ 
газ قطعة‎ Алле 

амортизация الصدم4‎ БАЗАХ 

амортизировать уд. 

амперметр „| „2 


амплитуда (45| Ажо 


Б ЧУ ЧЫ, 
эъ © 


амфибийный ساډیع‎ „54 ›? 


амфибия А ڊډر‎ 

تعلاےل. ډبحہث анализ‏ 

анализатор , } =. 

анализировать Jl> 

ангар „Хал | ДЫЛ مأوی‎ 
аы кал кыз 

анемограф ‚}жл» .@ә الر‎ АЖ 
خصادصس الردع‎ 

عداد السرعة .3 !5.5„ анемометр‏ 
үйл‏ سرعة Ег)‏ مرياح 

مالياس الضخط الجوی анероид‏ 

مطاع. зако!‏ 
موجب. لوحة. لوح الصمام 

аномалия ilj 


анод „элла 


антеина А. „515% ادی. سلك‎ 9А 


антивибратор 


صار — штыревая‏ 
антивибратор «21 ;хжу\ дл‏ 
антимагнитный («хао У‏ 
جہاز антиобледенитель Д1‏ 
الصیر. جہاز айл‏ تشكل 
الجليد. алы) АЛ‏ تجميد الماء. 
АЛ‏ لرفع الغلوج. مذيب الصبر 
مضاد хо‏ ماذج еж‏ ماذح 
ڌر اكم الجليد. كاسع الغلج عن 
б БЫ)!‏ 
ماذع антиомеднитель арт, ылд)‏ 
مضاد антисептический Уа)‏ 
مضاد الجمد. ,Д43\‏ فر جز антифриз‏ 
антифрикционный „сл |‏ 
مضاد للاحعكاك 
معاکس. 
сәд)‏ 
У‏ دور апериодический |с‏ 


>> 


антициклон 7 


апогей хо 

аппарат 52 „Ал 5 о الة. جهاز.‎ 
буквопечатающий телеграфный — 
الطابڊبعة البعيدة. قيليهيرذةر‎ 
дезинфекционный — © ре 
копировальный — 52 1.„5 


летательный — „у مر‎ „эл 


جوی 

تلغر телеграфный — Морзе Jl‏ 
مورس. تلغراف مورز 

اذيوب الطورڊيد. — торпедный‏ 
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артиллерист 


5298 الطوربيد.‎ (АУА) о] 
مدفع ذسأف.‎ дз ,Ь)! ому) 
قاذف الشسائف‎ аёл 
аппаратура آلات. اجہزة. معدات.‎ 
ءداد ات‎ 
дымовая — مولدات الدخان‎ 
аппарель مزلق‎ „А.Х. مز‎ АА. مز‎ 
аптечка: индивидуальная походная 
~ مہمات الاسعاف الاولی‎ 
ареометр ‚325 


арест حجز. اعتغال.‎ А2393 
ډالحیس‎ АзәҖ» у 

арестованный .iنوجıuم‎ . убод 
ео 


арестовывать ‚д1 . > АЗ, 
{43 حیس.‎ 
арка 5 52$ طاق. قوس.‎ 
арматура 22143 ګواہع وامدادات.‎ 
армированный (бетон) яз 
армия = 
арретир (гироскопа) 4i 
арретирование (гироскопа) 4483 
арсенал да كرسادة. دار الإ لعحة.‎ 
الإساحة. مسلحة. طوبخاذة‎ 
артиллерийский ‚яё. 
артиллерист сд مدفعی۔‎ 
المدفعية. طوڊجی‎ 
флагманский ~ Ылл в 
Е тте 


артиллерия 


артиллерия سلاح‎ 
Але المدفعية.‎ 

архив b> У 

5.5„ 6. جماعة 5.9.71„ 6. арьергард‏ 
ساقة 

ا 

غير مغتاظر асинхронный‏ 

ассимиляция |. 

астрокомпас 2„х15 АД ڊو‎ 

астрокупол 5.5141 الملاحة‎ А5 

астронавигация 5.51271 АУ 

астрономический ‚ ‚512 

астрономии я) &)| عام‎ 

асфальт „а! 

هھڃوم. 15>„ атака‏ 
كرة. كر. اقتحام. صولة. حملة. 
Пбросаться а —у‏ غارة. „ФС‏ 
للاقاحام 
حطم 092471 
مظاھر 5 ложнаи ~a‏ 

هجم. هاجم. كر . >-|„ атаковать‏ 
ФАМ‏ اغار 

атакующий „сй مهاجم. منظض.‎ 

атмосфера эм .„\ел 

атмосферный 2». . 51 әл 

атом $ > || расщеплять — 5 شق الذر‎ 

атомный 8» 

атташе ملحق‎ 


аттенюатор ах 


„А 


отбивать ~y‏ | وڌي 
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аэроснимок 


аттестат 52.5 

аттестация .$5>.2$ .А8 شہادة‎ 
А43 

аттестовывать у, 5 

аудиометр مسماع‎ 

ахтерштевевь хз .5 9-5 Ь5. 
555.91 А451 уе 

ацетат لات‎ 

аэрация Хо, 

аэродинамика .qJل| العحر کے ى‎ едә 
219-1 АЛ ان.‎ БЛ بات‎ В 
هوادية‎ Бао اير وديناميك.‎ 

аэродром „Хз محطة‎ „Бо. л 
میناء جوی. مدان الہبوط‎ 
— снабжения آمی المطار‎ 2 

аэрокартограф 292/1 المصور‎ 
Ыз! لاخر‎ 

التصودر الجویى аэрокартографин‏ 
لاخر Ыз!‏ 

аэролак дз „о „УЬ 

علم الہواء. علم الچو аэрология‏ 

مئلیامی الہواء. ميزان аэрометр‏ 
А85‏ الهواء. مهواة 

الملاحة الچويڭ& аэронавигации‏ 


مسافر 5( ||„ аэронавт‏ 
على الطير أن 2.230 аэронавтика‏ 
АУУ‏ جوی аэропорт‏ 


аэроснимок „ә аз صورة جوية.‎ 


аэростат 
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барабанчик 





«6э—>дешифрировать — 1.8‏ 
الور © الجوية 

аэростат مزطاد‎ уәлә ڊالون.‎ 

خر ادطية аэрофотограмметрия‏ 
جوډه 

خر аэрофотокартограф ем „5, ,Ь5!‏ 
التصودر ی الجوی 

استکشاف аэрофоторазведка‏ 
ډالصور. استطلاع جوی فو 293 51« 
الاساطلاع التصوجرى الجوى 

аэрофотосъёмка ем „сез уг э^а5 


جوی 
Б‏ 


خط топ‏ | 5.215 || اسای база‏ 
اساسی 


авнационнаи ~ сә». ءاiqم‎ 
базироваться у... х1 
базис Л خط‎ .блә\з 
базука д5 5 


бак (ёмкость) 


АМ уа. ان.‎ 5% 
مس تو دع!‎ „даб. \ЬД3.@ э уо 
мог 6947 سطع‎ 

طافےة. شمة دور 5 бакен‏ 

جر ڈومی. бактериологический‏ 
уАХФ‏ ډواوجی 

балаксчр 2\5 › 


балка >=; „Ха ужо 5452. عار ةة.‎ 
продольная ~ Šدlدn‎ 

выбрасывать —‏ || صاډور $ балласт‏ 
الى الصاڊورة 

баллистика 25 علم حر‎ «УУЛ е1» 
فن حر کے‎ о 
лә المغذوفات.‎ 
внутренняя ~ зук] 


уә 
© 594011 داخل‎ 

баллистит (ВВ) „„әғіз 

баллистический А Ха 


ډالستہکی. دفعی 

баллон (ёмкость) „Хә. о>. اسطو |ذ&.‎ 
ХМ уа. خزان.‎ АЛДАУ قأرورة.‎ 
بلون. ډالون‎ || (шины) کاو قش‎ 

баллонет „а مغیطید. منطاد‎ 

балочный (мост) مسماکی‎ 

бандаж blڊر‎ .5 3 

банник арт кА ЗВАЛ | „з سلك حر‎ 
والفرشة. ماسح.‎ САВАД عصا‎ 
ЧАДАХАА سيخ‎ 

бар (единица давления) у. 

طيل. طيلة. اسطواذة. 
بکرة. طارة. 
(лебёдки) $ уче‏ ا راجحة. زر 
(револьвера) Хз‏ | 

طبل. طيلة. دولابپ. барабанчик‏ 


барабан 


бухл Алал 


Хә), 





барабанщнк — 601 — берег 
барабанщик Jlqطb‎ башенный „2. ڊر‎ 
барак 55] „> ААА . ад. башмак: тормозной ~ „А. 


موقع مدفعية مدرع барбет‏ 

ماعون. صندل. قارب 2.0 баржа‏ 
قارب اذز ال 2% — лесантная‏ 

баркас لنش‎ белд» 

барограф ‚|2 БА) مسجل‎ 
ЗЇ الارتغاع. ډاروجراف. ډاروغر‎ 
الجوى‎ ЬАЛ А у 

حجر © اذخغفاض |ل¿ڂۓšخh барокамера‏ 

барометр j| ў „ал مناهاس‎ 
е9 уу الو اء. ډارومتر.‎ БА 

барометрический ‚ „Ьҗ® 

барражированне «21 „5/1 «213 دور‎ 

барретер радио سیر‎ 595 ебә 
2159 АХЛУ 

баррикада سد. حاجز‎ 4159 „йл 

حاجچز. фла‏ . سد. سداد. барьер‏ 
فاصل. раба‏ 

бассейн gj 5% حوض.‎ 

бастион حصن‎ 

батальон , р 923. › эЖЬ 598.55 
Хь ө! .АЬ 

ڊطار & صخي $ батарейка‏ 

батарея مجموعة.‎ | Хз بطر‎ .Хә ЛЬ» 
© 
сухая — پاڊسے‎ ХАА 

قصعة. . فنطاسی бачок‏ 

башенка г у? 


АЛ سند‎ 2043 

башня &„$ ډرج. اطم.‎ 
орудийиая — 5431 

бдительность olqiڏ|‎ 

беглый (шаг) سرڊع‎ 

فرار. هر > бегство‏ 

бездорожный Jn у. عدهم الطر‎ 

бездымный ‚шс › у 

безопасность 55У. امن.‎ 

безоткатный الار ێد |د‎ ез2? 

бензин gy у 

бензобак خزان‎ о АА صهردج‎ 
البشزهن‎ 

бензозаправщик „5 А-Я © سيار‎ 
سيارة الوقود.‎ дуо سيار‎ 
с>? р А2315 

бензол J 9522 

бензонасос › 5857) مضخ‎ 

51 الینز ډرن бензопровод‏ 

مستودع 52431 ڊير бензосклад‏ 

бензоцистерна г.з 24 ذاقلة‎ 

берег Ь5 „ХА СЫ ساحل.‎ 
х0. | выбрасываться на ~ мор 
الشاطی‎ АР ار ڈمی‎ | подходить 
к ~۷ صف‎ уЈ\ مس‎ | приставать 


к ~у :ماحل‎ 


береговой 


береговой (зао 
берма зц. 


бесклапанный (двигатель) 


>32 
е0. 

бесперебойность „\ а> 

беспокоящий (огонь) gs مز‎ 

беспорядочный (0m x00) бЪХдо غير‎ 

беспроволочный „Хо 

бесшумный (о настройке) => 

бета-лучи 5451, اشعة‎ Ох Ая 

جس ےہ مات бета-частицы (ху‏ 

ډاطون. خر ‚ә‏ خر 5 бетон‏ 

бетонирование Ala ڊالخر‎ 525 

бетонированный „У خر‎ 

бетономешалка ХУ „531 БД) ХЛ 

бивак „Хао р | распола- 
гаться ~OM „| ڊالعر‎ Сл 

биение 3545 خفغظان.‎ 

бизань-мачта „ААЛ үс الصار‎ 

билет ډطاقة‎ 

бинокль ДЬ. ذاظور.‎ 5 ХАУ 
полевой — о منظار‎ 

бинокулярный = о> مز‎ 

ڊے و لو جى биологический‏ 

биплан „хл 

биполярный ‚ „Ьҗ)\ („325 

битва „ге قتال. موقعة.‎ .АЎ معر‎ 


Ау 


к 
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боеприпасы 


бланк ذموذج. جدول‎ Е) 9-1 

блеск пламени мл, 

блиндаж ملخا‎ Даља. себе عام‎ 

блиндированный Аа 

блок розхо Ї 5 بكر‎ | 2455 [| ра- 
дио صتدوق‎ | тех АЈ 
— цилиндров ك‎ ж.д 

блокада $ „2200 حصار.‎ | проры- 
вать У فك الحصار‎ 

блокгауз туу ډلوکوسس.‎ 
Алал 

блокирование (аэродрома) 43د‎ 

حاصر . ضر 2221„ . блокировать‏ 
وشح الحصار. فرض العصار. قام 
(аэродром)‏ 1 بالحصار. طوق. 248 


„Ал 


ә 


>= 
блок-схема ЬЬ رسم صتدوقى.‎ 
صةدوقی‎ 
бобина بکر5. ڊوڊينة‎ Ая 
боевой „з قادل. 3515 حر‎ И 
боеприпасах) .ھی‎ \ (0 стрельбе) 
حلایہقی‎ 
боезапас $ 4ر‎ 
боекомплект (^5 уо .5 745 
Хә 3 الذخيرة. وحدة‎ 
— орудия مجموع 25.5„ 5 المدفع‎ 
боепитание ڊالذخادر‎ 2953 
боеприпасы . zis . у31=> .5 „45-9 


مون 


боеспособность 
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бомбардировщик 





боеспособность $55 .. 15531 $93 
САХАЛ قتاليهة. قدرة على‎ 
~ дивизии А; А فاملية‎ 
боёк с>$ .5 „21 
~ ударника ضر دپ‎ буд! طارق. مسن‎ 
ре] 
боец ‚|А محارب. مشاتل.‎ 
бойй айлы! Лх 5 معر كة.‎ 
СА; 
‹ 329. Ха „© مشاجر‎ || вести ~A 
«ЛААЛ в قاتل. اقاتل. عارك.‎ 
عالچ‎ -А5 уж قام‎ || вступать в 


—Й Ах! | выходить из —фя 


=) ‚А Мәке .Хя3 9% 


аз АХАЛ اوقف‎ АХАЛ 


оха. اللإشتياك‎ [| завязывать ~й 
شرع ف قال‎ {д [прекращать 
й КАЛ ڌر ت‎ || развёртываться 
перед —ем 25 المعر‎ 345 Зах 
воздушный —йЙ 5. о 5 Ха 
затяжной —й ‚оса ^^ у УЗ عم‎ 
عملية متطاولة‎ 
наступательный —Й ‚ „> عمل تعر‎ 
огневой —Й المنتبادل.‎ ДАЛ ضرب‎ 
ХАЛ عملية ضرب‎ 
рукопашный —й 0.571 

طاقة. مرمی۔ مز غJ. бойница . zi‏ 
695 المدقح 

бок {лм جانپ.‎ лды. 


болезиь „> مر‎ 

болотистый جبالمستنقعات.‎ һәл 
لین‎ 

لولپ. مسمار. محزقة. ډرغی. болт‏ 
АЈ ў‏ خاډڊور. دسار 

болтанка (самолёта) Хэ оъ. «1. 

больной г у^ 

бомба 5 4453 قشيلة.‎ | разряжать 
—У فك الغتيلة‎ || сбрасывать —ы 


глубинная ~a الإاعماق.‎ АА 


парашютная светящая авиациои- 
ная ~а مشعل مظلى‎ 


светящая авнациониая ~a А» & 


АА 
бомбардир ав {А15 . „ХАЛ Ьо 
бомбардировать قلق بالفنابڊل.‎ 
5رف‎ 
бомбардировка „ожа „СА . 5\5 
АЛ) 
бомбардировочный , 515 
бомбардировщик ХУБ б طادر‎ 


„АА б УЬ قاذفة.‎ ЗААХ 
„Хаха ملنبلة.‎ 5 „ЗЬ „АА >15 
ЫАЛ حمالة لقذف‎ 

бомбардировщик-торпедоносец._$3$ 
ساي‎ 


бомбить 
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бронепоезд 





бомбить МАХАЛ اسغط‎ 


حامل бомбодержатель „ВУДХЛ‏ 
معحمل الغا ابل. حاصرة قدابر 
ضر ب 31521| бомбометание‏ 


АДАЛ ВАХИ Ыхы‏ الغدابل. 
فذق «А ла5 (АКЛ‏ 
уља‏ $ الشنابل бомбоотсек‏ 
бомбосбрасыватель үз сә‏ 
القنابل. «ААА УЫ усә‏ 
ААЛ‏ مغذفة ХЛ „Јал‏ اطلاق 
«АХЛ‏ ڈر کیب Ызы! у‏ 

ЕЕ 

бомбостойкий .ХД.547 على‎ дА 
قغاڊر‎ Ф252 

бомбоубежище .. 512271 من‎ жа 
ملجاً ضد الغارات الجوية. ملجاً‎ 
АХЛ لنغو‎ ал 

бон مأصر‎ 

бородка (ударника) J طار‎ 

طار د مسامیر бородок‏ 

борт Ха جانب.‎ 

бортинженер се مد دس‎ 

бортмеханик сел. („226.40 

борьба „Хоа. » كغاح.‎ АД «аз 
مقاومة‎ 
— с танками „шо! 9232 
الدجابات‎ СААЗ) 

бот мор مر کي‎ 

болман ХААА = ردیس‎ 


бочка мор شمندورة‎ || ав У! 
ИЕ 

брага мор А حمبال السحب‎ 

браковка (имущества) => تسر‎ 

брандспойт ¢ › ډاشیو‎ 

غطام. مشمعة. غشادة брезент‏ 

брешь فجوة‎ „5 „Аж .5 уж 
|| пробивать — =, | .6 83 قتع‎ 
© 725 || проделывать ~ © #5 = 

бреющий (полёт) А.о 5 Ьо 

бригада (соединение) роса .=\ gl 
اء‎ әј ЇЇ (расчёт) مفرزة‎ 132 у$ 
авиациониая — Азот 

бригадир (звание) „оғ оғ 5 

бридель мор Ь, کیل ال‎ 

бризантность „ш $55 

бризантный ХАхе | ХУУ! 252 

مخاضة. ممر مخاضة брод‏ 

бромацетон од 9 у? 


бронеавтомобиль .Ағ ух, 5 аә 
مدرعة.‎ дэ عر‎ АХЛ бы 
де مصقحة. مصفحة. مدر‎ А ر‎ 


бронебойный . „515 خار $« مخترق.‎ 
УАД А305 

броневой (о стали) J| „ху дуо 
الرصاص‎ 

броненосец 42 ‚|> 

бронепоезд Азел مدرع. قطار‎ ы 


бронеприцеп 


бронеприцеп А» مدر‎ 5 5х 

مخرع. مصدع бронетанковый‏ 

бронетранспортёр АЈ 45. .ةÃJln>‎ 
2922) 5483 الاشخاص المدرءة.‎ 
Ар ухо) المدرعة. 54315 الإشخاص‎ 


عر А}‏ مصغفحة. مصغحة. مزنجرة 
ڌدرaع. бронирование qan‏ 
А даз‏ معدقی 


бронированный Ала مدرع.‎ 

бронировать Ло Ф)? 

бронировка 5 аз $ 

درع. دروع. 55) 22‘ صغفادح. броня‏ 
покрывать‏ | تصغقیع. زرد. زرخ 
دڑع. صفح. سلح بالدروع —@й‏ 

бросанне رشق‎ 5\3 

قذف. رشق. кую)‏ الغی бросать‏ 
ازج || كرك 

رمية | افتحام. 434 бросок‏ 

کر اس. کر брошюра Аі‏ 

брус عامود کش‎ л 

8 عار ضة. }5.1 брусок‏ 

متراس. دروة. ستر5. .31( бруствер‏ 
امامی. چصر 

خص. بر 551 1| كشك будка‏ 

буёк شہندورة‎ 

شمندورة. عوامة. طافية буй‏ 

буйреп мор gı» طافية الر‎ 

буксир (трос) ll о حل الغقطر‎ 
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бюро 


قاطر 5. لش قاطر $ (судно)‏ | 
سلك القطر ведущий ~ (трала)‏ 

سحب. جر буксирование‏ 

буксировочный جار‎ 

قزحلق. رفادة. >= буксование‏ 

бульдозер 52$ مادلة.‎ ХА 
099 

бумага д5 ورق. ور‎ 

бур „Хо مغ#غقاب.‎ АХ ڈاقب.‎ 
АУ 

бурав 5+ ډر‎ 

бурение سیر‎ 

бурить سير‎ 

буря Ха; эу عاصغة.‎ 

جوصلة. بصولة. موصلة. буссоль‏ 
الاجرة. 55512 الهدق. 
А.Л‏ داډرکتور 
артиллерийская — ebi‏ 
у‏ المیل. горная ~ „А‏ 
الميلان. АА‏ الانحدار 


сла? 


бустер элеронов «А2271 مساعد‎ 
бутылка زجاجة‎ ‚б قار ور‎ 
зажигательная — قغيلة 55431 يرن‎ 
буфер „дЫ 
مسلاوعب. مصد.‎ рю مضعف.‎ 


Ал 


- 3.2.0 


ә مصدمة.‎ 
бюллетень 5 مذکر‎ чәл? © 5 
бюро مکتب. ققدم‎ 


быстровоспламеняющийся 
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вездеход 





быстровоспламеняющийся 
الإاشتعال‎ 

быстрогорящий .Jl| АУТ Фә уо 
= 


В 


жар 


вагон (4 А} عر‎ 
грузовой ~ ةذiوحاش‎ 

вагон-платформа =. А. ;> 

вакантный (о должности) 
شاغر‎ 

قر اغ вакуум‏ 

вакуум-фильтр &\ ЗАД مر شح‎ 


خال. 


عامود. عمود2. مدار. مور вал‏ 
جذع 1 уо‏ 251 
.22 الدوار ротора‏ — 
سد ز 52.1 — атомный огневой‏ 
>> $ 
мишенный — 2543 зуба) АЗ ок‏ 
الرمی 
АУ‏ نار سادر 9. ~ огневой‏ 
хр уда‏ سد زاحف. سد ذاری 
زاحف. سد ناری уал‏ 48 سد 
دروŠ‏ ضر — стрельбищный‏ 
la3دJ валентность‏ 


валик су .5 Җә 
вариометр . الخغخير‎ „о مغخيار.‎ 
сре 
ватерлиния .о0.4..Ј1 bخ‎ „Л خط‎ 
خط العوم‎ 
ваттметр الوات. مناي اس‎ Жо 
الواط. المغياس الوطى‎ 
вахта وردية. دور‎ 
вброд: переходить ~ „ш. 
введение: 
~ в заблуждение „512.5... 45 
Арл. خدع. مخادعة.‎ 
— поправок дж 
ввод аитенны مدخل الو ادى‎ 
вводить Ja2! 
ведение: 
~ боя Й„х&\ 
— войны А, محار‎ 
— огня می‎ > 2.45 Аа 
ведомость АЈ. .„] 9-3. . у5$2 
суточная ~ الصیاح‎ уә РАЗ 
ведомый (самолёт) Ух. 
ведущий ‚} $9. [| (самолёт) >45 
веер арт خطوطا‎ ауу حزمة.‎ 
| строить — شكل الحزمة‎ 
параллельный — $} مو از‎ 
веерный (06 антенне) ھر وى‎ 
вездеход أضى‎ уу! жем) 5079 


вездеходный 
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вещество 





вездеходный j 5-33 جواب. قابل‎ 
Ар у 

معحصلة. سە م. شعاع . вектор b3‏ 
دو اتجاه. فيکتور 

величина: 
^- скачка الوئیے‎ схе 
~ смещения ДУУ сх 
средняя — Бело 

вентилирование см. вентиляция 

вентилятор 2.9 „о 

вентиляция А95 .2\ 931 22223 

вентиль ‚5055 صمام. دسام.‎ .А..Адаь 

венчик дА. АХАД 89} اکلہل.‎ 
| стр زذاق‎ 

вербовать >... 

вербовка „дж% 

вернуть (позицию) агь. أت‎ 

верньер ›9-.Х)\ АХ 

вероятность Jai | 

سوار. ركية. محور Вертлюг‏ 

вертолёт 5,54 دمودية.‎ ©,Ь 
هيليو کوبتر. هليو کوډڊشر‎ 

вертолётоносец д.) 
الهايو 95 ات‎ 

верфь оАо „Аль уЗ 

верховный 12] 

فار س верховой‏ 

вершина راس‎ ‚бә уэ „5—3 
~ горы قرن الجہل‎ 


вес ‚|3 وزن.‎ 

вести (огонь) хэ 

вестовой a уло 

شعية. قر ع ветвь‏ 
„лд‏ واحد لاجهزة трала‏ — 
الكسع 
الجز „ восходящая — траектории‏ 
الصاعد من („даде‏ خط مرور 
эго‏ 
الجر > нисходящая — траектории‏ 
الغازل من خط سير المغذوف 

ветер =>) 

ветеран مخدردبيب.‎ +225 со зл 
مخمرن‎ 

ветеринар J 5 

ډه طر 5. الطب ветеринария єл),‏ 

ветеринарный J Ье 

ветка (железной дороги) دشعية‎ 

ветроуказатель х›;/\ „225 

مذي اس الر ветрочёт д.‏ 

شاخص. 59„ خاډور. دلےل. веха‏ 


29^{2 .29-оғ || отмечать —ми 
>39 شخص.‎ 

вещество |}; .62. 
боевые Радиоактивные ^-а 


взрывчатое —0 2154.0 مخفجر.‎ 


взрывчатые —а 


متفجرات. مفجرات 


вещи 
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видеоимпульс 


ت ا جج ج جص ج ی 


детонирующее взрывчатое —о 
فاجر‎ 
дымообразующие ~a «>> 
АДЕ 


отравляющее —о غاز : جاز‎ 
связующее ~0 251; 

вещи „їр 

взаимодействие do 9.5 1 (частей и 
механизмов) 55 سیر | لحر‎ 

взанмодействовать | Ех 

взаимодействующий gazi 


взаимозаменяемость | >45 


взвод (лодразделение) „Ада 
Јр р. .САДло АА Јар 


Уә чәе 5‏ 6293 
منحنى الطارق. боевой — стр‏ 
قرضة الانطلاق. قريضة الصلى 

вздванвать sl ض‎ 

взламывать J اخغعر‎ 

اقلاع. صعود. „хә‏ طیران взлёт‏ 
الطادرة 

أقاع. صعد. طا взлетать‏ 

взорванный ‚Болл 

تفجهر . ذسف. 3 „яз‏ انغجار. взрыв‏ 
اذغلاق 

جہاز الاشعال. جہاز взрыватель‏ 
التغجير. المغجر. 
فأجر. مغجر. صمام. صمامة 


مجموعة 


.АЈ 444.5 .АіЬь „Аль صاعق.‎ 
©3952 || ВВИНЧИВать — е*Ь 
инерционный — ДЕЗ УЬ 92 

взрывать فسخ‎ . + 
а 

взрываться д5 Аз, انغفجر‎ . 25353 

взрывающий مفجر‎ 

взрывающийся АХ» 

взрывной (заряд) اذغلاقى‎ 


708 الخعدذيم. مخفجر взрывпакет‏ 


че 

متغفجر . ذاسف. مقر взрывчатый „жз‏ 
з‏ للانغجار 

взыскание .51 узо .21 جز‎ лав 
عاذاب. معاقبة. عغوبة‎ || налагать 
~ «уа عاقي.‎ 
дисциплинарное — ‚л >[5 

взятие в плен اسر‎ 

виадук $ قغطر‎ 

вибратор 5!) ‚Хе هزاز.‎ 

вибрация از. ارڈجاج. خغفظارن.‎ уха! 
«23 

вибрировать «2.55 „зад. ار ٿچ.‎ 

سجل الاهتز ازات виброграф‏ 

виброметр J| از‎ улу! مالياس‎ 

توع. صنف. Во‏ مشال || مشہد. ВИД‏ 
منظر | شكل. ла .АДда‏ 

видеоимпульс Хз А43 зе Аа. 


ХЛ‏ دد المغخغفضش 





видеотелефон — 609 — водоизмещение 
видеотелефон „55 51 قلهغون‎ | винтовой, „235/1 (Самолёт) مر وحی‎ 


сә‏ متلفز 
کر د د الموجة видеочастотад „ла‏ 


видимость 24) 559) 


)123 
الروية 

ВИДИМЫЙ مغظور‎ 

видоискатель ©... ол. ВАЛ موشر‎ 
4456 . ВАЛ مچال‎ 

визир ذظری. مسدد‎ Уа [| (МИНО- 
мёта) „Уә ўла. 29.015 
авиационный ~ уз Уез 
э! ужу! 
задний — „А. متظر‎ 
навигационный — ав „Ул 
الاذعر أف‎ 

визирование лз . уаз. ‚ЬУ 

ذظاری. مخظور. ډصر визуальный с‏ 

حاصرة. [арт‏ قتطرة 

2995 | брать в вилку 


вилка тех 


75% 93 

قوس 

~ прицела грубой наводки c4i 

«зА. СУЛ خلفی.‎ 

штепсельная — „|. ЗАТ дз! 
винт .5,у5 „БозУ| دسار.‎ еа 

لولي. برغی. ПӘ ә‏ رفاس 

воздушный — „31 у مر و>ة.‎ 

رقفاص. داسر — гребной‏ 

подъёмный — Ах, عفر‎ 


червячный — Ье قلاووظ. عامود‎ 


винтовка ХХЛАЗ بندقية. جارود5.‎ 
вираж ав حاد. متعطف‎ Ьа 
>> 
вица (фашцнная) >. 
вице-адмирал, „3 Ир قر يق الماء.‎ 
امیر ال‎ 
вкладыш яжьл .621409 
вклиниваться ‚|295 | فلغل.‎ 
включение д.55 
— сцепления كلش‎ 
включительно (о разграничительной 
линии) داخل‎ 
влажность ر ط وج‎ 
власть ЗЫ. 
влияние 5] . 4313 
ВЛИЯТЬ Ў! 
вместимость Јо „Ал 
внезапность 52125 „ЗЛА مباغةة.‎ 
внешний „аЬ خارجی.‎ «5 
внутренний >. 
вод||а sl || погружатьсяв ~у . „> 


9 у 
водитель 315 سواق.‎ „уз 


водить (машину) \з иль 
водоём Р 9 
водоизмещение „дз Аз حدمولة.‎ 
Ая. 


39 Араб. -рус. и рус.-араб. военный словарь 





водокачка — 610 — войска 
водокачка 2 Хо возгорание (у А5} „212571 
водолаз 21 92 . 02 воздействие 5} . 455 

водомер с)! عداد‎ о Л „де | ВОЗДУХ جو. هواء‎ 
водонепроницаемый „с. я воздухозаборник „<| 941 х. 


ФАЛ 594) дул 
водопровод о. اذاڊے‎ 
водораздел „| „лз خط‎ 
مقسم الماء‎ 
водород саза уә схоне уа 
ВОДОСЛИВ سےل‎ ^ал 
водоснабжение... ذز 21.3052„ 3م و‎ 
فالا‎ 
водохранилище ·,| خز‎ 
воевать _|5($ „<> حار‎ 


военнопленный qı зај „лә 


военнослужащий ‚хдо „ль 
عسکر ی‎ 
—  воздухоплавательной части 


مغطادی 
кадровый — „Ьу‏ 
حرډی. عسکر военный с‏ 
вождение (машины) Алло «Зо‏ 
$2.45 
دلولة الدڊډاہات танков‏ — 
حر > . возбуждать сла‏ 
возбуждение gq‏ 
أقام. ...> возводить‏ 
возвышенность‏ 


هضية. ډغاع 


مدکل الہواء 

مجری الہو اء воздухоотвод‏ 

воздухоотделитель „| ә. 3\ فاصل‎ 

воздухоочиститель .„| 9.31 | „Ул 
>19 31 مرشع‎ 

воздухопровод „|. Ј\ є مجر‎ 

воздушнодесантный .|9- к-з 
جوا.‎ Јох ات.‎ „Ыл, محمل‎ 
ات‎ ЗА» и)» 

воздушно-реактивный 
ذغاث‎ 5\9» 

возможность 
امکان‎ 

возраст سرع‎ 
старшего ~a (о солдатах) مس‎ 


(двигатель) 


воинский 6 عسکر‎ 
войн[а حر ن‎ | вести —У «> حار‎ 
ب‎ у= АЕ | вступать в -У 


ы? خاضش الحر‎ || развязать ~у 
شن الحرب‎ 

войска قوات. قوی. 598„ سلاے.‎ 
Ало .2 әд. „ЛАМ اأسلحة.‎ [| пе" 


реподчинять — $ | «лЗ وزع‎ И 
придавать — $ у} وزع كحت‎ 
~ связи $ الاشار‎ 


волна 
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впрыскивание 





бронетанковые 
#922 مصفعات.‎ 
воздушнодесантные — gs 922040] \ 
«У.Л 
десантно-диверсионные ~ „ 9а. 
десантно-диверсионные — «ко- 
мандос» كوم اذدوز‎ 


инженерные — مہندسون‎ 


механизированные — „3 
ХАЛ قوات‎ 
парашютнодесантные ~ $12, 
مظايون‎ 


сапёрные ~ у.о 

волна موج. موجة. 59-3 ذبذبة.‎ 
взрывная — соол» 
ударная — عمف‎ оол» 
ультракороткая ~ و الموج‎ удо 

волнистый مت#موج. مموج. معرج‎ 
|| (© местности) у 

волновод > )\ JaJ» 

ВОЛНОВОЙ соо 

ВОЛНОЛОМ . „Хо الامواج.‎ Ало 
كاسر الامواج. مولص‎ 

مناي اس الموجة. مناي اس волномер‏ 
الموجات. «Хе‏ طول الموجة 

волнообразный к 

волнорез مک‎ к! әу کاسر‎ 

вольтаметр الولطى‎ Дл! „2% 


39* 


Кы үз ухе | вольтметр уйно مااي اس فو اط.‎ 


ХЫ فرق‎ 

вооружать = | سلح‎ 

вооружаться т) „5 

вооружение 1.45 | Аал سلاح.‎ 
تجہیز ات‎ | =243 || иметь на 
~# ‚м. || принимать на ~e 
وضع فى الخحمة‎ [| снимать с —я 
الغی‎ 
бомбовое —е قذاڊل‎ 


вооружённый Аал 


| воронка д.5 || حغرة‎ 


воспламенение 


«Хах | اشعال‎ 
р АЛ 


воспламенитель А} дя. 


شعل. اشعل. ]24 .. воспламенять‏ 


2591 
воспламеняться „(х3 ..}=л&\ 


воспламеняющийся .. ах. 5У) ЫЗ 
е^» قاہل للالعہاب.‎ 

ВОСПОЛНЯТЬ xw „рая 

воспрещать дд. 

воспрещение ах 

восстанавливать >>. е}! 

восстановление پٻ‎ 555 уш) 

ВОЮЮЩИЙ < مار‎ 

впадина {А5 45925 جوف.‎ 

впрыскивание ААХ. . mh 


враг 





о ый 
вражеский عدو‎ 
врасплох: застигать ~ alc 55 
$ > са 
врач ода аа 
вращение -; دور‎ 
временный „д, 5 
время 244595 زمن. وقت.‎ || ИС- 
числять ~ САЎ || распределять 
— с 9 
дневное — ذہار‎ 
светлое ~ суток 23 
врываться © әде (=. > 
всадник е 5 خیال.‎ 
всасывание ло . рола 
вспомогательный (5051 ., 515 
مساعد. معاون‎ 
вспышка وميض. التہاب. انغلا‎ 
вставление: 
~ вытяжной трубки تسد ليح‎ 
— запала жди 
— капсюля 1443 
вставлять (взрыватель) أطعم‎ 
встреча. „з | ملاقاة. مغاہلة‎ 20 
5ص الہ‎ .&Ь%$ 
встречный (бой) ‚ааз „у> 
вступать Ь „АУ دخل. تدخل.‎ | (6 
доежность) مار س‎ 


втулка д5 „Ад جلبة. جواق.‎ 
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„ә у,‏ سدادة. سرة. оО‏ قي 
الدولاب. اذموب. صندوق 
غر فة الكيسولة. ~ капсюльная‏ 
كيسولة. مولعة. مشعل. سداد 
د[ہلJ‏ — направляющая‏ 
вулканизация „15‏ 
395.2 || مدخل. مثفن вход‏ 
(в сопри-‏ 1 دخل. $>.5.| , входить‏ 
косновение) ‚Лз‏ 
9 ار > входящий (документ)‏ 
طر > выбивание‏ 
капсюля Для Л 255‏ — 
выбивать › Р‏ 
выбирать их) . ДЛ сказ!‏ 
„ал‏ اختيار. افنتغاء. выбор‏ 
АЗРА‏ 
места ‚Л сд‏ — 
52495« المکان расположения‏ — 
سحي выборка трала к .«ХЛ © рес‏ 
выбрасыванне = ХЛ Хе „ВА‏ 
مستخر ج. مس ةلص выбрасыватель.‏ 
Дх аала р)‏ قاذف. 
طارد 
алах)‏ .525 انز выбрасывать J‏ 
تحطهم. выведение из строя. „д.05‏ 
5 پي. اتلاف 
اختیار . ضیط. 33 کیز выверка‏ 
оружия А.у Ала‏ — 
کعديل اليوصلة компаса‏ ~ 


выверять 
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выравнивать 





выверять اختیر‎ 

вывинчивать ے‎ ji 

вывод „У алло о) р 
~ из строя, лз 7 

ВЫВОДИТЬ г اخر‎ | (войска) سحب‎ 

ВЫГОВОР }-5>55 ә 213 

81.275„ غ. أخلى выгружать‏ 

выгрузка انزال‎ .„У=1 ثغريغ.‎ 

выдавать (напр, предметы снаряже» 
ния) صر ف‎ 

выдача (напр. предметов снаряже- 
ния) ڌس لیم. صرف‎ 
— обмундирования 
الملاجس‎ 


выделение 2235 


Ф295 


выделять فصل‎ | а. 

выдержка фото =хАЈ 55 سر‎ 

выем .jج‎ .5 у 7295 32925 
>95 

выемка д). 2, 

выжидание انتظار‎ 

выжидать аә کر‎ . „БХ 

выздоравливающий д5(5 

ВЫЗОВ دعوة. طلي. نداأء‎ „рл 
| (ло радио) $152. 
— поддержки Аа ха 


вызывать АЛЬ {ә 


; к;22Х 4 


>. Кы А0 | радио 5215 


اکاس اب выигрыш‏ 


выключатель дЬХо مفتاح. قاطج.‎ 
— стартера مبہدل المطلق‎ 
выключение _\ оз . اغلاق‎ 
вылазка гарнизона ةAqnlzل|‎ гол 
ضد المحاصر ډن‎ 
вылет Ааль „| انطلاق. قيام 1 طير‎ 
боевой — АЛЬ مأمورية.‎ 
вылетать ав з || (0 пуле, снаряде) 
= > انطلق.‎ 
вымпел علم‎ | мор $ قاندر‎ 
вынуждать „> ار‎ А Е 
вынужденный . ار غم‎ 
مضطر. اضطراری‎ 
выполнение 5.45 ЗАЗ 
— заявок الطلیات‎ 52.13 
выполнять. даль) [уй ХА 
(243 عمل. قام ڊ.‎ 
~ задачу ادی واجیا‎ „Ао үсә! 
выпрямитель . А51 29% Уз. 


23240„ ملذوم 
اويم выпрямление (/лока)‏ 
выпрямлять {ток) 95%‏ 
выпускать (из учебного заведения)‏ 


ка 


حرج 
خرڍg. ВЫПУСКНИК {Хо‏ 
выравнивание | ,}>>.я5 | 2223‏ 

تراصف 

~ самолёта $ ЗЛЬЛ موازنة‎ 
выравнивать Jız || сг врә 


вырез 
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вышибной 





923 2 . 72953 . شق. حز. вырез‏ 
اخدود. ذقرة. فرضة 

выруливание @8 چ‎ „2.23 

выруливать 0¢ = „2.25 

ذز ول. انز высадка Jl‏ 

высаживать J اذز‎ 

высаживаться J ذز‎ 

выслуга лет в данном звании С.____]\ 


высокорасположенный (о крыле) 
895» 
высокочастотный >> ХЛ =? 


عالى АЛ‏ دد 


высокочувствительный 252% 
ФЕВ] 

высота أرتفاع. علو | طول || مك‎ 
|| (возвышенность) „|. АЗ ул 


5 مشر‎ || набирать высоту Зи 
— подъёма متسوب. مستوی‎ 
~ сечения топ А2) 93 А. فر‎ 
خطی. 225 طییعی‎ 2243 
предельная — اقمی ار تغاع‎ 
высотный Je 
высотомер >>> Е АЗ الار‎ 2203 ХЛ 
высстоугломер مغاس الاإر تفاع‎ 
выстраиваться (5 лож Аһ) 


Алај 


выстрел „Хеу اطلاق.‎ ХУЦ 
П طلقة. خرطوشة‎ | Дар شانة.‎ ў 
(огнемёта) Х,$› 
затяжной ~ .Х/, نير ان طو‎ 
الغار. %,6 احتراق‎ Юли 
البارود الطويلة‎ 
выстрелить ود‎ [Л 2 افر‎ 
выступ 39? حدډه. 5حدب.‎ „ре 
“Ао كامة. 09725 أصیع. سرع.‎ 
مصدمة‎ ср قر نة.‎ 
высший „121 || (офицер) „ғ 
высылать х „3| 
вытеснение 5. | طرد. از‎ 
вытеснять <| از‎ „ә طر‎ 
81704۸3 شطفة. مجر ى‎ 
вытяжной (воспламенитель) ‚су 
выхлоп АЈ خروع العادم. خروج‎ 
поздний ~ «5 А5У) рег 
ВЫХОД مخرج. منفن.‎ || 592-9 у®- 
منطلق‎ 
— в море =з! 
— из боя اشاب‎ 
— к морю مشرف على اليحر‎ 
вычисление „(2 \ . лл. 
— данных для стрельбы без при- 
стрелки элу 
вычислитель Б. у حاسب. حاسية.‎ 
ВЫЧИСЛЯТЬ أ حص‎ л>. 
вышибной (заряд) دافع‎ 


вышка 
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генерал 





вышка چ‎ „э 
вьюк قائشى العمل || قطعة‎ 
седельный ~ с, شتطة‎ 
вьючный «2192 ممل على‎ 
вьюшка: швартовная — У 6 5з 


Ыы» у 


вязкость Дә 5.) 


Г 


габарит اڊڪاد‎ 


гавань . $ ڊوعاز.‎ АХ д) | 


۴ е Дн БӘ" 
газ غاز. جاز‎ 
газоанализатор „1 قحلل الو‎ а 
газобаллон 2 Ал 
газовый „с غاز‎ 
газолин غاز و لرن‎ 
газонепроницаемый 
уал 
газоотравленный ملاسمم. متعرضش‎ 
للغاز‎ 
газоразрядный (o лампе) ¢ غاز‎ 


Ум‏ اغود 


صم ام غاز газотрон J‏ 

газоубежище 12.) . уал ضد‎ 1А 
الغاز‎ >94) ФМ 

гайка А3 ур صامولة. حزقة.‎ 

гак 5 дао خطاف. شص. مخلي.‎ 
УЧЕТ ИКЕЛЕ; 


галерея: 


контрминная т 


مجاز. سر لپ مت جم — минная‏ 
(снасть)‏ || خط الم رور галс (курс)‏ 


شاغول 


سرب اللغم 


гамма-лучи да جاما.‎ Аз 
е5 

حامية. معسكر гарнизон‏ 

гать „>, 


مدفع ماتل. مدفخ هاون. гаубица‏ 
مدفح القتوس. قوس. هاوتزر 

гауптвахта 43 الحچز. غر‎ ДАЎ „ыо 
التوقيف‎ 

زر . لسرن гашетка‏ 

гвардеец 592 у уа جندی‎ 

حر سس гвардия‏ 

гексод радио مد اسى‎ 

гелигнит agi جل‎ 

генерал J| جنر‎ 
— авиации Ир ож] „> 
бригадный ~ „| ә) 
дивизионный — jq فر‎ 


полный = Ир یہید‎ 


генерал-адмирал Ир „1.71 уа 


генералиссимус „л „дз. 


генерал-квартирмсйстер ыч 25) 


генерал 
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гнездо 





генерал-лейтенант J| „дә. .$ә уз 
<АМАХААЈ 
генерал-майор › ال ماجو‎ у= لواع.‎ 
генерал-полковник Jqذ‎ 5) 55 J| جنر‎ 
генератор 5%.) Ф220 
— колебаний Уа. Уза 
— механической энергии >.) ох 
— переменного тока qai 
— тока $>) 9 مولد.‎ 
звуковой — متخم‎ 
тональный ~ منغخم‎ 
геодезия جودسة.‎ . Фуу علم‎ 
الارضية‎ ды Л جيدسة. قياس‎ 
гептод радио ‚ „бло صمام‎ 
герметизация „Б | 
герметизировать „| 
герметический 2-55 
герметичность „Б 1 АЯ 
герметичный محکم‎ „А далак 
гетеродин радио у> ДЕ 
гибкость 539 „о 
гидравлический ‹ „549 уд» ماڌی.‎ 
гидроаккумулятор مر کم هيدر و اکى‎ 
гидрозамок قفل هيدر و یکی‎ 
гидросамолёт 245 5 „ЗЬ 
гидросистема АХ) ууда دار‎ 
гидростат «15.9 هيدر‎ 
гидрофон جهاز الاصغاء‎ 
Сахі الماع. جهاز ارسال‎ 


ЛЫР =) 


45 مڌ гидроэлектрический‏ 
خر طوشة. уь‏ ف. غلاق. غمد гильза‏ 
гимнастёрка © ухо роб‏ 
افق | гирогоризоит „Хь‏ 
Ао 95‏ جير وسكوبية. гирокомпас‏ 
الجیر 29509( الیو صلة 202271 9 


موصلة 6192‚ 


гироскоп جير وسكکوډى.‎ Уез 
چهروسکوب. 95309 جيرو.‎ 
АМ 53 


гироскопический „95429 جير‎ 


главнокомандующий pls 23% 
верховный — 2.315 الغادد الإعلی.‎ 
الاعلى‎ 4271 

гдадкоствольный املس‎ 

гласис $ منحدر‎ 

глиссер (уу مر کي‎ 

عمق. غور. قعر || глубина ло‏ 

глубинный (заряд) در‎ [> 

глубокий (о разведке) ›зх> 

عداد «3-я‏ جچہاز قياس глубомер‏ 
الاعماق 

глушитель مخہد‎ «әәә х4 
еЗ مخرس.‎ «о ола) 

789‚ ذخرة. قرضة. гнездо . „Ае‏ 
1 خانة. 923 А?‏ -. ذخر 529 


уду‏ ين . اذن 
قي ух.‏ جة панорамы‏ — 


головка 


капсюльное — А) дз) АХ 
пулемётное — دشم‎ 
головка ر آمی. متادمة. لشو‎ 
головной ҖЕ | امامی. 1.2545 ر‎ 
гондола двигателя J المعحر‎ Аз غر‎ 
гониометр .lalgjJl 292] АЛ 
$19; ماناس الزواها.‎ 
الركضش وراء‎ 
التسلح. سباق الاح‎ 
горение Јах \ .Jl احتر‎ 
прогрессивное ~ «14х31 أذفلاق.‎ 
горизонт 551 5 „312 افق.‎ 
— оружия مستوی‎ СУЛ طا‎ 
افقی‎ 
горизонталь топ متحنی‎ Бх خط‎ 
الناسوية. مخام‎ 
горка ав ‚5443 


гонка вооружений 


горловина улу 

горн (сигнальная триба) 25 ډوق.‎ 
|| инж فر ن‎ 
минный — Иж 53 + 

горнист „ээ уэ ډواق.‎ 


ротный ~ 4, السر‎ А5 
городок: штурмовой ~ у. 
الصمولة. مدان الحواجز‎ 
горючее ول‎ „дэ وقود. محروقات.‎ 
горючий للاحشر 8« مللاہېي.‎ 305 
مشاعل‎ 


مسنشفی. مشفی. مأو госпиталь „с‏ 
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график 
хх) قشلة.‎ 
плавучий — „джо АА 


ААА‏ مستشغی 
полевой — Аяла‏ 
سیطر 5. 514.0 господство‏ 
„эы. фк Сы‏ اشر 5 ,. господствовать‏ 
حکم. اطل 
مسيطر . 30,0 господствующий‏ 
مطل. حاکم 


готовность ҮБҮ УК 


وضعية 
докладывать‏ | الإستعداد. اهية 
находиться‏ |[ ر فع التمام о ~H‏ 
1.59 ف в боевой —и ‚\у>у\ АД>‏ 

гофрированный „ معر‎ 

градиент ұ 33ر‎ 

ر 5 درج. 22 градуировать‏ 

градус А > 

граната 551 > .АЛ У 
осколочно-фугасная — >> 
ручная — 25 ر‎ 

гранатомёт 21555 ةاذفة الر‎ Аз: 
قاذفة الرمانة‎ 

гранатомётчик АХДАА] 
СЛ اليدوية. قاذف‎ 

граница „25 „>= 


граничить 2 


رامی 


حاأفة. صفح грань‏ 
جدول. کر 5 مخطط. ردم график‏ 
А> „эзлә‏ 


гребень 
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дальность 
гребень 5, ذر‎ группировка qi مجموعة.‎ 
аэродинамический ~ ХАд2; 555 جحغل.‎ 


грейдер 3% جر‎ 
гремучий лю صاعق.‎ 
громкоговоритель 
لاحمموت. مجهار . 922 ات‎ 
громкость «2оо)\ شد‎ 
грот-мачта سى‎ у الصاری‎ 
грубый (о наводке) „жу „5 مکشوف.‎ 
груз Ада حمولة. شحن.‎ е 
грузить اشحن‎ „|= 
грузиться ‚„$ р 
грузоподъёмность 4413$ .А) ооз 
грунт А, ش. ڌر‎ | 
группа .5$ فر‎ (55 Ао جماعة. زمرة.‎ 
- عتصر‎ „АР эел Ж شر ذمة.‎ 
قوة. جمہر 5. جحغل‎ 
— прикрытия gy سق‎ 


~ срочного ремонта ДЬ,» 
العاجل‎ єл! 

— уңазшния مركز‎ ЫЗ, 
الرداسة‎ 

авиационная ~ &роо20 
накрывающая — арт . АӘ5 


ударная ~ ذس الصدام‎ 
учебная — (ә ух صف‎ 


группировать >. 


$45 АЛ 


جماعی. اجمالی групповой‏ 

гужевой _„3\ ол 

гусеница АД زنجير.‎ - зуда 
дд سر‎ 

гусеничный ‚ +5 ч. уа مز‎ ууд 

гюйс-шток | „52152 (є > 


Д 


давление کس‎ .һа 

дальнобойность >. 

ډعېد الر „„„ дальнобойный уле,‏ 
المدى. طویل المدی. 5445 
المدی 

дальномер Аи УХА ХЛ 
لقدير المسافة. جهاز‎ Хом 
уйа موجدة المدى. مسواف.‎ 
зенитный — 2145, „Ха 

дальномерщик >> оля) у 


сео 


554 АЛ 


дальность „Ая сл بعد.‎ 


7 у^ 
— действия ‚бз. 
— полёта ان‎ Ьл مجال‎ 


данные 


المر تہی стрельбы‏ — 
اقصی предельная — стрельбы‏ 
Ада‏ للتير ان 
معلومات. معطيات данные‏ 
уза. [|‏ مواصغات. ممیز Кы‏ 
عداصر 1 «Ул»‏ تقار ډر 
лётно-тактические ~, „|.‏ 
метеорологические —‏ 


الاحوال الجوية 


کو ای — тактико-технические‏ 


ә 


дата > ڌار‎ 
датчик مر سل‎ 
дача: суточная — 5.1 تعھین. جر‎ 
дверь >; 
двигатель 49; ә محرك.‎ 
293 9 داسر. ماكکينة.‎ 
звездообразный — شکل‎ „Де 5) 
4.25 
движение .„ Ал . 29: уә 
>23 زحف. حر كة. تحرك. سفر.‎ 
| приводить в — ,3> Ф ум 
— перекатами „балл 6 55% 
> 
походное — مشی‎ 
двунога $ 355) (5352$ ла Ая 
двунога-лафет (миномёта) ‚алля 
двухполюсный ‚ „Һҗ)\ ‚ „312$ 
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дезориентировать 


رقع الحصار . $« деблокировать‏ 
الحصار 

2:51„ أف девиация‏ 
اخغلاف البوصلة компаса‏ — 

дегазатор 7423 عامل‎ 

дегазация 54.53 الخاز.‎ АЛУ! 

فزع الغاز. ازال الغاز. дегазировать‏ 
> 

дегазирующий Ьо 

дежурный مناوب. ذوڊډتېچى‎ 
— по части „од „АЖАЛ 
оперативный ЬУ 
للعملیات‎ 


дежурство An لوڊتجية.‎ А95 


се ЖЕ 


ыы 9 .©)92 خدمات. وردهة.‎ 
дезактивация التطهير الإشعأعى‎ 
дезертир فار‎ „чә هار‎ 
дезертировать هر ?<<„ قر‎ 
дезертирство هرب. هر وب. فرار‎ 
дезинфекция ‚е-—^° \ الجر‎ 
е%*^=3. 05 
дезинфицировать Хғ | ФР 
дезинфицирующий الجراذيم.‎ Хале 
مطهر‎ 
дезорганизация تشو شى‎ } (системы 
огня) |... 
дезорганизовывать ‚|= . 552 
дезориентация عن الوجة‎ ЈУЛ 
дезориентировать д.д». > 


$2.51 


действие 


— 620 — 


десантник 





действие эз عمل. فعل. سی ر‎ 
اثر. كأثير. مغعولاا حركة.‎ ١ 
5л.» || приводить в —е شغل.‎ 
23? 
дальнего —я الہدی‎ ‚}›еЬ 
замедленного —я (о взрывателе) 
موقوت‎ 
мгновенного ~я (о взрывателе) 
آنی. احظی‎ 
полезное —е Jaصحم‎ 
ударного —я (о взрывателе)., „з Р 
مص ادم‎ 
действительный Jl . „хш (0 
военной службе} Jale „ж (06 
огне) موثر‎ 
дейтервй هيدر وجین نیل‎ 
деклинатор ло. الانحدار‎ око 
الميل. حار ف‎ 
декодировать J> 
делегат связи, „„,‚ عامل‎ 
деление „хз فصل.‎ 
~ на части д 25 
нулевое — علامة الصغر‎ 
делитель موزع‎ К-И ТУ" 
— напряжения „| о. 
дело (досье) $ М) 


инженерное — Алл» 


| ملف الخدمة العسكر 55 ~ личное‏ 


шифровальное —‏ 
الرمزية 
کشف lلilاع.‏ > демаскировать‏ 
ру?‏ السلاح مر демилитаризация‏ 
الدولة 


АЛ ملم‎ 


демобилизация =) تسر‎ 

демобилизованный с уча 

демобилизовывать с سر‎ 

демонстрация с ул 

демонтаж ,я{ 5 

демонтировать (155 „15 

ضعف العز 2.131.251 деморализация‏ 
الروح المعنوهة. خور 

деморализовывать A. › اوهن العز‎ 

демультипликация .Хр تخفیف السر‎ 
Рі Бела лЗ 

денщик „з. 

день نهار‎ || 292 

حامل. حاصر 5. ماك держатель‏ 

деривация jl 4> 

деривометр اف‎ ;=>уі عداد‎ 

десант J| ذز ول. انز‎ 
воздушный — зод. Ыі АДА? 
المظلات‎ 

десантированне 
ال‎ 55У! 


десантник b эб» جندی‎ 


انزال. عملية 


53193 . مغو ار десантник-диверсант‏ 


десантник 


десантник-парашютист «355 جندى‎ 
ال‎ У! 

детектор ‹ А5 

صاعق. حراقة الصعق. детонатор‏ 
مشعل. فاجر . مفجر . كيسولة 

детонация уш 

детонировать зао 

детонирующий 


д 


а +» 2 
дефиле (ла . уз مضيق. مازق.‎ 


مشةاعل. 


صاعق 


уе 

децентрализация А, 55 59У 

децентрализованный (с БЫ لامر‎ 

ڈوضیح ذص )4630 дешифрование‏ 
حل. قراءة. تفقسیر 

дешифрировать Зы .\ وضح. قر‎ 

قار 6 مغسر дешифровальщик‏ 


деятельность qw .Ь.25 


رصم بیانی. диаграмма „ш,‏ 
مقطع 
قطر диаметр‏ 


диапазон .5 عصية. زمر‎ Бә مجال. شر‎ 
حزمة‎ А سر‎ 
диверсант-подводиик 6,4 ضغضع‎ 
диверсия ль ڈخر‎ 
тактическая — 25 .dليلضت‎ 
дивизион арт А455 тоё = 
| мор 43 فر‎ 
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дифосген 


تابح للغر 43„ فر $„ , дивизионный‏ 

дивизия 55 فر‎ 

محرك دهزژزل. دیزل дизель‏ 

динамика Х| حر‎ <69ХЛ علم‎ 
(> 

динамит БЕ 
АА الديغاميت.‎ 

حر اکی. 4.41.2„ динамический‏ 

محر ك. مو )2.2 динамомашина әдә‏ 

диолтр А) حدةة.‎ 

диптанк мор »(.. اذيار‎ 

директива д, ار‎ 

дирижабль .Х.э> АА منطاد.‎ 
ААУ ољ АДА 


СУРЕ 2 


диск сә! АЎ . صحن‎ Р ۆر‎ 
дискриминатор радио р فار‎ 
дислокация „Дю „лһЬз مر اڊطة.‎ 
дислоцироваться |.| ر‎ 


дистанционный  ııطÙطڊ زمنی.‎ 
дистанци(я „еу مسافة. ڊعد.‎ 


сокращать —ю‏ | فر ج مرمی 

со ўїз 

—я безопасности هامش الحيطة‎ 

ضیط وربط. ле‏ 
طاعة. التظام و الطاعة 

дисциплинариый ذظامڀ‎ „42215 


дисциплина 


дисциплинированность 4. در‎ 


дифосген qw gq 2 


дифферент 
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дорога 


——————————————————————с—чс—ччск———-——————————— 


ميل السغينة. дифферент уез‏ 
дифферентовка jjl әхЛ ‚>‏ 
ضبط ڏو از ,| подводной лодки‏ — 
الغواصة 
Эз‏ التيديل. ج از дифференциал‏ 
تفاضلى. قروس 5 الحركة 
диффузия >,‏ 
اذتشار غازی ~ газовая‏ 
диффузор $515,‏ 
.< محول التيخر карбюратбра‏ — 
طول. امغداد длина‏ 
حاجي. حار س дневальный‏ 
يوم الوقوق днёвка‏ 
днище 530.0‏ 
قعر. قاع. уә‏ . سافلة дно‏ 
متطوع доброволец‏ 
довольствие 2,545‏ 
عفش — вещевое‏ 
денежное ~ Х|»‏ 
علاوة السفر. ډدل — путевое‏ 
السغر . اجر الترحيل 
اتغاةےة. معاھدة договор‏ 
جرعة. |‚ доза‏ 
$›‚ )ڇر дозировать As‏ 
تجريح. 3535 الجر عة. дозировка‏ 
معادر о‏ 
دأورهة. 32 Аа‏ حر дозор „ХАЗЦЬ . уе‏ 


72 


боковой — Холл 
ТЫЛЬНЫЙ — АЛАЛ =) انطة‎ 

дозорный {А5 . 152 

док АУ حوض. کر‎ 

доклад „э 55 лә 

докладывать > ур 

ار سل السغينة „Л‏ الحوض доковать‏ 

доктрина бл%у 

документ 53,9 مستند.‎ „556 

ДОЛГ واچيي‎ 

долгота (географическая) Jgط‎ 

должность و ظيغة‎ ко дд|ВСтулать 
в~ ХАЗЬЭЛ الخدمة. باشر‎ А 
назначать на ~ „с „су 

долина سہل‎ бхад .219 

домкрат Ах» „Ар رأفعة.‎ 

донесение АЛ.» ر‎ С تقرهر.‎ 
боевое ~ Алл 

донный (заряд) ‚ „&Л=. 

дополнение 4311 علاو5.‎ „1$ 
— карты ХЬ› الخر‎ уаз 

дополнительный 
فرعی‎ 

дополнять اضافق‎ . 153 

допрашивать ($ЬЪХХ.\ استاجوبپ.‎ 

допрос (хо) «лед 

дорога سبیل. سک‎ улл 52 р 
автомобильная — > ‚ухо 9 


اضافی. ملحق. 


горная — Д.55 „до 


дорожка 


канатная — «1 „515 
просёлочная — ‹_› در‎ 

дорожка: рулёжная — ля 

доска خشية‎ | Аме) لوح.‎ 
распределительная — 4}, 9—3 

доставка > рем 

доставлять احضر‎ 

досылание (> 

دفاع. las‏ التعمير . досылатель‏ 
قطعة التعمير 

досылать я$> دك.‎ 


досье целей ‚42у! 5 ы 


дрейф > очи 3 

تسوح. اڏساق مع дрейфовать ХЛ‏ 

дроссель „33 الوقود.‎ СА» 
شر اقة‎ 

дублирование Аал +192) 


дублировать ‚ „5 

дуга „х5 

فم. فوهة дуло‏ 

дульце гильзы _ь جز = امامی لظر‎ 

дух: наступательный — „Алло 
الہجوم‎ Аалз 

дым «ХХ د‎ 

دخاذی. مدخ ДЫМОВОЙ‏ 


дымообразующий مدخن‎ 


— 623 — 


жидкость 


Е 


единица $. 5 

едкий کاو‎ 

ежи инж АУ оо عوارش قتغفذیة.‎ 
МАХАЛ 

ездовой «95140 

ёмкость беле || سعة‎ 

ёршик стр Хуу. فر شاة. فرشة.‎ 
САДВАХЛ 
— ДЛЯ смазки „42.25 د‎ ужо 

جندی اول. وکہل امہاشی ефрейтор‏ 


Ж 


жалоб]а 6955 || подавать -~~у сз 

жандарм a у> 

жандармерия ك‎ А «2193 درك.‎ 
полевая — 21,81 „(іде امن‎ 
«УЛ „у! 

железнодорожный ‚ 2.32. 

железобетон био АУ خر‎ 

жерло дл فم.‎ 

жёсткость уо 

живучесть ствола © الماسور‎ у=? 

жидкость gl .Jڈاس‎ 


незамерзаюцҷая охлаждающая ~ 


مضاد لاتجمد. اذتی я‏ 


жиклёр 


ضيق الماسورة. ذافورة. жиклер‏ 
АҘ‏ 

жилет جاک‎ 

житель (5. 

журнал Аа.09ә . 285 سجل. کتاب.‎ 
— стрельбы („о ذشر 5 الر‎ 


З 


заблуждение: вводить в ~ 
ضلل‎ 

забор эл2 - 29-2 ещо حاجز.‎ 
проволочный ماذح الاج تج‎ 

دنداد الاإشجار اشجار завал „А5.‏ 
حطامة. حظار › لل 

завеса ستار .5^ . سد. غلالة. قناع‎ 
(вертикальная) дымовая ~a l> 
ЕЖ) 
дымовая —а ض ہاب اصطناعی‎ | 


ставить дымовую —у $ х= عمل‎ 
الدخان. افغج ستارة الدخان‎ (л) 
огневая ~a „л سد 605( عام.‎ 
من النهران‎ 
завод مصذح. معمل. مشغل‎ 
оружейный — Аж) ло 
судостроительный — АЗ. ڌر‎ 
завязывать (бой) قداخل. اذش‎ 
заглушать ^^ 
загораживать j> 
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зажигательный 


заградитель: 
базовый минный — АЛ АЗ 
минный — (УХ у „аЛ ЖЗ, 
рейдовый минный — МАЛ 5, 
مساعدة‎ 
сетевой — الشاك‎ „о 

заградительный (огонь) „>l. ым. 

заграждать „уз уаз 33 سد.‎ 

заграждени[е ә حاچز. سد.‎ 
غلالة‎ „Аир ао . $312 اس.‎ ухо 
проволочные —я Уу. || уста- 
навливать проволочные —я уш 
الشانكة‎ дуу! 

задание Аля» ‚Аш А, مأمور‎ 

задача Аля. رية.‎ РЙ с Г 
| غر ی. ھدف‎ || ставить —у کلف‎ 
ډالواجي. اعطی الواجي‎ 
боевая ~a А, مأمور‎ 

заделка пробоин мор العطي‎ Уо! 

задерживать „}з,; اعاق.‎ . 21 
حيیس. حجز‎ 11 САЗ» 

задержка ةlqn‎ ·. تأخير‎ : р 
| =У у || лаз) | Стр „АЗ 93 
مائع‎ | устранять —и | ر‎ 
затворная —а „1% موقف التر‎ 

задымление jlخ د‎ 

зажигание „| эх. 


حار ق. محر ق. зажигательный Е?У‏ 


зажигать 
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запасной 





53„ „ مسساعد. 59 заместитель‏ | حرق. شعل. اشعل. اوقد. зажигать‏ 


0 
зажим Аз مشبك. مر ڊط.‎ 
заземление ш {„ „би 8 312 
257) 
заземлять أرض‎ . 5 ууб وصل‎ 
зазор $ „А5 فراغ. خلوص.‎ 
закапывать cy» 
закапываться х3 
заклиннвшийся (патрон) عاص‎ 
закрепление 5, کو‎ 
закреплять duu 454.45 
закрепляться 2.4.25 сл 
закрылок ав ХАЛ . أع‎ уал 
закрытие مماکر . فخا‎ || топ, الغاصل‎ 
الر سى‎ 
броневое — сйлм ملجا‎ 
залив йл] خلهچ. ډوغاز.‎ 
заложник Алл, 
Залп رشغة. 1942 رمی‎ 
залповый (огонь) جماعی۔ أجمالى‎ 
замаскированный ‚хл „бд 
замедление تأخور‎ я تباطو . تأخر‎ 
замедлитель موخر‎ 


تمدهل. استېدال. 5 . замена‏ 


غیار 
ә‏ اسعېدل. заменять . „д2‏ 
„Вах‏ 


22 
замешательство 21.5 ‚| 
заминированный .22Ју 59); 

921.0 
(аз‏ || مغلاق. ترڊډاس. )25 замок‏ 
ذية. تصميم. فكر5. خطة замысел‏ 
х1 [| (время)‏ . شغل занимать‏ 

اساغخرق 
(захват)‏ [ درمی. ټمر занятие gya‏ 

„Улы!‏ اس يلاء 

—е огневой позиций 295 ә 


~e с показом „2 ш» 


مشروع ذدريي полевые Я‏ 
ډالچنود 

практическое ~е („2 1, 
запал مشعل.‎ „Лау جهاز‎ 


شعال. سدادة مشعلة. صمامة. 
مفجر. فاجر. كيسولة. فالية. 
єй,‏ ذخر. ~ вставлять‏ || 145$ 
طعم 

запас احتتياط. احتيأطى‎ [| уволь- 
нять в — احال الى الاستخےداع‎ 
— плавучести А. الامو‎ „АЛ &55 
— ХОДА (охл 
неприкосновенный — 
ارزاق الطواری‎ „Аах 

„Ыхы!‏ نبادلی. 

Сахо تہمدیلی.‎ 


ارزاق 


запасной 


4() Араб.-рус. и рус.-араб. военный словарь 


запасный 


заласный э) 2\45 احتیاطی‎ 
احتعہاطی‎ САЛА Хх. е 
запирание أغلاق‎ .. $12 
запирать سذ‎ . ЈАЗ اغلق.‎ 
записка: 
— о приёме в госпиталь ЗЬ, 
«55.2 5816) قہول.‎ 
увольнительная — 6 = 
заправка АхляаЗ .„У. {| (топливом) 
39955 
заправлять (>> . 9 5 
запросчик рик اب‎ озі جھاز‎ 
запуск (0вигателя) 72923 «Ја 


автоматический — (5815 إذطلاق‎ 


запускать ‚АЫ | (двигатель) دو ر‎ 


ч 


Ја 

заражать эш) 

заражение تلوت‎ Аль 
местности, الار ش ډالعدوی‎ А. 

заражённый ^5 }„ 

دقن. طمر зарывать‏ 

заряд буде. .6 ор ‚белйэ.. شحنة.‎ 
خر طوشة. طلغة‎ | 
воспламеняющий — مشعل. مغجر‎ 
кумулятивный — 2455 Алл. 
подрывной — б, 
сигнальный подрывной — منذر‎ 


الدوريات 
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С 


ЕН ОИ 09 


удлинённый подрывной — 549) ڏو‎ 


р البتجالو‎ 

зарижани|е „хз МХЛ حشو.‎ 
лЗ || دك‎ „М „|. تعمیر.‎ 
943 | 
раздельного —я (о боеприпасах) 
А35 4.2 

заряжать . „5 ‚е! ел. حش ا‎ 


٠ 3‏ ۶ی ‚Ма‏ رك 
‚°С‏ جی. , заряжающий‏ 


заряженный | „20 معمر.‎ | эл 
مشحون‎ 
засада مر صاد.‎ Кесе کمون.‎ 


устраивать —у‏ | رصد. قرڊص. فخ 
«руде ХЛ 2-°э- схо‏ ذصب كم ينا. 
БРЕЈ ЈН‏ 
حظار . حطامة. засека инж „д‏ 
تغاطع. استہکان засечка‏ 


ي 09 


ر 


направления 


уе {5 


3ڏسجیل الآھداف целей‏ — 

обратная — mon ڌقاطع‎ 

прямая — топ xطblizll‎ Ах 
заслон Мә 
заслонка дз صم ام. أو‎ «АУУЗ гё! محر‎ 

дроссельная ~ ХЫ فر‎ „СЗ شر‎ 
застава: 


=ч? 


головная походная дә „з. 


затвор 


متاقدمة. حرمی امامی 
حر |„ فى передовая — Ах‏ 
مر ў‏ الحر \._2 ~ пограничная‏ 
дм. 15 АБ‏ و 25 — сторожевая‏ 
جماعاتٿت тыльная ~ ДААЛ.‏ 
тыльная походная — 431...‏ 
уЗ‏ ڊاس. مغلاق. بدن المغلاق. затвор‏ 
фото СЧ ЕЧ‏ 1 راج 


силовой — = р 


سداد 


затемненне „уы النور.‎ САДА 
تعتیم‎ 

затемнять التو ر‎ САХ 

затишье „ оха كون.‎ || (между боя- 
ми) رکون‎ .295) 

أغر 81 تغرهق. غرق затопление‏ 

اغرق. غرق. غم затоплять‏ 

затухание مود‎ „АДА 

затухать (0 волнах) > ڌالاشى.‎ 

затухающий (о волнах) хіх 
Ухо „Јао 

затыльник (приклада) У „Зла 

затяжной (прыжок) حر‎ 

احتلال. استيلاء. захват һы)‏ 
اختطاف الاسیر пленного‏ — 

| 
лыб‏ اکتسب | اسر. خطف. 
اذتزع (инициативу)‏ || اقۃشی || ضہطا 

захваченный (о местности) д „х5 


захватывать 8) әх 


заход: 


40+ 
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звуковой 


— в порт مرسی‎ 
— на посадку ав Ба.) <> التشر‎ 
захоронение دقر‎ 
зацеп سن. مخلب. خطاف‎ 
зашифрованный ډالکود‎ <29ХАл 
зашифровывать | А عمل‎ 
защёлка ڊروز. أخر. سقاطة.‎ ЈА 
موقفة. موقف.‎ ала مزلاج.‎ 
سن. قفل‎ 
~ магазина стр 43 jخJ| حاجز‎ 
спусковая ~ уі Ая 
защита хо دفاع.‎ А059 حمأية.‎ 
броневая — сїз 
защитный وقادی‎ 
защищать „дв وقی. دافع.‎ уо 
Заявка $ а.о طلي.‎ 
звание 5.45 2 || понижать в —и J انز‎ 
С الر‎ 
адмиральское —е 5.271 امیر‎ 
воинское —е А.» у> 
звездообразный 
звено $хм» | خاقم‎ „^з. 
[ав ار ف. ر تل‎ (патронной леңты\ 


(двигатель) ale 


ао .6 $ 
звук «әлә 
— взрыва зло 
~ выстрела صعق. اذذچار‎ 


звуковой („ро . уло صو کی.‎ 


звукометрия 


تقدور المسافة звукометрия‏ 
о‏ اوجاد المدى بالموت. 
تحديد الصوت. رصد المموت 

звуконепроницаемый ذذ‎ «е ÛJ عاز‎ 
Соза)! 

звукоулавливание الوك‎ Б. хы 

звукоулавливатель „> محدد‎ 

كاشف الصوت. جهاز الاصغاء. 


Ыххл АЛ кооаА تحديد‎ 
المموت‎ 

зенит الر اس‎ ло 

зенитный 


ضد الطادرات. Хао‏ 
للطادر ات. مضاد لاطي ر ان. مضاد 
لاجو 

зигзаг متعطف‎ | мор خط سیر‎ 
суя 

знак اشارة. علامة. دلهل.‎ «6 ДА 
$ امار‎ 
— отличия Ьез وسام. ذہشان.‎ 
дорожный — ءلم‎ 
ЛИЧНЫЙ — „А дла قر ص اتات‎ 
قرص تحظيق الشخصية‎ 
условный ~ „УЬ ој 

لواع. علم. )431 знамя‏ 

зона АХ نطاق. مكان.‎ .ААЬл„ 

مچس. مسیر .25942 ЗОНД‏ 

зондировать „м. м. 

зрительный ذظری. منظور‎ ба 
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измерять 


зуб тех „еду دەن. مخلب.‎ 

зубчатка A. مضر‎ 

ر |„ مر جاج. منغم. معلن зуммер‏ 
التداء 


4 


игла $ з 

извлекатель 28 منتاش.‎ АВВ 

извлекать әлі استخر ج.‎ . Алу 

изгиб „рыли .=1 9 ХЛ 

изготовлять [274 

ИЗГОТОВЛЯТЬСЯ >. ах 

излом 245] 
— курса «А55; 

излучатель ж 

излучать 24 اشع.‎ 

излучение «4.1 

нзлучина (реки) „дә. 

измена ХУ. 

изменение 5425 تعديل.‎ . дд 
— направления „>51 (143 
ال#وجیه‎ 343 

измеиник 312. 

изменять حول‎ „ЈУ. غير‎ 

изменяться „А55 . „йЗ 

измерение „> 

измеритель ао . ملیاس. معیار‎ 

измерять „шз 


износ 
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инструктировать 





ИЗНОС تع‎ 
— рабочих частей ‚ }<{$ 
изображение 29-23 .6 صور‎ 
наглядное — 5..3 
изолированный „| эл معز ول.‎ 
مفمول‎ | (провод) مکسو. مکسی‎ 
изолировать Jj || (провод) (4..5 
изолирующий J عاز‎ 
изолятор эл عازول‎ АЈ عاز‎ 
изоляция J عز‎ 
ИЗОТОП 4.29393 ذظير5.‎ 
иллюминатор Мор J 5 „ж. ЗА 
бортовой — 29271 САР 
имитатор радио مد‎ 


os ә е 


ذبضة. اذدفاع. 2.215‚ импульс‏ 


импульсный „5.45 


имущество ‚чә 9 اد‎ Кы +2 
Аах. =, 


трофейное — 4 12х50 
инвалид войны qı зә: сә 
индивидуальный J» فر‎ 
индикатор دال. عداد‎ сд. „фо 
موشر. مشير . قلم‎ 
~ кругового обзора دى‎ е ر اسم‎ 
— настройки радио &› уно ع‎ 
индикаторный (о скорости, мощ- 
ности) Jn 


нирикация 4.3] مر‎ . 523 


индуктивность Фә у АЛЬ 

индуктивный с 5З محرضش.‎ 

индуктор > محر‎ 

индукционный с 55 محرش.‎ 

تحر ډض. ڌاڈڌیر. کہییج индукция‏ 

инертность Jak 

инертный Jnlخ‎ .Jطاع‎ 

ннерционный (взрыватель) yi ул 

инерция الاستمرار. عطالة.‎ 593 
сэ3}Э قصور‎ 
— хода мор А254) السرعة‎ 

А3) 

инженер >. 

инженер-капитан . مہندمی‎ хД 
مهندم‎ 045) 

инженер-майор „ох >31, 

инженер-подполковник مالدم‎ 
«29-440 بکیاشی‎ . Е а 

инициатива Дл .$] مياد‎ .5 у 

инслектирование „А4545 

инспектировать „хз . „5 

инспектор ХА» 

инспекция Хх 

инстанция гг», „е «blo Й (команд- 
ная) ذسق‎ 

институт qan 

инструктаж 51521 .оЛа5 «сд 
|| проводить ~ لن‎ 


инструктировать j2 АЕ су) 


инструктор 


инструктор مدرب. ممرٺن‎ ‚еж 
санитарный — a+ تومر‎ 
инструктор-ларашютист „525 Ьу 
«УА. Л хде. Бол 
инструкция أسة.‎ 5-5 у ух 
Ах5у وصغفة.‎ .5 5% 
техническая — д.48 Адла 
инструмент ХЛ „5101 
интендантство معلام دة‎ .5 2 
интенсивность о. 
„Аа. 


9928 „Алд 


интервал فاصلة.‎ Јо 

— безопасности Д2) هامش‎ 

минный ~ اقل مسہافة‎ 
СФ) 

интервент متددل‎ 

интервенция ‚ } 5 

интернирование 11х51 

интернировать ‚} дә! 

информаци{я تlمولlعم‎ | اخیار‎ 
| собирать —ю уак) 

اطاع. اخير. اعلم . информировать‏ 


с>®? 


عرف 
تحت الا حمر . инфракрасный jg‏ 
ډون. 5252 нон‏ 
ионизация 528‏ 
ионизировать „|‏ 
ڍو 95 5° 1 3592 9 ионосфера убо‏ 
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исходящий 


иприт ло 1 غاز الخردل.‎ 
иррегулярный (о войсках) غير ذظامی‎ 
искажать сз. 
искажение У ضلال.‎ до 
исключать ез| е „5.1 
исключительно (о разграничитель- 
ной линии) = خار‎ 
искусственный (о 
«зо 


исполнитель (документа) СА 


препятствии) 


исполнительный (о команде) 
АДЗ 

исполняющий обязанности وکیل‎ 

اختبار. تجر بة. 1.5 >.‹ испытание‏ 

ислытатель مخخمر‎ 

تجریہی. تجر ڊa испытательный‏ 

испытывать جر ديڀ‎ . 4х3 

исследование „=; 

истинный Хе. 

ИСТОЧНИК „д.43 ао во ул. مصدر‎ 
جي‎ 

истребитель .5› مطار‎ .5> ДЬ» $ УЗ 
منداتلة. مغاقلة‎ 5 3 
— танков قناص‎ ХИЛЛ مطارد‎ 
الدډاہاتث‎ 

истребитель-перехватчик © 5 
الاعتراش‎ 

исход (боя) ал ذتيجة.‎ 


исходящий (документ) صادر‎ 


исчисление 


исчисление lau. . 3253 


ИСЧИСЛЯТЬ قدر‎ 


K 


کابل. کاچول. کیول. کیل. кабель‏ 
ضقيرة. حيل. سلك. قلس 

قمر 5. ملصور؟. غر 53. 445« кабина‏ 

مسأل каботаж‏ 
الملاحة اليحر ي ~ большой‏ 
الملاحة الداخلاية ~ малый‏ 

شیاب. شيو دي кабрирование‏ 

кабрировать (>, 

кавалерия у.о خيالة. فر‎ 

кадровый „155 . کادر‎ 

кадры کادر‎ Ул 

казарма قشلاق. فشلة.‎ АЛЯ 
плавучая — ДА مر كي تكنة.‎ 

каземат حصي‎ ао Хад 

казённик المغلاق.‎ уе. الإڊر‎ а. 
лла 5 موخر‎ 

калибр قط‎ АХЛ قطر‎ дя 
ХУА || (измерительный при- 
бор) معیار. مکیال‎ 

калориметр مسعار‎ „б ان حر ار‎ р 

камбуз (ә 


камера حجرة. غرفة. خز أنة‎ | (иш- 
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капитулировать 


ны) داخلےة‎ А923 کاو تشی.‎ 
киносъёмочная ~ . дрель хЛ ХЛ 
مصورة‎ 
камора © حجر‎ 
газовая — стр суз] ААЛ 
кампания Alea. <> حر‎ 
камуфлет تجوهف انغجاری. لخم‎ 
مطموس. کومة‎ 
камуфляж oaجوJلا لون‎ 
канал ايودي‎ „Хез | عة‎ уз 
| (связи) Лаз 
— для заряжания аху جوف‎ 


. 623 


~ ствола الماسورة. جف‎ СА з 923 
оросительный — Аз ڌر‎ 

حهل. مرسة. قلس канат‏ 

кандидат (воинское звание) مر شع‎ 

كغار. حاأاشية кант‏ 

канцелярия Ад Сэ > 

капитан (воинское звание) Ег ذخ‎ 
| Ир, Лив „дз › || (судна) „сз › 
Кы уч. 
— 1 ранга الہاء‎ лг ‚е хдр 
~ 2 ранга 6х5 قاطة.‎ „АЛ 515 
6 у2= ی. بکیاشی‎ 52% 
— 3 ранга э, л АЛ 308 
ر 25 ډار‎ 6.23 

капитан-лейтенант „с рыт ر دیس‎ 
بحری‎ «0 

капитулировать баа 


капитуляция 


капитуляция „у... хы 
капковый (35926 
капок 5025 2956 
капонир инж у ‚> 
капот „|2 . 5945 
капрал Ир «Аз عر‎ «3\5 
капсюледержатель ‚жї حامل الم‎ 
капсюль 25292 صاعق.‎ 
الشعيلة. كاڊسول. طعم‎ | встав- 
ЛЯТЬ ~ у> кА 


капсюль-воспламенитель 


شعيلة. 


АЛИ فشتك. باعت‎ ДАЛЬ 
капсюль-детонатор .,5 „Ь 534, 
АЛАХЬ .Ам\х5 . مغجر‎ 
каптенармус «4. صول‎ 
523 مخز‎ 
карабин А555 قصير5.‎ Ао; 
| (парашюта) 555 
карантин حجر صحی. محجر صحی.‎ 
كارذتينة‎ 


حر .5„ مخقر . караул‏ 


در ھی . 
قر © قول 
внутренний ~‏ 


ډو لهس = می 
حر اس 8( полевой — Хоу‏ 


„а! وقد‎ 


караульный ыл ار‎ э 

карбюратор . „2.51 مبخر. محول‎ 
293 )9%)6 مفحم.‎ „Ао ыы 

карта х} хх خر بطة.‎ | дополнять 


_ 632 — 


катушка 


—У Аһ, „АЛ 332 1 изготовлять 
—у 4, الخر‎ 2—2 | исправлять 
Уу الخروطة‎ аә ر‎ || наносить иа 
—у وضع على =„ يطة‎ || состав- 
лять —У ДЬ „АЛ عمل‎ 

خز ان المحر $« картер (двигателя)‏ 
حوض. کرتیر 

картограф БУ „аЛ жаз. ;Ь5\ خر‎ 
ЬЗ\ الخر‎ „һд„ 

карточка ХА „адо ڊطاقة. تذكرة.‎ 
— взысканий «1,9% 55 ور‎ 
стрелковая ~ 541 „1 Хә) 

картуз арт کس‎ 

картушка компаса Хол ميتاء‎ 

خو6. درع لار اس каска‏ 

خطار. عر اد5. $2550( катапульта‏ 
جهاز لدفع الطادر ات [ав‏ 

катапультировать «ы 

катапультироваться 23.) (503 
المقذوف‎ 

زورق. قارب. مر كي. فاك катер‏ 
سيار 8 54351 — моторный‏ 

катод bqqم‎ 


каток 5,5, | абт «32 3ЬЛ دولاب‎ 


ډوچی 
مسلكة. وشيعة. )555 катушка‏ 
ملف радио‏ { 


~ для телефонного кабеля „3\5 


у 5 مدادة.‎ 


качество 


— зажигания 55 ‚дао 
42429 
качество Хоу „АА 
качка 2$ در‎ 
бортовая — 243 
килевая — ко» 
каюта $ حجر‎ „б у 
кают-компания Ы 5) уфе ао 
квадрант азу .5 „5121 الرجح‎ АЛ 
دادرة. مزواة. ملااس الزوايا.‎ 
قومی مسواة‎ 
квадрат аз < 
~ карты ДЬ) „аЛ احداڈی‎ 
квартирмейстер у уз 95 
квартиро-бивак 5% „Уде «Як 
киль ۵6 ان الر سی‎ 53У مہطع‎ | ۶ 
كيب الطولى‎ уо قاع‎ «АЛЬ уЗ 
кильблок мор aS حامل الغو‎ 
кильватер خط واحد جالطول‎ 
кильсон „ДД ш)! ڊطانة‎ 
КИНГСТОН года «ле МАДА 
кирка Ххх . „Хдо قطاعة.‎ 
киркомотыга уз „бл 35 
кислота ок. حاأمض. حمض.‎ 
китель ڊدلے‎ 
кладовая (> مخز‎ 
клапан صمام. سداد. سدادق.‎ „Ао ло 
دسام. منفت. محپېس‎ АЛ 


дроссельный — Ахлхл 


козлы 


класс Ад; САДА 

классификация {А225 

клещи (манёвр) 5.21.5 А5 „>. 

Ао 9-89-91 3‏ سغهن. سندة. КЛИН‏ 
6-4-9 ابو ر 
قر 25 المغلاق. затвора 1х5‏ — 
запирающий — ($1‏ 

клюз کیل‎ Аххё الہخطاف.‎ Аад 
المرساة‎ | 

ключ دلہل‎ СХА 
телеграфный — 61%)! مرسل‎ 
اليرقية‎ 

ключевой (о позиции) „хо حاکم.‎ 

книга ‚о . دفةغر‎ «ДХ 
сигнальная — мор Jl رموز الاشار‎ 

книжка: солдатская س‎ оха) دسجل‎ 


коаксиальный „445195 „с محور‎ 
9799 СӘ! جر‎ 
المسدس. قبور. قراب‎ 
КОД „Хо „Аз уло В رموز.‎ 
295 اصطلاح.‎ 
— для целеуказания ‚55. مغتاح‎ 
сокращённый — „аха 52938 
кодированный 5255 сул, 


кобура 


e 3 


29 غلاف. مسةودع. кожух‏ 


حوضش. ماسورة. جسم 
козлы‏ 


лв 5 545 2 „ЛАДА 


ملعد 


козырёк 
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командовать 


козырёк (в окопе) . і الر‎ {21 | колпачок 5..5 


узб 
койка у? سر‎ 
Кол وڌد. شاخص. خاډور‎ 
колебание ХУ .22 55 ск) 
اخغلاف‎ коз اهتزاز.‎ 
колесо ‚1 دولاب. ءجلة. طارة.‎ 
ведущее ~ دھر کسھون‎ || )2- 
ницы) ло مض ر‎ 
зубчатое — اطار‎ охл А 
сула 
рулевое — «42 .29 0 А 9 
Колея (6 у2 درب. مدق.‎ ©З 
количество д.5 
коллектор . „яо مجمع. جامح.‎ 
انیوب‎ 
коллиматор . аА) {5 У э3 ХЛ 
مر قب. مسددة. ميزاة. منظار‎ 
коллиматор-искатель 5دxuunم‎ АА 
КОЛОДеЦ $ حفر‎ л>. ^з 
колодка: 
ملة. شوحة‎ АЛ 


колокол „2 9315 


тормозная — 2143 


колонка gals . 592 

колонна А1345 قول. رڌل. طاډور.‎ 
| (строй) قطار‎ | смыкать —у з 
ЭЛ مسہافات‎ 
- а по одному ‚суда ملف‎ 


колпак „лаш 94$ || 591% 


КОЛЬЦО . 42. оло حلقة. طوق.‎ 
1. خاقم.‎ 
верхнее ложевое — „315 
вытяжное — парашюта =ҳё قيض ة‎ 
АЛЬ» 
ложевое ~ | оло رصيعة.‎ 
обтюрирующее — дуо محیسش‎ 


تسرب الغاز 
„л\‏ . ذداء. 521$ комаид{а (приказ)‏ 
(подразделение)‏ | الداع. Жа!‏ 


زمرة. جماعة. مغرزة. طاقم. 
وددة.ذو5ية. طائفة. طاية. فر [5з‏ 
подавать —У ‚625‏ 
~a корабля $ х=‏ 
ور аварийная ~a .„„х® о] УФ;‏ 
учебная ~a |. >‏ 
СЕ‏ آمر ضاڊط. командир. „5 р‏ 
(корабля) 3»,‏ | 92% 
младший — > =‏ 
командировать 2.2‏ 
командировка Ад}.‏ 
командование az .5 улі „бәз‏ 
принимать — .ةدlqغخلll „М3‏ | 
سلم — сдавать‏ | اتخذ ЗААЛ‏ 
الذي ادة 
قاد . ر اس ' командовать‏ 
blطJ. (над местностью)‏ | اشر ف 
ساط 


اد ار 


командующий 

командующий ‚5, آمر.‎ „2313 
уа ‚ у? 

комбинезон $; الشغل.‎ А); 
العمل‎ 
лётный — الطير أن‎ 6; 

25 ذاظر. ضۈضlڊb. комендант‏ 
قومندان 


комендор J 7= مدفعی‎ 

комиссар Фәх е 

КОМИССИЯ jq || Алда АД) 
комитет Алл» Ал) 


коммодор „Л! е2} 


коммуникации Ун طرق.‎ 
Ь555. 

коммутатор 2] .АЛ> А 923 
التحويل. سنترال‎ 225. 


عسکری 

коммюнике у. . ФУУ 

комната д3 غر‎ 
умывальная — АД 

компас А .5 узу! сид? ډڊوصلة.‎ 
Дәл كات‎ 
астрономический ~ 4515 Хоз 
морской — $ دو ار‎ 

معدل. معوش компенсатор‏ 

комплект Хроно е8 
— подрывного имущества У += 
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контратака 


корабельный дегазационный — 
ААА 63 53» 

комплектование >25 

компонеита 545 مر‎ 

компрессор [5.4 

коивекция ‚|-> تیدل.‎ 

конвоир „йш. 

конвоировать „д „> سخفر . واکي.‎ 
АХЛ 

конвой aw خفر. حر‎ | мор قافلة‎ 

конденсатор д3 45 ДАХА 

конденсация 563 تکشۓشہف.‎ 

конец .>> طرف. 5„ حافة.‎ 
کفاف‎ «13» [| подавать ~ мор وصل‎ 
ЕЕЗ 

конический ‚Бо مخر‎ 

консервация тех с.ә 3 

консоль крыла Сел طرف‎ 

конструктор р „ХА „ролл 

консультант Хк 

контакт „15. о 

контейнер „(25 „6942 

контингент А; о «Ул 

контр-адмирал |). البحر‎ [е] 
«$ 72? الماء. عمید‎ 

كر مضلا. كر معاأكس. контратака‏ 
„Мда 6.5‏ 5,5 معاكسة. هجوم 


مع ادس هجوم «Јо‏ هوم 


контратаковать 
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корпус 
мҝ, 


24 معلى. هجڃمہة مضادة. هجمة 
Ааа‏ 

قام ڊہجوم معا контратаковать‏ 

контрбатарейный «=, 15.1] مضاد‎ 
دفعية‎ хә 

контрмеры $45 «| اجر‎ 

контрмина сз» „ав لخم‎ 
الاخم الہعاكس‎ 

هجوم контрнаступление „охл . „л‏ 
معاد. هجوم معاكکس. هجوم 
„Ко‏ 21231 هجومی 

رقاڊة. مراقية. ملاحظة. контроль‏ 

контрподготовка . ماك‎ > доз 
050) لاتعحهير.‎ бае С р 
الخمہيد المعاكکس‎ 

контрпропаганда 
مكافعحة الدعاية‎ 


контрразведка ш „20 59%‏ 
العدو. مكافحة الجاسوسية 

контрудар Ало ضرب مضاد.‎ 
уә مضادة.‎ А: > „лз 
ةuسکاعم‎ | (при отходе) У5 ار‎ 
ھچجومی‎ 

وڈاء5. رض контузия‏ 

конус Бо مخر‎ 
задульный ~ علامة اذغجار‎ 

концентрация , ڏجمح. اجتماع‎ ро 


حشد. تحشد. уЗ‏ 525 ارتکاز. 
مرکز © 

координатор цели еэАЛ Учь. 
الذاقی‎ 

координаты сус)» „с, | 
аз انار‎ 

координация qni 

кораблевождение „Уу 

корабль .5 у سفهنة. مرکب.‎ 
قطعة‎ 
— противолодочной 
قاذصة الغواصات‎ 
боевой — А, уа бм 
военный — ды. حرڊية. بار‎ А № 
дозорный ~ $ كشاف العمار‎ ХИ оь 
линейный — Аъ. بار‎ „А ә АР 2 
УХЛ 
сторожевой ~ .5 „А فرقاطة.‎ 


обороны 


удел‏ ية. خافرة 
флагманский ~ 51521 Азу»‏ 
штабной — $1251 А +‏ 
эскортный — А5197 Хә „дею‏ 
غر корвет мор $ „А45 «М‏ 
у=‏ جوی — коридор: воздушный‏ 
уб. ‚595‏ السغيتة корма мор‏ 
кормовой сэ 45.‏ 
علية. صتدوق. حوش коробка‏ 
غخjذة. магазинная — 43| уш.‏ 


корпус Алл». }Хл» с раа 


корректированне 
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крупнокалиберный 





فيلق. فر 5% (соединение)‏ || 


— МИНЫ АЛ ظرف‎ 


— торпеды عوامة الطورڊید.‎ 
التسيغة‎ Ал عو‎ 
армейский ~ 1.4% 
лёгкий ~ (подводной лодки) 
الغلاق الخارجیى‎ 

корректирование (огня) بڕح.‎ 5 
Был احکام.‎ 


корректировать ==> 
корректировщик г „а.к 
корректор трубки арт гал 
корреспондент Jul з. 
кортик „әд. 

космический ‚ „51.58 كوذى.‎ 


космонавт „ „3.5 СУ. 


космос الکوذى.‎ ААЛ 5295 
54555 

косоприцельный (огонь) .Jڈlم‎ 
موروب‎ 

костюм ид) ډدلھ.‎ 

котёл 223 


فرن ذری. مولد ذری. — атомный‏ 
بطارية ذرية 

Котелок „Алла سخان.‎ „АДА. قدر.‎ 
Ху» 

кочующий (06 орудии) (>. › 

кошка мор ‚ууу 


معدل. معامل. عامل. коэффициент‏ 


5 . مسہی. عذزصر‎ 
— полезного действия >92 ‚„ 
край حد. حرف.‎ А. طرف.‎ 
كغأاف‎ . = 
передний — х АРУЛ خط الاماکن‎ 
эч الر‎ УХЛ خط‎ була ЛА 
А.деб УЛ а э-Л خط اقصى‎ 
ААУ! 
кран (Ах مغفتاح.‎ Адл 
подъёмный — a 
кран-балка Alel> 
краска Аз оз طلاء. دهان.‎ 
крейсер 531 „2. .521 طر اد. طر‎ 
линейный — فاl‌یطلا‎ А. ډار‎ 
крен 2м. میل. میلان.‎ 
кренометр الإذحدار‎ Ха. у> „дк 
крепить ıa 
крепость >) суо 
кривая ‚хдо 
кривизна суо حغی.‎ „в [Аз 
кроки ВА ети 05595 
4459 کر‎ хь» у= | составлять — 
عمل الكروكيات‎ 
кромка ле حرف. حافة. حتار.‎ 
кронштейн ماك‎ .5 „ләһ. حامل.‎ 
круг ص‎ уз طوق.‎ .6 512 
артиллерийский угломерный — 
المدفعية‎ АА 


крупнокалиберный 25] „245 


крупномасштабный 
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легион 


e !ь  ьььваэДмнБЫы>—-—ыеые—е=е=—.—.“ы 


крупномасштабкый المقياس‎ 745 

крутизна „2553 
— нарезов А5 فغل الحلز‎ 

крутой ‚сә . улад الاذحدار.‎ „45 
| (о траектории) Jle | (скат) 
حاد‎ хх 

крыло сі. || (автомобиля) „> رفر‎ 
واقية الدولاب‎ 

крытый مغطی‎ Боли 

غطاء. سدادة. قہےعة. .>< крышка‏ 

крюк „блю خطاف. شص. مخلي.‎ 
АР كلاب.‎ 
тяговый — дл 

крючок: спусковой — 235 А3 

кубрик мор „лу; .2 92] {ааа 

кумулятивный 595! مجوض.‎ 

قبة. 9-45 صغیےر купол‏ 

курвиметр с „х4 ХАХА о 

курок خروز. مدق‎ .А Ье طارق.‎ 
| взводить — уә „21 уер 

курс طريق. اتجاه. وجهة. خط‎ 
مسار‎ | (учебного заведения) dm 
| уклоняться от ~а 215 

курсант 4.13 طالہ. ضابط‎ Хо Л3 

عداد курсоуказатель „ 55.0 .а3Ууі‏ 
الاتجاه. مبين الاتجاه 

куртка д! در‎ „© р 

кухня +4 


кучность (боя) 2-25 дд 


Л 


лаборатория ХА 


مداد السرعات. ډركهتة лаг‏ 


загерь „дао . معحسکر‎ | оборудо- 
вать —ь معسکرا‎ ә || распо- 
лагаться —ем о. . уар | свёр- 
тывать ~ь انپی المعسکر . قوض‎ 
المعسكر‎ 

лазарет 5145 مستشفى.‎ 

лампа صمام. مصياح. لامية. أنبودب‎ 
детекторная ~ Ail 
катодная — „|22 
усилительная — Ах 

ландшафт Аж منطر طبیعی.‎ 
РЭУ! 

лапка مخلي‎ 

ларингофои $55 حلقى.‎ „лл 
لاريتخوفون‎ „52а 

حاملة. حامل. حاضن. قاعدة. лафет‏ 
منصي. سهبية. عجل. рур‏ 
رکهزة. اغزلق 
قامهده مدفح متحر Jۉ‏ ~ люлечный‏ 

гафет-двунога гаја уд Уаде 

лафет-тренога ‹_.> )\ ХУ) дла 

ملغفاق. ملو اة. رافع. مر فاع. лебёдка‏ 
дуз)‏ 

легенда топ 25 .с'э| 3 


‚ легион д; قر‎ 


легкораненый 
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ложный 


a ыа ааа аа ааа О ИЯ 


легкораненый е уан: ах ә جر‎ 
السير‎ Сала قادر‎ 
ледокол الجليد‎ А. 


леер Хэ ә 

лежень ХхАЬ 

лейнер арт „4.13 
орудийный — الشناة.‎ әде 
السبطاذة‎ роз 

лейтенант „ууш 

شر ә‏ شر АЫ‏ حزام. رہاط. лента‏ 
عصاڊة. АКА)‏ 
مشط الذخير 6 — патронная‏ 

طار. حدق летать‏ 

летучий ÛJ! ۾‎ ЗА аз; 

летучка: ремонтная — 6.3 А >‏ 
خغيهغة. قسىم النجدة الخفيف. 
مغرزة تصليع خغيغة. سيارة 
до АЙ‏ شاحنة فنهة 

лётчик مرشد‎ ә, „3З طبمار.‎ 
второй — у> مساعد‎ 
старший — с. ر تيس الطيار‎ 

лечение: стационарное — Ах. 

лидер мор سغينة‎ ДАЛ АДАА 
الإسطول المغخير‎ 5% А „Л 

лимб قرص‎ . РБ ӨӨ" 

مر کي ЛИМИТ‏ 

линейка е9 مدر‎ „б مسطر‎ 
~ зенитного прицела „5-5 471 


навигационная — ав „ш 


ملاحية 


مشخص. 2352 || خطى. линейный‏ 
طولی. сз‏ 


линза زجاح‎ ‚дол 


лини|\я lb شر‎ . kA || выстраиваться 


В ~0 کر أاصف‎ 
~я горизонта افق‎ 
—я полевых караулов д.29. 
243 المر‎ 
—я развёртки рлк „о از‎ ЗЕ: 
Фау 6.2213 
базисная —я 6.21% خط‎ 
исходная —Я الإنطلاق.‎ 625 
منطلق‎ 
раз >аннчительная —я x> 
лист (карты) г فر‎ Аһ. ә) 
лифт 2451 ›. ر اقح‎ 
лихтер Мор معوذة‎ 
лнчинка: боевая — ААА) مجر‎ 
личный {06 оружии) شخصی‎ 
лобовой ДЕРГЕ 
ловушка (заграждение) ذخ‎ „65а 
лодка . 2) فارب. زورق. فلك.‎ 
مر کي‎ 
подводная ~ غو |صة‎ 
ложа АЗ\У حاضن. قر‎ 
ложный Аз!) اذپب. خداعی.‎ 


суа 


лонжерон 
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маскироваться 





лонжерон б 

лопасть 55 у .5 شف ر‎ 
— винта © معار‎ 

مجر فة. رفشی. کور ډک лопата‏ 

лот 5\5 „з ре شاقول. قادم.‎ 
قياس العمق‎ 
ручной — сезу مچس‎ 

лоток Адо حمالة. محمل. محقة.‎ 
зарядный ~ „\х)у\ А> әј 

лоция У.Л مر شد‎ 

مرشد. ملاح. رډان. ډوغازی лоцман‏ 

лощина Хо .215 منخغض. هيطة.‎ 

ذخروب. سنخ лунка‏ 

луч شعاع‎ 

лучевой اشعاعی‎ 

ЛЮК «205.895 ھاتشى. ذافذة.‎ „Арх 
مدخل‎ | 

люлька арт .5 حامل الماسور‎ „ә کر‎ 


حامل المغر. سرهر. أرجوحة 
ال = лямка‏ 


M 


магазин стр ХУ з=. مخزن. خزذة.‎ 

магистраль тех 2-5 خط.‎ 
вентиляционная ~ дэ. 2]| مجر ى‎ 

магнето „(ХЛ مولد‎ Ыал 
الہمغغخاطيېەسى‎ 

магнит „да مغتطہس.‎ 


майор ریس اول. صاع‎ А) 
макет <> 0-5 
— местности + уу! |3 
— самолёта ЛХ дю 5 5 
малокалиберный (АА. 
манёвр АЗ مناورة. حر‎ | МН С) مناور‎ 
А2 у>3 суд 03 
манёвренность 855 .55,>=/ ХА 
628 المتاورة.‎ А205 متاورة.‎ 
бо 6 على المثاورة. قدر‎ 
маневрнрование iS مناور ©‚ تحر‎ 
маневрировать قاور‎ А 2945 
А» һал Ха 
ميز ان ضخط البخار.‎ ЬАЛ сш) 


манометр 


مضغاط. متومتر 
Я У >‏ مار 55 марка‏ 
علامة 957 прицельная ~ д5‏ 
маркировка lols‏ 
„дле. уд‏ مشی. марш „Аш‏ 
سار — соверщать‏ || 
مشیر . مار شال маршал‏ 
طر ډق. خط. маршрут Аи»‏ 
قناع . маска Ales‏ 
артиллерийская — д.03 АХ‏ 
المدفع. حاجية المدفعح 
قتاع — протнвогазовая‏ 
маскировать “=. .05.0‏ 
استتر. 
تنكر . ха! „алы!‏ 


маскироваться , تسار‎ 


маскировка 
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медикаменты 





маскировка غش. استتار.‎ дуо 


ә\Ах&\. 5-5 


маскировщик соч 

масло «лә у شحم.‎ 

маслометр үзлә ملااس‎ 

маслопровод („з Л اذہوب‎ 

маслотопливозаправщик 
295 5] 


موشر 1 ہل маслоуказатель‏ 


масса Ао حچم.‎ е5 { метео 
А); 

массирование у. 

массированный $5 уе 

мастер: 
орудийный — дл ډر اد‎ 
оружейный — я سلاحی.‎ 
ВХА لاسلاج. ملاحخ الإساعة.‎ 

мастерская | „ао مشغل. ور ش4.‎ 
ويور‎ 
оружейная ~ Ãxlıa.4 
подвижная ремонтная ~ суол 
مشخل. كميون ورشة‎ 
тяжёлая авторемонтная ~ „$$ 
Ех) 125 

масштаб صف‎ . „о уЗ 
лннейчый — Jl‌وطاآلا سلم‎ 

матерчал є 


بحار. ډحری. نوتی. ملاح матрос‏ 


عسکری 642 — палубный‏ 
عسکری трюмный — ра‏ 
السر СЯ‏ 
حدافة. }© 5. متچلة. маховик‏ 
عجلة. طار5. دولاب. مدور. موجه 
اکر 5. دولاپ. ژر маховичок‏ 
سارية. صارية. صار. ذصية. мачта‏ 
قأادمة. عمود 
ماكهنة. машина ©з „5 АЛ‏ 
Ар у»‏ عجاة. مر 545 | 
مدر 52 ~ боевая бронированная‏ 
مص ذحة 
جو вездеходная ~ А}‏ 
مز ذجر 6 — гусеничиая‏ 
машинка:‏ 
для снаряжения магазинов‏ — 
جهاز ملء الذخيرة 
для снаряжении патронной‏ — 
ленты ея‏ 
подрывная — ААЛ әдә 2‏ 
مغجر 
جهاز تعريك الدفة. — рулевая‏ 
محر ك бад‏ 
маяк 3 ‚5 ре В ИЕ‏ 
Алло‏ منار. صر کي — плавучий‏ 
مشار . مر کې کشاف 
رقاص. ذواس. ډندول маятник‏ 
Бо‏ مےدالےے медаль‏ 


медикаменты Ха АХ» ادوية.‎ 


4] Араб.-рус. и рус.-араб. военный словарь 


медицина 
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механизмы 


аьаан 


медицина, „Ь 

медицинский ص‎ . 54 

межконтинентальный с للغار‎ у> 

мезатрон зә 3 р 

мелкомасштабный الما‎ „з 

мель رملی‎ „йл, مياه ضعلة.‎ 
| садиться Ha ~-b Ь®< || снимать 
С -н عوم. طوف‎ 

мер[а فياس. وحدة‎ . дл | Мн 
«А5 3 ла اجر اءات.‎ 
| принимать ~ы . лд) 323 
2?? 
~a предосторожности Ылл | 

خط 825 < АЛ‏ . هاجر © меридиан‏ 
کید الس ماء 
غر нулевой — „уха зә‏ 
جریغوقشس 

معیار. مکہال мерка‏ 

اجر اءات. 3123„ . мероприятия‏ 
ڌر تیبات 

местнест|ь дах: ار ?< ډر ية.‎ || изу- 
чать ~ь р ق الار‎ «л | осмат- 
ривать ~ь ډڊحث ف الإرش‎ | при- 
меняться к ~и ڊالإارض‎ ФАХ 
прилегающая —Ъ 
© المياشر‎ 

МЕСТО مکان. موضع. موقع. محل‎ 
| маз. 
~ встречи 15У... АЬХэ 


АМ ә» 


— выхода مخر ج‎ 
~ для складирования ~; مخز‎ 
~ остановки д الحقامة.‎ Ак 
— переправы „яо 
— по боевому расписанию мор 
\хз ذغطة‎ 
— прибытия الو صول‎ АБ 
— стоянки Ах. ر‎ 
низкое — hg 
отхожее ~ . مر حاضش‎ «о УУ 
أادډخانة‎ 
счислимое — $ ماندر‎ АЖ 
топкое ~ д> › 
местонахождение „Х.с 
местоположение „| х . ры 
метание ۆڭف. رشق‎ 
метательный (заряд) 55$ 
метать „ХЛ قذف. رشق. رمی.‎ 
‚МЫ 
метеорология 5,521 Ул уу! 
меткий (о стрельбе) „52е сЗл 
метод фулл اسلذوب. ذہط.‎ «АД طر‎ 
механизированный | „Жз آلى. م‎ 
механизм „„$ 3. м ХАЛ АЛ 


— поглощения отдачи отр 


مغظومة الر فس 

воспламеняющий = Al. مخ‎ 6315 
запирающий ~ ЗУ غلق.‎ 
передаточный ~ 5155 


механик 


поворотный ~ арт ХАХА 
الدو ر ان‎ 
рулевой ~ $,\>у\ „5,5 
ударный — J الطار‎ Фр 9-ю 
уравновешивающий ~ موازن‎ 
фильтрующий ~ „2.5 > Л Хе ож 
Ало مجموعة‎ 

механик آلی‎ елле میکاذہکی.‎ 

механик-водитель .. хз» سادق‎ 
2236-66 
— танка ХЛ з 

механик-моторист (з 9 

Ал 


© + 


мешок 


‚© а کېس.‎ 
вещевой ~ © خر‎ СРС: 
спальный — Ал 

микрофон „Јо . хоо ЗЕ 
مہکروفون‎ 

МИЛЯ ميل‎ 

мин[а АЛЬ لغم. قنبلة. قنيرة.‎ 
Хі» || закладывать —у لخم‎ | на- 
скочить на —у мор „21 Ьо! 
|| обезвредить —у اللخم‎ ‚15 || сна- 
ряжать —ы طعم الإلخام‎ || ставить 
хы چٹ الإالغام‎ [| тралить —ы аа 
الإلغام‎ 
осветнтельная ~a 4) до 

مص ےد . ر мина-ловушка Х|»‏ 
شرك خداعی 

41* 
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многоступенчатый 


мина-сюрприз см. мина-ловушка 

минёр „гу اغام.‎ 

миниатюр-полигон („0 „Л مڀداڻ‎ 
сеу а المصغر ‚ مصغر‎ 
الرمى‎ бхад 

миннрование „Л .„ 23у! (255 

минировать 15] у\ жь „ЛУ! КУЄ 
АЛ е2) الالخام. لغم.‎ =) 

وز ار 5 министерство‏ 

министр yjy 

минный جوډی‎ 

миноискатель ‚жу АХ Дм. 
«У كاشف الإلغام. مكتشف‎ 

миномёт „| 23$ هاون.‎ 

миноносец لغش طورډيد‎ „58| „м. 
эскадренный — ХАУ .Š مدمر‎ 

طلقة قصيرة. минус арт АЗУЫ‏ 
ذاقصة. تحت الغرضش 

هدف. غرض. در „Ал>‏ عر ضة. мишень‏ 

Ах 
воздушная — هدق‎ $ „3 

младший (офицер) صغیر‎ 


многоволновый «о. хао 


многодвигательный (самолёт) 
345 متعدد الم عركات.‎ 


многоствольный „19-1 5 


многоступенчатый (о ракете) ig 


من »© 25$ 


многоцилиндровый 
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мятеж 


—є—є—-—-Є-——ЄҮ—-„——— 


многоцилиндровый ‚5 
многочастотный «23 دد‎ ХЛ متعدد‎ 
мобилизация . „їз лаз تجنيد.‎ 
АГЕ УК 
мобилизовывать {52 . „з „ХХ 
мобильность д الحر‎ АХ 
мобильный д 72) خفيف‎ 
модулятор معدل‎ 
Модуляция лал о уЗ 2-03 
اختلاطا‎ 
момент >. о> عزم. مز‎ 
моноплан 2—9 ډڊسطح‎ 
монтаж کي‎ у5 | (снимков) تطییق‎ 
~ кабельной проводки 1 
3455 
монтажник juin 
монтирование (225 ڌر‎ 
~ азроснимков موز ايك‎ 
монтировать у. САЗ › 
море °з 
открытое ~ عرض اليح‎ 
мореходный ملاحی‎ 
морской J уыт 
мортира هاون. مدفع هاون. مورتار‎ 
моряк بحار. بجری. ذوتی. ملاح‎ 
МОСТ (65395 کبری.‎ . уль Н наво- 


дить ~ 
«$ 7295 Л 
МОСТИК کوډری.‎ „суў . دسر‎ 
буз» 
командирский — АУЛ е ډر‎ 
пешеходный — уа 


штурмовой — Хол 


чела 


мостоукладчик ЕЕ: | әу 
сб 2950 المهندسهن مجهزة‎ 


محرك. جهاز محرك. ماکہنة. мотор‏ 
موڌور 
عمر المحر моторесурс J‏ 
„эЛ‏ میکاذہ كى моторизованный‏ 
دراجة 43 о.‏ توسیکل мотоцикл‏ 
«АЛЬ‏ أستطاعة. мощность 553 .5 у>5‏ 
мощь 5,3 .5 55‏ 
بدلة. الكسوة 1„ мундир АА‏ 
كمومة. 53512 муфта‏ 
تعشياة. خاقم. ماسورة. صمولة. 
موصل 
ودسل. وصلة. 4,515„ сцепления.‏ — 


с\з уә? 
соединительная — .} j وم«‎ 


طوق: 


زالق 
شعيرة. امحة. نشنکاه мушка‏ 
امامی. удо‏ امامی. دبانة. ذہانة 
مقار мысок приклада стр „азу!‏ 


мятеж „шр 


набег 
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наказание 





Н 


набег غزوة. مداوشة. فجادية‎ 
набивка ©, 
сальниковая — о. 
наблюдатель Б. Ул „ А3 مر‎ 
مخرصد. رصاد‎ „хе 
наблюдать رصد.‎ Ву М) 
شاهد. ذظر‎ 
наблюдение „АҺ Ул. مر اقية. ر‎ 
صد. .©„ اشر اف‎ > П вести ~ 
راقي. لاحظ. اشرف‎ 
набор مجموعة. طاقم‎ 
— корабля ја АА АДА 
السغينة‎ 


— высоты 48 д5 
الار قشاع‎ 
наведение حٿ. تحر پش‎ [| 24—53 
навесной (о стрельбе) „) صاب. شاق‎ 
навигация д, \. 
наводить „а.о || 543 صوب. سدد.‎ 
Рэ лз. | ارشد‎ | (мост) 


انشا 


наводка 1 арт, 


стр کصوډي.‎ 
А 95 АЗ роли 
горизонтальная ~ olk3ا‎ . +5 

наводка ЇЇ: ~ моста с „555 انشاء‎ 


А2122 


مسدد. عدد 91 наводчик Ады‏ 
منشن. رام 

5و سخ нагар‏ 

нагнетатель Ах 4 о 

награждать ло 

нагрузка حمولة. حمل. ققل. وژن.‎ 
КАЛ Ул حشو. ملء.‎ | Ахл 
شحن‎ 
допустимая ~ 5] ..=Л АЛИ 

قضبان. الإهرام الناقمة. надолбы‏ 
مر تفعات مدبية حادة 
бетонные ~ аль бр!‏ 

надсмотрщик: линейный — св } «Ар 
ЬАЛ ‚сл ЬАЛ 

надстройка 
АДА Л 

منفوخ. هوادی надувной‏ 

надульник اللېي. مص‎ Аш. 

надульник-пламегаситель А1. 
الوميضش‎ 

название اسم‎ 
кодовое — الاسم‎ АЭЖ 

أرضى. ډر ى наземный‏ 


ч ыз!‏ ي 
назначать, 5,. 2455.22 6742‏ 


اث اء мор‏ 


جسم 


назначение мшаз 3 
Риоха Й 

наименование АА. „лЗ ‚е 

наказание ‚с| Ўз ډپ. معاقية.‎ 265 


Рав 


накал 
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насос 





вакал Ал св гь! САЗ 

накат арт А4545 أرجاع.‎ 

> الر 95 накатник jl>‏ 
الاعادة. رجاع. مرجح 

накидка |ذي‎ 

متيم. وص ل накладка‏ 
А2519‏ الد ~ ствольная‏ 

غطی. غمر 

налет مغاوشة فجادية.‎ 5 42 „ба ;2 
дол | (огневой) ر شق‎ || совер- 
шать — оза . ХИ 1} 


накрывать 


намерение „аЗ „А 
намушник #12 .5 „аа РШ 
о واقية الشعير‎ АЈ 
нанесение: 
— делений е3 ڌر‎ 
~ на карту А23 
~ на планшет Х„&=$ 
наносить (потери) . |ә. „л 


کید 


غر л‏ اغار هاجم. 33. нападать‏ 
622« 

нападение .paza „ха غزو. غارة.‎ 
کر . اداع‎ 
внезапное — „6 Ал АУД 
=Ь У5 

напалм ذالم‎ 

наполнять l> .[д; „> . М 


عدن 


напор 52 

направление Хо. „Аа اتجاہ.‎ 
ХАК) блю خطا. ناحية.‎ 
| придавать ~ [>з у\ сд» 

улья‏ دلہل. 

مزحفة. ممر. موجه. محرس 

الكر ات. طريق الجولان 


направляющая 


направляющий | Jl „Ао 
جندى القدوة‎ 

папряжение эл „5 95 جهد.‎ 

нарез А 5 2. رن‎ . 29 бу .$ “0 


нарезка حلزونى‎ 592 
винтовая — 4,4) ә) 
нарезной 
э محلز‎ Бо 
варужный اھر‎ Ь „= خار‎ 
|| (06 антенне) مکشوف‎ 
нарушать J شۆش. شل. اخل. خر‎ 
| (систему огня) حلل‎ | (29935) 
ابطل‎ 

нарушение Јр شل.‎ 59-8 
| (системы огня) Jala | (связи) 
اختلال‎ 


наряд ذوڊے. دورة 9 اجي‎ | (на ра- 


СОА „мо . 


боту) © مەخر‎ 
население مەکان‎ 
наслаивание (огня) 13 
насос АЛЬ مضخة.‎ 


винтовой — لولہی‎ су 





наставление س‎ 647 — ненаблюдаемый 
наставление كتاب الت#دروي.‎ — медицинской службы „(> „„„ 


تدر ډي. کر اسة. وصغة. ڌعلےم. 
х‏ 
ساقر (моста)‏ | ار 5—5 настил‏ 
غطاء الجسر. моста Ао‏ — 
ار 
настильный (огонь) A || (o тра-‏ 
مس طح. ектории) САХ‏ 
Ье‏ تعيیير настройка‏ 
ھهجومی. تعر >„ наступательный‏ 
هجم. هاجم. наступать „ем, р‏ 
زحف 
مهاجم. ‚Аг! э‏ منانضش наступающий‏ 
ھجوم. наступление кА.) „А2500‏ 
переходить‏ || تعرض. صولة. القدم 
!53 حالة الهجوم. в — (Х|‏ 
поддерживать — ь$‏ 1 الى هجوم 


предпринимать‏ || پاسىغاد الچچوم 
شل ~ срывать‏ || ۋام һә.)‏ — 
еэ Л‏ 


~ во фланг Мылы А. 
натренированность Aڊ در‎ 
наука .,3 علم.‎ 
начало 59 212453 ډدء.‎ 
— движения = УЗ\ 
— движения в атаку д» 
الهجوم‎ 
начальник . مدير‎ .>58 дз) 


ار کان حر دپ штаба‏ — 
4 ن начальный‏ 
شر .Ьз‏ شر нашивка ЛЬ,‏ 

нарукавная ~ $>3\ ر‎ 
небронированный غير مدرع‎ 
негодность: приводить в ~ Jhbhe 
недетонирующий 52.2) Дж 
недисциплин ированный › уе 
недолёт арт АЗУЫ .5 قصير‎ АЛЬ 

ناقصة. عت الغر > 
صعب .2„ недоступный‏ 
غير ماجمد. ضد незамерзающий‏ 

Хех] Ул ال#جمد.‎ 
незаряженный (06 оружии) Ji 
незатухающий (о волне) غير‎ «АЎ 

х5 
неисправность . 1. .сд\з . [2 

مانح ЇЇ (при стрельбе)‏ اخعلال 
нейтрализатор 5] Хао б‏ 
нейтрализовать ул.‏ 
нейтралитет 214.‏ 
нейтрино =. ‚зз‏ 
нейтрон 629.73 209395‏ 
غير нелётный (о погоде) ә‏ 
للطير ان 
неманёвренный 45 „23 > „з‏ 


غير مر اقي. ненаблюдаемый (огонь)‏ 


ненарезной 
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НИТЬ 





ненарезной „у 
неповиновение 
сло” 


неподвижный غیر‎ с 


. 2 55 مخالفة.‎ 
اری‎ ух Кы, уд 
неподнятый (о карте) ‚ \х_» 


неподчинение ААЛА 


3 2. 
عم هان 

неполный کامل‎ уд. улаа, || (ряд) 
ез5 

непосредственный „5 . „20. 
‹$ )9$ 

непотопляемость „4 

непрерывность. 4, ار‎ уе. ار‎ уе 
دوام. مو اصلة. قواڌر‎ 

неприступный „мл сад 

неприцельный (огонь) «> ола غير‎ 
САХЛ 3452 غير‎ 

неприятель е? عدو. غر‎ 

неприятельский عدو‎ 

непробиваемый: 
— пулями للر صاص‎ ьо صہوت.‎ 
— снарядами ‹ 5319.1) рех 

непроезжий (о местности) واعر‎ 

непромокаемый 2 «75 

непроницаемость 45| „о 

непроницаемый محکم‎ о مسیك.‎ 

непроходимый ډمکن اجتیازه.‎ У 
ډمکن عيوره‎ У 


неразорвавшийся (0 снаряде, бомбе) 
«256 

нервюра „= عص‎ 45 72 „адл 

нести (потери) 2535 | оз 

غور 3\2 нестойкий (06 ОВ) ре‏ 
ذاڊبت. سر جع التحدل 

нестроевой ‹_› حرډی. غير محار‎ уд} 

неустойчивость „>>. ЛУЇ عدم‎ 
«ЗАЛ ٠ 

неустойчивый „іх „ш> || (0 рав- 
новесии) $5 

неэффективный (огонь) 2592 غير‎ 

нивелировка ХА ула „Хә 
الاراضی‎ 

нижестоящий ‚ „уз 

низина л ЛЬ, منخفض. هبطة.‎ 


низкорасположенный (о крылг) 


سفغلی 
بطیء низкочастотный >> ух‏ 
مخخفضش .6558 низменность‏ 
нисходящий Jjl Ба‏ 
لحر 9 لر >> нитроглицерин‏ 
нитроклетчатка ә] шә 25‏ 
مر کي нитросоединение .‹6 „х5‏ 
مرکب ازوتی 
3 وفيتول нитрофенол‏ 
«о | (прицела)‏ خط .= нить‏ 


— накала Ах: 


ниша 
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обозначать 





ниша Аъ $ مشکكاة.‎ зр 


— для боеприпасов Е 
5 الذخير‎ 
новобранец Е Ха „де قر‎ 53 
مدرد‎ 
ножницы .&31а5 Аж . ах 


№ ۆطاعهة. مقر‎ 
номенклатура الاد م )اء‎ дә کس ہےے.‎ 
номер 3; „б یدد. ذمر‎ | (расчёта) 
فر د‎ 
регистрационный — 545 
нониус الكسور‎ Ах 
норма ‚„$ معدل. مر‎ 
суточная ~ А1 جر‎ 
нос схе اذف. منندم.‎ || (корабля) 
5912 .92-93- 
— корабля „о „ду! ем Л 
قهدوم السغينة‎ 5 уз Л 
носнлки 51 ҳу 
носимый ول‎ «> 
носовой г امامی.‎ 
нумерация 6-25 73 : 3-43 


нумеровать ام‎ узур 


О 


обвехсвание тральных полос „\%)\ 
>2>=ХЛ عو امات‎ 
обезврежнвание ‚4 .&J| از‎ БРИС 


обезвреживать ابطل‎ «Л „сх 

, طبر . عام обеззараживать‏ 

обеспеченые ‚53 تامین. ضمان‎ 
حماية. امن‎ | 
— безопасности лах 
материальное — 5 2,2] 
медицинское ~ 504 
санитарное — Адже الشوون‎ 

обеспечивать „м || 545 امن.‎ 

обжим божо 

обзор „ЬУ مشهد.‎ Аза) 
раднолокационный--| с ادار‎ 244.45 

облако (мл 

منطظة. اقليم. 5طر область‏ 

облачность 5. 

облический ف‎ „ждо „ }5 

облучатель Ф 

اش ڪاع облучение‏ 

обмотка эл ملف. لف‎ 

قۆلشهن. قاطا обмотки‏ 

обмундирование مایس.‎ у) 
مایوس. کسوة‎ 

обнаружение اپچاد | وسم.‎ А5 


обнаруживать „де كشف. اكتشف.‎ 
р ол اہدی.‎ | 

обогреватель „ж 

обоз All . $ А.а) Ҝ.Х 

обозначать عم‎ . 5 Күү 


обозначеңие 
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обтюрацня 





обозначение اشير .2225 تع لیم.‎ | оборудовать уш [| (позицию) رشن‎ 


ڌہچھەز 
دوکیہد. تشخیص вехами‏ — 
обозначенный (противник) . 1х2‏ 
05529 
طوفق. سوار. обойма 5 уа. | Ах.‏ 
(зенитного орудия) ХА)‏ | مخزن 
Ао‏ 
патронная — bi‏ 
пистолетная ~ Х| $5‏ 
оболочка 22-5 „5%‏ 
же‏ الدفاعى. оборона‏ 
53 الدقاع занимать —у‏ || امن 
| شق прорывать —у „Л‏ | 


эшелонировать —у 21$>.Л عمق‎ 215 


دقاع. 


активная ~a А224> Ад > 
هجومية‎ 


подвижная —а عمل التأخير‎ 
обороннтельный دفاعی‎ 
обороноспособность الدفاع.‎ 
الدقاعية‎ ё القدر‎ 
оборонять 281 > 
обороняться ډالدقاع‎ е5 


قدرة 


обороняющийся اقح‎ КР" 

оборудование (действие) . ڌر تي‎ 
اعداد.‎ ХА зр ڏحکهم.‎ 
تنظيم‎ | (предметы) .Š jq 


Аах.) Г 


تجہیزاٽت. Аро‏ 
متممات. مدخر АШ‏ معداټ 


| (местность) xe 
обрабатывать з مالچ.‎ | (данные) 

3 
обработка Дао || 
образование 5425 تکون.‎ „лз 
обслуживание ‚з, خدمة. اعاشة.‎ 


— и ремонт Аі М 


(данных) 


обслуживать خدم. قام ډخدمة. شخل‎ 
обстановка .فزšوم وضع.‎ АЛА. 
وضعية. جو. ظروف‎ ЇЇ доклады- 
вать —у д paš [| наносить —у 
на карту АЕ 
обстрел اطلاق‎ 
артиллерийский — {Ада 
обстреливать ضرب. ر مى. قصق.‎ 
صب الغار على‎ 
~ из орудий رشق ډالمدافح‎ 
обтекаемый انسیاہی‎ 
обтекатель т уаде . а аЬ} 
— винта 48 اأمروحة‎ А 
носовой — گغطية امامےة‎ 
обтюратор арт „Ил · 27 еро 
سدادة. مصد‎ ЗАЛ لسرب‎ а 
الغاز‎ 
шаровой ~ х^ 8 اکر‎ 
обтюрация арт صم‎ 


обучать 
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ОГОНЬ 





обучать > у 232 522 е5» 
لخن‎ 

обучаться сўз. ڌعلم‎ 

обученне „ә تعلیم. ڈدریس. ڈدر‎ 
طلډور‎ Аа уЗ з ую مران.‎ 

مدرب. متمر ,| обученный‏ 

الالعغاف обход‏ 
совершать ~‏ || حول الخاف 
طاف | قام ډحر 45 الإلغغاف 

الغف. طوق. > أحدق обходить‏ 
ا قجاوز 


обходный (манёвр) (‚ХЛ 


АЗ „м. التغاف.‎ 


обшивка трюма „а „5 

объединение >... әх 

объединённый J уха 

объект Ру? هدف.‎ 

объектив дд ءدسة.‎ 

объём Д.50 سعة.‎ Ая حجم.‎ 

обязанности «4 Алия армада 
— расчёта السدذة‎ «АЗ, 

овладевать хз! استولی علی.‎ 

огневой с فار‎ 

ڊاصالة Л‏ اذأف огнемёт‏ 
اللهب. ذافغة АЛЛ‏ 

огнестрельный (с نار‎ 

огнетушитель „АЫ ХЛ. АЛ طاقعة‎ 
مضخة‎ .ХААЬе الحريق. طفاية.‎ 
حرډق‎ 


ОГОНЬ رمی.‎ лз ‚Дз | ذور‎ 


вести ~ з)‏ | ضرب. اطلاق 
вести ~‏ | ضرب. اطلق. их‏ 
شغل الر شاش. ءہل из пулемёта‏ 
صب „Дә [| вести — по...‏ شاش 
С? ХАЛ || вызывать — на себя‏ ... 
«Дах | открывать — |,‏ 
открывать‏ | التر می. 2% АЛ‏ 
пе-‏ 1 ر У‏ على ответный — ЭЛ‏ 
رفع 71 реносить — я) .j|‏ 
прекращать‏ | الضر ب. دل الہدف 
ابطل الضرب. قطع الرمى. — 
سرع — усиливать‏ | 25$ الغار 
الرمی 

نمید снайперов‏ — 
سید заградительный — „Ад‏ 
سد ذاری. سد نهران. سد ناری 
حام. хло‏ 5 الديران 

закреплённый — в точку b 
5 

зенитный заградительный — хо 
ضد الطيران‎ 

кильватерный ~ الضوء الخلفی‎ 
неподвижный заградительный — 
САД سد ذاری‎ 

общий заградительный — „(2 xw 


`окамляющий заградительный — 


(22$ سد‎ .АЬШ У دد‎ 


подвижный заградительный ~~ 


پد زاحف. دید مت زايد دد 


ограничитель 
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оперенне 


а ИИА ААА 


\ 
см! مخحرك. سد قاری‎ «$ 5 | оклад Ь 9 مر‎ АЗ ро ЗЇ) 


сосредоточенный — dil 55 у93 
А, فار‎ 
топовый ~ (653аЈ الضوء‎ 
ограничитель улл „Ао معحدد.‎ 
ела 
— поворота الدور ان‎ зо 
~ скорости Ар لاسر‎ оха уңы 
одежда (крутостей) „з ستد.‎ 


(костюм) . „2‏ | تکسہة. اکساء 
уния‏ اليسة. ملبوسات. А.‏ 
555 
ڌحظیر плетнём‏ — 
фашинами АДД >л)‏ ~ 
ڊز $ ~ форменная‏ 
оживальный 29-20 69-5‏ 
ожидание Ы‏ 
Хы‏ 81„ حرق ожог‏ 
улаа‏ . أحاطة. окаймление Š >| кю‏ 
سد 15 6( عازل. ذطاق ~ огневое‏ 
من КАЛ‏ 
حصر . окаймлять Ы‏ 
حفر . 225( окапывание‏ 
تحغر . .,Ь5\‏ 3خندق окапываться‏ 
окисление 5325‏ 
موکسد. عامل موکد окислитель‏ 
оккупация _)\х>\‏ 


оккупнровать احخل‎ 


половинный ~ Хад Л {А 45 
оклик (часового) У. 
окно فرضة.‎ .АЗ\Ь ثاف53. فتحة.‎ 
5 
— выбрасывателя БА} J مجر‎ 
— для выбрасывания гильз БА 
~ приёмника стр |, ممر الشر‎ 
окоп => 9-0 >> حقرة.‎ «Эха. 
رمی. موقع‎ | отрывать — (554 
насыпной — $ مالر اس. ستر‎ 
орудийный ~ 5.52 بوره المدفح.‎ 


المدقع 
inطةةA округ‏ 
Ым}‏ طوق. حاصر. окружать‏ 


احدق. اطبق. العف 

окруженне „с .محاصر‎ «$53 „Ым. 
сеа اطماق.‎ 

окуляр Хилл 

омеднение (канала ствола) ‚ „„„хэзъ3 

опасность | خطر‎ | оповещать об 
и اخطر‎ 

оперативный سوقی‎ 

оператор радиопелеигатора Jada 
الر اشدة‎ 

операция Хә .4 حر‎ „Хо 
| проводить —ю „ш «921 

оперение |}, 


вертикальное — 5029 с 


опись 


горнзонтальное ~ „ж соо 

الذيل. 
ذيل. 6552 الطادرة. ریش . 
سطح خلغی. زعنفة уы‏ © 
مۇخر مجنع 

опнсь الجرد. دفتر.‎ АХ جرد.‎ 
сухе 9 Уә 

оповещать &1› АЛЯ انذر. اطلع.‎ 

1951 . تہ لېخ оповещение‏ 


опознавание ФА 2$ (5.3123 


опознавать 44 5 35 عزف.‎ 
опора مسذد. دعامة.‎ „Алло „лю 
رکن‎ 65 у اهاد.‎ 
мостовая ~ бо шд» 
опращивать ул 
определение ډف.‎ ;жЗ اډچاد.‎ . „33 
сое تحدید.‎ «соды 
— времени „=„„ў$ 
— места 22595 
~ упреждения „25 
опробование 5. 3چر‎ . „ха! 
опрос Зах 
оптический „43 مر‎ 65 улаз نظری.‎ 
опушка ھام شی‎ АИ 
— леса الغاہة. طرف الحرش‎ 23 
опыт дэ у اختيار.‎ 
орбита مدار‎ 


орган عتصر‎ 


بخ ЫЗ‏ :بے 


оружейник 


— боевого управления جهاز‎ 
69| 


— командования 521.227 =. 
организация |4505 تذظیم.‎ 
Алла 1 35 
орден وسام. ثیشان. ذوط‎ 
ордер (строй) „уі 5 55 605 
ординарец: постоянный — „5595 
دادم‎ 
ориентир х,у» раса АБ 
А і АХ 9; معلم. نظطة‎ 
نانطة ف اليرية‎ 
~ на местности ‚1с الغرضش‎ 
РУ! 
исходный — Дж> Ао АБ 
مستوى المقارفة‎ 
основной ~ Уа 62$ 
ориентир-буссоль , حار‎ 
ориентирование .ءl اسر . اھ2‎ 


астрономическое — <A“ 


جين 

المركز 5512( 

ориентироваться с лд\ .>.4 استر‎ 
اسغدل‎ 

оркестр „ „Жо مو‎ 

орудне 2255$ مدفع.‎ 
артиллерийское — 252 
кормовое — мор › مطار‎ 


فع للسلاح. ډندقیى. оружейник‏ 


оружне 
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отдание 





ڌوفكچى. у> Уло‏ غددقلی. مصاع 
дәуі‏ 

оружие 51.41 .сУ || заряжать — 
У... Пла | приводить — к 
нормальному бою хә | разби- 
рать ~ из кбзел 5 х).0уі فصل‎ || 
составлять — в кбзлы 5 
السلاح‎ 

осада $ حصار ; محاصر‎ || снимать 
^У فك الحصار. رفح الحصار‎ 

осадка мор эйе غاطس. عمق‎ 

осаждать „а. حاأصر.‎ 

осветительный ain „а а. 

اضاءة. اثار5. تنوب освещение‏ 

освидетельствование к д.25 . ҳаё 

освобождать „А. „оа. حرر.‎ 

осечкја АЛЬ „Яй „555.5 کذب.‎ 
АЛЬ كاڊية. نير ان‎ | давать —у 
се کټ‎ 

شظية. کسر © осколок‏ 

осколочно-фугасный 5..5 . >. 
الانغجار‎ | 

осколочный „512 

бслепление ةJlغÈj‎ .-1 2 „Хш =з 

ӧсмотр کشف. تفتهش.‎ . ам} 
ڊحث. روڌین.‎ ад) Аял 
طاډور‎ 

осмотрщик оружия 5^1.у\ дл 


оснащать زود‎ ==> 
Ыы = е 


оснащение 5555.5 деж 
Др „блю تجهيز أت.‎ | 
остов АВА دعامة.‎ А5. 
— затвора ХаЬѕ بدن المغلاق.‎ 
ف‎ ВЛ 
— приёмника стр .>.> 9 ХЛ مجری‎ 
مجرى التغذية. ممر الخزويد‎ 
ОСЬ рео معحور. اصل. دذچل.‎ 
مدار‎ „Аж . مسمار‎ 
— абсцисс احداڈی افشی‎ 
— ординат с! р КЕ РЕ 
~ ротора ساعد الدو ار‎ 
отбивать (атаку) 52 .> ر‎ 
отбой اف‎ „лаз 
— тревоги 25 الإنذار.‎ АД 
ллу! 
отверстие .5 „25 .Х.15 („А5 „ду 
вё Аад АХ „ХАЛДА .60215 
فوهة. خرم‎ 
— для Капсюля ستخ‎ „озо ذخر‎ 
заборное ~ То 
прицельное — $... 
ответственность д.) ол 
отвлекать |} 55 
отвод (войск) Ух АРСА 
отводить (войска) سحي‎ 


отдавать (приказ) ‚„Ьр\. اصدر‎ 


отдание чести „Ул „Ад 


отдача 
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отставка 





отдача صدمة.‎ . рУ! 895.215, 
292 у | دصادم‎ 

отделение (подразделение) „5Х.с\ „=. 
حضيرة. زمرة. رهط‎ | (e штабе) 
شعية. قسم. قلم‎ 
~ штаба فرع‎ „оза ОБ) 
боевое — (танка) „АХЛ 55 غر‎ 
حجر © الر می‎ 
(боевое) зарядное — (торпеды) 
حجرة الحشوة‎ 

отдел штаба Аля حرب.‎ св 
فرع‎ Аля «АДК قسم. قلم.‎ 

откат арт ارتداد. رفس‎ 

АБЕ‏ اثحراف. 

حهدان. ميل | ЛЬ‏ ضلال 


— корабля от курса д Али) \к уя 


отклонение 


~ по дальностн اعد طولى‎ 
боковое ~ | „4315 2145 

откомандировывать ‚ | шд 

открытый مکشوف. مجاشر‎ || (0 
местности) مكشوف‎ | (прицел) 
Б 

отлёт اذطلاق‎ 

отлив ‚уз. 

отлучка Aa а КЕЕ РЄ: 
самовольная — „>з 

отмена „КАЈ 


ماامة. اشار „б‏ دسەچېل отметка‏ 


— высоты 4.425 
— направлення وسم. عم‎ 

отмечание ея 0409 

отпуск сә уаз ‚6 اجاز‎ || (выдача) 
ез3 

отравление ana 

отравленный ماسمم‎ 

отравляющий سام‎ 

отражатель .‚5{$5 . „Хао عاکس.‎ 
طارد. حارفة‎ Ьу 

,> صد || عكس || $2 отражать‏ 

عکس. انع کس отражение‏ 

отрываться (от противника) >. 
| (от земли) ав انفصل. اقاع‎ 

مغرزة. شر ذمة. отряд .5 95 . „адо‏ 
فصيلة. جمامة. .АЈ5‏ 
قسم. قول. طاةم 
حرس جانیی. مجنیة. — боковой‏ 
جناح ماحرك 


партизанский ~ ДУ, .Хдлағ 


وحدة. 


من افر اد العصابات 

передовой ~ Ха„}Ь 

учебный — кораблей |), 
دي‎ УХЛ 

قطاع. مقطعح. حجرة. غرفة. отсек‏ 
زذزانة. أقسومة. مخزن 

отсекатель стр АЗДЬЛ Ье مانع‎ 

отставание рес 


отставка с\т .2Лххло\ | выхо- 


отступать 
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палатка 





дить в —у >25 „(хх 
درك الخدمة‎ | увольнять в —у 
احال الى العغاءد. اقال‎ 
отступать. 5ہظر‎ ды! انسحي. 5ر‎ 
ادېر. ارتد‎ 
отступление انکفاء‎ . ,% ХЗ ды! 3ر‎ 
ОТХОД а انسحاب. 5 . 3ر‎ 
ОТХОДИТЬ дь | 5. ХЗ اذسحب.‎ 
حاد. انحرف‎ ЕСЕ 
отчёт کشف. اعلام‎ „СЛ. уз у ЖЗ 
отчислять (личный состав) г =! 
отыскание „А.хАЗ 
— вилки арт 23 
— установки арт ‚| дж 
— целей Молу! ہحث عن‎ 
офицер Ь5(..> 
— службы генерального штаба 
ارکان حرب‎ 
~ штаба ار کان حر دب‎ 
охват ‚34х71 حر كات‎ АХЛ 
солу! حول‎ 
тесный — حصر‎ 
охватывать ($5 الخڭ.‎ 
охлаждение >. ڈیر‎ 
охрана $ 4.5. حماية.‎ „ло حر‎ 
— побережья „| >| о حذر‎ 
охранение 5010.2. وقاية. حر اسصة.‎ 
امن‎ 
боевое ~ نقطة خارجية. خط‎ 


БААЛ‏ الخارجية. ФЬ‏ ساقرة. 
مس احة 
حر اس ف الماقدمة. — сторожевое‏ 
ذقطة خار Ады‏ مساعة 

حرس. حمی. 45...39 охранять‏ 

оценка „4.25 . зо АЗ 

очаг ;5 مر‎ „б 25% | (сопротивления) 
جزدره‎ 
— сопротивления Anglin буд 

очерёдность «4555 А 
افضلاية‎ Уі 

رشق. „АА,‏ دفعة. очередь (огня)‏ 
سوڊا. صاهة 

74 . نظف | зА‏ خلی очищать‏ 
ا )25 285« روق 

очки $ ذظار‎ 

ошвартовывание gan ڇ‎ 


ошибка (65. 


П 


падение bq .Ь=лл 

паёк خیز‎ АЗ) СА у саз 

اخدود. معز. حزة. کجوډف. Паз‏ 
مجرى. فرضة. قنية 

حزمة. رزمة. ربطة. > $ пакет‏ 
غار индивидуальный ~ . ilan‏ 
ضماد مدان 


палатка 24 Ал 


палец 
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перебежчнк 





палец ДЪХ. .59 5 ао 
палуба سطح. 255‚ ی‎ . у 
панель J4> 
مصور. ناظم‎ 
مغاظر ی. ډانور اما‎ 
орудийная ~ „Ыы е ӧлә 
парад е1 у عرش. استعراض.‎ 
параллакс قطرية. الغرق‎ Аі} 
المنظر‎ БУХ السمتعى.‎ 
парашют ډار اشوت‎ „AJ || прыгать 
с ~ом هبط بالمظلة. هيطا‎ 
ڊالیر اشوت‎ чз ډالیر اشوت.‎ 
вытяжной ~ ХЛ Л 25 


панорама . مشظر‎ 


парашютист буль „БД (бх. 
Бул مظلات. مظلی.‎ 

парк лм, حظيرة.‎ 1 (машин) 

О 

армейский ~ 


الجيشى 


понтонный ~ {6 „ХЛ «04 


موقفا عرډات 


хә‏ جسر الميدان 
مغاوضش. وسہطا حر ,„‚ парламентёр‏ 
парогенератор © 49‏ 
А35‏ السر. 5 المرور. пароль‏ 
سر الليلة. امارة 
عبارة. удае‏ . طواقة. معدية. парбм‏ 


ره + 
جسر طادر парбм-самолёт‏ 


رجال партизан ‚5 1 мн‏ 
العصابات. افر اد дса Л‏ اذصار 

партия (гриппа) .5 مغرز‎ „Ао 
«$2 8 | (пороха, боеприпасов) 
فرزة‎ 
— пороха البارود‎ 2 

паспорт парашюта ХА.) АЎЬ› 

خرطوشة. طلغة. ظرف. патрон‏ 
مظر وف. АУЫ!‏ 
холостой — Eli‏ 

غر فة „АЛ‏ طوشة. محل патронник‏ 
الخرطوشة. غرفة АУ‏ 

اعمال 55‚ ,24„ патрулирование‏ 
مرور мор‏ | دور یات 

قام е!»‏ الدورية. патрулировать‏ 
قام 9>2) А}‏ طاف. ?4« 

دورية. داورية. طوفق. патруль‏ 
طادف. ذغضة. ААУ‏ عس 

патрульный {А51 519} دوار.‎ 

пауза أحة‎ „х4 وقغة.‎ 

دواسة. مداس. ډدالة педаль‏ 

قياس الجهة. اتجاه. زاوية. пеленг‏ 
قاس الجہة ~ брать‏ | بي ايدج 

محدد الإاتجه. مر 2.4 пеленгатор‏ 

пеленгация الإڌجچاه. تحديد‎ лж! 
الاتجاه. استامكان. اخذ الي ينج‎ 

пенсия (за выслугу лет) Х.л 

перебежка А45 5 

перебежчик فار‎ 


49 Араб.-рус. и рус.-араб. военный словарь 


переборка 
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переборка حاجچز. حاچي. حچاب.‎ 
جدار. قاطوع. فاصل‎ 
перебрасывать (войска) Еч ЈА 
„>> 
переброска «1.2155 д. ڌر‎ 
перевод: 
~ в боевое положение >>, 
— в другой гарнизон (3243 
العحامية. تيديل الموقع‎ 
~ в другой род войск | }.>.43 
السلاح‎ 
~ в другую часть аЛ Јах 
переводчик (в автоматическом ору- 
жии) التغيير‎ zs 
перевозка „Јл. 5 ذقل. تنغل.‎ 
حمل‎ 
— ВОЙСК хд 43 
перевооружать „д! 2121. 
перевооружение 55.21 .=122Х7 651 
АЛА) 
перевязка Ы ر‎ (раны) >23 
перевязывать (рану) ًم‎ „> 
переговоры «22:15 212 | (по радио, 
телефону) ڌخاطي. ڌر اسل‎ 
перегородка حاجز. حاجي.‎ 
جدار. #اطوع. فاصل‎ Хаа 
иерегрузка الوژن. 5 ع‎ 55. 5 
— двигателя على‎ ле Хә 5 


перекрёсток 
المعحرك. 825 العمل على‎ 
перегруппировка ‚е-&Һ^АЛ бы! 


6251 الغ#جمع. 6221 التجحغفل 
ы! ей «ЛАЗ‏ || اذ | передавать‏ 
ذاقل. مر سل. خاډر . передатчик‏ 

еа‏ ارسال 
передача ‚Ау „лу 11 радио ХМ‏ 

ذغال. مستن. Мех‏ | قراسل 
фрикционная ~ © хуу aii‏ 
حر передвижение .Jiiذj 4 3 .Д$‏ 

Ц) دنغل.‎ 
передок арт .5 Л لحمل‎ А: ур 

вхо ذخيرة.‎ Ады قادمة.‎ 

ХЛ 
передышка (в военных действиях) 

وقفة 
перезаряжание „АЈ 5521‏ 
2021 التعمير. перезаряжать „ш;‏ 

4-53 
переключатель (х4. ميدل. ميدلة.‎ 

التحوجل 
943 اڊدال. переключение}, ох5‏ 
تشاطع شعر ڌينن. سك перекрестье‏ 

Ал 
перекресток УХЛ ق.‎ А مغرق.‎ 

| تقاطع 


— дорог J Р Ала 


перекрытне 
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пикироваиие 





перекрытие Ао [| اک‎ 23 
перелёт арт АХЛЬ طويلة.‎ АМЬ 
اطلاقة زاددة. قوق الغرش‎ «бод, 
перемещение д5 حر‎ | 
دشل‎ «ЛАА 29 تعر‎ 
перемирие ду مہادنة. متار‎ || заклю- 
чать — هادن. تارك‎ 
временное ~ „УХЛ jai 
общее ~ Ал 
перенос | хз 
— огни ڈیدھہل الہدف‎ 
— огня по фронту اذتشار‎ 
переносный ذغالی.‎ .}%л1) ЗЕ: 
معحمول‎ 
перепад (давления) J فر‎ 
переписка مكاتية. مر اسلة. رسال‎ 
переподчинение 5 “Л 5212) 
переподчинять .62>12$ 243 وضع‎ 
وضع تحن امرة‎ 
переползание A> j 
переползать A> j 
переправа محل‎ | УХ عبور.‎ 
العبور. موقح العيور. موضع‎ 
العيور. معير | 6745 کوډری‎ 
переправлять | зе 
переправляться 52 . ур 
пересекать ‚сә. уар 4 „дд 
пересечение 2535 
перестрелка اطلاق الر صاصات.‎ 32143 


42* 


| تحر 2« 


تبادل с АЛ ЗУЫ‏ قيادل 

921 ;3 مناوشة.‎ . АЛ «МЫ 

артиллерийская — 6524 
الم.دقعية‎ 

перестроение ل‎ „хл 521 

تلاق. ملاقاة. عملية перехаау ав‏ 
с‏ | الإعغراض. عملية الملاقاة 
اصغاء 

перехватчик Jz الطر‎ «Р уа 

перехватывать ав ‚ „уу || св «зао! 
النخغط‎ 

переход ‚(хх . Ух 
| (на пути) Ахд. 
— в боевое положение Рэ?) 


‚29-2 


перечень а= уле Jرو‎ „бол 

период دورة. طور.‎ .6 „х5 .5Л> „л 
бол 

مغظار . ذظارة. ډر 95« перископ‏ 
وصل подвсплывать под ~ сэ?‏ ]| 
عمق )> 2950« 
ر اقوب — панорамный‏ 

персонал Алла افر اد.‎ 

اشار؟ الياقة петлица‏ 

пехота оз مشاة. سلا المشاة.‎ 
морская ~ Ју д, ڊحر‎ 

пехотинец С) J عسکر‎ „з 
«62442 المشا5. جوال.‎ ах 

пикирование Ьәм» раж 
اذةشاضی. غطس. غوص. خر‎ 


пикировать 


плац 





пикировать у. . Р ХАУ 
пилот 31.) ملاح.‎ 313.4 


пилотаж: высший — 


بہلوانی 


пилотирование Sl 45 


уе‏ ان 


пилотировать ›{$ 
пилотка 5.431 طاقية. عر‎ 
пирамида (для оружия) А.У 


قطن ڊlرود.‏ 5$ пироксилин‏ 
آزوقيك. قطن الافغجار. 


пирс мор „12-7 сл, 
писарь امین‎ „ЗЕ 
старший — Д.Х ردیس‎ 
пистолет „› مسدس. طيدذجة. فر‎ 
غدارة‎ 
пистолет-пулемёт М)! 2.45245 
رشاشة. رشیش. مسدس‎ АЗ 
آلی. مسدس رشاش. غدارة آلیة‎ 
питанне 2.5.55 
батарейное — эл «1; ډطار‎ 
плавание 3 ملاحة.‎ 
плавающий, 1 عو ام. ساڊج. جر‎ 092 
плавучесть الطغو. قابلية‎ ААВ 
العوم. طفو‎ 
плавучий АЗ عو ام.‎ ‚е2\> 
пламегаситель >». . ماذع الوميضش‎ 
خافية‎ АЙ АА اللهب.‎ 


Л 


пламя لهيي‎ л) 29 

план 5 تر‎ Д р уе خطة.‎ 
رسم. مجمل ڈسطیحی‎ [ раз 
|| разрабатывать ~ 255 Jnع‎ 
| составлять — عمل خط‎ 

планёр дл طيارة شراعية. شر‎ 
зуу زلاقة.‎ 5 Хар 

3خطہط. 3نس . планирование‏ 
هبوط شر Божа гі‏ 28 || تصمیم 
صاف. ذز ول شر !2( 

لوح. لوحة. طيلة. مجر планка с‏ 
ساعد 
прицельная ~ . „5 бла‏ 
1 

плановый (аэроснимок) ды ر‎ 

ذمطی. مر 3 планомерный‏ 

планшет „булыл محفظة.‎ ААА 
لوح. لوحة‎ „Анил 
полевой ~ ر ق المےدان‎ 

пластырь 253 لز‎ 


платформа Ам سطع.‎ А, ур 
АЛЬ лал سطح.‎ 


орудийная ~ аё»... Šدعاق‎ 
поворотная ~ 
&5 „ждо 

плац مهيدان‎ лә УХЛ ساحة‎ 
учебный — 55. ны УМА مضاح‎ 
ڊيب‎ УХЛ 


арт Фуд 


плацдарм 
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подаватель 





плацдарм ої ر اس الجسر. ر‎ 
„5 الكوڊر‎ 
— воздушного десантирования 
المطار‎ і, 
плашкоут мор „Ь 3. 
плащ-палатка كيوت. 945>. قطعة‎ 
خيمة‎ 
плен اسر‎ | брать в ~ اسر‎ | сда- 
ваться в ~ {д 
плененне اسر‎ 
пленный у 
плита ә] صغفيعة. لوح.‎ 
опорная — (миномёта) $3.55 
плоскость مستوی. سطع‎ 
наклонная — Ак. уе &®) ул 
ПЛОТ رومس‎ «200 „Алор طوف.‎ 
плотность قہاسك‎ „А „АЯ 
площадка (о مسطح. مصطية.‎ 
مکان‎ „а 
~ для расчёта 555 
посадочная — 
مطار‎ Ьо 
площадь مساحة || سطع || ساحة.‎ 
ААЫА مهدان.‎ 
плюс арт АЛЬ بعيدة.‎ ХАЛЬ 
اطلاقة 65‚ 33 الغرضش‎ АЛЬ 
пневматик „255.7 У 
пневматический 53! هو‎ 


победа уа» . аху 


лро‏ مهدان 


побеждать کغلي.‎ . АБ 
داي‎ 

ساحل. شاطی. شط побережье‏ 

побудка ذہوش‎ БИ Б 

поверка طاڊور‎ 

سطح. مسطح || поверхность .А> Аль‏ 
ظہر || مساحة 

повиноваться с. 

повиновение 5 „АЦ 

دوران | مژعطف поворот‏ 

повреждать (515 (лхо اڌلف.‎ 

ڌلق. > . عطے. повреждение‏ 
.15„ 


повышение gê з. ار ڌغاع‎ | (по служ- 


мах 


бе) E: ڌر‎ 
погода طس‎ 
погон Ь› شر‎ АХУЛ Аме) АДУ 
5445) 
пограничник эәзд.)\ „ьш. 
погреб: пороховой — ›„ مخزن اليار‎ 
погребение gz» 
погрешность (5. 
погружатьси ق‎ „А21 غطس.‎ 
погружение . ‹? 92 К فطس. تغطہس‎ 
32703 غرق.‎ 
погрузка ر 295<- ار کاب | تعحہيل‎ 
مر فح‎ | стр سطع‎ 
Уш „ёз == المخزن. رأفعة.‎ 
آلدشقيم‎ 


подаватель 


подавление 


Ош подчиненне 





подавление شل‎ „5.1 

подавлять доз Е? АКАЙ 

подвеска уз 

подвижность 4.1315 .А5 الحر‎ ААХ. 
الحركة. مروذة‎ 

۸0۸803 اد‎ хы 

подгонка 2.) с 

подготавливать .;4-> (да . уда. 
ميد‎ 

подготовка. М.х}. تحضر . اء داد‎ 
تمرين.‎ ПАЗ تجهمز.‎ ее 
Ал تعليم. ڌر‎ +ыл3 уЗ 
— данных для стрельбы الوسم‎ 
امامت‎ 
артиллерийская — сул nid ضر ب‎ 
огневая —атаки А, أن 5ح ض4ر‎ дз 
строевая — J дли А 

подготовленность 2, در‎ 

поддерживать ..>.5145 „25912 .معeد‎ 
хў «655 (352 ساند.‎ 

دعم. مساعدة. مساذدة. поддержка‏ 
уз уз‏ . تأډهد. 93 >5. «عاوذة 
رمی الدعیم. 315 5>52. — огневая‏ 
уэ‏ »5 © 

подземный зе ХАУ 

подкалиберный مصغر‎ Дар 

подкрепление >\>х\ ذچد.‎ 

подкреплять >5\ „со عم.‎ Ў 

подносчик „м. мм. ذاقل.‎ 


~ боеприпасов .5 „25.5. متاول‎ 

جوال مخذدر 

— материалов инж суол 
подогреватель مخ‎ 
подполковник „(455 ماذدم.‎ 


подразделение „5; Ал وحدة.‎ 
—я обслуживания >05 


А. الادار‎ 
—я снабжения >> о А 
—я тыла «1.5. 
—е усиления تقو بات‎ 
охраняющее —е „9 حر‎ „Аал 
ق المغقدمة‎ 
охраняющие —я .„у\ + 
разведывательные ~я зш 
الاستطلاع‎ 

подрывание {5 „2,5 

نسف. لخم || 55„ подрывать‏ 

أصغاء. اذصاث. 
р‏ . اسخر اق السمع 

подступ بپ‎ ХЗ 
ближние ~ы © „51, слог 
открытый — مسلك مکشوفق‎ 


скрытые —ы © ухо مداخل‎ 


полслушивание 


подсумок © Л <А جر‎ 


ПОДХОД دب‎ „ХА | 2 АЗ آاب.‎ ЛЗ) 


| подчинение 5:1 || вводить в ~ 


Подчинённый 
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положение 





غاشبة. غطاء Покрытие‏ | وضع تحت #يادة. وضع نحت 


امرة 


подчинённый فرعی‎ 223 -‹7299 у 


подчиняться اطاع | تمع‎ РЬ 

مض جع. کر سی. ПОДШИПНИК ‚бәз‏ 
مستد کروی. رمان ډلی 

подъём (побудка) Љу хд 
Рэч 1 (набор высоте) „5183 
صعود. انطیاد‎ || (на дороге) 5.2 
— в атаку اذطلاق الاذةة اش‎ 

ر Алё)‏ مرفع. مرفاع подъёмник‏ 

поезд قطار‎ 

позитрон д9 у уэ? 

позиционный موضعی‎ 

поз ици||я ملو ضع.‎ САЗ ол موقع.‎ 
ارض. مغطانة‎ 55 уе مرډض. مکان.‎ 
| выдвигать на огневую —ю 
э? ار‎ | закрепляться Ha ~m Уз? 
الموقع‎ || оборудовать —ю ذظم‎ 
—и боевого охранения Ба 
الخار جية‎ ЬХАЛ خط‎ Ады الخار‎ 
ا‎ 9. зла ر امى‎ 
راس الکوبری‎ 

позывные св го . 2\27 9) 
=\>АЛ 

поиск اختاطاف‎ | „АХАЗ „бла 


كشف рак‏ | الاسير 


щебёночное ~ АА д ر‎ 

поле ساحة. باحة. ارض.‎ «ДА 
مجال‎ ЇЇ (боя) مہدان‎ 
минное ~ Ао حغقل الإلخام.‎ 


|| обозначать минное ~ л. 
حقل الإلخام‎ 

учебное — ч АА مضلع‎ 
СА 


زر أعی дороге)‏ 0( || مہ داذی полевой‏ 

طي ر ان. تحايق. رحلة. مرور ПОЛЁТ‏ 
طار - совершать ~ Jl>‏ | 
رجوع — обратный‏ 

زالق. زلاقة. منزلق. ползун тех‏ 
جرار. مجر 

поливка „15.2, 

полигон الرماية. مرمى.‎ 
«р хае Ја 

полиция (мл, ڊولیس. شرطة.‎ 
Ьа رجال‎ Јо 
военная — (є الاذخياط العسكر‎ 

الآای. کتییة. کر دوسی. فوج ПОЛК‏ 

полковник су! امیر‎ „2.4.2 

положение до Хш ш 
Р? р موقف. موضع.‎ | Аж» 
مکان 1 قاذون‎ | переводить в бое- 


вое ~ дә ار‎ | переходить в бое- 


وادی 


BOE ~ ‚#?) 
военное — حکم عرف‎ 
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портативный 





исходное — для атаки 56х52 
„\е®Уу! 

полоса „аў .А®АЬдл„ дао ЈА. 
| Хә سر‎ һә موضع. مغطع | شر‎ 
АИА) عصابة.‎ Ы; 
— местности д أاقسومة ار‎ 
— сплошного поражения gl хо 


взлётио-посадочная ~ 


Ма مدر‎ 
главная — обороны ХХА 


у РОР: 2 
полотнище: сигнальное — ав اش‎ х$ 


полуавтоматический . „|| д.5 
СА лаў «Л Ыйла) طوعی.‎ дф 
(22309591 ذصق‎ . „5\13 


полугусеничный рузо СА 

полупонтон „55 «Л „йл 

полупроводник JڌšliJ|‎ {алау 

полусфера .5 19у 76$ ذصمف‎ 
© РУЛ ذصف‎ е. 

помехи 442943 ذداخلات.‎ 
У شواذ.‎ 

помещение: караульное ~ . Ах 
الحرس. غرفة الحرس.‎ дд 
ر ی‎ 

ПОМОЩНИК уор „хрло судо 
وکیل‎ ЗЇ 


— командира ‚53.4425 . „$\ Р 
— начальника с... „51 اخ‎ 
ПОМОЩЬ „А. оХз مساعدة. معونة.‎ 
ذچدة‎ | мед اسعاف‎ 
~ при аварии „уш Я р 
помпа طامية. مضخة. طر مي‎ 
понижение «5023 ۔خفض. اذخغاض.‎ 
~ в звании Хз „Л اذزال فى‎ 
понтон .Anlgs Аа уша ډرطوم.‎ 
ډوذتون‎ 
попадание д. اصاڊة. ضر‎ 
попадать [| | وقع‎ 
поплавок А, کر‎ «| ор 
капковый — А4536 А15 
пополнение 51.55 استعواض.‎ 
ПОПОЛНЯТЬ د‎ . 9р 
поправка.) 5я5 ڌصعيع. دص ليع.‎ 
انحر اف‎ | вводить ~y => 
поражать >>] 
поражение اصابة 1 اذدحار. فشل.‎ 
اذکسار‎ че! 531 انسحاق۔.‎ | нано- 
сить — ы ә! دحر. کسر. هزم.‎ 
у ФЕ) هز‎ 1 терпеть ~ $263 
52 
порох مسحوق‎ „2913 
затравочный — طعم‎ 
порт ‚&$ ميتاع. مرفاً.‎ 
портативный уә للحمل.‎ $ 


انکسر . اذدحر. ву‏ 


портупея 


حمالة. حز |„ портупея‏ 

поручень alka, 

مکیس. کیاس. ضاغط. поршень‏ 
غاطس. مدك. بستون. دفاع 

поршневый „45. 

порядок „лз 5 3.5 | ذظام‎ 
Ьл» | 
боевой — (А51 „о 51.205 | при- 

— 4 е8хя 
تشکیل‎ АЯ „Дал دشکہل‎ 
شکل. تشکل‎ «АКЛ 

nocaAklla ار کاب. ر کوب‎ | ав „Бол 
ذز ول‎ || совершать —у ав „Бал 
نزل‎ 

пособие تعووډضش‎ 
— на содержание семьи бо» 


55 
денежное — ЯК. 
подъёмное — уь]. АЙ јә 
السفر‎ 
посредник (на учениях) حکم. محکم‎ 
пост ذلاطة.‎ ‚Б مرکز.‎ Боо 
садо | محطة. غرفة‎ | Ао 
караульный — Jgã $ قر‎ 
передовой — A= 


нимать боевой 


постановка і; ر‎ «ФА? 2-9 
— дымовой завесы ذغر سخار من‎ 
الدحكان‎ 
— задачи 11 


— 655 س 


практика 


построение АХАЗ قرتیب.‎ 
Еда] اصطفاف.‎ | 
визуальное — веера арт „54155 


5 А5 


построитель: 
~ параллаксов кала جدول‎ 
افات‎ „жуу! 
— упреждений عر افة.‎ .5443 ХЛ 
29258 уг 

ساع. مراسلة. ر посыльный „оо‏ 
مواصلة. уз‏ يد 

потенциал А556 без طاقة.‎ 

потери За. | наносить — 
خشر. احدث الخسادر. كلف‎ 
уза ЗМ. ух 1 нести 
— لخسادر‎ «Ў 93 خسر.‎ 
общие — الخسادر‎ б. 

تیار. سیل. مسیل поток‏ 

ارقفاع. اقصی ار 5ذاع. потолок ав‏ 
اذطیاد 

معنقل. سفری. سیار походный‏ 

почта >. „з 
полевая — хә „А1 وحدة‎ 

пояс ХхЬх || ام. ذطاق‎ рех 

пояснение к схеме 2.2 „Л مغتاح‎ 

поясок ام. نطاق‎ ум. 

правило قاذون‎ .5.>25 

правило арт 5 ДАЛ ر اقح‎ 

практика | مر‎ 2 > с уед 





превосходство — 666 — приведение 
превосходство Хз تفوق.‎ | преследовать لالحق‎ .> ЛЬ 
اکشر ډه‎ прибойник دفاع‎ 


превышение تجاوز‎ 

حاجز. حاتل. ماذع. سد преграда‏ 

предкрылок 550.2 (л. 

предмет 51| | (местный) هة‎ 
—ы вещевого довольствия 
مليوسات. اليسة‎ 
местные —ы А الاغر اض الار‎ 
الظواهر الارضية‎ 

предохранитель гіх „5:2 غطاء‎ 
«У 2953 Уі قفل‎ оу 
واق. حافط‎ | (бомбы) 5. 
«зәј 

предписание dılo, „=з 

предупреждение д.25. انذار‎ 

прекращение 8,3 .فAک‎ ых! 
РЫЗ اناطاع. شل.‎ 
временное — боя تعليق الال‎ 

преобразователь 
~ тока А) Л ميدل.‎ 
— энергии ملول‎ 

преодоление 


„Ао „Јозо 


Улам! .)942 
اختراق‎ 

препятствие ‚з. حاجز‎ са. 
513 ү» جادل.‎ Айр 

преследование 5х. Уу. .5> مطار‎ 
ث خط‎ 


جهاز. АЛ‏ آلية. عداد. $2 прибор‏ 


— визуального наблюдения 
Хә ==? مطاڊظة‎ 
~ дымопуска الدخان.‎ 45 


435$ الضيابب 

~ управления артиллерийским 
зенитным огнём 5151 „55 
СЯ А3 

— управления артиллерийским 
огнём المدفعية‎ ХАЈЇ صندوق‎ 
— управления огнём © > „о 
الرمى. مدير. موشر‎ 

дымовой — 23143 СЛ مولد‎ 
الددان‎ 

измерительный m~ _, 592 
موجدة. ميزان‎ 

контрольный — l5 مر‎ 
регистрирующий ~ Jun 
смотровой — ذاظور‎ 

счётный — Хш. 


шифровальный — Хоро 


приборка корабля Х.\; ذظافة‎ 


прибрежный ‚ „1ш 1.0 


привал وقوق‎ .ААЗо اسر أحة.‎ 
приведенне к нормальному бою 


привод 


привод بيست | 54>„ ذاقل.‎ 
وصل. کاش‎ о у> 
~ дальности арт الہمدی‎ „ә. 
~ прицела جهاز تشغہل‎ 

السدادة 

جھاز шкалы дальностей‏ — 
ул‏ المدى 
ڈروس 55| — дифференциальный‏ 
الحر كة. جهاز التيديل 
تروس الادار $ — рулевой‏ 

привязка топ Ь.Ь25 .hڊر‎ 
— снимков к карте ‚| Ьл. 
ФЬ, Л مح‎ 
топографическая — орудий кило 
251>Л 

الحق. وضع تحر 1.45 &. придавать‏ 
وضع تحت امرة 

приём св .استلام. الغاط‎ У 

приёмник ЬѕУу .Jل4ناىسم‎ | радио 
لاقط‎ уез استلام.‎ уцае | стр 
"АУЛ مجرى‎ оаэ АЛ مجرى‎ 
علبة التعمير‎ эде} ممر‎ 
— полного давления ав مأخذ‎ 
الضخط الكامل‎ 
телевизнонный — Ja aq 5425 دلغاز.‎ 

هبوط. 55 ول. وصول 26 приземление‏ 
الى الارش 

موشور. منشور призма‏ 

признак АУ»? .5 اشار‎ 


ыз == 


присваивать 


призыв (на военную службу) . „х5 
دعو‎ 

призывать (на военную службу) 
دعا‎ „ха. 

призывник >22 г ухе САХ 

выполнять —‏ || امر 2 امر приказ б‏ 
امر — отдавать‏ | قام جالامر 


приказание $ „|. مر‎ 


приказывать „|‏ 
عثلب. دبشك. قطعة приклад‏ 
А‏ الكتف. كرذافة 


прикомандирование ($57 التينى.‎ 
прикомандировывать «327 


прикомандировываться ‚ „245 


э 


прикрывать. „Б>. „м. Хао وقى.‎ 
طيق‎ 

прикрытие dale „А حر‎ АБ 
6922 تغطية | ستر. سغارة.‎ 
броневое — 2273 درع.‎ 

прилив (моря) x 

приложение (к документу) . $1 
32 

применение 
52453 


принадлежность (напр. националь- 


ная) Хоол [| (инструмент) .5\> 
مھم ات. متممات‎ 


присваивать (ззание) «ал 
>, 


приспосабливать 
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продукт 





приспосабливать „54 وافق. طاڊق.‎ 
зә! 

приспособлеине «А455 موافانة.‎ 
اداة. آلية. عدة‎ | А3 ترتيب.‎ 
прицельное — „43 К.В 
оло 
стреляющее — АЛ ضر ب‎ Л 

пристань А) ‚ 3 مرسی. مر‎ 
— снабжения 24 еї > 

пристреливать(ся) Jw 

пристрелка з Јазла 
сз) تعدیل. )0( اپجاد المدی.‎ 
التسجيل. ذي ران تدوين. الوسم‎ 
الرمى. ضيط‎ бэ! ую 0 
~ по дальности الہدى‎ Мы» 
— по цели ڌر ?= الہدف‎ 
~ путём захвата в вилку 45555 

присяга يمين. تسم‎ | принимать 
لہ‎ АЛ ادی الیمین. ادى‎ 
العظيم‎ 

прицел Ум ХЛ 
التنشين. جهاز التصودډب. جهاز‎ 
التسديد. موجه. سدادة. مسدد.‎ 
сд бл» 8 مغظر. ذظار‎ 
оптический ~ منظار . 3اسکكوپ.‎ 


СА الت‎ 


уд‏ سکوب 
مر $„_‚ — телескопический‏ 
прицеливание „ууз сЗ‏ 


^^ 9-23 


ذشن. سدد. 29.42« прицеливаться‏ 

прнцеп $ مقطور‎ 
~ для перевозки танков 2); 
С ЕТЕ 

причал 515.21 

пробка بیز‎ „Аа صمام. سدادة.‎ 
| (на дороге) sla.» از‎ 

пробоина г > „^$ 

اختيار. فحص. معايزة. проверка‏ 
ڌاکد. تحظقيق. مراقبة 

проверять „®Ал. ЕСС Я ря 
راقپ. راجح‎ 

سلك. خیط. کیل. شر ډط. провод‏ 
ذاقل 

دلیل. مرشد. موجه проводник‏ 
ذاقل. موصل Эл,‏ | 

проволока я) „, 

прогноз (погоды) 5425 

программа = ڊرذامچ.‎ 

продвигаться „3J5 

продвижение ‚о „хз | (по 
службе) jJ 3 „Аб ڌر‎ 248 уз 

проделывание (прохода) = 

продолжительность $. .Jaط‎ 

продувание ХАУ елле | (цистер- 
ны) 2% 945 

продувка Ах С 

продукт (распада) Ад 


проекция 


ڌر سهم. ار قسام. مر 5„ проекция‏ 
Бо „Бали‏ 

прожектор .&5.56.Л 195. ед 
Сло کاشف.‎ сао مکشاف.‎ 
الانوار الكاشفة‎ 
электронный ~ Ал. کہر‎ А943 

ضوء прожектор-сопроводитель‏ 
لکشف الاهداف 

прожектор-указчик 55, جہاز‎ 
КЕЛЛИ 

происшествие «>>>. 

ورد5. عزقة. тех‏ | مر прокладка‏ 
ڈوقیع (курса)‏ || محبیس 

пролёт: — моста الکوډر ى‎ 2 у 

пролив У? مضیق.‎ 

أ خطاء. 2 مية промах ХАС.‏ 


промежуток „Хаа А مسافة. فر‎ 


бхз | فاصلة. خلل‎ „Дад فجوة.‎ 
промышленность ль 
пропаганда $5(2> دعاية.‎ 
3b А ۰ „ | = ® . ٠ Реч 
pope ФА. شق. قفر‎ -еу® 9 
х5 
прорыв اق. شق. کر‎ уха خرق.‎ 
تغرة‎ | 
прорывать ‹>>>.>1 ق.‎ ух خرق.‎ 
5 الخر‎ 
просачивание 


ЈАЗ‏ تسرب 


| شيع 
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противолодочный 


3س لل. سر. просачиваться‏ 
فغلغل 

пространство . | ذضاء. فراغ إا‎ 
محال‎ .АХЬдл 
мёртвое — Аа عمیان.‎ А2915 


محجوبة. 42913 Ахд‏ قراغ 
امیت 


открытое — „\ рр 

противник eq 55 „олох. .9>2 

противоартиллерийский 
اأمدفعية‎ 

مضاد لاخر 5 противоатомный‏ 

противобактериологический у. 
لاجر اتيم‎ 

شد الطادر |„ противовоздушный‏ 
مضاد لاطادر ات. مضاد للطي ر с‏ 
مضاد لاجو 

قغاع الغاز. قناع الوةاية. противогаз‏ 
قناع واق من الغازات. كمامة 
الغاز. مصفاة. АЛАЙ АЙ‏ 

противодавление asla ль 

مغاومة. противодействие „5 „51а.‏ 
ڌضاد . ار 953 

مضاد لاہابطين противодесантный‏ 
بالہمظلات 

لز ° ار 3%( противокатерный‏ 
الطورډيد 

противолодочный .lصاlgوغلا‎ >. 


л‏ للغواصات 


Мл 


противообледенитель 
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путь 





ماذع противообледенитель „55 х)\‏ 
مذيب الصير. АЛ‏ لرفع الشلوج. 
جهاز ауе‏ تشكل хв‏ 


противоосколочный >42] ماذع‎ 
С على‎ алдо ААЛ 
القذاثف‎ 


> الاشخاص. ذد противопехотный‏ 
الافراد. ضد المشر . ضد المشاة. 
مضاد للاشخاص. مضاد للافراد. 
مضاد للمشاة 

مضاد للصوار ,& противоракетный‏ 

ضد противотанковый уь „шә‏ 
المدرعات. ضد ال(مصفحات. مضاد 
للا لہات. مضاد собр‏ 

ضد غازی. .»> противохимический‏ 
الغازات. مضاد لاغازات. واق من 
الغازات. مضاد للكيمياوى 

حیل کنظہف протнрка‏ 

протраливать J „2. 

مانطح. رسم جنیی. مر تسم профиль‏ 
ся‏ 

ممر. فتحة. مجاز. معبر . проход‏ 
С ‚© #5 | проделывать ~ gi‏ 
ممرا. شق ممرا. احدت „А5‏ © 
مضيق. شعب. در >« — горный‏ 

قدرة المرور. قدر $ проходимость‏ 
الاجتياز. امكان المرور. قدرة 
على آل مير عبر АА У‏ 
حر А‏ خارج الطرق 


$ للمرور. قابلل проходимый‏ 
للسقر. سالك 

прочёсывание 54.23 

прочёсывать مط‎ . 25 

615 ذابض. زذيلك. 455„ ك пружина‏ 

пулемёт 250 شاش. رشاشة.‎ > 
АА 

جندی رشاش. حامل пулемётчик‏ 
ал‏ رشاش. ضارب ЯЗ Ле‏ 
улар‏ 6( حامل الرشاش 

пуленепробиваемый см. пулестойкий 

пулестойкий „ш Л 94) а 
صموت‎ роо у] على‎ адда 

пульт: ~ управления .„52х] Хә) 
علبة القيادة‎ 

пункт محل. مکان. موقع.‎ АХ 
محطة. مغر. منطغة | غرفة.‎ 
مكاي || بند. مادة‎ 
наблюдательный ~ „5 у^ Мә ул 
опорный — $215 
укреплённый — АДУ . яо 

пуск: 
— В ход تحر يك. تشغیل‎ 
— газов غاز‎ 5 

قغر |„. ,45„ пустыня‏ 
ډرډة. صیهد 

путепровод $ „д5 

طرډق. سییل. درب. خط. путь‏ 
سكة. До‏ منہج 


„жо‏ أع. 


пучок 
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радиопеленгатор 





рельсовый ~ сузы خط‎ 
пучок А, ўа „Ао رز‎ 
пушка مدقع‎ 
электронная ~ „4:45 59431 
5235 45 5 ماسور‎ 
пыж 524) 


ПЫЛЬ مسحوق‎ . 
Р 


работ|а 25 حر‎ рә Ше” || мн 
اعمال‎ 
— посредников „425 
бетонные ~ы ХУ УЛ» ډناء‎ 
земляные —ы حدر‎ 

рабочий |]. „12 
дорожный — 52 مرمم الطر‎ 

равнение ло! ڌر‎ 

равновесие اڭزان. موازذة.‎ 452) э3 
معادلة. تعادل‎ 

غرفة التيرجد. радиатор‏ 
)543 

радиация اشعاع‎ 

لإاساکی. ر ادږي радио‏ 

радиоактивность اشعاعی‎ Ыш 


у‏ د. 


радиоактивный „21.201 ^^‏ 
الملاحة радиоаэронавигация‏ 
اللاساكية الجوية 


радиоволна 2-51.) А.о е 


радиовысотомер А الار‎ „0244 
сэ УЛ 23 У عداد‎ 621 Л 

رسالة لاسلكهة. ڊر 545 радиограмма‏ 
моу‏ 

радиоданные Хх шу معلومات‎ 

радиожурнал لاسلکی‎ ‚о 

радиозасечка الاذجاه اللاسلكى‎ х= 

радиозонд „элеу مسبار‎ 
رادډوصوند‎ 

радиокод „ХУ کود‎ 

радиокомпас 2.51.5) بوصلة‎ 

радиолокатор .1> „Л = رادار.‎ 
АУЛ الکشف‎ уә 

радиолокационный J ر ادار‎ 

الكشف و التحديد радиолокация‏ 
ډو Л АБ‏ اديو 

شعاع لاسلکی радиолуч‏ 

радиомаяк удо „Ху مغارة‎ 


радномолчание اللاسلكى.‎ бла Л 
злу سکوت‎ 

радионавиғация ХЫ, ХМ! 

радиообмен у تيادلل‎ 

раднооборудование ات‎ 253 


لاسلكية. اجہزة لاسلكية 
аЛа‏ لاسلكی радиопеленг‏ 


радиопеленгатор 


я сэ А У.) \ 


تح دید 
المر شد 


Эма 
523 


радиопеленгация 
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разведчик 





255443( لاسلکی радиотелефон‏ | راشدة. уж»‏ الزوایا 62151 


موجدة الاتجاه. مزواة 
2101 لالاتجاه 
„ЛД‏ ادھو. اخذالييلہتع АУЛ‏ 
радиопереговоры . „ХУ, „Ь\&3‏ 
А.Ю. Л‏ اللاسلكية 
радиопередача „ху 51У‏ 
اصغاء )621( радиоперехват ‚Мю‏ 
تشو радиопомехи 2.х14) с‏ 
УХ‏ لاسلکی радиоприём‏ 
радиоприёмник Ьзу =‏ 


радиопеленгация 


радиопротиводействие معاكسة‎ 
Ал 

حجر 5 اللاسلكى. غر 45 радиорубка‏ 
اللاسلکی 

радносвязь لاسلکی.‎ әз 
مواصلات لاسلكية. ارتیاط‎ 


АХ ات‎ „зә لاسلکی.‎ 
радиосеть 55. اللاسلکیى.‎ Аха 
لاسلكية‎ 
радиосигнал 4.91.5) 5 ы 
радиослужба Хх у خدمة‎ 
радиостанция 5>>\ معحطة. لاسلکی. ر‎ 
автомобильная ~ „ХА УЛ А} عر‎ 
маркерная — „4.5 مار‎ 
радиосхема مخطط لاس كى‎ 
радиотелеграф ‚ху اف‎ 4215 
радиотелетайп اديو الكاتية.‎ „Л الخ‎ 


ДЕХ 56-603‏ لاسلکی 


радиотехнический ЗАЛ اللاسلكى‎ 

радиоуправляемый . 922] № موجه‎ 
ادڍو.‎ Дә рало ААЛУ موجه‎ 
АУ рала 

ڌر دد لاسلاکیى радиочастота‏ 

صدی لاساکی радиоэхо‏ 

عامل اللاسلكکى. لإسلکی радист‏ 

ذصف قطر الرادرة. радиус дш)‏ 
الغطر . شعاع 
„Ха‏ العمل. действия схо‏ — 


разбег «8 ھک‎ 5 


разбивка кольями 23 „>35 
الارض‎ 

разбор (учения) .хау „\лд\=$ 
7335 

разборка (оружия) فك‎ 

استتطلاع. استكشاف. разведка‏ 
„А 4% $‏ ارقیاد. مخاډر ات. 


استکشف. вести —у‏ | اسخعخیار ات 
Мех‏ ارقاد. РіЭ‏ 
ضر & مسیار. اغارة —а боем‏ 


звуковая ~a (4л 21: 
“Эзе 
звукометрическая ~a „43 
المسافة بالموت‎ 

¦ разведчик (войсковой) „8\5 


раЗведывать 


جاسو س  (агентурный)‏ مستطاع 
ر شس старший — „ЗЛ‏ 

разведывать „АХ. „ЛЬ 
ارتاد. ذغضش‎ 

развертка рик 5.>.2\$ „Алло › >> 
СЛ Һа. «Л الزمن. خط‎ 

فتج. 21.4523 развертывание „$, „А5.‏ 
تطور ات 

قتاع. 23„ || مذ развёртывать‏ 

развилка дорог $ „БЛ تشع‎ 
تفرق الطرق‎ 

развитие успеха حlyiJl تعزیز‎ 

разводящий 2° الحر‎ сїз عر‎ 

разворот |.| دور‎ 

разгар дульной части канала ствола 
قوسع الغوهة‎ | 

فزع الحواجز. رفع разграждать‏ 
الحواجز. از ال 

разграждение ХЛ; 

разгром . ДЕЕ в У | تحطیم‎ 
АЭ А 

разгромить سحق‎ .р уд - حطم. کشر‎ 

3% 2. افر غ. 121‚ разгружать‏ 

разгрузка „у دخ.‎ у53 

ра А ع الر‎ 3” 

„Л 255‏ 445. جرد مر разжаловать‏ 
الرتية. افزل الرتية 

размагничивание Ыл» )| ЛЬ» 


размах: 
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` разрушение 


разрывной 


— крыла (сме гіда АБ 
Аллу 
— операций шя) 28 
размер ду. о1о حجم.‎ 
размещаться byl ر‎ 
размещение (войск) „|.| 
~ по стоянкам معلی‎ ©2823 
разминирование АЛ] .plخJlJl ر فح‎ 
У الإلغام. ذزع‎ 
разминировать р ذز‎ ЗУ ر فح‎ 
ЈУ! الإلغام. ازال‎ 
разобщитель الإفلات‎ Ах فاصل.‎ 
разоружать جرد م‎ УЛ Е} 
СУ. Л 
разоружение УЛ р 53 
разрез قطاع‎ 
разрешение буш! Со سماح.‎ 
разрушать 2.5%. 293 ذسف. هدم.‎ 
с^? ЗВАЛ «ол الخحطيم.‎ 
تخرد‎ 
هدم‎ ДАЗ تحطيم. فسق.‎ 


методическое — Х, اعمال ندمےر‎ 


«>, = | 


© хәл 
разрыв قطع. انفصام‎ | (взрыв) 
انفجار. افغلاق‎ | (интервал) .5 „д5 
69-8 
разрывной зу Е 


43 Араб.-рус. и рус.-араб. военный словарь 


разряд 


разряд (класс) 555 
электрический ~ 5\5, дә تر‎ 
разрядник ғ „А 
разряжать („12.1 .2 уд 
разъезд ХАЗЦЬ „АЗ 


разъём: штепсельный ~ 


= 
® 


ЗЕЕ 
х0. аЛ 

район ذطاق. مکان. محل.‎ АЛЬ 
دادرة.‎ 
مجال‎ 

صاروخ. قنيلة صاروخية. ракета‏ 
ВОЗ‏ مقذوف. $5 صاروخية. 
ХМ | (сигнальная)‏ صاروخية 
مشعلة. مشعل. ооло‏ طلغة. 
запускать —у зы‏ | مخاډر © 
الحساروخ 


مسدس الاشارة. مس دس ракетница‏ 


مرکز. موضع. 90 25„ 


الإضاءة. مسدس узе ААЛ‏ . طيدجة 
су‏ 

ракетный „2. صار‎ 

موجز. مخلاصر. راکورس ракурс‏ 
طول مر تی للہدف цели‏ — 

اطار. جرواز | هيكل. ااعدة. рама‏ 
حامل 

рамке уә ә. اطار‎ 

рана جرح‎ 

ранение 4/21 „р جر‎ 


раненый сд اصاہة.‎ хордо 


з у> مور وح‎ 
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рассеивание 


ранец . „Ь..5 „Адм جر أڊشدية.‎ 
مز ود‎ ой «АБД 
ранить с ум. «Де 
расквартирование ‚+ „| 
раскладчик: минный ~ >, &Л 
الإلغام‎ 
расконсервация АЛ ож) АЛУ 
الدهن‎ 
распад قة‎ „АЗ 545 
расписание = до چدول. ډر ذامچ.‎ 
لادحة. ورق مدرح‎ 
штатное — حالة. مر کې‎ 
расположение 3ر ڈیي. مر ډض‎ ру 
— на месте д„\з\ 
бивачное ^~ „| ڊالعر‎ ло 
казарменное — jll 
лагерное — تعسکر‎ 
распорядок „(А> 
~ АНЯ قو قینات بومية. الر وکين‎ 
суз 
распоряжение | . yal || отда- 
вать — і 
распределение 2. jg 
— пробоин الإطلاقات‎ х3 
— СТОЯНОК محلی‎ БАЗ 
распространение 
«УЬУ 
распылитель مخروط الآنن شار‎ .515; 


рассеивание . „5 2245 


расследование 


„2243 || 5 „Хаз «32 تفر‎ лаз 
لش‎ а. чэ АХУ . ^ اذ‎ 


искусственное ~ по фронту 


ае)‏ جرف 


расследование хл 


расснащивать мор 252 55 
рассредоточение . хз А +2 


تفرق. уйяә‏ 
расередоточивать „дя.‏ 
рассредоточиваться ($ „А5 . „25|‏ 
مسافة. بعد. مدى. 
ڊون. مسي رة. فسعة 
طول фокусное ~ (є‏ 


рассчитывать ‚ш. 


расстояние 


рассылать (приказ) #39 
рассылка (приказа) 22593 
расформирование J> 
расформировывать 


ә 


حل. سرح 
хА=Л‏ 
استہلاك потребление)‏ | 
صر ف. расходовать Ах]‏ 
عر расчехлять J‏ 


расчёт (подразделение) .Š мм. 


‚5^А5УЬ ©) е جماعة.‎ 
اشخاص. فودڌية‎ „АЗ خدمة.‎ 
Н (вычисление) „аА «лә. 
2 4 o 2\ 4 2 ^ 5 
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регулировка 


орудийный ~ مغر 53 المدذح.‎ 
ағ) 

расчистка 5, о. . ر‎ 53 
~ сектора обстрела دڈنظيى‎ 
حغل الرمی‎ 

تجز 53. تفر 55 |45„ расчленение .ç|‏ 
ثدرج. تصدع. «АХАЗ‏ 

расчленять => 1929 

расчленяться | jz3 

расширение . „44553 .aqمgآ‎ 
== р 

فلت الر موز расшифровывать‏ 

شق. расщепление «1545 („АХАЗ‏ 
تحطيم الذرة. انغلاق атома‏ ~ 


الذرة 
рацион ся‏ 
реактивный 45933 ДАУ‏ 


реактор: атомный — . > فرن‎ 

تغاعل. ار تکمی реакция‏ 

حافة. „у‏ ضاع. عرق. ребро‏ 
جةیج 

револьвер $ 152 А22 

регенерация & =. ر‎ А25 دجدید.‎ 
— воздуха الہواء‎ Ах 

регулировать 45 . др еъ 
وازن‎ 

регулировка ضط‎ „лаз „лыш 


регулярный 
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ровик 





регулярный (06 армии) ذظامی.‎ 


ر 
ذاظم. 53„ регулятор‏ 
Хь‏ حاکم. معدل 
ذاظم. наката арт „Алл‏ — 
529957 


автоматический — «5312 ذاظم‎ 


مغظم 


редуктор ‚ВАХ مخفف.‎ 

редут طاڊےے‎ 

режим „45‏ 
معدل الر می огня‏ — 

резак (трала) мї» 

резен-киль мор „Л جطانة‎ 

резерв Ылдыь! .„Ылхь!1 

резервист Ы. 695 جندی من‎ 

резервный „х2. 

اسطو انة. خزان. جرن резервуар‏ 

рейд (налёт) 5955 .5 у | (участок 
водного пространства) „о مر‎ 
внешний ~ ممر ملاحی خارجی‎ 
внутренний — 
داخلی‎ 


ذهاب ورجوع. ذهاب 1519« рейс‏ 


{| (переправочных средств) хз 
реквизировать ‚ш 
реквизиция © ‚5ш 
рекогносцировка „у Ь-х „1 
Зх استکشاف.‎ 


реконсервация „у jخZJ|.‎ «5 


реконсервировать 


فك التخزين. 
ازال الدهن. ازال الشحم 

ذغر قرعة. مجدد. مستجد рекрут‏ 

реле („әу ә) وسيطة. موصل.‎ 
يلیه‎ 

تضار س рельеф‏ 
شکل الارش. местности‏ ~ 
„ФУ «Уак‏ معالم الارش 

حزام. حمالة. 521 . ذجاد. ремень‏ 
قشاط (ружейный)‏ || سير . ذطاق 

تصليع. اصلاح. 


ремонт ‚е^ )3 

рентген (единица радиоактивного 
излучения) وحدة ر وتڪ‎ 

репер АДА АЪХЗ .© اشار‎ „у. 
| арт هدف شاھد‎ 

репитер гирокомпаса о 7 эЛ 2 مکر‎ 

респиратор лм . АЈ ХЛ 
التتفس. مصفاة‎ 

решение ڏەە ميم . فر ار‎ | прини- 

255] 


мать ~ اتخ‎ 


قرارا. 
تصمیما. 543„ قر ЛУ‏ قرر. صمم 
задачи встречи 545‏ ~ 

рикошет .bطbi5‎ „ХАЛ> „Ал ух 
5439 

ров $ „дъ. „ЗА [| отрывать — 


ровик: отхожий ~ gq ادبخانة. لاڌر‎ 


рогатка 


рогатка инж „ось حضان شادك.‎ 
— из колючей проволоки Хо. 


АА АМ» 


рота بلوك‎ 54595 „ба سر‎ 
ротор 192 к? ую - 192 
ртуть تېق‎ 5 
гремучая — ($45 الز‎ «12.218 
рубеж خط. موقع. موضع. وضج.‎ 
مکان. مقطع‎ || выдвигаться на — 
исходный — قاعدة الإذطلاق‎ 
рубка حجرة. غرفة‎ || Мор جرج‎ 
боевая — مركز الشيادة‎ Хади 
ружьё 529 ә АЗ 


реактивное противотанковое — 


. قاذف الصو اريخ المضادة لادبابات 


рукав о خر‎ 

соединительный — Jla3| «ә 
руководитель ر ڏڀس. مدو‎ 

2315 الطير ان полётов‏ — 
62448„ ادار $. اشر أف руководство‏ 

| (наставление) чый ж5 „АА 
рукоятка يد. ذراع. قيضة.‎ 5, 


ر افعة. مخل. „АДА>‏ 
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салют 


مسکة. سافد. عصا. تباب 
کر 5( затвора‏ — 
دوماذجی. مستعہملJ рулевой мор‏ 
}= کي. موجه 
2.25„ ج рулёжка ав‏ 
دفة. دومان. سکان. مظود. руль‏ 
عجلة الدفة 
рундук мор «>Уэ>‏ 
531 6. ذراع. قبضة. ручка мл‏ 
ماود управления‏ ~ 
ручной (пулемёт) Ада‏ 
عنزلة. أاكرة. ذراع. рычаг Хайй,‏ 
„юл;‏ مخل. ذصماب. عصا. л А5‏ 
СА‏ مقود. زر 
تتك. спусковой — с). АЪ‏ 
صف. ذسق. زكا. ساسلة. ряд х4‏ 
непрерывный ~ Хш‏ 
چشدی. عسکری. فر د. ذذ Рядовой‏ 
مدفعى артиллерии‏ — 
در 5„ ‚ жандармерии‏ ~ 
инженерных войск 5...‏ — 
стрелковой части х.‏ — 
بندقية 
транспортной части ‚зш‏ — 


гвардии ~ „л. 


С 


сабля حسام‎ „САДА 


„+54 | салют „Ул تحية.‎ 


самовольный 
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светометрия 





самозольный (об отлучке) غير‎ 
29 у 

اشتعال >\3„ . самовоспламенение‏ 
اشتعال сул‏ لاظاء ذفسه 

самозарядный к; А التعمير‎ (>> 
„У У 

самолёт сезм, „ „5.5 طیار‎ .5 55 
реактивный — 45145 

самолёт-истребитель 
مطاردة‎ 

المر ص самолёт-корректировщик‏ 
6921 

самолётовождение .5 МЛ 521.5 
الملاحة الجوية‎ 


самолёто-вылет 5а) 


АА Зі х 


самолёт-снаряд $ قنيلة طادر‎ 
самолёт-торпедоносең Ал 
الطورجيد‎ 
самоликвидатор („515 جہاز مدمر‎ 
самонаведение الذاأڌی‎ Ад> 93 
самонаводящийся дд) „у 
التوجيه‎ „3\5 «Л 
самооборона الدفاع‎ „ААА Ао 
самохолный ХЗ متحرك. 5515 الحر‎ 
санитар „= х5 Р уе 
— полевого госпиталя اسعاق‎ 


Ех مس‎ 


санитар-носильщик Jala „ху 
ХДХУ 

санитарный („25 صحىی.‎ 

сапёр صاذع. صاذع. جندی‎ (6 ур 
шз «ЖЗ Алох 

сапёр-подрывник مدمر‎ 

сахар: минный — мор 850.) 
المذاہة‎ 

сбивать (самолёт) Ьз || (наводку) 
اضاع‎ 

اقترب. تغار > сближаться‏ 

сближение دې‎ 5$ л] „ХБ 


~ єс противником 


„луу!‏ اب من العدو 

сбор ازدلاف.‎ Ех 22$ جہع.‎ 
6922 

сбрасывать 53$ القی. انز ل.‎ Ьл 

сведения «504 معلومات.‎ || ДО- 
бывать — فتشى عن المعاومات.,‎ 
التقط المعلومات. حصل على‎ 
«1 оола 


А. ул 


свёртывание: — радиостанции |} 
المعحطة اللاسلدكية‎ 

сверхзвуковой („3 оо (55 

светомаскировка д. $ 
الاذوار. 29.25 الإضاءة‎ 

светомаяк ضو دی‎ До 


دڌعتیم. 


تحديد الضوء. رصد светометрии‏ 


АЛЛ‏ دحديد хз‏ المدافع 


светофильтр 
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сержант 





مصغاة الضوء. مرشح светофильтр‏ 
29/5 

свеча © مسعر‎ Ая. 
запальная — ډڊوجى‎ 

свидетельство .52.2 53, 52.2 
летное — <> اجازة‎ 

свод (сигналов) اموس‎ 

ډلاغ. بهان. کشف. 55> сводка . „а‏ 
رسالة. 45„ 8. مذكرة. يومية 


метеорологическая — 4 29‏ 
العوامل الجوية 

صفة. خاصة. ميزة. свойство‏ 
مميزة. طييعة 

عسکری اشارة. عامل связист‏ 
الاشارة. اشارجی. چجندی مخاڊر. 
у^‏ 


флагманский ~ blqض‎ 545 
12у! 

مر اسل. مر اسلة. СВЯЗНОЙ ло у‏ 
رسول. مواصلة. ساع. چندی 
Ка ЗУ‏ جندى الوصيل 

связь اشارة.‎ зу оз! 
مواصلات. مخابر ات‎ | поддержи- 
вать — ‚>19 | устанавливать — 
231 
линейная ~ ЬЬ. 
проводная ~ Ь.Ь5. 

сгорание اق. اشتعال‎ „дь 


сдаваться е 

сдерживающий (бой) (23 

сегмент مقطح‎ 

седловина топ Хз . 914 

секрет (пост) бол . о = موةع‎ 
ЗЇ المر‎ 


| секретно (є „о 


секретность کہا‎ .Дд› سر‎ 


секретный J سر‎ 

секстан(т) „„„х) ХЛ السدس.‎ ХЛ 
جهاز‎ .еэ®АЛ راصدة‎ 
„Адал مزولة‎ «зХЛАЛ صد‎ „Л 
السكسغان‎ 

قطاع. مجال. حغل || قوسس. сектор‏ 
متجلة 
مهيدان обзора ВАЛ‏ — 
الضر ›.‹„ обстрела‏ — 
مهدان АЛ‏ 

селектор радио (дд, منلاخب.‎ 

сервомеханизм о» jl 

сервопоршень ш» „җ„ 

сервосистема 5..2...» А92. 

сервотормоз $51. А1. قر‎ 

сердечник ql .51 95 


сіх 


сержант جاووشی.‎ дз, А у? 
младший — А, عر‎ 3\3 


старший ~ 


СХЕ چا‎ 


)295 عر قاع. 


сержант 
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силы 





сержант-инструктор „23а Jaص‎ 
соя و‎ 
серия а» سلسلة.‎ „Ар ооа 
ااذسق. عيذة‎ )60۸٨6( ло مسيحة.‎ 
~ выстрелов Хш “35. دشة.‎ › 
сестра: медицинская — Аж у^ 
сетка 4) سیاج. شعر‎ АА 
— бинокля с ڌدر‎ 


— оптического прицела pli مر‎ 


координатная — «543 
асв 

شبكة || دارة. 5,31 сеть‏ 
مجمل — геодезическая‏ 
جچمودیزی 


маскировочная ~ 42125 

сечение аЬ قطج.‎ -= 163 

сжатие „+ ضغط.‎ 

сжигание J] >. 

сигнал „|55 .5 5 5 
— © наземной опасности әз! 
من خطر ارضی‎ 
— подъёма > 9-Л ډوق‎ 
— сбора «%у›; 
—. химической опасности انذار‎ 
59025 
вызывной — „|у)\ معدن‎ 
звуковой ~ тревоги aڌ صو‎ ЛЭ 
световой — 5 مشیر‎ 


сигнализатор مغذر‎ 


сигнализации 


Аб‏ تخاطب. 
2913 مخاډرة 
зуммерная — «| у». „Ј 24-25‏ 
56у!‏ جالذر |„ — ручная‏ 
اشر .).5- сигнализировать‏ 
сигнальщик ‚судь ‚Аз . д5‏ 
الاشارات 
ХАХА‏ کر 2„ . 545$ сиденье‏ 
قوة. شدة. قدرة. مشقدرة. عزم сила‏ 
лобового сопротивления 5‏ — 
сцеплении СЛ 05 | ~‏ — 
сцеплении (с грунтом) 5х)‏ 
УЗ‏ 43-2 تلاحم. تجاذب 
ТЯГИ уз‏ — 
ڈنل. 443515 الإرش тижести‏ — 
живаи — >| ,al‏ 
лошадиная ~ >>>.‏ 
подъёмная ~‏ 
العمولة. طفو 
شیع силуэт‏ 


قوات. قوی. 5و5 СИЛЫ‏ 


военно-воздушные ~ «55‏ 
جوية. الجو 
اليحر ,4 ~ военно-морские‏ 


المحردة الحر А.л.‏ 
معظم. الاسم الاکير . — главные‏ 


ЈАЛ الجزء الر دیسى.‎ 
` главные — армии „ај قلي‎ 


синхронизатор 
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скрытность 





главные — арьергарла ‚_„}ў 
$ 5-5 
синхронизатор „с. ухе مزامن.‎ 


مزمنة. موقت 
Алл‏ 

متو افق. مغقارن 
جهاز ААХ‏ منيه сирена, „Зо‏ 
در تيب. система одл | {ЬУ‏ 


синхронный منخزامن.‎ 


5 > | 454% „= مجموعة.‎ 
Язь АЖ» уь | دورة‎ 
— каналов Св АК 
~ траншей ساسلة من الخنادق‎ 
дистанционная ~ оз 
подвесная — (парашюта) 5, احز‎ 
المظلة‎ 

скат топ أذعدار.‎ .ухҗ5 . улад 
ЕА 6) مز‎ Је | абт .х\ж» 
مطاط‎ 

скачок $;А3 وثية.‎ 

скважина: 
буровая — („55 ذلاي.‎ 
взрывная — ‚_„х$ 
подрывная — ‚| „%) 

СКЛАД (5055 مستودع. مخزن:‎ 
حظيرة.‎ ро عتير. اذيار.‎ 
دار.. مرکز‎ Ї держать на ~e ذخر‎ 
|| хранить Ha ~e ذخر‎ 


نقطة الوقود горючего‏ — 


плавучий — مستودع‎ Алдо 
полевой ~ مکدمی‎ 

складка (местности) 25 
— местности ج‎ уаз 455) в ря 
ФУ الارض. قہوج‎ 

склонение . Jan М у „ДАМ 
اذخغاضش‎ 

скоба رکاب. كلاب. 628 5: مساك‎ 
ег г! 
фертоингова ~ мор ءlw الار‎ 5 5° 

сковывание (противника). у&==53 
45 


сковывать (противника) „5% . سجر‎ 
скольжение Хх; .چلj‎ «ЗУ اذز‎ 
تزحلق‎ 


скопление (2.1 حشد.‎ „дз 


А „2253 
скороподъёмиость „Алл 8 5х3 


скорострельность „| А2 зло 
ло سرعة نهران. معدل.‎ 
غزارة الرمى‎ 
предельная ~~ 


скорость Д.р .سر‎ 


предельная — дь „оў| 
скрытность 2. „АД | оі 
ра 


скрытый 
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снаряд 





مخغی. کامن. مستور скрытый‏ 


اثر . علامة след‏ 

слежение ВУ مشاهدة.‎ 
АХ Ул متابعة.‎ 

слезоточивый (06 ОВ) مسل‎ 
للدموع‎ 

слой طبظ‎ 


служба واجيات | خدمات.‎ | Ах. 
находиться на —е „д, 
~a в армии Хол. 
~a посредников „551 Алла 
~a связи Ир з) مخاڊر‎ 
а снабжения „э х الاعاش‎ 
га тыла $ 15.55 \>Уу! الشؤون‎ 
автотранспортная ~a сш) 
ХАУ 
военная —а 2, جندية. ع سک‎ 
военно-топографическая —а 
А. المساحة العسكر‎ 
инженерная ~a 5 „хд 
караульная ~a الحر اسات.‎ 
داور هات‎ 
комендантская —а الداخلى‎ „у! 
медицинская ~a 5.267 сэз 
парьовах ~a تشهبلات‎ 
развсдывательная ~a | у 
ремонтно-восстановительная ~a 


Ала) \ 


санитарная —а Адже) الشؤوّون‎ 
фельдъегерская —а >з у? 
اسلات‎ „Л 
служить „ш. 
слухач (звукоулавливателя) مسلامع‎ 
слушатель (академии) „ЛЬ 
смазка „олау | تشحيم‎ лдә 55 
شحم. مستحلي‎ 
смена تغخییر. 043 5جدید.‎ 
ӘЛ. غار‎ 
~ войск Ир <» تغییر‎ 
сменять Ji . р. 
смесь оз مخلوط.‎ ЬАЛ. خلط.‎ 
ممزوج‎ 
богатая ~ Ход Хлу,$ 
смещение х ДЬххоЇ اڑاحة.‎ сә 
ЬУ ضعضعة.‎ 
дау . „АЛЫЛ 
смотр مر أسم‎ ы] استعر‎ „Ьу? 
снабжать . = „Ул مون. زود.‎ 
غذی‎ 


снабжение „Ул! ->29 53 522 9-3 


„АЗ‏ تغذية 
войск ›лж)| АЛ‏ — 
продовольственное и фуражное ~‏ 
дания з 5 уда‏ 
رام صیاد. قذاص. هداق снайпер‏ 
دازة. قذيغة. .28.54.5„ 5. снаряд‏ 
.АХЛЬ‏ قتہلة 


снаряжать 
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соотношение 





осветительный — Хол 
подкалиберный — 29312 
трассирующий — ‚_„уз„ 

снаряжать 172 . здр رکي.‎ „= 
اھب‎ Зы سلع.‎ Ма 


снаряжение (имущество) .>\ҳр 
Кы 35427 مہمات.‎ „Ах | 
مدخرات‎ 1 (боеприпасов) ملء.‎ 


املاع 
походное — Аля‏ 
Ьа‏ ذز |„ снижаться‏ 
نزول. снижение 504551 „Бела‏ 
| | ده р д‏ 
صور снимок о‏ 
сноп (траекторий) 5х у=‏ 
21.351 . |25„ اف снос‏ 
собака „1+‏ 
собрание ›{5‏ 
مذکر 5 распоряжений‏ — 
офицерское ~ „ид‏ 
سری جدا совершенно секретно‏ 
совет А22] . аә‏ 
советник ло‏ 
مو 5„ совещание‏ 
согласование „$445‏ 
действий по времени ~ „2595‏ — 
согласовывать САЙ Сел‏ 
соглашение ба». | 243131‏ 


содержание тех 5545 | (денеж- 


ное) Без ую АЗ راڌپ. مر‎ 

исправное — „252 
АЎ уо | وصلة. مغفصل‎ | ٨۸ 
کذصيب. 3وصیل‎ | (войсковое) 
войсковое ~ (6 „457 الوحدة‎ 
клиновое — +443 
шарнирное ~ АДА» а Ао 

сокращение 1,555 | تخغهض‎ 
условное ~ jn) 

جندی. عسکری. ذغر . فر د солдат‏ 
верблюжей кавалерии jl>‏ — 


соединение 


— рабочей части е^} 
— 1-го года службы мах. 
отставший ~ (АЛА, 
старший — „1,555 

сомкнутый (стро) مخضم‎ 

сообщение д.45 | ПИР . خير‎ 
сәлә افادة5 { رسالة.‎ <=! 

сооружение (действие) „У „> 
223 | (здание) „АЛЬ Ала 
استحکام‎ || (оборонительное) 5 „5 > 
броневое — gyi (адл 


долговременное огневое бы 


Хз. "©2220 
фортификационное — „доа? 
соотношение А. 


сопло 
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сошка 





ضیق الماسورة. عنق. сопло У»,‏ 
مخرج الغازات. لافظ. فوهة 

اتصال. «е5‏ 
ماس. اشغيك. — входить в‏ | 
входить в ~‏ | حصل على الاتمال 
وصل =„ с противником‏ 
еЗ! || устанавли-‏ الاتصال مع العدو 

вать — (с) مع‎ е^)! са 


соприкосновение 


сопровождать „е. „ыо رافق.‎ 


сопровождение „Хы ш» „АХ مر‎ | 


ХУУ. مواكية.‎ 
сопротивление Ale „Хол, 
کیچ‎ || оказывать — Ыз قاوم.‎ 
جمغظاومة‎ | подавлять — ابطل‎ 
Хох. | преодолевать — „Јаз 
Хә على‎ | сломить — Гея: 
مغاومة. حطم مغاومة‎ 
лобовое — 23551 695 -Е45 
реактивное ~ „ж 
удельное — المغاومة‎ 5.1205 
сопротивляться „„{$ 


соседний مجاور‎ 


ڈجمیع. تر сосредоточение . бу‏ 
حشد. „Аль! оз‏ ارتکاز. 
ڌم رکز 

сосредоточенный مرکز‎ (заряд) 
مکدس‎ || (огонь) Удо „САДА 


сосредоточивать дез حشد.‎ . р: › 


сосредоточиваться .в„хж$ xz 
أجتمج‎ 

(структура) 

مر $„ „А.д (соединение)‏ هة 

Фу مخلوط.‎ ЬАЛ | (личный) 

входить в ~‏ | اشخاص. افر اد 

-еВХЯ . АЗ‏ ددل 


генеральский — „| 


состав 5 ڌر‎ 


امر 
гремучий ~ сй‏ 
عتصر صاعق — детонирующий‏ 
АУЛ‏ الغعلےخ ~ кадровый‏ 
رکب сэз‏ رکې — ЛЕТНЫЙ‏ 
طادر 
اشخاص. افر اد. личный — „Ја. у‏ 
مرتمات 
младший офицерский ~ р‏ 
ادر ~ постоянный‏ 
сержантский ~ са‏ 
старший офицерский ~ 6215‏ 
ۆوام. численный — ур боз‏ 
составитель (документа) iiin‏ 
مر 5,45 составляющая‏ 
состояние Jl> .&Jl>‏ 
готовности АБ,‏ — 
معنوية. моральное — УХ, одао‏ 
معاډر & مقاڊلة сострел (орудий)‏ 
ЮУ лао‏ میار |5 состязание‏ 


сошка А-а 


248 35) 


0 حصي 45545 


collHHk 
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срез 





сошка-ограничитель ظغر‎ 

сошник уу . ш. АХ 

союз حاف‎ 

союзник ql 

55125« مز )4ج спаренный‏ 

спасать 3х3 

спасение УХУ 

спектр «Х.А 

специалист .. „лахі . „оз! 
76% مخلاص.‎ 

специальность „{ах\ „Ао 

специальный «50% خاص.‎ 

спешенный |. ^+ 

спешиваться „>. ;3 

спидометр М Ар Л عداد‎ 
д» ум 

ملف. لولي спираль‏ 

533„ کشف. سجل. جدول. список‏ 
ڊطاقة. «АЛО‏ لائعة. بيان 

сплав مزډچ. کر کیي‎ АА 

сплошной (Фронт) „Р! у 
«ых. || (о минномполе) مسةہر‎ 

способность .555 قابلهة. قدر5.‎ 
لياقة‎ СААБ. عزم.‎ 
пробивная — Jl „2.1 
пропускная — ‚л معدل.‎ 

спуск (снижение) Ь 948 Е 9 نز‎ | (на 
воду) „У اذز‎ || стр суул) زذاد.‎ 
— под воду غو ص‎ 


аварийный ~ арт Ала 
дау السر‎ 
автоматический — арт مسمار‎ 
المرب الاو توماتیکی‎ 

спутник ‚л قمر‎ 

قابل. Ды‏ عارك. сражаться‏ 
الحم 

сражение .55 „ао .Х Дао قتال.‎ 
—Х) موقعة.‎ 

مقوسط العيار среднекалиберный‏ 

среднерасположенный (о крыле) 
متاوسط‎ 

средств[о > зоо | وسيلة. واسطة‎ 
| мн. وساتل. وساکط۔ مہمات.‎ 
تجہیز ات‎ _ 
механизированное ~0 &4J| 
огневое Ор У 


подрывное ~0 lq 


противотанковые ~a УХУ» 
[لدہاڊبات‎ 


технические —а бул» 
транспортное ~0 „Ах? АЗ 
уо „АЛ «АД 
транспортные —а 
«УАЗ АДА حملات.‎ 
срез АХ) ро АА уо مقطع.‎ 


дульный ~ فوهة‎ 


حملة. 


казённый ~ арт ةilد‎ ды 
«ЗУ Л 


срок 
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стереотруба 





передний — цели ‚„^лУ الد‎ 
للہدف‎ 

срок مدڈ اأ موعد‎ «= 1 (службы, 
эксплуатации) уе? 
— службы =. 

جهاز التوازن. 
موازن. سطع الاڌزان. جتيعة 
التوازن. مغبتة. ую‏ مخفف 
(мины) 53‏ | 

стабилизация рул». я ух 


стабилизатор 


ставка 5451 مغر‎ 

стажировка jı „5 

стакан (снаряда) dîl 

станина у; д 
~ лафета الحاضن‎ Аллы 

مسند. منسب. ر 3-55 5. станок kS»‏ 

Алле | (орудия) „5. حاضن. عر‎ 
е5 

محطة. مر 55 . حدوش. بدالے станция‏ 
راس السكة. راس снабжения‏ — 
الطريق 
شر نكيف -- акустическая‏ 
ر اد ار جهاز — радиолокационная‏ 
الرادار. Уша‏ الاس درل 
جاللاسلكى. جھهاز САХЛ‏ الرادى. 
حہاز الکشف باللاسلکی 
радиопеленгаторная ~ У.‏ 

تحدید الاقتجه. راشدة. М д!‏ 


$ а 5 ССЭ) болыс اللاسلكى.‎ 


ретрансляционная ~ >>. #Aطiii‎ 
المرحلة‎ 

старт اذطلاق‎ 

стартер مطلق.‎ .ЗУЬУу = 
محرك‎ ВАХА 

старший 7845 اقدم.‎ 
~ на батарее ضابط الموضع‎ 

старшина „ш 8 رهس در‎ 
ڊاشجاویش‎ || мор ردیس عرفاء‎ 
лы 
главный — мор J жу БЗ 5 

старшинство зл] اقدمية. قدم.‎ 

статор Р уо ساکن.‎ 

سيطاذة. ماأسورة. .б28‏ جف. ствол‏ 
„Ар‏ ششغان 

створка даз] درفة. ضلذة.‎ 

مدار стебель‏ 
41 أئة. مدحاة. затвора‏ — 
امعداد ر آمی المغلاق 

стеклоочиститель „Хы УД منظف‎ 
مساحة الزجاج‎ 

стенка => | جدار . سور. حاجز‎ 
подходить к ~e мор ‚|1 


| стеньга мор ‚ }>у\ الدقل‎ 


степень А45) | درچة‎ 
— радиации حدة الاشعاع‎ 
— точности 4$>Л (сл 
стереометрист =, Ј\ „3 


ذظار © مز دوج стереотруба‏ 


стойка 


عامود. 29-2 стойка (столб) „хр‏ 
قاقم. ساق. خاډور 

стойкий (об OB) ڌاڊٿ. دادم العأخير‎ 

طاولة. منضدة стол‏ 

مصادمة. 


столкновение أاصطدام.‎ 


ах) صدمة.‎ 

столовая jan مطعم.‎ 

стоп-кран > 5% ОВЛ ХЛ АДА 
انناف الوقود‎ 

جهاز АХ)‏ جہاز стопор‏ 
الاغلاق. осле‏ موقغة. سشاطة. 
ناوء. سك 


предохранительный 


— 


الامن 

сторона جهة.‎ Ц л. а 
طرف. ذأحهة. جناح‎ 

стоянка 2 ДАзу\ ذغطة‎ СЖ || 481 
— на рейде الہخطاف‎ ДР Ьб Л 
лагерная — معګسکر‎ 
якорная ~ ахх.) مر سی. مکان‎ 
МЫЛ السفينة على‎ 

стратег اڌیچی‎ „дю изд استر‎ 

اس" ر стратегический «АУРА‏ 
ست ر чото!‏ سوقی 

اسر стратегия лж‏ 
Ааа „Хо‏ علم السوق. فن 
السوق. سوقية 

стратосфера 
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строй 


الطخر ورية.طمغةالستر ‚у®%ееө3З\‏ 
ستر اڌوسغیر 

стрела „о | мор حاملة‎ 

стрелка $ اډر‎ 6440 

стрелковый (об оружии) ЗАДА 
صغیر‎ 

стреловидность 
САР 


стреловидный 


крыла жы! ;5 


5040 مخزاو. 
)6 جوال. ‚РС‏ ضارب. стрелок‏ 
حامل بندةية. 62-42 29 . 
52-4-2015 
ډر „—„ ‚ турельчой установки‏ ~ 
مدفعی ВОЗДУШНЫЙ — соз‏ 
رمی. رشق. اطلاق. ضر پ. стрельба‏ 
А28‏ مش اغلة. 45 . „СХ у‏ قدح 
АЛ‏ 
рикошетом 5» АХ‏ — 
с искусственным рассеиванием‏ — 
حصد. حداد. احاشاش. حاش 
اہ 5« ~ контрбатарейная‏ 
رمی. اطدق. ضرب. پبندق стрелять‏ 
مي دان الرمى. стрельбище се‏ 
у)‏ مايخ 
стрингер Sel ло‏ 
строй 5,5. Х&3 АЗ‏ 


гБ طاڊور.‎ ‚А ло 1 Эра МП Ил 


ступень 
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танк 





~я عظل. اقلف. خڑب. دشر.‎ | лять الشفاف لہ‎ үш» 


ابطل 
مغر в пешем ~10 Уу.‏ 

ступень А > 

стык (между подразделениями) ХЬхз 
الاتصال‎ АЖ 

стычка ‚5 شڃار . مشاجر‎ хі 
А е 

суд مجلس‎ А.Х 
каботажное ~ | 1.4 
патрульное — 2315 
транспортное — 5,545 .АДх 
А о) = „АКАЛ 

судоходство д» Ул 

جاذطة. شنطة. Ха.‏ كغة. сумка‏ 
کس 
مر 22.5 ~ гранатная‏ 
جعية الخ ر طوش — патронная‏ 
حامل الخر полевая ~ ХЬ,‏ 
ео‏ الإسعاف ~ санитарная‏ 
У!‏ 433 

сформировывать j2 КАЈ 

схватка 5 |4 شجار.‎ ахі 
рукопашная — 525 о 

схем[а (>32 „55 ‘=> „БА 
© مجمل 1 دار‎ .АБЬ = | состав- 


—а ориентиров сх. 23; 
сходни АХ] о مزحفة.‎ АДА 
счетверённый „2. › 
счётчик 512. „Дм. عداد.‎ 

دور ابت оборотов‏ — 
المحرك. дд»‏ عدد الدورات 


счисление „ш. 


«25—230 


съёмка (местности) „5..5 тл 
4х3 
глазомерная ~ رتسم |„ يدان‎ 
топографическая ~ 5. (илл 


съёмник Е 35 


Т 


табель جدول‎ 

جدول. .Ха5у‏ لوحة. خطة. таблица‏ 
ډیان. کشق. << ?= 
مداولات 

такт (работы двигателя) Ьо 
مشوار‎ 

тактика „Для تکاےکات.‎ 14х53 
تعجوية‎ 

тактический села تکتےکی.‎ 

тангаж со 

دډابة. محرعة. مصفحة. عربة танк‏ 
дл Алал‏ 
да}‏ دار چ ~ тяжёлый‏ 





танкер — 689 — техника 
танкер ول. المر كي‎ ХАЛ ذافلة‎ телетайп Элла الطا عة‎ 
Е 54-9) 5:43 


دبابة الچندى الو أحد танкетка‏ 
جذدى 1547« танкист‏ 
зел‏ حامل 557 танковоз‏ 
محرع танковый‏ 


танкодоступный дм) ЕЛ 
сї эЛ 


танконедоступный .lڊlڊد|)‎ аз 
ماذع لامصفعات‎ 

танк-тральщик „У! 5.6 

таранить мор ее صادم‎ 

عداد الدور ات.عداد دور ات тахометр‏ 
ХУ‏ مغاس عدد الدورات 

театр z „ла. 
— военных действий |5. 
العمليات. ساحة العمليات.‎ 
مهيدان الحرب. ميدان العركات‎ 

телевидение $ دلفز‎ 

ڊرقية. تلغر اف. телеграмма Мы,‏ 

ڊرق. 733 اف. مکتي телеграф‏ 
انعر اف 

телеграфист 


ад‏ اف 


عر ډة. عجلة. مر كي тележка‏ 


#33 افی ? عامل 


телеметрия اليعد.‎ 


25 
телеобъектив ع‎ уә лах Ало 


хаз 


телеуправление „ал على‎ боб 
бода © سیطر‎ 

телефон суәА15 مهغاف.‎ АЗ 
головной ~ Ады ر‎ АР 
ھهاڌغىی‎ Ь5у „А-З 

телефонист „5924.5. ла („АЗ 

телефонограмма зо 51,5 АЈ ر‎ 

معدل. ذظم. ايقاع | خطوة темп‏ 
مش یڈ (движения)‏ | 
اقصی معدل للذے ر стрельбы „у‏ ~ 
فز ارة الرمى. سرعة الرمى 

حر ار 5 температура‏ 

термит (л, در‎ 

термометр أن‎ дл .5 у з] شیاس‎ 
Я у „© الحرار‎ 

термоядерный 5953 6) حر‎ 

территориальный (об армии) lal مر‎ 

территория {А 


& 
теснина شعي‎ . рол ўа مازق.‎ 


ә‏ ق 
по вооружению самолёта‏ ~ 


техника (средства) .5 =! КРЕ, 
آلإث. عدة. معدات.‎ аёл улаз 
буді عتاد.‎ | (метод) فن. فغية.‎ 


te 


543 


44 Араб. -рус. и рус.-араб. военный словарь 


техник-лейтенант 
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тралить 





ملازم فن техник-лейтенант‏ 
طرز. طراز. ذوع. ماركة тип‏ 
ток эл 15‏ 


токсичный „з Дш 


тол 242939 уд АДЗ 
ت ن ت‎ бә 

حمولة. تغرهغ. فراغ тоннаж‏ 
الشعحن 

أغرق. غق топить‏ 

2959. معحروقات. سولار. топливо‏ 


زەت 
жидкое ~, (јә у‏ 
тяжёлое — «93‏ 
топливозаправщик — 29—45‏ 
معروقات 
طبوغر > топограф ехо‏ 
مساحة 
طيوغر $1_„ . топографический‏ 
مساحی 
طبوغر افيا. 1„ топография‏ 
المساحة. فن العخطيط 
فر ملة. 5<=- ر 53„ торможение‏ 
ах >‏ 
тормоз‏ 
ААА‏ 
جهاز отката 55 „рог „Л‏ — 
تصادم. مصد. بقر 
جهاز مخفف الصدمة. — дульный‏ 


فرملة. مکیع. موقف. 


ماسك الغوهة 
р‏ اجر ~ ножной‏ 

торпеда ха )95 „хә уор ААА 

торпедировать 51 55 чә > 

точка Хх» || (огневая) وکر‎ 
— наводки & Ух هدف الاسدهد.‎ 
САХЛ 
вспомогательная — у. 5.4 
упреждённая — |} „хх. موضح‎ 

точность Aj2 

точный Болл دقیق.‎ 

траверс инж > . > удак عامود‎ 
مخاطع‎ 
тыльный — Зо А. еЬ 6 до 
خلفی‎ 

خط مرور. خط الس ےر . траектория‏ 
خا سير ХАЗАЛ‏ محرك. محر اك. 
مسار 

тракт: волвоводный — J4J3 с مجر‎ 
الموجات‎ 

трал мор 451 5 м! 
| инж ЈУ جہاز كسح‎ 
бойковый минный — 53152 


ъ 


كاسع الغام. زحافة МИННЫЙ — „жд.‏ 

трал-балка $ ډڊتافور‎ 

траление كع‎ уму 
разведывательное ~ „ур (42.7 
الإزغام‎ 

тралить جر ف‎ „дз 


тралыцик 


тральщик 43 05. جارفة الاإلغام.‎ 
ЛУ الالغام المحرية. جامعة‎ 
كاسحة‎ Шу! سفينة‎ Аб 
م رکب جراف‎ КАЈ 
трансмиссия مناولة‎ Адже مناول.‎ 
транспорт Ам. «СД 54,145 
قافلة. قول‎ | мор سفهنة‎ «АЛЯ 
باخرة الحمولة. باخرة‎ ТААЛ 
ЈАЛ 
— снабжения мор „>93 Ало 
حماے‎ 
чї шл А155 АА 
войсковой ~ мор لحمل‎ Алло 
الجنود‎ 
вьючный ~ qı دو‎ 
транспортёр 5). 
— для боеприпасов хр АД 
плавающий — $451 الجر‎ АЛ 
транспортир АДА 
трансформатор ‚_) ., 
траншеекопатель حغار خنادق‎ 
траншея 5 خندق.‎ 
трап سملم‎ 
трасса طر بق‎ >. 
трассирующий لامع‎ .СА.6 . „25,0 
требование Зил „ЛЬ 
тревог|а انذار‎ | объявлять ~у ль, 


автомобильный — 


объявлять воздушную‏ | انذارات 
اطلق صفارات الإنذار ل 


41 
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труба 


учебная воздушиая ~a (> 5 
692) الانذار‎ 
тренажёр ^, مدر‎ 
тренировать Рэ ر‎ оў درالې.‎ 
тренировка چن. مر أرن.‎ уе ڌدرډي.‎ 
قرویصض. تایین. طاڊور‎ 
треугольник о 
трёхорулийный „53 


триангуляция aid „5155 


الزوايا 

трибунал „о محكمة.‎ 

ضابطة الاتزان. триммер ав Ы‏ 
الاتزان. جنيع مساعد 

ذال ٿث ذتر و کو لی . тринитротолуол‏ 
рә уз‏ 6229529 620 ت ن ت 

الطيغة тропосфера‏ 
ڌروجوسغير 


трос حیل. 365„ کاډول. مرسة.‎ 
Ьл. ААА 


قلس الجر ~ буксирный‏ 
привязной ~ (1.5‏ 
الت نتر 959 )674 тротил‏ 
گر هنتروتولوهن. مادة ت ن ت 
трофен АЈА дё‏ 
مر Еж‏ 
اذيوب. „Аз‏ مانىورة. труба‏ 


(ствола орудия)‏ | 5105 | مصرف 
(Сигнальная) Зе‏ || ششخان •• 


трубка 
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убежище 





аэродинамическая ~ > سر‎ ‚555 
هواتی‎ 
водоотводная ~ ёз „з 
выхлопная — | مخرج الغاز‎ 
дренажная ~ ğڊرڊ‎ 
магистральная — д оа, 
подзорная — مغظار‎ “у^ 
сливная — &,‚.› 
трубка „52$ أذيوب. اذبوجبة.‎ 
АЛЬ ماسورة.‎ „5125 || ввинчивать 
—У арт ж} 
визирная ~а مصو دب‎ . с ЬУ جہاز‎ 
воспламенитальная —а е 
вытяжная ~a арт А) оли | 
вставлять вытяжную —У „сл 
=? 
днстанционная —а طیے زمنية‎ 
зажигательная —а Jain 
переговорная =й <=» 
снарядная —а А 
телефонная ~a А> ло 
трубопровод ols 2 93 
трюм .2\5 قعر السغينة. جوف.‎ 
243 „о. ув 
тумблёр قاطح. زر‎ 
тур инж ماطف‎ 
адь مأثورة. ساقية.‎ 


6 СХА 


турбина 


2763 )93 
гурбовинтовой „2.9 зо 452529 


турбогенератор ‚дз 95 مولد‎ 

турбокомпрессорный «46393 
اغا‎ 25 

турбореактивный 245 („дә 9З 

турель JJ у © у ډرډچ.‎ 

тыл „|, .5 5.9.0 «САД. [| ОТВО- 
дить в ~ („31 | отправлять 
В — اخلی‎ 
глубокий — 6 اقصى المودر‎ 

خلغفی | اداری тыловой‏ 

الواحد الإلفى. مہ لےم. тысячная‏ 
مليام. مل 

جر .> | > !=‘ چذع. عصا. тяга‏ 
مقود. 25-2 
الاتصال. عامود &3>Л‏ 


спусковая ~ (х5 


جرار. جرار5. سیارة چر. тягач‏ 
ڌر 299 Аж».‏ 
с прицепом =. $ | з‏ ~ 
ذاقلة المدافح ~ артиллерийский‏ 
الم تحر 25 
حاملة орудийный ~ а>.‏ 


тяжелораненый مخطر‎ @ з у= 


У 


убежище Asai مأوی.‎ ал Дада 
— пещерного типа $ уа. 


подвальное — فاخا‎ 945 


увеличение 


زډادة. ازدپاد. علاو5ٌ. увеличение‏ 
تکبیر. 2353 

увольнение {д> اخر اج | اجازة.‎ 
مشروع‎ “аф ډڊاذن.‎ 
— в долгосрочный отпуск gp تسر‎ 
— в отставку 45.151 
— из армии аә قر‎ 

увольнять ү. ‚| 

угломер ذاظم‎ 
— основного 
الاسسہی‎ 5 25У! 
орудийный — .(19571 مغاس‎ 
519 о 

угломер-квадрант 5 „51› яз р 

угол ‚јх. زاو يوخال‎ 


— вертикальной наводки ار تفاع‎ 


направления 


— вертикального обстрела Jlzx 
— возвышения 23| РСЗ я 


اهز از вылета‏ — 


~ горизонтальной наводки 
اذدر اف‎ 
— горизонтального обстрела 


مجال التنشهر . مجال الخسديد 
л «о‏ العسدجد الجائيى. 

مجال الر می ااجاذہی 
مدى )$5 разворота орудия‏ ~ 


дирекционный — ._ х5 зз | 
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| ударник-воспламенитель 


узел 


курсовой — Хе Л © 

угроза ууз 

удаление (отделение) „Дж .> > 
АЛЯ ازاحة.‎ | (расстояние) ډید.‎ 
مسافة‎ 

удар صدمة. ذيضة‎ әрә ضرب.‎ 
М هجوم‎ | 76:5 5%, Кам) | 
29-2 | наносить — сә 
وجه‎ ә? у قام‎ 


массированный бомбовый ~~ 


САФ 5 قصف‎ уз; قصف‎ 
общий — عملهة جماعية‎ 
фланговый — جتاحية‎ 54 КУ 
ударник 55 „Ье اجر 5. قادح. طارق.‎ 
| (мины) Ьа у... | взводить — 
СУЛ {да 
дистанционный — wخin‎ 
اډرة‎ 
اشعال‎ 
удерживать (позицию) dun اح ذظ‎ 


| удлинение ууз تطاول.‎ 3593 


| Мох! 


удостоверение Ху yg شہادة.‎ „АЗ, 
شهادة‎ 

удушающий (об ОВ) سخاذق. خناق‎ 

узел 15 у= | до 9-2. | رډطة‎ ‚боду 
| (дорог) „(53 [| (машшны) 512 \ 


(сопротивления) کر‎ 9 


указание 
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уплотнять 





— связи © الاشار‎ <^ХАл 
~ сопротивления Хо ХЬХЬ 

ارشاد 1 تعيين. تحديد указание‏ 
دلإلة (цели)‏ | 

указатель مرشد.‎ . „ә دلیل.‎ 
مشیر . شارة. علامة.‎ соел 
عداد. مکیال‎ - уе 82 
— крена „о о К 
~ поворота ав 51 «443 ХА 
5 الطادر‎ 
— сноса اف‎ «У کاتدير‎ уум 
дорожный ~ اعاومة. معلم‎ 

указка Ах) 

указчик арт, الہدف. مسجل‎ ү сом. 
الاصابات‎ 

укладка (^5 55 حزم. طی.‎ | (Ла- 
рашюта) ڌطییق‎ 

уклонение >= Ц تجذنب‎ | (от 
боя) Аллы مزاوغة.‎ 23 
— от курса сх, 5 

уклономер уә الاذحدار.‎ К 
5\94 الاذحر اف. معدار.‎ 5 

укомплектовывать شکل‎ 


укрепление (действие) 


(Сооружение)‏ | ذقوية. تغییت 


сг 70265 


">з „рек‏ اطم 
مغر اسي — земляное‏ 


ر اس الجسر . — Moe‏ 
ر اس الكوڊر ی 

حضن. استحکم. укреплять тА‏ 
قوی. عزز. =з‏ رضن 

укрывать (х-> . А51 غطى.‎ 

укрываться . хх) اختباً.‎ АХА 
أاحتجي‎ 

укрытие. .سار‎ хао Ц. سر‎ 
$ ;А> خا ولا‎ | ставить в — 
А51 
— от наблюдения „5х5 | 
бетонное пулемётное — 5.592 

укрытый „2а . ухда . مستور‎ 
(5921 

ультиматум Уз „5 انذار‎ 
йүз 

умформер 5] а= Аро 

умывальник Аж 

унитарный (о боеприпасах) . = „31$ 
متخصل‎ 

унификация >...>. g3 

سحق. اډاد. دمر - حظم уничтожать‏ 

уничтожение зм اډادة. فتىك.‎ 

унтер-офицер „лш д БИ 
аЗ ) جاوډش.‎ В ذادب‎ 
старший — Jaص‎ 

уплотнитель: шаровой — $š اکر‎ 

КЕЗИ 


чә 


уплотнять ري‎ “АЛУ 


упор 


قاعدة. سناد. عضادة. کرسی. упор‏ 
مصد. مصدمة. أصيع. مخدة 
плечевой ~ САХХЛ А»‏ 
предохранительный ~‏ 
مامت الحيطة 

ادأر5. سيطرة. 545 управление‏ 
(орган)‏ || اشراف. رکاسة. تحکم 
ادار5. دادرة. مديرية. مصاحة. 
АДА‏ شعبة. مكتب. اميرية. 


4932© مقر 


— материального обеспечения 


Се РИУ: 


> 5. معتامدية 
боевое — 52145 . „|‏ 
الية рулевое — дл ох‏ 

управляемый латка موج4.‎ 
~ по проводам Жл, 49 
— по радио 9221 ; موجه‎ 
ادهو.‎ Лә речо 00у Азел 
«50У уел 

управлять . „ „о А ادار. قاد.‎ 
Ф 

упражнение („ај . 3 +3 

92-443 . ڌس اډق. упреждение „хз‏ 
انحر اف. ХАУ‏ 

уравнение 2) хо 

уровень منسوب. سطع‎ бәм 
| (прибор) Хә\зї مسواة.‎ -5\ ә 
|| (прицела) ذاظم‎ 

دعم. تدعیم. تظوږة. усиление‏ 
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установка 


| 2455 تضخهخ. زهادة.‎ | рә раз 
9х5 اداد . انجاد.‎ 

جهد. مجہود Усилие‏ 

усилитель جهاز‎ Я 554 مضخم.‎ 
А» الغو‎ 
пороховой ~ مشعل‎ 

ускорение Е ХЗ تعجےل. اسر أع.‎ 
4,221 3 А) مسارعة.‎ 

جهاز الاسر اع. مسار ع. ускоритель‏ 
مسارعة. مارج 

ظر وف. شر وط условия‏ 

условный رمزی‎ „ур 

успех ja .zlxذ‎ [| иметь — иж 
| развивать ~ 52 استغل النجاح.‎ 
у= ХА САЛ 

устав сх63193 - 5 

уставной „з قاذوذى.‎ 

установка (действие) Аз >14 
وضح‎ | (монтирование) .. „д5 5 
255 ладу | (сооружение, 
устройство) 5. Эче قاعدة.‎ | 
(мин) р у-р уу ә | (прицела) 
— КОЛЬеВ کو تید‎ 
— на огневой позиции >55 › 
— угломера-квадранта „3 
артиллерийская — مدفع‎ 


реактивная ~ .خڍرlوصلا‎ «Уф 


установщик 
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фара 





силовая — 555 А} عر‎ 


установщик: 
~ взрывателя „Адо ثقاب.‎ 
الصمامة‎ 
— дорожных знаков .>59л 


مشخص 

~ прицела مسدد‎ 

حر اق. ذخیری. منظم трубки‏ — 

Але ај 
устой (моста) бм 

береговой — 5 дДр> 
устойчивость | хх ثہات.‎ 
устранение ايعاد‎ ХЛ 

— задержки > р СУ! 

— неисправностей е ڌر‎ „Алло 
устройство $. .5 р) ‚Уша 

— для работы дизеля под водой 

узд‏ کل 

автоблокировочное — dain 

ذاقی. موقف 5312« 

всасывающее ~ д „о „Ала 

изолирующее — مقاطع‎ „Ў узо 

интегрирующее — „хх 

переходное ~ مەفق‎ ААДА 

подъёмное — مرقع‎ 


посадочное — Але 


противосткатное Е > مر جح‎ 


эуе) الموقف‎ 
разлагающее ~ св |=; 
реверсивное — „5 
рулевое ~ млд] مننود. ڌر وس‎ 
следящее ~ ДА о 

утолщение „| з. .p уә. 

участок (местности) АХЬлл قطعة.‎ 
جقعة. اقسومة‎ АА 

ڌمرن. مر أن учёба‏ 

учение с.ә ڈمر‎ 
показное — 6 „АЦА 

училище معد‎ ААЛЗ „Ао مدر‎ 

учреждение Хх» „Хг. 

уширение траншеи ($25) „3!‏ 
| جزء «ХАА‏ ذو عرض اضاق 

دڌلف. ضرر ущерб‏ 

تعر 5 . وهن УЯЗВИМОСТЬ‏ 

уязвимый Р у= 

уяснение „45 


фаза وجه‎ „Ара طور.‎ 
фазовращатель ХА) قالي‎ 
факел مشعل‎ „Дж 

عامل. عنصر фактор‏ 

фал: сигнальный ~ (| الاشار‎ += 


الامامى. الغو ر фара‏ 
„зу!‏ فار 


с) 


фарватер 
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форсированный 





خط المرور. ممر фарватер‏ 

фашина инж Жел „Ао = 
~ из тростника Aa) 

фединг радио $.) هيوط‎ 

фельдмаршал مشیر‎ 

фельдшер a+ تەر‎ Р у= 

ферма مزرع‎ .&5 5 
~ крыла СС» 5; 

фигуры высшего пилотажа ‹_.=]\ 
بہلو اذية‎ 

фидер Зал ساك الخغذية.‎ 

фиксатор Ай مژیت. د‎ 

фиксация минных полей | дж. 
حالول الإلغام‎ 

фильмотека 79-2) А4ХХл 

مجموعة المر شع. مر شح. фильтр‏ 
المصغاة. 
„Ад‏ مصف. 5343 
полосовой — С6 2 „лао‏ 

فتہل. فتےلے фитиль‏ 

саш 6 ر‎ эх 

флаг 551 علم.‎ | поднимать — 
>\=Л д3) 1 спускать ~ انز ل‎ 
العام‎ 
кормовой ~ jJi 

محور العلذم флагшток‏ 
سار 5 123„ ~ кормовой‏ 

الخافقة. رأية. على флажок‏ 


сигнальный ~ j ڊير‎ 


.2 س ———- 


фланг „12. جاذي. مجنية.‎ лд 
фланговый جنتاحى‎ . 432 
флаттер ав خغظان‎ 

флот اطول‎ 


военно-морской 


— 


„ба المحر‎ 
Мэ الحر‎ А» اليعحر‎ 
подводный — «42| غو‎ 
речной ~ Ир 5. النہر‎ 8557 
флотилия اسطول‎ 
фляга زج اجة‎ „Ад 
фок-мачта المر كي‎ „оо 
фокус ڊورة‎ 
фокусировка с 7971 اليعد‎ „3 
фонарь у . „953 «Алей مصياح.‎ 
| (кабины лётчика) >» 
форма => ...5 Алдо Алл „До 
| (одежды) .5}>5 мй. с) 
كسوة. حلة‎ бә 
военная ~ дә ډزة عسکر‎ 
парадная ~ الكسوة التشر بغية‎ 
формирование |4525 ААЛЗ 
формировать (часть) ‚| АЈ 
формуляр دفر‎ 
— парашюта АДВ.Л ڊطافة‎ 
форпик мор „әх. قاطع‎ 
форсаж فور ساح‎ «ВЫ احتر اق‎ 
форсирование (в0дной преграды) 
Уха . )942 


форсированный (о марше) „< = 


форсировать 
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Ход 





форсировать Эха ул» 

ضيق الماأسورة. форсунка Д8.‏ 
ڊدخاخ. ужо‏ اق 

форт طاڊےة‎ „Аж 

фортификация: полевая — Хул, 
الميدان‎ 

форштевекь мор .J 0951 انف‎ 
جوجو‎ 

مر کپ الکلور 819 фосген‏ 
الكر ڊون. فوسجين 

фотоаппарат у. ال#صوجر.‎ АЛ 
النتصودر . مصورة. كامير ا‎ 

قذف 51|‚ фотобомбометание‏ 
الخصودرى 

фотограмметрия а зә ضيط‎ 
الخر جطة‎ 

фотографирование „з .Ыхл)\ 

фотокарта 5 مصور‎ АБ, خر‎ 

رشاشة التحہوڊر. фотопулемёт‏ 
رشاش مصور 

фотострельба „ол „2, 

фотоэлемент Дз» 8 ды. 
4-5? 245 

фрегат Abla فر‎ 

الغاصل والواصل. فأاصل фрикцион‏ 
ر سی 

фронт А1 оо „Ака 

фронтальный میاشر‎ у 


фронтовой „ш. 


фронтовые (деньги) суде) علاو5‎ 

фугас г) لخم.‎ 

фугасный . الادذفجار . متفجر‎ хх 
جوډی‎ 

علف. مواد العاف. كلأ фураж‏ 

фуражка о уе? سدارة.‎ 

футляр мл „её غلاف.‎ 

مزر 3 عمو د قياس العہق футшток‏ 

фюзеляж |>, е 


Х 


характеристика АА. 


хвост ذیل‎ 
— КОЛОННЫ | „4531 النقول.‎ „5.9. 
ЧэХЛ $ „454 

химик |595 15314-45 

مر شد 691-45 химик-инструктор‏ 

کشاف الغاز >« химик-разведчик‏ 

химический کے ماو‎ . „лел 

хитрость: военная — дех. 
خطة خداع‎ «АД. حر‎ 

хлебопекарня مخیز‎ 

غاز الكلور. كلور хлор‏ 

945 ) تو قنور хлорацетофенон‏ 

хлорпикрин ڍر‎ ‚хә, 2945 

хобот лафета ых) 5.5. 

ХОД جری. مشی. مسیر.‎ + у 
خطوة‎ || (поршня) شوط. مشوار‎ | 


колм 
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ЦИКЛОН 





пускать в ~ № 
— руля „К توجیہ‎ 
— сообщения أخدود.‎ 
ذفق‎ 
задний ~ Хш 
колёсный ~ Ãlzs 
передний — ЛЬХЛ قادمة. مقدم‎ 
подземный ~ سەر پ. مساك‎ «$ А3 
«ФУМ تحت‎ 
экономический — 53357 عة‎ уло 

холм гдз ڌل. ذهكة. أكمة.‎ 
песчаный ~, „х5 

холостой (о боеприпасах) „дә 
А. 

زلاقة. مزلاج. ركاب. طوق. хомутик‏ 
ТЕ‏ 

النشاذكاأه 


— прицела РТ 
الخلغفى‎ 
хорда ‚3% 
хранение 44% „АЗ ВА 


| (на складе) تخز پچ‎ 
хранилище zg .СЎ 5% 
хранить оў. صان. شون.‎ ВА 
хребет топ ев تل.‎ СААЬ 
хронометр 55. „АХД 

ساعة کروذومتر. 

کروذومتر 


ساعة 
مضبوطة. 


Ц 


цапфа معحور. مدار‎ .КАХ$ 
целеуказание з على‎ Дуу» 

تحديد الهدق. تعيين ЭЭМ‏ 

расо‏ الہدف 
„до‏ خاغی. 05.2425 целик . „АЛ.‏ 
صوپ. سدد. وج4 целиться‏ 
«эха‏ غر Е‏ ذشان. цель „лэ у>‏ 

Хао غاية.‎ || Аххз | выходить 

إا وصل الى الهدف на — ав‏ 

встречаться с ~ю (0 снаряде) 

اصطدم 0 >« 

воздушная ~ هرف‎ 5 5 
цензура 2.5% р 
центр مركز. وسط. 6552 .کید‎ 

مستو دع (учебный)‏ | 

— рассеивания =) 

&ЬАУ ААУ‏ وسطية 

~ эллипса рассеивания ДЬх5 
معظم‎ Лх التجمح الإصلية.‎ 
الس خوط‎ 
централизация ;$ „25 .5;5 مر‎ 
цепной (заряд) (5 مغعحر‎ 


Ах 


سلاسلة. جتزير. زنجير цепь‏ 
|[ موجة. 8—3‚ | دور؟. دارة. 312 6 


ЦИКЛОН Дно. Да»! 


циклотрон 


==. 700 == 





циклотрон „Ьа 692 الجهاز الر‎ 
Сө ә للذرة.‎ 
цилиндр „А93 .5 уулоо АУ اسطو‎ 
مدحاة‎ 
— седла арт بيت المسمار‎ 
المحورى‎ 
циркуляция у.о 
— самотёком Хз) үэ уз. 
цистернах ›>.‹5 25.5» ص رډج. خز‎ 
циферблат طيلة. وجه محر ج‎ Ада 
цоколь سافلة.. غا[‎ „брз 


Ч 


час Хх 
часовой حارمی. راصد. دیدډان.‎ 
خفیر‎ 
частица „суз. Ало جز‎ оаа 
частота радио 555.5» ڌر دد.‎ 
часть (воинская) .6 3$ و حدة. قطعة.‎ 
© ре > 2° (от целого) 
а 
верхняя — 4+ 
воинская — >>, 
главная — Ул» 
головная — > ر‎ 
донная — قاع. دہافلة‎ „хе 
задняя — خلف‎ .© 524 
матеональная ~~ 


„хе бхр 


تجہیزات 


носовая — {55| مالدم.‎ 

носовая ~ (корабля) 5 جوجو ډرو‎ 

передняя — Хо „род امام.‎ 

проезжая — (моста) ساقر‎ 

проезжая ~ дороги 5xaعgnلJl‎ 

санитарная — مستشغى‎ 

составная ~ „адр .ДаЬз 61 

цилиндрическая — Хуш 
مد حا‎ 

чека خاډور‎ еа سك.‎ „ДЗ 
соединительная — дід 


чертёж شکل. تہ مجم‎ ЬЬ оло) 


топографический ~ Jez 
честь 4.423 | отдавать ~ 1А. 


ادی АджхЛ‏ (العسكر 5( 
عدد. قو أم. 595. مدر $. численность‏ 
е‏ 5 

ИСЛО 5..2 Е?) 

чистка (оружия) АА. 5% 
ежедневная — Хез ХАУ 

член عضو‎ 

чтение карты ХЬ „АЈ قر اع‎ 


чувствительность „д. 


Ш 
шаг قدہ‎ „бо 


— винтовой нарезки Jij 


шаланда 
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шлагбаум 





шаланда قارىپ‎ 


ль 


шар © کر‎ 529$ 6292 


معوذة. 


منطاد صابر. منطاد шар-зонд‏ 
مسیر. مجس. сэ‏ 
مفصلJ. шарнир айл‏ 
Хо‏ مر شد шар-пилот‏ 

шасси. حامل.‎ Јал قاعدة.‎ 


شاسية 1 .АЬл‏ ءجاة. عجلات. 
انز Хә у» | выпускать ~ ав J‏ 
رفع 06 ~ убирать‏ | العجلات 
العجلات 
الاتصال. 2155 шатун‏ 
о Гало 9 Л‏ ساعد. дә?‏ 
кА‏ ماأسورة. 4.29431 шахта‏ 


عامو > 


шашка: 
дымовая — دخان‎ бодр „Аж 
الدخان.‎ Је рә ذغاتة دخان.‎ 
саз) Зла اذام‎ 
запальная пироксилиновая ~ 
пироксилиновая ~ قاي قطن‎ 
المارود‎ 
подрывная — Hui бел? 
صخي رة. مقفجر مدڊي. طاعون‎ 
швартов مر سة. قاس‎ „= уу کیل‎ 
шворень معحور. مسم‌ار. خاډور‎ 


шеддит (ВВ) лэх 


مصندل. 


шейка عنق‎ 

رسخ البمندظية. يد приклада‏ ~ 

САХХЛ قطعة‎ 
шептало АБ ох) 

— спуска ›{5 УЛ مغغار‎ 
шеренга м 
шестиорудийный (о батарее) 

سداسی 
шинель Ая‏ 
ширина Ха «и фу?‏ 

— боевого порядка Хх «>. 

مواجہة. طول =„ .5 фронта‏ ~ 

امنعداد РЕЧ‏ 
عرض широта (географическая)‏ 
ارقام سر „Хр‏ جغرة. شغر шифр‏ 
عامل للشغر шифровальщик | „ЗЕ,‏ 

الرموز 
كب ډالرموز. كتىي шифровать‏ 

بالشغر 6. اډہم 
لوحة. сул‏ ميتاء. шкала „До‏ 
ترقیم. #وس. تقسمہات. ڊھائی 
متتصف السفيهدة. шкафут мор‏ 

ЕГИ وا‎ 
шкентель мор аё لر‎ (Ја 
ШКИВ 5) . раа طارة‎ 

Ыал 


© уә 


مدرسة. کاےة школа‏ 


| шлагбаум ;>\>. 
= 
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игумопеленгатор 





шлем Доо) „бэ 9 
САФДА 

هلمت. سماءة ر шлемофон Ад‏ 

قارب. زورق. فلاك. шлюпка од‏ 
مر کب 


шляпка гильзы АЗ хо 


. 92 


шнур лм. 
зажигательный — Д1. |. 
медленногорящий огнепровод- 
ный — امان‎ АЛЬ 


шомпол 45$ АФ ум. сз? حر‎ 


تنظطيق. مدك. کیاس. سیخ 
Ах!)‏ 


шоссе б.а. 32 طر‎ 

ض دح الز ور шпангоут J‏ 

шпигат мор ق‎ „ао 5نغيس.‎ САДУ 

шпиль мор Аль 

مسمار. خاډڊور. مشيیك. ишилька‏ 
Ал‏ 

ШПИОН уола. 

шпионаж Але . mn 

шприц Ах 

шпур инж ‚„ў$ 

шрапнель ді داذة الشر‎ . ДА 
«5291 شر‎ 

ركن حرب. قیادة. مرکز штаб‏ 


„А ‚Л‏ ر 545„ مڌر . هيه 


اركان. ХАА‏ القيادة 
ار کان حر ب. ار генеральный ~ gl‏ 
обаа‏ 
штабель (боеприпасов) 2 ›‏ 
штатный > ољ. әл‏ 
مر 2143« штаты АД>.‏ 
هدوء. Дао‏ بحر ھادی ШТИЛЬ‏ 
ھیوط ددویمی. اذہہار 26 штопор‏ 
حلزوذی 
шторка м...‏ 
бә‏ المر .> штормтрап мор‏ 
دولاب .Ааз9Х1‏ دولاب штурвал‏ 
المقود. ДЫ‏ التوجيه. Эл‏ 


دفة المر كي 

штурвальный Ax ә.с 

افتعام. مهاجمة. هجوم штурм‏ 
брать‏ |[ اذقضاض. صولة. حملة 
أقتةحى —0М‏ 

штурман „у 


штурмовать АХУ اقةعم. هاجم.‎ 
штурмовик ож Л 5 „3 
штурмовка „ж طاعڈ ال‎ 
штуртрос мор ЖЛ دولاب‎ аъ. 
штык ذکی‎ 9-42 Дә حرهی. حدر‎ 
клинковый — „ло 


шумоглушитель „дж 


ХА 
шумопеленгатор „жу! جهاز‎ 


щель 
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эскарпировать 





Щ 


فتحة. شق. 15 щель д‏ 
فتحة. مزغل. 55.515. — смотровая‏ 
Уха‏ 
«ЗА‏ خا حغر & щель-убежище‏ 
Ал‏ 
مجرد. فرشة. فرشاة. щётка‏ 
فرجون 
درع. قرس. دروة. خد. حاجز. ЩИТ‏ 
واقية 
در броневой ~ g‏ 
Аһ. ә)‏ حار 4$ щиток‏ 
م کس для наводчика арт‏ — 
ر فر ف грязевой — (танка) Хул‏ 
مچس. щуп злу || (Сапёрный)‏ 


Э 


эвакуация „Мы! جلاء.‎ 

эвакуировать „15 „11 

эвакуироваться У. 

ذازح. لافظ. جہاز ,> эжектор‏ 
.© 

экипаж .21 طاقم. طادفغة. افر‎ охь 
54395 „АЗ اشخاصض. خدمة.‎ 
ر كمي‎ 

شاشة. لوحة. ستار. .315 экран‏ 
ر рак А‏ | 


экскаватор $ АА. حفار.‎ 

эксперт лд. 

экспозиция фото عة الفتح‎ уло 

экстрактор „ол лао. 56‏ 
مستخر ج. منتاش. لقاف 

элеватор مر فاع‎ „Аж, 

А.а 


%% 


электровзрыватель 
کهربائية‎ 
электролит} ш. „э, که‎ «Јола 


5 ډاتی 


электромотор „ „51. „45 موتور‎ 


электроника аЛ وذيك.‎ ХЛ 
электрооборудование («4 تجهیز‎ 


کہ ر بادیة۔ اجہز5 کہ رڊبادية 
Уез‏ الضرب электроспуск‏ 


сухой — эл Мм عأامود‎ 
элерон 22.25 «када 
эллинг 5 > ААА 
эллипсоид „34|. р مجسم‎ 
энергия 555 .5 х5 .Аз\Ь 
эпицентр взрыва ‚‚дш) ААДА 
Аа Л ذقطة‎ 
эскадра $ عمار‎ 
эскадрилья سر دي‎ 
эскарп شط. متحدر. خط :=„ وف‎ 
эскарпировать وعر‎ 


эскорт 
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ящик 





موکب. خفر. درس эскорт‏ 

эскортировать „„ уш. و کپ. واکي.‎ 
АЛ 

эсминец 5314.45 .6 مدمر‎ 

مرحلة. دور. صفحة этап‏ 

эффект ресс . اثر‎ 

ӘХОЛОТ قياس الاعماق. مسير‎ АЛ 

АА рЫ صوتی.‎ 
«ооа ڊو اسة صدى‎ «РУ! 

эшелон. $. 9 .Ь5. ار ڌغاع 48 || قول.‎ 
| (штаба) 545 › | (боевого по- 


مغیاس 


рядка) فسق. قدمة. موجة. صتف‎ 
— походной колонны Juda 
маршевый — ‚} „1 .х„ 
эшелонирование (обороны) 62. 5 
— в глубину القوات بعہق‎ 22593 
эшелоннровать кА. єў? نشق.‎ 


Ю 


юбка тех б قغور‎ 
юнга 5л. ]$ 
юстиция „25 АД) 
ют мор سطع‎ Даа 5-94 
الجسر‎ у&зл موخر السغينة.‎ 
العلوى‎ 
Я 


яблоко (мишени) А5. 


чёрное ~ мишени 6>\ оо 


ЯД دسم‎ 

ядерный 6995 

ядро 5155 كر 5. قنيلة.‎ [| (отряда) 
(445 الجزد الر‎ 

якорь مرساة. مخطاف. خطاف.‎ 
هاي‎ . заві || бросать —ь ثہہت‎ 
المر سا‎ | отдавать ~b ÛJ اذز‎ 
طاق‎ „Л | становиться на —ь 
رسا‎ | стоять Ha ~e رسا‎ 
—ь генератора المولد‎ 8155 
плавучий ~b $. المر‎ Бә 271 

яма (воздушная) جي‎ .„ „Лао 
аккумуляторная — (на подводной 
лодке) جات‎ «Л غر فة‎ 


ВОЛЧЬЯ — булла 


угольная = мор е2% ТЛ? А 
АХА АЈ 

яхта (255 

ячейка Дш ڏخروب. ستخ.‎ 


| (стрелковая) & „Ах. .5 „Ах. 


مرکز الرمى. 


خندق دادری. ذغطة فتال. جحر 


стрелковая ~ 


ящик Дл; صندوق.‎ 

— С песком 65-454 الرمل.‎ 583 

الرمل 

зарядный ~ р.а] 8 ә 
б аЛ لحمل‎ Ху ур .5 ХЛ 
распределительный — موژع‎ 


س سد مما ن ن ..- 





